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INTRODUCTORY NOTE. 



The present volume is put forth as an attempt at the partial solution of 
the vexed question of early reading material in Latin. The call for variety 
in the Latin authors read in American Preparatory Schools has recently 
been accentuated by the Report of the Committee on Secondary School 
Studies, presented to the National Educational Association in 1893. The 
objections to the exclusive use of Caesar's Commentaries as an introduction 
to the Latin language are set forth at length in that Report, and are so 
well known that a repetition of them here is not necessary. 

The opinion held by many teachers that, as now used, Caesar's great 
work is out of its proper relation to the scheme of secondary education does 
not conflict with the recognition of the important place occupied by the 
Commentaries in the study of the language, history, and literature of 
Rome. It cannot be maintained that there is general agp*eement among 
teachers in this matter. But whether the object is to enrich or to rear- 
range the present scheme of Latin readings, or merely to provide a more 
gradual introduction to the Commentaries, there is a wide demand for some 
change from the inherited limitations in our schools, and the greatest obsta- 
cles in the way of any changes for the better are gradually giving way. 
Of these, the most formidable to the minds of some is the possible substi- 
tution of authors outside the confines of the classical period. It is held 
that a departure, in however small degree, from classical usage is most 
detrimental to the acquisition of that "classical style," which is considered 
the swnmum bonum in the teaching of Latin. 
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4 INTRODUCTORY NOTE. 

If, however) the student's introduction to the literature of the Romans 
is to arouse a desire for further acquaintance with that literature, the 
material offered him should be attractive in itself, and of enough variety 
to sustain his interest. If he is to appreciate the beauties of language 
and construction, he should be equipped with the widest range of thought, 
vocabulary, and construction possible. He should be made to feel that 
his highest end is to gain, not alone a mastery of the mechanism of the 
language, but an insight into the thought and life of a people which 
contributed so largely to our present civilization— to study what is said 
not solely how it is said. 

It is on these lines that the editors have attempted to construct this 
book. The selections have been carefully made with reference to their 
difficulty, their interest as literature, and, in great part, their relation to 
Roman life and customs. They are in all cases episodes of sufficient 
length to acquaint the student with the author's vocabulary and con- 
struction. In the use of this volume, the student should be urged to 
consult the works of reference indicated in the notes, and encouraged to 
observe from his own reading all matters which throw light on the stories 
of Rome and illustrate the similarities or contrasts in constructions and 
expressions in English and Latin. The aid thus given to an appreciation 
of English usage is evident, and is largely increased if the modern lan- 
guages, and particularly German, can be drawn upon for purposes of 
comparison. 

The grammatical references which accompany the text are not intended 
as a final arbitrary settlement of grammatical constructions. The fact 
that, in many instances, neither the makers of grammars nor the editors 
of texts agree among themselves in grammatical divisions and in the 
explanation of certain usages (e.g. the uses of the ablative and certain 
subjunctives) emphasizes the danger of insisting too strongly on one inter- 
pretation to the exclusion of all others. Experience shows that the wisest 
method is to insure a comprehension of the essential use and general scope 
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INTllODLCTORY NOTE. 6 

of the case or mode, and then in specific instances to encourage the great- 
est, instead of the least, variety of interpretation. When teachers and 
grammarians and editors are frequently unable to reach a common ground 
of agreement, over-refining and arbitrary classification can be but barren 
in results to the pupil. 

The vocabulary, as far as possible, has been prepared with the aim of 
leading the student to appreciate first the primary meaning of the word 
and to trace its development through its secondary and derived significa- 
tions. In the case of compound verbs, this has been done by placing all 
compounded forms under the simple verb, where the original verb value 
may be more readily traced. 

In the case of variations in the text, those readings have been selected 
which seemed most helpful to the student. No changes whatever have 
been made in the language of the author, but in some cases, especially in 
the selections from Cicero and Livy, omissions have been made to avoid 
the introduction of undesirable matter or quotations from the Greek. 

In a book intended for beginners, it has seemed best to have the spelling 
and assimilation of all the texts conform to one standard. With the 
exception of a very few words, the excellent Elementary Latin Dictionary of 
Dr. Charlton T. Lewis has been followed, as being accessible to most 
teachers and students. For the same reasons all quantities, especially 
• hidden quantities,' have, except in the case of obvious errors, been marked 
by the same guide. At the present stage of the study, the quantities 
assigned must necessarily, in many cases, be tentative and subject to cor- 
rection. Even in such quantities as are definitely settled, the great difli- 
culty of securing absolute accuracy is evident, and corrections in this as 
well as in all other points will be gratefully received. 

The editors wish to acknowledge their indebtedness to Professors Feck 
and Egbert, of Columbia College, to Dr. Knapp, of Barnard College, and 
to Professor Lodge, of Bryn Mawr, for many suggestions and for their ser- 
vices in the ungrateful task of proof reading; to Professor Lodge for 
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6 INTRODUCTORY NOTE. 

early proof sheets of his revision of Gildersleeve*s Latin Grammar; and to 
Dr. Knapp) who has placed the results of his long study of Gellius at 
their disposal. These gentlemen, however, are not responsible for any 
misstatements or errors. 

While conscious of the defects which will be found in this volume, the 
editors trust that it may nevertheless have some small part in bringing about 
that broader view of the province of Latin teaching, which regards the lan- 
guage not as material for mental training alone, but as an essential part of 
the world's literature, and as a most important agent in securing the broadest 
culture and widest human sympathy. 

ROBERT ARROWSMITH. 

GEORGE M. WHICHER. 

August, 1894. 
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SUGGESTIONS TO THE STUDENT. 



In beginning the reading of Latin the student meets certain difficul- 
ties which do not present themselves so prominently in his own language, 
and which he must master in order to gain the power of reading intel- 
ligently and readily. The chief of these difficulties are (1) the variety of 
meanings which may be expressed by the same case forms, instead of by 
prepositions, as in English ; (2) the similarity of certain case endings ; and 
(3) the order of words in the Latin sentences. 

The same features may be seen to some extent in English. The word 
him has two distinct uses, as may be seen by completing the sentence <' Bring 
him — " in two different ways ; and, until the idea is completed, the mind, 
consciously or unconsciously, must hold the interpretation in suspense. 
If this principle, which is still more prominent in the Latin sentence, is 
thoroughly grasped and applied, the first difficulty will be much decreased. 
The first step, then, should be to understand the chief meanings of the dif- 
ferent cases and modes, and the second to keep these meanings in mind in 
reading until some other word helps to decide which one of them to select. 

The second difficulty is rare in English, owing to the almost complete 
absence of case endings, except in pronouns, where the same form serves 
for the direct and for the indirect object. A glance at the Latin declen- 
sions shows that similarity in forms occurs chiefly between the nominative 
and accusative, and between the dative and ablative. The case is to be 
decided as before, by the sense when completed. 

The difficulties arising from the order of words are gi-eater in appear- 
ance than in reality. The usual order of subject, verb, and object is often 
overthrown even in English, in poetry and in ordinary conversation, where • 
there is a tendency to obtain emphasis by placing parts of the sentence in 
unusual positions ; e.g. " That 1 like," instead of " I like that,** " a sailor 
bold," etc. In Latin, the greater flexibility of the language allows a much 
wider application of this principle, which is of great assistance in deter- 
mining the full meaning of the sentence. Examining the opening sentence 
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SUGGESTIONS TO THE STUDENT. H 

on page 13, "Romanum imperium ... a Romulo exordium habet," we can 
trace clearly the reasons for the order of words. The author, beginning his 
work on. the history of Rome, naturally places the leading idea of the book 
in the most prominent position : " the Roman Empire " ; — " Imperium 
Romanum " would lay most stress on imperium : " the Roman Empire." So 
also the important fact is not that the empire had an origin, but that it had 
its origin in Romulus, which is indicated by the position of a Romulo, 
Attention to these details of order is of the greatest value in understanding 
the author's point of view, and therefore the spirit of his writings. Diffi- 
culties in the ordcjr of words may best be overcome by a literal translation, 
which will often develop the meaning, even though in awkward English. 
But throughout all the operations by which we try to arrive at the meaning, 
it must be borne in mind that the chief aim is not to translate the words 
into English, but to understand the thought in Latin; and this power of feeling 
the Latin th'ought will come surely, even if slowly at first, by close attention 
to the structure of the sentence. 

In studying the grammatical references which accompany the text the 
student will sometimes find that the form or construction treated may be 
explained according to other principles than those referred to. In some cases 
the Notes call his attention to this possibility, and he will find it of great 
profit and interest to discover the changes in sense which are thus developed. 

The Vocabulary is so arranged that compound verbs are found once in 
their proper alphabetical position, but without translation, and again under 
the simple verb. So, for instance, the meanings of conjicio will be found 
only under /acio. This is done in order that the student may see how the 
derived, and sometimes apparently unconnected, uses of a verb are really 
connected with its original meaning. 

The Notes are intended not to explain all constructions and allusions 
found in the text, but principally to call attention to important points which 
the student may follow out independently, in the works recommended and 
in his own observation of similarities in thought and usage in English. Par- 
ticularly, in reading the selections contained in this book, he should draw 
as widely as possible on his outside reading, on pictures and descriptions, 
and on his own observation, in order to gain a real appreciation of the 
interest which Rome and Roraan^things have always had for educated men. 

The grammatical references in the footnotes are to the Latin Grammars 
in most common use ; those to Harkness being in full-face type, (800) ; 
those to Allen & Green ough in plain type, (300) ; and those to Gildersleeve, 
last edition, 1894, in italics, {300). 
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4£pia 



The original Latin city comprised only the Palatine and a small portion of the surroanding terri- 
tory. The Etruscans inhabited the Caelian Hill, and extended toward the Esqulline. The Sabine 
town occupied the Qnlrinal, which was originally connected with the Capitoline, on which was the 
Sabine citadel, by a ridge sloping toward the Forum and the Campus Martius. Ancus Marcius added 
to the city the Aventine, and built a fortress on the Janioulum. Servius TuUius added the Yiminal 
and Esquiline, and inclosed the seven hills with a line of fortifications, of which one portion is still 
traceable. The ridge connecting the Capitoline and Qnlrinal was a barrier which cut the town in 
two. The only means of communication between the two halves of the city, when its population 
had reached nearly two million inhabitants, were the narrow strip of land between the Capitoline 
and the river and a lane ten feet wide crossing the ridge. To relieve the pressure, this ridge was cut 
awj^r by the Emperor Trajan, in whose Forum on the site of the excavations stands the well-known 
* Trajan's Column,* 140 feet high, 'erected to show to posterity how high was the mountain leveled 
by the Emperor.' The business portion of the modern city occupies the Campus Martius, its main 
artery, the famous ' Corso,' following the line of the ancient street shown on the plan. See Lan- 
dani. Ancient Borne, p. 86. 
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Founding of Rome. Bape of the Sabines, 




HUT-URN. 

(Vase in British Museum.) 



1. RomaDum imperium, quo^ Deque ab 
exordiO tillum fer6 minus, neque incrfi- 
mentls^ toto orbe^ amplius hamana potest 
memoria recordari, a Romulo exordium 
habet, qui Rh^ae Silviae, Vestalis virginis, 
filius et (quantum putatus est) Martis, 
cum Remo fratre uno partu editus est. 
Is cum inter pastor6s latrocinarCtur,* octo- 
decim annos * natus, urbem exiguam in Palatino monte constituit, ^^* 
XI. Kal. Maias,* Olympiadis sextae anno tertio. 

2. Condita civitate/ quam ex nomine suo R6mam vocavit, 
haec fere 6git. Multittidinem flnitimorum in civitatem recepit, 
centum ex senioribus legit, quorum consilio ® omnia ageret,^ quos 
senator^s nominavit propter senectutem. Tum, cum ux6r6s ipse 
et populus suus non haberent,^^ invltavit ad spectaculum ludorum 



Special Study. — Note uses of the ablative : Roman dates. 



1 417 : 247 : 398. 

2 424 : 253 : 397. 

M26, II, 2: 258,/, 2: 387. 
* 621, 2 : 326 : 585. 
6 879: 266: 336. 
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viclnas urbl Romae nati5n6s, atque earum virgin6s rapuit. Com- 
motis bellis propter raptarum iniuriam, Caeninenses vicit, Antem- 
nates, Crustuminos, Sablnos, Fldenates, V6ient6s. Haec omnia 
oppida urbem cingunt. Et cum orta subito tempestate non com- 
"jg' paruisset, anno r6gnl tricesimS septimo ad deos transTsse crfiditus^ 
est et consecratus. Deinde Romae ^ per quTnos dies senatorfis 
imperav6runt et his rggnantibus annus tinus complfitus est. 



B.C. 

7ir>. 



678. 



B.C. 

640. 



Growth of tJie city. 

3. Postea Numa Pompilius rex creatus est, qui bellum quidem 
nullum gessit, sed non minus clvitatl,^ quam Romulus, profuit. 
Nam et"l6g6s Romanis* morgsque constituit, qui c6nsu6tudine 
proeliSrum iam latrones ac s6mibarbari putabantur, et annum 
d^scripsit in decem menses, prius sine aliqua supputatione 
confusum, et inflnlta Romae sacrjfc ac templa con- 
stituit. Morbo d^cessit quadra/^simo tertio im- 
perii anno. 

4. Huic successit Tullus Hostilius. Hic bella 
reparavit, Albanos vTcit, qui ab urbe Roma duo- 
decimo miliario'' sunt, Veientes et Fid6nat6s, quo- 
rum alii sexto miliario absunt ab urbe Roma, alii 
octavo decimo, bello superavit, urbem ampliavit 
adiecto Caelio monte. Cum triginta et du6s 
annos regnasset,® fulmine ictus cum domo sua 
arsit. 

5. Post hunc Ancus Marcius, Numae ex filia nepos, susc6pit 
imperium. Contra Latin5s dimicavit, Aventlnum raontem civi- 

Special Study. — Ablative : locative. 
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616. 



tati adiecit et laniculum, apud ostium Tiberis civitatem supra 
mare sexto decimo miliario ab urbe Roma condidit. Vic6sim6 

quarto anno imperil morbd 
periit. 

6. Deinde rggnum Priscus bo- 
Tarquinius ace6pit. Hic 
numerum senatorum dupli- 
cavit, cireum Romae aedi- 
ficavit, ludos Romanes 
Instituit, qui ad nostram 
memoriam permanent. Vicit 
idem etiam Sablnos et n5n 
parum agrorum,* sublatum 
iisdem,^ urbis Romae terri- 
torio adiunxit, primusque 
triumphans urbem intravit. 
Muros fgcit et cloaeas, Capi- 
tolium incohavit. Tric6sim6 
octavo imperil anno per* 
And filios occisus est, rggis eius cul ipse successerat. 









^^bs^l 


mm 






^3 
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CLOACA MAXIMA, SUPPOSED TEMPLE OF 
VESTA, AND RUINS OF THE PALATINE. 



Census, Expulsion of the kings, 

7. Post hunc Servius Tullius suscepit imperium, genitus ex b.o. 
nobili fSmina, captlva tamen et ancilla. Hic quoque Sablnos 
sub^git, montes tr6s, Quirinalem, Viminalem, Esquillnum, urbi 
adiunxit, fossas circa murum duxit. Primus omnium cSnsum 
ordinavit, qui adhtic per orbem terrarum incognitus erat. Sub 
eo Roma, omnibus in censum delatis, habuit capitum lxxxiii. 
milia clviuin Romanorum cum ils, qui in agrls erant. Occisus 

Special Study. — Dative of separatiou. 

1 397, 4 : 216, 4 : 369. 2 385, n^ 2 : 229 : 345, r. 

8 416, I, 1, N. : 246, & ; 401, end. 
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16 EUTROPIUS. 

est scelere generi sui Tarquinil Superbi, filii eius r$gis, cui ipse 
successerat, et filiae, quam Tarquinius habebat uxOrem. 

»c- 8. Lucius Tarquinius Superbus, septiraus atque tiltimus rfigum, 
" Volscos, quae gens ad Campaniam euntibus ^ non longfi ab urbe 
est, vicit, Gabi5s civitatem* et Suessam Pometiam sub6git, cum 
Tuscis pacem fecit, et templum lovi in Capitolio aedificavit. 
Postea Ardeam oppugnans, in octavo decimo miliario ab urbe 
positam civitatem, imperium perdidit. Nam cum fllius eius, 
et ipse Tarquinius iunior, nobilissimam feminam Lucr^tiam, ean- 
demque^ pudicissimam, CoUatlni uxorem, stuprasset, eaque de 
initiria marlto et patri et amicis questa fuisset, in omnium con- 

B.c. spectu s6 occldit. Propter quam causam Brutus, parens et ipse 
' Tarquinil, populum concitavit et Tarquinio* ad^mit imperium. 
Mox exercitus quoque eum, qui civitatem Ardeam cum ips5 rege 
oppugnabat, reliquit; veniensque ad urbem r6x portis clausls 
exclusus est, cumque imperasset annos quattuor et viginti cum 
uxore et llberls suis fugit. Ita Romae rggnatum est* per septem 
reggs annis® ducentis quadraginta tribus, cum adhQc R6ma, ubi 
pltirimum, vix usque ad quintum decimum mlliarium possidfiret. 

Consuls. War loith Tarquin. 

Bc. 9. Hinc consults coep6re pro uno rfige duo hac causa crearT, 

' ut, SI unus mains esse voluisset,^ alter eura habgns potestatem 

similem coerc6ret.^ Et placuit ne imperium longius quam annuum 

liaberent,® ne per dititurnitatem potestatis Tnsolentiores redde- 

rentur,^ sed clvil^s semper essent, qui s6 post annum sclrent*® 

Special Study. — Subjunctive of purpose : accusative and ablative of time. 

1 884, 4, N. 3 : 235, b : 353. « 879, 1 : 256, 2, 6 : 393, R. 2. 

2 868 : 184 : 321, R. ' 609, n. 3 : 307, /: 596, 2. 
8 451, 3 : 196, e : 310. 8 497 . 317 . ^45, 1. 

* 885, II, 2 : 229 : 345, r. 9 498, 1 : 331 : 546. 

6 301 : 146, d : 208, 2. w 517 : 320, e : 633. 
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futtiros esse privates. Fu6runt igitur annO pr&nd ab expulsis* 
rggibus consul6s L. Itinius Brutus, qui maximfi 6gerat, ut Tar- 

quinius pellergtur,* et Tar- 
quinius Collatinus, marltus 
Lucrgtiae. Sed TarquiniO 
Collatlnd ' statim sublata 
estdlgnitas. Placuerat enim, 
ne quisquam in urbe man^ 
ret,* qui Tarquinius vocar^ 
tur/ Erg5 accepts omnI 
patrimonio suo ex urbe mi- 
gravit et loco ipslus fac- 
tus est L. Valerius Pablicola 
consul. 

10. Commovit tamen bel- 
lum urbi^ Eomae r6x Tar- 
quinius, qui fuerat expulsus, 
et collectls multls gentibus, 
ut in rfignum posset restitui, 
dimicavit. In prima pugna 
Brutus consul et Aruns, Tarquinil fllius, in vicem s6 occIdSrunt, 
Romanl tamen ex ea pugna vlctor^s recess^runt. Brutum Ro- 
manae matronae, d6f6ns5rem pudicitiae suae, quasi commtinem 
patrem, per annum lux^runt. Valerius Publicola Sp. Lucrfitium 
Tricipitlnum conl^gam sibi f6cit, Lucr^tiae patrem, quo morb(5 
mortuo, iterum Horatium Pulvillum conl6gam sibi sumpsit. Ita 
primus annus quinque consults habuit, cum Tarquinius CoUatl- 
nus urbe cessisset propter nomen, Brutus in proelio perlsset, Sp. 
Lucretius morbo mortuus esset. 

Special Study. — Subjunctive by attraction. 
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18 EUTROPIUS. 

Further attempts of Tarquin. 

»o- 11. Secundo quoque anno iterum Tarquinius, ut reciperStur 
' in rfignum, bellum ROmanTs intulit, auxilium ei ferente Porsena, 
Ttisciae r6ge, et Romam paene c6pit. V6rum turn quoque victus 
est. Tertio anno post r6g6s exactos^ Tarquinius, cum suscipi non 
posset in rggnum, neque el Porsena, qui pScem cum RomanTs 
fficerat, auxilium praestaret, Tusculum^ s6 contulit, quae civitas 
non long© ab urbe est, atque ibi per quattuordecim annos prlvatus 
cum uxore c5nsenuit. Quarto anno post r6g6s exactos, cum 
Sabinl R6manis bellum intulissent, victi sunt, et de his triumpha- 
tum est. Quinto anno L. Valerius ille, Bruti conl6ga et quater 
consul, fataliter mortuus est, adeo pauper, ut conlatis a populo 
nummis stimptum habuerit^ sepulturae. Quem matronae, sicut 
Brutum, annum lux6runt. 

^•^- 12. Nono anno post reg6s exactos, cum gener Tarquinii ad 
initiriam socerT vindicandam* ingentem conl^gisset exercitum, 
nova Romae dignitas est creata, quae dictatura appellatur, maior 
quam consulatus. Eodem anno etiam magister equitum factus 
est, qui dictator! obsequerStur.* Neque quicquam similius potest 
did quam dictatura antlqua huic imperii potestati, quam nunc 
Tranquillitas Vestra habet, maxime cum Augustus quoque Octar 
vianus, d6 quo postea dlc6mus, et ante eum C. Caesar sub dicta- 
turae nOmine atque honore rggnaverint.^ Dictator autem Romae 
primus fuit T. Larcius, magister equitum primus Sp. Cassius. 

BO- 13. Sexto decimo anno post regfis exactos seditionem populus 

* Romae fecit, tamquam a senatu atque consulibus premeretur.^ 

Tum et ipse sibi tribunos plebis quasi proprios itidices et d6f6n- 

Special Study. — Participle for abstract noun. 
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sdr6s creS,yit, per quds contra sen&tum et cdnsul6s ttltus esse 
posset. 

14. Sequent! anno VolscI contrS. Rdm&n5s bellum reparayfimnt, 
et vlcti acig etiam Coriolos clvit^teni; quam hab^Dant optimam^ 
perdid^runt. 

Coriolanus. Cindnnatus, 

15. Octave decimo anno post r6g6s eiectos, ezpulsus ex urbe b.c. 
Q. Marcius, dux Bomandrum, qui CoriolOs c6perat; Volsc6rum ^^' 
civitatem, ad ipsos Volscos oontendit Iratus, et auxilia contra 
Romanos acc6pit, Romanosque saepe vicit. Usque ad quintum 
mlliarium urbis accessit, oppugnattirus* etiam patriam, ICgatIs, 
qui pacem pet^bant, repudiatis, nisi ad eum mater Veturia let 
uxor Volumnia ex urbe vfinissent,* quarum fletti et dCprecatiOne 
superatus removit exercitum. Atque hic secundus post Tar- 
quinium fuit, qui dux contra patriam suam esset.' 

16. C. Fabio et L. Virginio consulibus trecenti nobilfis homines, b.o. 
qui ex Fabia familia erant, contra V6ient6s bellum soli susc6pft- *^*' 
runt, promittentes senatui et populo per s6 omne certamen implen- 
dum. Itaque profecti, omnfis nobil6s et qui singull magnorum 
exercituum duc6^ esse debfirent,® in proelio concid6runt. tJnus 
omnino superfuit ex tanta familia, qui propter aetatem puerilem 
dtici non potuerat ad pugnam. Post haec census in urbe habitus 
est et inventa sunt civium capita cxvii. milia cccxix. 

17. Sequenti anno, cum in Algido monte, ab urbe duodecimo b.o. 
fermg miliario, Romanus obsideretur exercitus, L. Quintius Cin- ^'^' 
cinnatus dictator est f actus, qui agrum quattuor itigeram* pos- 
sid6ns manibus suis colebat. Is cum in opere et arans esset 
inventus, sudore deterso togam praetextam acc6pit et caesis 
hostibus iTberavit exercitum. 

Special Study. — Future participle in apodosis. * 

1 649, 3 : 293, 6, 3 : 670, 4, (2). » 508, 1 : 320 : 631, 2. 

2 610: 308; 597 * 62, 3 : 40, e : 33, 4. 



Digitized by 



Google 



20 



EUTROPIUS. 



B.C. 

451. 



Decemvirs, Virginia, Gauls capture Rome, 

18. Anno trecentfisimo et altero ab urbe condita imperium 
cOnsulare cessavit et pro duobus cCnsulibus decern facti sunt, qui 
summam potestatem haberent,^ decemviri nominatl. Sed cum 
primo anno bene ggisseut, secundo iinus ex iis, Appius Claudius, 
Virginii cuiusdam, qui honestis iam stlpendils contra LatinOs in 
monte Algido militarat,^ f iliam virginem corrumpere voluit ; quam 
pater occidit, n6 stuprum a decemviro sustineret, et regressus ad 
mllites mo vit tumultum. Sublata est decem virls ^ potestas ipsique 
damnati sunt. 

20. Post Aagintl deinde annos VeientanT rebellaygrunt. Dic- 
tator contra ipsos missus est Furius Camillus qui primum eos 



i 


rf^ 


i 


! 


i 




B 



vicit aci6, mox etiam civitatem diu obsidens cepit, antlquissimam 
Italiae atque ditissimam. Post eam cepit et Faliscos, non minus 
nobilem civitatem. Sed commota est ei invidia, quasi praedam 
male divlsisset, damnatusque ob eam causam et expulsus civitate. 

Special Study. — Relative clauses of purpose. 
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Statim Galll Senon6s ad urbeni v6n6runt, et victos Bdm&nds ■•<'• 

890 

undecimo miliario a Roma apud fltlmen Alliam secuti etiam 
urbem occuparunt. Neque dfifendl quicquam, nisi Capitolium, 
potuit; quod cum diu obsedisseut et iam Roman! fam6 laborarent, 
accept© etiam auro, ne Capitolium obsid6rent, recessfirunt, sed a 
Camillo, qui in viclna civitate exsulabat, Gallls* superventum 
est* gravissim^que vlcti sunt Postea tamen etiam sectitus e6s 
Camillus ita cecidit, ut et aurum, quod iis datum fuerat, et omnia, 
quae c^perant, mllitaria signa revocaret. Ita tertio triumphans 
urbem ingressus est et appellatus secundus Romulus, quasi et ipse 
patriae conditor. 



Book II. 

Corvinus, 

6. Census iterum habitus est. Et cum LatinT, qui a Romanis 
subacti erant, milites praestare nOllent,^ ex Romanis tantuift tiro- 
n6s l6cti sunt, factaeque legiongs decem, qui modus sexaginta 
vel amplius armatorum milia efficisbat. Par vis adhuc Romanis 
rebus,* tanta tamen in re mllitari virtus erat. Quae cum profectae 
essent adversus Grallos duce L. Furio, quidam ex Gallis tinum ex bo- 

849 

Romanis, qui essef^ optimus, provocavit. Turn s6 M. Valerius 
tribunus mllitum obtulit, et cum processisset armatus, corvus el 
supra dextrum bracchium s6dit. Mox commissa adversus Galium 
pugna idem corvus alls et unguibus Galli oculos verberavit, n6 
rectum posset aspicere. Ita a tribtino Valerio interfectus. Cor- 
vus non solum victoriam ei, sed etiam nomen dedit. Nam 

Special Study. — Impersonal passive. 
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22 EUTROPIUS. 

postea idem Corvus est dictus. Ac propter hoc meritum annorum 
trium et viginti consul est factus. 

Wars with the Samnites, 

»-o- 8. lam Roman! potentes esse coep^runt. Bellum enim in cen- 
' tesimo et tric6simo fere miliario ab urbe apud Samnites gerebatur, 
qui medii sunt inter Pic^nura, Campaniam et Apuliam. L. 
Papirius Cursor cum honore dictatoris ad id bellum profectus 
est. Qui cum Romam redlret, Q. Fabio Maximo, magistro equi- 
tum, quem apud exercitum reliquit, praecepit, n6 se absented 
ptignaret.l Ille occasione reperta^ f^licissimg dimicavit et Sam- 
nites d^levit. Ob quam rem a dictatore capitis ^ damnatus, quod 
86 vetante ptignasset,' ingenti favore militum et populi llberatus 
est, tanta Papirio seditione commota, ut paene ipse interficerStur. 

»•«• 9. Postea Samnites ROmanos T. Veturio et Sp. Postumio c6n- 

821. 

sulibus ingenti dedecore vicSrunt et sub iugum mis6runt. Pax 
tamen a senatu et populo solfita est, quae cum ipsis propter 
necessitatem facta fuerat. Postea Samnites victi sunt a L. 
Papirio consule, septem milia eorum sub iugum missa. Papirius 
primus de Samnitibus triumphavit. Eo tempore Ap. Claudius 
censor aquam Claudiam induxit et viam Appiam strayit. Sam- 
nites reparato bello Q. Fabium Maximum vicerunt tribus mllibus 
hominum occisis, Postea, cum pater el Fabius Maximus legatus * 
datus fuisset, et Samnites vicit et plurima ipsorum oppida cepit. 
Deinde P. Cornelius Rufinus M. Curius Dentatus, ambo consules, 
contra Samnites missi ingentibus proeliis eos confecere. Turn 
bellum cum Samnitibus per annos quadraginta novem actum sus- 
tulerunt. Neque uUus hostis fuit intra Italiam, qui Romanam 
virtutem magis fatigaverit. 

Special Study. — Subjunctive in informal indirect discourse. 
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War with Pyrrhus. 

11. Eodem tempore Tarentmis, qui iam in ultima Italia sunt, ■•«• 
bellum indictum est, quia l^gatis Eomanorum ini^riam f^issent.^ 
Hi Pyrrhum, Epiri regem, contra Romanos auxilium poposcerunt, 
qui ex genere Achillis originem trahebat. Is mox ad Ttaliam 
venit, tumque primum Romani cum transmarino boste dimicave- 
runt. Missus est contra eum consul P. Valerius Laevinus, qui 
cum exploratorfis Pyrrbi cfipisset, iussit 
eos per castra dtici, ostendi omnem exer- 
citum, tumque dimitti, ut renuntiarent 
Pyrrbo, quaecumque a Romanis ageren- 
tur.^ Commissa mox ptigna, cum iam 
Pyrrbus fugeret, elepbantorum auxilio 
vicit, quos incognitos^ Romani expav^ 
runt. Sed nox proelio finem dedit; 
Laevinus tamen per noctem fUgit, 
Pyrrbus ROmanos mille octingentos 
c6pit eosque summo bonore tractavit, 
occisos sepelivit. Quos cum adverso 
vulnere* et truci vultu etiam mortuos iacSre vidisset, tulisse ad 
caelum manus dicitur cum bac voce: se totius orbis dominum 
esse potuisse,^ si tales sibi milites contigissent^ 




Pyrrhus returns the captives. They are disgraced, 

12. Postea Pyrrbus coniuhctis sibi Samnitibus, Lucanis, Bruttiis 
Rom am perrexit, omnia ferro ignique vastavit, Campaniam popu- 
latus est atque ad^ Praeneste v^nit, miliario ab urbe octavo 

Special Study. — Indirect questions. 
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24 EUTROPIUS. 

decimo. Mox terrore exercitas, qui eum cum consule sequ6batur, 
in Campaniam 86 rec6pit. Legati ad Pyrrhum d6 redimendis cap- 
tivls missl ab e5 honorifice suscepti sunt. Captivos sine pretio 
Romam misit. Unum ex Iggatis Romanorum, Fabricium, sTc 
admlratus, eum eum pauperem esse cognovisset, ut quarta parte 
rggni promissa soUicitart^ voluerit, ut ad s6 transii-et,^ contemp- 
tusque est a Fabricio. Quar6 cum Pyrrhus Romanorum ingenti 
admiratione tenergtur, legataiu mIsit, qui pacem aequis condi- 
ciOnibus peteret, praecipuum virum, Oineam nomine, ita ut Pyrrhus 
partem Italiae, quam iam armis occupaverat, obtingret.- 

13. Pax displicuit remandatumque Pyrrho est a senatu eum 
cum Romanis, nisi ex Italia recessisset, pacem habere non posse. 
Tum Roman! iussfirunt captivos omnes, quos Pyrrhus reddiderat, 
infames haberi, quod armati capi potuissent,^ nee ante eos ad 
veterem statum reverti, quam blnorum hostium occisorum spolia 
retulissent.* Ita legatus Pyrrhl reversus est. A quo cum quaere- 
ret Pyrrhus, qualem Romam comperisset, Cineas dixit regum se 
patriam vidisse; scilicet tales illlc fere omnes esse^ qualis unus 
Pyrrhus apud Eplrum et reliquam Oraeciam putaretur. 



Fabricius rejects an offer to poison Pyrrhus. Pyrrhus is 
conquered, - 

Missi sunt contra Pyrrhum duces P. Sulpicius et Decius Mus 
consults. Certamine commisso Pyrrhus vulneratus est, elephant! 
interfecti, viginti milia caesa hostium, et ex ROmanIs tantum 
quinque milia ; Pyrrhus Tarentum f ugatus. 

14. Interiecto anno contra Pyrrhum Fabricius est missus, qui 
prius inter legatos sollicitar! non poterat quarta rfignl parte pro- 
Special Study. — Temporal clauses with antequam. 
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missa. Tum, cum vlcina castra ipse et r€x haterent, medicus 
Pyrrhl nocte ad eum v6nit, promitt^ns ven6n6 86 Pyrrhum occlstl- 
rum, SI sibi aJiquid pollic6r6tur. Quern Fabricius vinctum redQcI 
iussit ad dominum Pyrrhoque did quae contrS. caput 6ius medicus 
spopondisset.^ Turn r6x admlratus eum dixisse fertur : " Ille est 
Fabricius, qui difficUius ab honestdte qtiam sol a cursu sud dverti 
potest Tum rex ad Siciliam profectus est. Fabricius victis 
Lucanis et Samnitibus triumphavit. 

Consules deinde M. Curius Dentatus. et Cornelius Lentulus "c- 

275 

adversum Pyrrhum missi sunt. Curius contra eum ptignavit, exer- 
citum 6ius cecidit, ipsum Tarentum fugavit, castra c6pit. Ea 
die caesa hostium vTgintT tria milia. Curius in cdnsulattl trium- 
phavit Primus Bdmam elephantos quattuor duxit. Pyrrhus 
etiam a Tarento mox receiisit et apud Argos, Graeciae civitatem, 
occlsus est. % 

First Punic War, 

18. Anno quadringentfisimo septuag6sim6 septimO, cum iam 
clarum urbis Bomae nomen esset, arma tamen extra Italiam mota 
nOn fuerant. Ut igitur cogn6scer6tur, quae c6piae Romanorum 
essent, census est habitus. Tum inventa sunt oivium capita 
ducenta nonaginta duo milia trecenta trlginta quattuor, quam- 
quam a condita urbe numquam bella cessassent.* 

Et contra Afros bellum susceptum est primum Ap. Claudio Q. "•*^- 
Fulvio consulibus. In Sicilia contra eos pugnatum' est et Ap. 
Claudius d6 AfrTs et r6ge Siciliae Hierone triumphavit. 

21. L. Manli6 Vulsone M. Atllio RggulQ consulibus bellum in b.c 
Africam translatum est. Contra Hamilcarem, Carthaginignsium '^^' 
ducem, in marl pugnatum,^ victusque est. Nam perditls sexaginta 

Special Study. — Accusative of limit of motion. 
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quattuor nSvibus retro s6 rec6pit. KOmani viginti dufts amls6- 
runt, Sed cum in Africam transissent, primam Clypeam, Africae 
civitatem, in deditionem acc6p6runt. Consules usque ad Cartha- 
ginem processfirunt, multisque castellis vastatis Manlius victor 
Romam rediit et viginti septem milia captivorum reduxit, Atilius 
Rggulus in Africa remansit. Is contra Afros aciem instrttxit. 
Contra tr6s Carthaginiensium duc6s dimicans victor fuit, decern 
et octo milia hostium cecidit, quinque milia cum decem et octo 
elephantis c6pit, septuaginta quattuor civitatfis in fidem acc^pit. 
Tum victi Carthagini6ns6s pacem a Romanis petiverunt. Quam 
cum Rggulus nollet nisi durissimis condicionibus ^ dare, Afri 
auxilium a Lacedaemoniis petiv6runt. Et duce Xanthippo, qui 
a Lacedaemoniis missus fuerat, Romanorum dux Rggulus rictus 
est ultima pernicie. Nam duo milia tantum ex omni Romano 
exercitti refuggrunt, quingenti cum imperatore R^gulo capti sunt, 
triginta milia occisa, R^gulus ipse in catenas coniectus. 



The heroism of Regvlus, 

»•<'• 26. Post haec mala Carthaginienses Rggulum ducem, quem 
" cSperant, peti6runt, ut Romam proficiscer6tur,^ et pacem a 
Romanis obtingret, ac permutationem captivorum faceret. Ille 
Romam cum venisset, inductus in senatum nihil quasi Romanus 
6git, dixitque se ex ilia die, qua in potestdtem Afrdrum venisset,^ 
Bomdnum esse desiisse. Itaque et uxorem a complexii removit, 
et senatui suasit ne pax cum Poenis fieret^; illos enim frdctos tot 
cdsibus spem nullam habere ; se tanti* non esse, ut tot milia 
captivorum propter unum se et senem et paucos, qui ex Romanis 

Special Study. — Ablative absolute used for condition. 
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capti fuerant,^ redderentur} Itaque obtinuit. Nam Af rCs pacem 
petentes nullus admlsit. Ipse Carthaginem rediit, offerentibus- 
que Romanis, ut eum Romae tengrent, negavit «e in ed urbe 
mdnsurum,^ in qua, postquam Afns* servierat^ dignitatem Jioneatl 
civis habere non posset.^ Eegressus igitur ad Africam omnibus 
suppliciis exstinctus est. 

ftle of Lilybaeum. Interchange of captives. 

27. C. Lutatio Catulo A. Postumi5 Albino consulibus, ann6 b.c 
belli PunicI vIc6simo et tertio Catulo bellum contra Afros com- 
missum est. Profectus est cum trecentls uavibus in Siciliam; 
Afrl contra ipsum quadringentas paravgrunt. Numquam in mari 
tantis copiis ptLgnatum est. Lutatius Catulus navem aeger 
ascendit; vulneratus enim in pugna superiore fuerat. Contra 
Lilybaeum, civitatem Siciliae, pugnatum est ingenti virtute^ 
Romanorum. Nam lxiii. Carthaginignsium navfis captae sunt, 
cxxv. demersae, xxxii. milia hostium capta, xiii. milia occlsa. 
Infinitum aurl, argenti, praedae in potestatem ROmanorum redac- 
tum. Ex classe Romana xii. nav6s demersae. Pugnatum est vi. 
Idus Martias. Statim pacem Cartliagini6iis6s petlvSrunt tributar 
que est his pax. Captlvi Romanorum, qui tengbantur a Cartha- 
giniensibus, redditi sunt. Etiam Carthagini6ns6s petlv6runt, ut | 
redimi eos captlvos liceret,^ quos ex Afrls RomanI tenfibant. i 
Senatus iussit sine pretio eos dari, qui in pUblica custodia essent ; ! 
qui autem a prlvatis tenerentur, ut pretio dominis reddito Cartha- 
ginem redlrent atque id pretium ex fisco magis quam a Cartha- 
ginifinsibus solverfitur.^ 

Special Study. — Substantive clausea 
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Book in. 
Second Punic War, 

7. M. Minucio Rufo P. Cornfilio cOnsulibus Histrls bellum 
inlatum est, quia latrOcinati navibus ROmanOrum fuerant, quae 
frtlmeuta exhib€bant, perdoinitique sunt omn6s. Eodem anno 

gjg bellum Punicum secundum Romanis inlatum est per Hanni- 
balem, CartMgini^nsium ducem, qui Saguntum, Hispaniae civi> 
tatem Bom3.nis amicam, oppUgn^re aggressus est, annum agSns 
vic6simum aetatis, copiis congregatis cl. milium. Huic Edmanl 
per legates d6nuntiav6runt, ut bello abstinfiret. Is l6gat6s admit- 
tere nOluit. RomanI etiam Carthaginem mls6runt, ut mandargtur 
Hannibal!,* n6 bellum contra socios populi RomanI gereret. Dura 
responsa a Carthagini^nsibus data sunt. Saguntlnl interea fame 
victi sunt, captlque ab Hannibale ultimis poenis adficiuntur. 
Bellum Carthaginignsibus indictum est. 

8. Tum P. Cornelius Sclpio cum exercitu in Hispaniam pro- 
fectus est, Ti. Sempronius in Siciliam. Hannibal relicts in 
Hispania fratre Hasdrubale Pyrenaeum transiit. Alp6s, adhuc 
ea parte invias, sibi patefecit. Traditur ad Italiam lxxx. milia 
peditum, x. mIlia equitum, septem et xxx. elephantCs addUxisse. 
Interea multl Ligur6s et Galli Hannibal! s6 coniunxerunt. Sem- 
pronius Gracchus cognito ad Italiam Hannibalis adventti ex 
Sicilia exercitum Arlminum traiecit. 

Hannibalis great victories. Battle of Cannae. 

9. P. Cornelius Scipio Hannibal! primus occurrit. CommissC 
proelio, fugatis suis ipse vulneratus in castra rediit. Sempronius 

Special Study. — Dative with impersonal passiye. 
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Gracchus et ij^e confllgit apud Trebiam amnem. Is quoque vin- 
citur. Haimibali multi s6 in Italia d6did6runt. Inde ad Ttlsciam 
veniens Hannibal Flaminio consul! occurrit, Ipsum Flaminium 
interemit ; Romanorum xxv. milia caesa sunt, cfiteri diffflgfirunt 
Missus adversus Hannibalem posted a RdmdJiTs Q. Fabius M&xi- 
mus. Is eum differendo ' pugnam ab impetti f rfigit, mox inventa 
occasione vicit. 

10. Quingentesimo et quadragesimo ann6 a condita urbe L. 
Aemilius Paulus, P. Terentius Varro contra Hannibalem mittun- 
tur Fabioque succ6dunt, qui abi6ns ambo consults monuit, ut 
Hannibalem, callidum et impatientem ducem, non aliter vince- 
rent,^ quam proelium differendo.* V6rum cum impatientia Var- 
ronis consulis contradicente alter6 consule apud vicum, qui b.o. 
Cannae appellatur, in Aptilia pugnatum esset, ambo c5nsul6s ab ^ ' 
Hannibale vincuntur. In ea pugna tria mIlia Af rorum pereunt ; *• 
magna pars de exercitu Hannibalis sauciatur. Ntillo tamen 
proelio Pftnico bello Roman! gravius accepts sunt. Periit enim 

in eo consul Aemilius Paulus, consular6s aut praetori! xx., sena- 
tor's capti aut occis! xxx., nobil's virl ccc, mllitum xl. milia, 
equitum iii. mIlia et quingentl. In quibus mails n6m6 tamen 
Romanorum pacis mentionem habere dignatus est. Servi, quod* 
nuraquam ante, manHmlssI et mllites fact! sunt. 

11. Post eam pugnam multae Italiae cTvitat6s, quae Romanis 
paruerant, s6 ad Hannibalem transtulerunt. Hannibal Romanis 
obtulit, ut captlvos redimerent, responsumque est a senata eos 
elves non esse necessarios, qid cum armatl essent, capi potuissent. 
Hie omn6s postea varils supplicils interfecit et tres modios anu- 
lorum aureorum Carthaginem misit, quos ex manibus equitum 
Romanorum, senatorum et mllitum detraxerat. 

Special Study. — Use of the gerand. 
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Successes in Spain. Scipio is recalled to Rome. 

15. Interea ad Hispanias, ubi occIsTs duobus ScipiOnibus ntil- 
lus ROmanus dux erat, P. Cornelius Scipio mittitur, filius P. 
Scipionis, qui ibidem bellum gesserat, annos natus quattuor et 
vlginti, vir Romanorum omnium et sua aetate et posteriore tem- 
pore ferg primus. Is Carthaginem Hispaniae capit, in qua omne 
aurum, argentum et belli apparatum Afrl habebant, nobilissimos 
quoque obsidfis, quos ab Hispanis acefiperant. Magonem etiam, 
fratrem Hannibalis, ibidem capit, quem EOmam cum aliis mittit. 
Eomae ingSns laetitia post hunc nuntium fuit. Scipio Hispano- 
rum obsides parentibus reddidit ; quar6 omn6s fer6 HispanI ttno 
animo ad eum transifirunt. Post quae Hasdrubalem, Hannibalis 
fratrem, victum ^ fugat et praedam maximam capit. 
B.C. 18. Desperans Hannibal Hisp5nias contra Sclpionem diatius 
* posse retingri, fratrem suum Hasdrubalem ad Italiam cum omni- 
bus copils evocavit. Is venifins eodem itinere, quo etiam Han- 
nibal vgnerat, a consulibus Ap. Claudio Nerone et M. Livio 
Salinatore apud Senam, Pic^ni civitatem, in insidias compositas 
incidit. Str6nu6 tamen pftgnans occisus est ; ingentfis 6ius cOpiae 
captae aut interfectae sunt, magnum pondus aurl atque argentl 
Romam relatum est. Post haec Hannibal diffldere iam d6 belli 
coepit gventti. R6manls inggns animus accessit; itaque et ipsi 
Cvocaverunt ex Hispania P. Cornglium Sclpionem. Is Bomam 
cum ingenti gloria v6nit. 

Scipio conquers in Africa. Peace is declared. 

"o- 20. Anno quarto decimo posteaquam in Italiam Hannibal v6ne- 
' rat, Scipio, qui multa in Hispania bene ggerat, consul est factus et 

Special Study. — Use of participle for co-ordinate verb. 
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in Africam misslis^ Oal vird^ dlvDlum quiddam inesse exIstimSr 
bd.tur^ aded ut putOrStur etiam cum ntlminibus habere sermonem. 
Is in Africa contra Hanndnem^ ducem Afrdrum, pugnat^ exer- 
citum eius interficit. Sectindd proelio castra capit cum quattuor 
milibus et qumgentis mllitibus^ xi. milibus occisls. Sjphacem, 
Numidiae regem, qjol se Afrls conitlnxerat, capit et castra eius 
invadit. Syphax cum nObilissimIs Numldis et inflnltis spolils 
KOmam ab Scipidne mittitur. Qua re audita omnis fer6 Italia 
Hannibalem deserit. Ipse a Carthaginidnsibus redlre in Africam 
iubetur, quam Scipid vastabat. 

21. Ita annO septimO decimO ab Hannibale Italia liberattt est. 
LSgati Carthaginiensium pacem a ScIpiOne petlvCrunt ; ab eo ad 
senatum Kdmam missl sunt; quadraginta et quinque diebus' his 
indatiae datae sunt^ quousque Edmam Ire et regredl possent.' 
Et XXX. mHia pondO argenti ab his accepta sunt. . Senatus ex 
arbitriO Scipidnis pacem iussit cum CarthaginiSnsibus fieri. 
ScIpiO his condiciOnibus dedit; nS amplius quam triginta ndvSs 
hdbSrent, ut quingenta mUia pondo argenti darent, capttvos et per- 
fugaa redderent. 



Book IV. 

Third Punic War, Carthage destroyed. 

10. Tertium delude bellum contra Carthaginem suscipitur, B.a 
sexcentesimo et altero ab urbe condita anno, L. Manlio CensormO ^^' 
et M. ManlliO cOnsulibus, annO qumquagSsimo primo postquam 
secundum Panicum transactum erat. Hi profecti Carthaginem 
oppHgnavgrunt. Contra eOs Hasdrubal, dux CarthaginiSnsium, 
dimicabat. Pamea, dux alius, equitatui CarthaginiSnsium prae- 

Speoial Study. — Dative with compounds : ablative of time. 

1 886 : 228 : 347. 2 379, 1 : 266, 2, b : 393, r. 2. 
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erat. ScIpiO tunc, ScIpiOnis AfricanI nepds, tribUnus ibi mllit&bat. 
Hnius apud. omnSs ingSns metus et reverentia erat. Nam et 
paratissimus ad dimtcandum et cOnsultissimus habebatur. Itaque 
per eum^ multa a c6nsulibus pr6sper6 gesta sunt, neque quic- 
quam magis vel Hasdrubal vel Famea vltabant, quam contra earn 
R6man5rum partem committere, ubi Sclpio dlmicaret.* 

11. Per idem tempus Masinissa, r6x Numidarum, per annds 
sexaginta ferd amicus popull Bomanl, annd vltae nonagesimo 
septimo mortuus quadraginta quattuor filils relictis Sclpi6nem 
divisdrem r6gni inter flli5s suds esse iussit. 
B.O. 12. Cum igitur clarum Sclpionis ndmen esset,^ iuvenis adbtlc 
^*^' consul est factus et contra Carthaginem missus. Is eam cdpit 
ac diruit. Spolia ibi inventa, quae variarum civitatum excidils 
Carthage conlegerat, et ornamenta urbium cTvitatibus Siciliae, 
Italiae, Af ricae reddidit, quae sua recOgnCsc^bant. Ita Carthago 
septingentesim5 anno, quam condita erat, del6ta est. Scipid 
ndmen, quod avus dius accSperat, meruit, scilicet ut propter 
virttltem etiam ipse Africanus iUnior vocarStur. 

Book V. 
Marius and Sulla. War with Mithridatea. 
B.O. 4. Annd urbis conditae sexcentesimC sexagSsimO secundd 

88 

prlmum R6mae bellum civile commotum est, eodem- ann6 etiam 
Mithridaticum. Causam bello civili C. Marius sexi6s consul 
dedit. Nam cum Sulla cOnsul contra MithridatSn gestOrus^ 
bellum, qui Asiam et Acbaiam occupaverat, mitteretur, isque 
exercitum in Campania paulisper tenfiret, ut belli socialis, d6 
qu6 diximus, quod intra Italiam gestum fuerat, reliquiae toUe- 

Special Stady. — Future participle denoting purpose. 
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tentur, Marius adfecUvit, ut ipse ad bellum Mithrid&ticam mit- 
teretur.^ Qu& r3 Sulla commOtus cum exercitH ad urbem y^nit. 
lUlc coDtra Mariam et Sulpicium dimic&vit. Primus urbem 
BOmam armatus ingressus est, Sulpicium interfdcit, Marium 
fugavit, atque ita c6nsulibus ordinatls in futttrum annum Gn. 
Oct&yiO et L. Gornelid Cinnd, ad Asiam profeotus est. 

5. MithridatSs enim, qui PontI rSx erat atque Armeniam b.o. 

89 

MinCrem et totum Ponticum Mare in circuittL cum BosporO ten6- 
bat, prime Nicom6d6n, amicum populi BdmanI, Bithynia* voluit 
expellere, senatulque mandavit, helium aS et propter iniuria^, 
quds passtis fueraty irdcUurum. A senattl respOnsum est Mithri- 
datl, si id faceret, quod' bellum a EOmanIs et ipse pater^tur. 
Quare Iratus Oappadociam statim occupavit et ex ea Ariobarza- 
n^n, regem et amicum populi EdmanI, fugavit. Mox etiam 
Bithyniam invasit et Paphlagoniam pulsis rfigibus, amicis populi 
Romanl, Pylaemene et Nicomede. Inde Ephesum contendit et 
per omnem Asiam litteras misit, ut, ubicunque inventi essent^ 
clv6s BOmani, Ono die occiderentur.* 



Book VL 
Death of Mithridates, Catiline's conspiracy. 
12. Dum haec geruntur,® plratae omnia maria Infestabant ita, b.o. 

67 

ut E6mams, toto orbe victoribus, sola navigatiO tuta nOn esset.' 
Quare id bellum On. Pompeio decretum est. Quod intra paucOs 
m6ns6s ingenti et felicitate et celeritate confficit. Mox el 
dffllatum bellum etiam contra rSges Mithridatfin et Tigranfin. 

Special Study. — Temporal clauses with dum, 

1 498, II: 331, e: 646. * 624: 336, 2: 650. 

3 414 : 243 : 390, 2. ^ 498, 1 : 331 : 546. 

» See Notes. « 467, 4 : 276, 3 : 570. 
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Qu6 suscept6 Mithridaten in Armenia Minfire noctum6 proe- 
li6 vicit, castra dlripuit, quadraginU mllia 6ius occidit, viginti 
tantum d6 exercittl sud perdidit et duos centurionSs. Mithri- 
dates cum uxOre fagit et duobus comitibus. Neque multC post, 
cum in su6s saevlret, Pharnacis, fllil sul, apud milites sSditiOne 
ad mortem coactus .vengnum hausit. Hunc finem liabuit Mith- 
ridates. Periit autem apud Bosporum, vir ingentis industriae' 
cOnsiliique. KSgnavit annis sexaginta, vlxit septuaginta duObus, 
contra K5man6s bellum habuit annIs quadraginta. 

15. M. TuUio CicerOne OratOre et C. Ant0ni6 cOss., annO ab 
urbe condita sexcent6sim5 oct0gesim5 nOnO, L. Sergius Catillna, 
nSbilissimI generis vir, sed ingenil pravissiml, ad delendam* 
patriam coniaravit cum quibusdam, Claris quidem, sed audacibns 
virls. A CicerOne urbe expulsus est. Socii 6ius deprehfinsi in 
carcere strangulati sunt. Ab AntOniO, altero consule, Catilma 

ipse victus proeliO 
est interfectus. 

16. Sexcentesimd 
nOnagSsimO annO ab 
urbe condita D. Itl- 
nio SilanO et L. Mtl- 
rfina COSS., Metellus 
de Greta trinmphSr 
vit, Pompgius dS 
bellO piraticO et 
MithridaticO. Nalla umquam pompa triumphi similis fuit. 
Ducti sunt ante eius currum filil Mithridatis, fllius Tigranis 
et Aristobalus, rfix ladaeOrum; praelata est inggns pecunia et 
auri atque argent! infinitum. H5c tempore nullum per orbem 
terrarum grave bellum erat. 

Special Stady. — Genitive of characteristic. 
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Cci/emr conquers Gpaid, Civil War. r. 

^ 17. Ann6 urbis conditae sexcentfisimo nCnagesiinO tertiC C. ■•<* 

Julius Caesar, qui postea imperavit, cum L. Bibul6 cdnsul est 

V**f actus. Dgcreta est ei Gallia et lUyricum cum legi6nibus decern. 

Vis primC vicit Helvetios, qui nunc SCquanl appellantur, deinde 

^ vincendO^ per bella gravissima usque ad Oceanum Britannicum 

prOcessit. Domuit autem annis novem ferfi omnem Galliam, quae 

inter AlpSs, fltimen Rhodanum, Rhfinum et Oceanum est et cir- 

cuit^T)atet ad bis et tricies centSna milia passuum. Britannis ^^^ 

mox bellum intulit, quibus ante eum ne ndmen quidem KOmanO- 

nim cognitum erat, eosque victos obsidibus acceptis stipendiarids 

fecit. Galliae* autem tributi nOmine annuum imperavit stTpen- 

dium quadringenti6s, Germanosque trans Rhfinum aggressus 

immanissimis proeliis vicit. Inter tot successtis ter male ptlg- 

navit, apud Arvernos semel praesfins et absfins in Germania bis. 

Nam l6gatl eius duo, Tittirius et Aurunculeins, per Insidias caesi 

sunt 

19. Hinc iam bellum civile successit exsecrandum et lacrima- 
bile, qu5^ praeter calamitat6s, quae in proeliis accid^runt, etiam 
populi Romani fOrttina mutata est. Caesar enim rediSns ex 
Gallia victor coepit poscere alterum consulatum atque ita, ut sine 
dubietate aliqua ei d6ferr6tur.* Contradictum est a MarcellO con- 
sule, a Bibxilo, a Pompgio, a Catone, itissusque dimissis exercitibus 
ad urbem redire. Propter quam iniariam ab AriminO, ubi militfis B.r. 
coi^egatOs habebat, adversum patriam cum exercittl v6nit. 
Consults cum Pompfiio senatusque omnis atque universa nObilitas 
ex urbe fagit*^ et in Graeciam transiit. Apud Epirum, Mace- 
Special Stady. — Singular verb used with two subjects. 

1 542, rV : 801, footnote : 431, 3. » 426, II, 1, 2 : 259, a i 389. 
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do;uam, Ach&iam, PompdiO duce, senatus contra Caesarem bellaxn 
parS.vit. 

Pompey is conquered, flees to Alexandria^ and is kiUed. 

20. Caesar vacuam urbem ingressus dictd.tdrein se fecit. 
Inde Hispanias petiit. Ibi Pompeii exercitus validissimSs et 
fortissimOs cum tribus ducibus, L. Afranio, M. Petr6i6, M. Var- 
r5ne, superavit. Inde regressus in Graeciam transiit, adversum 
Pompgium dimicavit. Prlmo proeliO victus est et fugatus, 6vasit 
tamen, quia nocte interveniente PompSius sequi noluit, dixitque 
Caesar: nee Pompeium scire vincere, et iUo tantum die se potuisse 
superdrL Deinde in Thessalia apud Palaeopharsalum prdductid 
utrimque ingentibus cOpiis dimicay^runt. PompSii acids babait 
quadraginta milia peditum, equit^s in sinistra coma sexcent6s, 
in dextro quingentOs, praeterea tOtius Orientis auxilia, tdtain 
nObilitatem, inrfumerOs senator6s, praetOrios, c6nsular6s et qui 
magnorum iam bellOrum vlct6r6s fuissent.^ Caesar in aci6 sua 
habuit peditum n5n integra triginta mIlia, equitfis mille. 
Bc. 21. Numquam adhuc Komanae copiae in unum neque mSr 
iores neque melioribus ducibus* conv6nerant, tOtum terrarum 
orbem facile subacturae,* si contra barbaros ducerentur.* PugnSr 
tum tamen est ingenti contentione, victusque ad postrgmum Pom- 
p€ius et castra 6ius direpta sunt. Ipse fugatus Alexandr6am 
petiit, ut a rgge Aegypti, cui tutor a senata datus fuerat propter 
iuvenilem 6ius aetatem, acciperet auxilia. Qui forttinam magis 
quam amicitiam secutus occldit Pompeium, caput 6ius et anulum 
Caesarl misit. Quo conspecto Caesar etiam lacrimas fudisse 
dicitur, tanti viri intufins caput et generi quondam suT. 

Special Stady. — Subjunctive of characteristic. 
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Caesar returns to Borne and subdues his enemies. 

22. Mox Caesar Alexandream v6nit. IpsI quoque Ptolemaeus b.c. 
parOre voluit Insidias, qua causa rggl bellum inlatum est. Vio- * 

tus in Nll6 periit inventumque 
est corpus eius cum Idrica aurea. 
Caesar Alexandria potltus rggnum 
Cleopatrae dedit, Ptolemaei sorOrl. 
Redigns inde Caesar Pbarnacem, 
Mithridatis Magnl fllium, qui Pom- 
p6i6^ in auxilium apud Thessaliam 
fuerat, rebellantem in PontO atque 

multas popull Edmaul prOvincias occupantem vicit acie, postea 

ad mortem co6git. 

23. Inde ROmam regressus tertiO sfi cOnsulem fecit cum M. ■•*' 
Aemilio Lepido, qui el magister equitum dictatOrl ante annum * 
fuerat. Inde in Africam profectus est, ubi mfinita nObilitas cum 
luba, Mauretaniae rCge, bellum reparaverat. Duces autem 
Roman! erant P. Cornelius ScipiO, ex genere antiquissimo Scl- 
pionis African! (h!c etiam socer Pompeii Magn! fuerat), M. 
Petreius, Q. Varus, M. Porcius Cato, L. Cornelius Faustus, Sullae 
dictat^yris Mius. Contra bos commissi proelio post multas dlmica- 
tiones victor fuit Caesar. Cat6, Scipio, Petreius, luba ipsi' se 
occiderunt. Faustus, Pompeii gener, a Caesare interfectus est. 



Caesar is assassinated, 

24. Post annum Caesar ROmam regressus quarto s6 cOnsulem 
fecit et statim ad Hispanias est profectus, ubi Pompeii filii, Cn. 

Special Study. — Dative of reference : ipse agreeing with subject 
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Pompeius et Sex. Pompeius ingfins bellum praeparaverant. Multa 
B.C. proelia fuSrunt, flltimum apud^ Mundam clvitateni; ia qud aded 
^' Caesar paene victus est, ut fugientibus suls se voluerit occldere, 

n6 post tan tarn rel militaris gl5riam in potestatem adulSscentium 




DEATH OF CAESAR. — GEROME. 



natus annOs sex et quinquaginta venlret. Dfinique revocatls suls 
vicit. Ex Pompeii filils maior occlsus est, minor fdgit. 

25. Inde Caesar bellis eivllibus tOtO orbe compositis ROmam 
rediit. Agere insolentius coepit et contra c5nsu6ttldinem R5- 
manae libertatis. Cum ergO et honOres ex sua voluntate praesta- 
ret, qui a populo antea deferebantur, nee senatui ad s6 venienti 

Special Study. — Prepositions with names of towns. 
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89 



adsurgeret, aliaque r^gia ac paene tjranmca faceret, coniar&tam^ 
est in eum S. sexaginta vel amplius senatdribus equitibusque b.o. 
ROmanis. Praecipui fufirunt inter coniuratOs duo Brtttl, ex e6^^ 
genere BrutI, qui primus Kdmae c5nsul fuerat et regSs expule- 15. 
rat, C. Cassius et Servllius Casca. ErgO Caesar, cum senatHs 
di6 inter ceterOs vgnisset ad cttriam, tribus et viginti vulneribus 
cOnfossus est. 



Book vn. 



Bise of Oetavianus. Second Triumvirate. 

1. Anno urbis septingentSsimC fer6 ac n6n0 interfectd Caesare 
bella civllia reparata sunt. Percussdribus' enim Caesaris sena> 
tus.favebat. AntOnius consul partium Caesaris cTvilibus bellis 

opprimere eOs cOnabatur. ErgO tur- 
bata r6 ptlblica multa AntSnius sce- 
lera committens a senatu hostis iiidica- 
tus est. Miss! ad eum persequendum 
duo cOnsules, Pansa et Hirtius, et 
Oetavianus adul6sc6ns, annOs duodS- 
vlginti natus, Caesaris nepos, quern 
ille testamento h6r6dem reliquerat et 
nOmen suum ferre iusserat. Hic est, 
qui postea Augustus est dictus et r6rum' 
potitus. Quare profecti contra AntOnium 
trfis duces vicSrunt eum. Evfinit tamen, 
ut vlct6r6s cOnsules ambo morerentur.* 
Quare trfis exercitiis tini Caesarl Au- 
gust© paru6runt. 




YOUNG AUGUSTUS. 

{Vatican.) 



Special Stady. — Dative with special verbs. 
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»•«• 2. Fugatus AntOnius amisso exercita cOnfagit ad Lepidmn, 
qui Caesarl^ magister equitum fuerat et turn copias mllitum 
grand^s bab€bat, a qu5 susceptus est. Mox Lepido operam 
dante Caesar cum Antonio pacem fecit et quasi vindicatOrus 
patris sul mortem, a qud per testamentum fuerat adoptatus, 
EOmam cum exercita profectus extorsit, ut sibi vlcfisimo anno 
cOnsulatus daretur.' Senatum prOscrlpsit cum Antonio et Lepido, 
et rem pUblicam armis tenure coepit. Per hos* etiam Cicero 
Orator occisus est multique alii nObilOs. 

Battle of Philippi, 

*»'C- 3. Interea BrUtus et Cassius, interfectOrfis Caesaris, ing^ns 
bellum m0v6runt. Erant enim per Macedoniam et Orientem 
multl exercitus, quOs occupaverant. ProfectI sunt igitur contra 
eOs Caesar Octavianus Augustus et M. AntOnius (remanserat 
enim ad defendendam Italiam Lepidus). Apud PhilippOs, Mace- 
doniae urbem, contra eos ptignav6runt. PrImo proeliO victi sunt 
AntOnius et Caesar, periit tamen dux nObilitatis Cassius, secundO 
BrUtum et mfinitam nObilitatem, quae cum illis bellum gesserat, 
victam interfecSrunt. Ac sic inter eOs divisa est r6s publica, ut 
Augustus Hispanias, Gallias et Italiam tengret, AntOnius Asiam, 
Pontum, Orientem. Sed in Italia L. AntOnius cOnsul bellum 
civile commOvit, frater 6ius, qui cum Caesare contra Brutum 
Cassiumque dimicaverat. Is apud Perusiam, Tusciae civitatem, 
victus et captus est, neque occisus. 

6. Interim Pomp6ius pacem rupit et navall proeliO victus 
fugifins ad Asiam interfectus est. AntOnius, qui Asiam Orien- 
temque tengbat, repudiata sorOre Caesaris Augusti Octaviam, 

Special Study. — Agent considered as means. 

1 884, 4. N. 2 : 285 : 350, 1. 2 500, II : 332 : 653, 1. 
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Cleopatrain, rSglnam Aegypti, dtixit ux6rem. Contra Persfts ipse 
etiam pugnavit. Primis eCs proeliis vicit, regrediSns tamen fame 
et p6stilentia laboravit et, cum Instarent ParthI fugienti, ipse prO 
vict6 recessit. 

Antony and Cleopatra. Long and prosperous reign of Augustus, 

7. Hic quoque inggns bellum civile commOvit cCgente uxdre 
Cleopatra, rggina AegyptI, dum cupiditate muliebrl optat^ etiam 
in urbe rfignare. Victus est ab Augusts navali ptlgna clara et 
inlustn apud Actium, qui locus in EpirO est, ex qua fflgit in B.a 

81 

Aegyptum et despfiratis rebus, cum omnes ad Augustum trSnsI- 
rent,* ipse^ se interemit. Cleopatra sibi aspidem admisit et veneno 
eius exstincta est. Aegyptus per Octavianum Augustum imperii 
K6man5 adiecta est praepositusque el Cn. Cornelius Gallus. 
Hunc primum Aegyptus Bdmanam iadicem habuit. 

8. Ita bellis toto orbe cOnfectis Octavianus Augustus KOmam 
rediit, duodecimo annO, quam* consul fuerat. Ex eo rem ptlb- 
licam per quadraginta et quattuor annos solus obtinuit. Ante 
enim duodecim annis cum Antonio et LepidC tenuerat. Ita ab 
initio principatGs 6ius usque ad finem quinquaginta et sex anni 
fuere. Obiit autem septuagfisimo sexto anno morte commtlni in a.d. 
oppido Campaniae Atella. Eomae in campo Martio sepultus est, 
vir, qui non immerito ex maxima parte deo similis est putatus. * 
Neque enim facile tillus eo aut in bellTs felicior fuit ant in pace 
moderatior. Quadraginta et quattuor annis, quibus solus gessit 
imperium, civilissime vixit, in cunctos liberalissimus, in amicOs 
fidissimus, quos tantis Svexit honoribus, ut paene aequai-et 
fastigiO suo. 

Special Study. — Expressions for time since. 

1 See Notes. » 452, 1 : 196, 1 : 311y 2. 
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EUTROPIUS. 



10. Scythae et Indi, quibus antea R6man6rum nOmen incOgni- 
tum fuerat, munera et l6gat6s ad eum mlsfirunt. Galatia quoque 
sub hoc provincia facta est, cum antea r6gnum fuisset, primusque 
earn M. Lollius pro praetore admin istravit. Tanto autem ainOre 
etiam apud barbaros fuit, ut r6g6s, populT RomanI amid, in 
honOrem 6ius conderent civitates, quas CaesarSas nominareot. 
Multl autem reges ex rggnis suls vSnerunt, ut ei obsequerentur, 
et habitu Romano, togati scilicet, ad vehiculum vel equum ipsius 
cucuiTgrunt. Morifins divus appellatus est. Rem publicam 
beatissims^m Tiberio successor! reliquit, qui privignus ei, mox 
gener, postr6m5 adoptiOne filius fuerat. 
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CORNELIUS NEPOS. 



DE VIRIS INLUSTRIBUS. 



MiLTIADES. 



The battle of Marathon, 
4. Dd^iis, cum ex Eurdpa in Asiam redlsset, hortantibus ■•<'• 

480. 

amlcls, ut Graeciam redigeret in suam potest&tem, classem quln- 

gent&rum nd^vium comparer 
vit elque Datim praefScit 
et Artaphemem, hisque du- 
centa peditum, decern equi- 
turn milia dedit^ causam in- 
terserens, sd hostem esse 
Atheniensibus, quod eOrum 
auxilio lonSs Sardls expUg- 
nassent^ suaque praesidia 
interfgcissent. lUi prae- 
fectl rfigii classe ad Eu- 
boeam appulsft celeriter Eretriam cep6runt omnSsque eius gentis 
clvfis abreptCs in Asiam ad rggem misfirunt. Inde ad Atticam 
accessfirunt ac suas cOpias in campum Marathona dedUxfirunt. 
Is est ab oppido circiter milia passuum decern. Hoc tumultfl 
A.th6ni6ns6s tarn propInquO tamque magno permOtI auxilium nus- 

Bpecial Study. — Indicative and subjunctive in causal clauses. 
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quam nisi ft Lacedaemonils petTv^runt Phldippumque oursdrem 
6iu8 generis, qui hSmerodromoe vocantur, Lacedaemonem mls6- 
runt, ut nantiftret, quam celerl opus esset auxiliO.' Dom|^ autem 
creant decern praet6r6s, qui exercitui praeessent, in ils Miltiadem. 
Inter qu6s mftgna fuit contentiO, utrum moenibus sS defenderent,' 
an obviam irent hostibus acifique d6cemerent. tTnus MiltiadSs 
mftxime nltebatur, ut primo quoque tempore castra fierent: id 
si factum esset,* et civibus aniiuum accesstirum, cum vidfirent 
de eOrum virttlte nOn d6sp€rarl, et hostes eadem r6 fore tardi- 
drSs, si animadverterent audSri adversus s3 tarn exigul^ o^pixs 
dimicari. 

5. Hoc in tempore nalla clvitfts Atli6ni6nsibus auxiliO* fuit 
praeter Platae^nsSs. Ea mille misit militum. Itaque hOrum 
adventQ decem milia armfttOrum copipleta sunt, qnae manus 
mirabili flagrabat ptlgnandi eupiditate; Quo factum est ut plus 
quam conlfigae Miltiadfis val6ret. « Eius ergo auctoritate impulsl 
Atli6ni6nses cOpias.ex urbe 6dtlx6runt locoque idoneo castra f6c6- 
Ij^Q runt. Dein posterO dig sub mpntis radicibus aci© regi6ne In- 
9«pt. strtlcta nOn apertissima (namque arborSs multis locis erant rftrae) 
proelium cdmmis6runt hoc cOnsilio, ut et mOntium altitddine tege- 
rentur et arborum tractu equitatus hostium impedlrfitur, n6 mul- 
titHdine clauderentur. Datis, etsi n6n aequum locum videbat 
suis, tamen f rfitus numero ^ cCpiarum suarum c6nfllgere cupiSbat, 
eOque magis, quod, priusquam Lacedaemonil subsidio venirent,^ 
dimicare atile arbitrabatur. Itaque in aciem peditum centum, 
equitum decem milia prOdaxit proeliumque commisit. In quo 
tantO® plus virtnte valufirunt Atli6ni6ns6s, ut decemplicem nume- 

Bpecial Stady. — Ablative in special constructions. 

1 414, IV : 243, e : 406. » 890 : 233 : 366. 
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THEMISTOCLES. 46 

turn hostium prOfllgarint,* adeOque eOs perterruerant, ut Persae 
nOn castra, sed nav^s petierint. Qua pQgnd. nihil adhtlc exstitit 
_jiObilius: nulla enim umquam tain exigua manus tantas opds 
prOstravit. 

Thbmistocles. 
His early years. He devotes himself to 'public affairs. 

1. Themistocles, Neocli filius, Athfiniensis. Htiius vitia in- 
euntis adul6scentiae magnis sunt fimendata virttitibus, adeC ut 
anteferatur huic n6m6, pauci pares putentur. Sed ab initio est 
ordiendum.* Pater 6ius NeoclSs generCsus f uit. Is uxOrem Acar- 
nanam civem duxit, ex qua natus est Themistocles. Qui cum 
minus esset probatus parentibus, quod et llberius vlvfibat et rem 
familiarem neglegebat, a patre exhergdatus est. Quae contumfilia 
non frSgit eum, sed 6r6xit. Nam cum iudicasset sine summa 
industria non posse earn exstinguT, totum s6 dedidit rei ptlblicae, 
diligentius amlcis f amaequiB serviens. Multum in itidicils privatis 
versabatur, saepe in cCntionem populi prOdlbat; ntlUa res maior 
sine e6 gerSbatur, celeriter quae opus erant reperiebat, facile 
eadem Oratione explicabat. Neque minus in rebus gerendls 
prompttts quam excOgitandis erat, quod et d6 mstantibus, ut ait 
Thticydides, verissime itldicabat et de futtlris callidissime c6ni- 
ciebat. Quo factum est%t brevi tempore inltistraretur. 

He strengthens the naval power of Athens. The doubtful 
response of the oracle, 

2. Primus autem gradus fuit capessendae rei publicae bellO Cor- 
cyraeo: ad quod gerendum praetor a popul6 f actus nCn solum 

Special Study. — Periphrastic conjugation. 
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CORl^ELIUS ITEPOS. 



praesenti bellO, sed etiam reliquO tempore ferOcidrem reddidit 
^'^ clvitatem. Nam cum pecania pablica, quae ex metallis redlbat, 

largltic^ne magistratuum quotanuls interli-et,* ille persuisit popul5 

ut eSi pectluia classis centum 
n^vium aedificSjrdtur. Qua 
celeriter effecta primum Cor- 
cyraeOs frfigit, delude mari- 
timds praeddnes consectaudC' 
mare tatum reddidit. In qu6 
cum divitiis Omavit, turn 
etiam peritissimds belli' na- 
valis fecit AtheniSnses. Id 
quantae salati* fuerit ani- 
BONB OB CLAY PIT. vcrsac Gracciac, bellO c5gui- 

tum est PersicO. Nam cum 




(From pottery found near Corinth,) 



Xerxes et marl* et terra bellum ilniversae Inferret EurOpae 
cum tantis cOpils, quantas neque ante nee postea habuit qtds- 
quam: haius enim classis mille et ducentarum navium longa- 
rum fuit, quam duo milia onerariarum sequebantur, terrestrSs 
autem exercitas septingenta peditum^ equitum quadringenta 
mIlia fufirunt: — caius d6 adventa cum fama in Graeciam 
esset perlata et maxime Atheniensds petl dicerentur propter 
ptlgnam MarathOniam^ mlserunt DelphOs cOnsultum^* quidnam 
facerent^ de rebus suis. Deliberantib»s Pythia respoiidit, ut 
moenibus llgnels se manirent.® Id responsum qu6 valeret^ cum 
intellegeret n6m6, Themistocles persuasit consilium esse Apolli- 
nis, ut in nav6s s6 suaque cOnferrent ; ® eum enim a deO 

Bpeolal Study. —Dative of service : genitive of material. 
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THEMISTOCLES. 47 

signified.]! mtlruin llgneum. Tail cOnsiliO probatO addunt ad 
superior's totidem n^ySs trir6ni6s suaque omnia, quae movSrl 
poterant, partim SaJamlna,^ partim Troezdna ddportant: arcem 



TRIREME. 



sacerdOtibus paucisque mSioribus nata ' ad sacra pr6caranda trO- 
dunt, reliquum oppidum relinquunt 



BaMle of Thermopylae, 

3. Htlius consilium plgrlsque civitatibus displicfibat et in terra »o. 
dimicarl magis plac6bat. Itaque missi sunt dslfictl cum Leonida, j^y 
Lacedaemoniorum r6ge, qui Thermopylas occuparent longiusque 
barbaros progredi non paterentur. Il vim hostium non sustinu§- 
runt eoque loco omnfis interiSrunt. At classis...commtinis Grae- 
ciae trecentarum navium, in qua ducentae erant AthSniensium, 
primum apud Artemisium inter Euboeara continentemque terram 
cum classiariis rfigils conflixit. Angustias enim ThemistoclSs 
quaerfibat, ne multittidine circumlr6tur. .Hic etsi pari proeliO 
discesserant, tamen eodem loco non sunt ausi manere, quod erat 

Special Study. — Ways of expressing purpose. 

1 8W, II : 258, b : 337. a 434 . 263 : 397, 
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CORNELIUS' NEPOS. 



perlculum, n6, si pars navium adversariorum Euboeam superOs- 
set,^ ancipiti premerentur perlculo. Quo factum est ut ab Arte- 
mlsio discederent et exadversum Ath6nas apud Salamlna classem 
suam constituerent. 



Xerxes bums Athens, Themistocles forces the battle of Sftia^ 



ata jnis. 



4. At Xerxes Thermopylis expagnatis protinus accessit ast 
idque nallis defendentibus, interfectis sacerdotibus quos in arce 

invgnerat, incendiO 







THB ACROPOLIS. 



d6l6vit. Cuius flain- 
ma perterriti clas- 
siarii cum mangre 
nOn auderent et pltl- 
rimi hortarentur, ut 
domOs* suas discS- 
derent moenibiisque 
s6 defenderent, The- 
mistocles tinus re- 
stitit et tlniversOs 
pares esse posse aiS- 
bat, disperses testabatur perittlrOs, idque EurybiadI, r6gi Lace- 
daemoniorum, qui turn summae imperii praeerat, fore adfirmabat. 
Quem cum minus quam vellet movfiret, noctU dS servis suls quern 
habuit fidelissimum ad rfigem inisit, ut ei nantiaret suis verbis, 
adversanos eius in fuga esse: qui si discessissent, mdidi'e cum 
labore et longlnquiore tempore bellum confecturum, cum singulos 
consectdn cogeretur: quos si statim aggrederetur, brevi universos 
oppressutmm. Hoc eo valebat, ut ingratils ad deptlgnandum 

Special Study. — • Accusative of limit. 

1 699, II: 842 : 663, 1. » 380, U: 268, b : 337. 
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omnfis cogerentur. HOc r6 audita barbarus, nihil doll subesse b.o. 
credeus, postrldiS alignissimo sibi loc6, contra opportilnissimd ^^ 
hostibus adeo an gusto marl confllxit, ut pins Tnultitfirlo nflvium «o. 
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PLAN OF SALAMIS. 



explicarl non potuerit. Victus ergO est magis etiam cOnsiliO The- 
mistocli quam armis Graeciae. 



Themistocles induces Xerxes to leave Greece. 

6- Hic etsi male rem gesserat, tamen tantas habebat reliquias 
copiarum, ut etiam turn iis opprimere posset host6s. Iterum ab 
eOdem gradu dfipulsus est. Nam Themistocles vergns n6 bellare 
persevSraret,^ certiorem eum fecit id agi, ut pons, quem ille in 
Hellesponto fScerat, dissolverfitur ac redittl in Asiam exclilderg- 
tur, idque ei persuasit. Itaque qua sex m^nsibus iter fScerat, 
eadem minus diebus triginta jfh Asiam reversus est s6que a The- 
mistocle non superatum, sed conservatum iudicavit. Sic toius 

Special Study. — Construction with verbs of fearing. 
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CORNELIUS NEPOS. 



viri pradentia Graecia llberata est EurOpaeque succubuit Asia. 
Haec est altera Victoria, quae cum MarathoniO possit compararl 
tropaeO. Nam pari modO apud Salamlna parvo numero navium 
maxima post hominum memoriam classis est dfivlcta. 




BRIDGE OF BOATS. 



B.C. 
479. 



The fortifications of Athens. 

6. Magnus hoc bellO Themistoclfis fuit neque minor in pace. 
Cum enim Phal6ric(5 portu * neque maguo neque bono Ath6ni6ns6s 
tlterentur, htiius cCnsilio triplex Pirael portus constitatus est 
isque moenibus circumdatus, ut ipsam urbem dignitate aequipe- 
raret, Utilitate superaret. Idem mtiros Ath6ni6nsium restituit 
praecipuo suo perTculo.^ Namque Lacedaemonii causam idSneam 
nacti propter barbarorum excursion's, qua negarent' oport6re 
extra Peloponngsum tillam urbem mtiros habere, n6 essent loca 
mtinita, quae hostgs possiderent,* Atli6ni6ns6s aedificantes pro- 
Special Study. — Clauses of characteristic. 
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hibere sunt cOnatl. H6c longS alio spectabat atque * vidfirl vole- 
bant. Atli6Qi€ns€s enim duabus victoriis, Marathdni^ et Sala- 
mlnia, tantam glOriam apud omn3s gent^ erant cOnsectltl, ut in- 
tellegerent Lacedaemonii d€ prlncip3.ta sibi cum lis cert&men fore. 
Quare eos quam infirinissiixiOs esse volebant. Postquam autem 
audierunt muros instrui, legates AthenSs misfirunt, qui id fieri 
vetarent. His praesentibus desifirunt ac s6 d6 ea r6 legates ad 
eos missaros dlx6runt. Hanc legationem suscSpit ThemistoclSs 
et solus primo prof ectus est : reliqui Ifigati ut turn exirent,' cum 
satis alti tuendo' mtirl exstraoti vidfirentur, praec6pit: interim 
omnfis, servi atque llberl, opus facerent* neque ulli loco parce- 
rent, slve sacer [sive profanus], sive privatus esset sive pQblicus, 
€t undique, quod idoneum ad mUniendum putarent, congererent. 
Quo factum est ut Atli6ni6nsium muri ex sacellis sepulcrisque 
constarent 



Themistodes deceivesHfie Spartans until the walls are finished. 

7. ThemistoclOs autem, ut Lacedaemonem v6nit, adire ad magis- 
trates noluit et dedit operam, ut quam longissimO tempus duceret, 
causam interponfins s6 conl6gas exspectare. Gum Lacedaemonii 
quererentur opus nihilO minus fieri eumque in ea rS conari f alleref 
interim reliqui l6gatl simt consectlti. A quibus cum audisset nOn 
multum superesse munitionis, ad ephorOs Lacedaemoniorum ac- 
cessit, penes quOs summum erat imperium, atque apud eOs con- 
tendit falsa iis esse dfilata : quarO aequum esse illos viros bonOs 
nobil6squ8 mittere, quibus fides hab6r6tur, qui rem explorarent : 
interea s6 obsidem retinfirent. Gestus est el mos, trfisque ISgati 
functi summis honoribus Atbfinas missi sunt. Gum his conlfigas 

Special Study. — Subjunctive with verbs of commanding. 
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suOs Themistocles iussifc proficlsol iisque praedlxit, iit nS prius 
Lacedaemoniorum legitos dimitterent quam ipse esset^ remlssus. 
Hos postquam AthSnas pervfinisse ratus est, ad magistratiim seuSr 
tnmque Lacedaemoniorum adiit et apud eOs liberrime professus 
est : Athenienses su6 consiliO, quod commUnl iure gentium facers 
possent, deos ptiblic6s suosque patriOs ac penatSs^ quO facilius ab 
hoste possent d6f endere, marls saepsisse, neque in eo quod inutile 
esset Graeciae fecisse. Nam illorum urbem ut propugnaculum 
oppositum esse barbarls, apud quam iam bis classes rSgias f Scisse 
naufragium. Lacedaemonios autem male et initistS faoere, qui 
id potius intugrentur, quod ipsorum domination! quam quod tlni- 
versae Graeciae atile esset. Quar6, si su5s legates fecipere vel- 
leut, quos Ath6nas miserant, s6 remitterent,* aliter ill6s num- 
quam in patriam essent receptUrL 

Themistocles is banished from Athens and flees from Greece, 

B.O. 8. Tamen nOn effagit civium suOrum invidiam. Namque ob 
■ eundem timOfem, quo damnStus erat Miltiadfis, testularum suf- 
fragiis 6 eivitate eiectus ArgOs habitatum concessit. HXc cum. 
propter multas virtutfis magna cum dignitate viveret, Lacedae- 
monii legates Athenas misfirunt, qui eum absentem acctisarent, 
quod societatem cum rfige Persfi ad Graeciam opprimendam £6cis- 
set. ' Hoc crimine abs6ns prOditionis damnatus est. Id ut audi- 
vit, quod nOn satis tutum s6 Argis videbat, Corcyram dSmigravit. 
Ibi cum 6ius prlncipSs animadvertisset timfire, n6 propter '-s© 
bellum ils Lacedaemonii et Atli6ni6ns6s indicerent, ad Admetum 
Molossum rggem, cum quo el hospitium erat, confugit. Hdc 
cum vfinisset et in praesentia r6x abesset. quO maiCre religitoe 
s6 receptum tu6r6tur, flliam 6ius parvulam adripuit et cum ea s6 

Special Study. — Use of quo in final clauses. 
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in sacrOrium, quod summd. colebatur caerimOida, oonificit. Inde 
non prius Sgressus est quam v&n earn data dextr& in fidem reci- 
peret, quam praestitit. Nam cum ab AthSnidusibus et Lacedde- 
moniis ezposcer€tar publicd, supplicem ndn prOdidit monuitque 
ut consuleret sibi : difficile enim esse in $^ proplnqud locd tatO 
eum versarl. Itaque Pydnam eum dedCfff^ iussit et quod satis 
esset praesidii dedit. Hic in navem oftnibus Igndtus nautis 
escendit. Quae cum tempestate maxima Naxum ferretur, ubi 
turn AtheaiSnsium erat exercitus, sfinsit Themis toc}^, si e6 per- 
ygnisset, sibi^ esse pereundum. Hac necessitate coactus domind 
navis quis sit aperit, multa pollicSus, si sd cOnservasset. At ille 
clarissimi virl captus misericordia diem noctemque procul ab 
Insula in salo navem tenuit in ancorls neque quemquam ex ea 
exire passus est. Inde Ephesum pervtoit ibique ThemistoclSn 
exponit: cul ille prd meritls postea gratiam rettulit 

He goes to Artaxerxes, 

9. SciO plSrOsque ita scrlpsisse, Themistocldn Xerze regnante 
in Asiam transisse. Sed ego potissimum ThtlcydidI* credo, quod et 
aetate proximus de iis, qui illorum temporum historiam rellquS- 
runt, et eiusdem civitatis fuit. Is autem ait ad ArtaxerxSn eum 
vgnisse atque his verbis epistulam misisse: " Themistocl6s v6nl 
ad te, qui plurima mala omnium GraiOrum in domum tuam 
intull, quam ditl mihi necesse fuit adversum patrem tuum bellare 
patriamque meam defendere. Idem multO plilra bona feci, post- 
quam in ttito ipse et ille in periculo esse coepit. Nam cum in 
Asiam revertl vellet, proelio apud Salamlna factO, litterls eum 
certiOrem feci, id agl ut pons, quem in Hellespont^ fecerat, dis- 
solveretur atque ab hostibus circumiretur : quo ntintio ille perl- 
Special Study. — Dative with periphrastic passive. 
1 888 : 232 : 365. ^ 885, II : 227 : 346. 



4U, 



Digitized by 



Google 



64 CORSTELIUS NEPOS. 

culO est llberatus. Nunc autem cdnfQgi ad t6 ezagitatusA ctlnctft 
Graecia., tuam pet^ns amicitiam : quam si erO adeptus, nCn minus 
me bonum amicum habebis quam fortem inimlcum ille expertus 
est Te autem rogo, ut d6 iis rebus, quis tecum conloqui volO, 
amiuum mihi tempus des e5que transSxjtO ad te venire patiaris." 

He is kindly received. Dies at Magnesia. 

10. Haius rex animi m3,gnittldinem admlrOns cupiensque tdlem 
yirum sibi conciliari veniam dedit. Ille omne illud tempus lit- 
teris sermonlque Persarum se dedidit : qaibus ade5 eruditus est, 
ut multo commodius dicatur apud regem verba fecisse quam ii 
poterant, qui in Perside erant natl. Hie cum multa regi esset 
pollicitus gratissimumque illud, si suis atl cOnsilils vellet, ilium 
Graeciam bello oppressurum, magnis mtineribus ab Artaxerxe 
dOnatus in Asiam rediit domiciliumque Magnesiae sibi cOnstituit. 
Namque banc urbem ei rex d6^arat, his quidem verbis, qiuie ei 
partem praeberet^ (ex qua regione qumquagena taleuta quotannis 
redlbant), Lanipsacum aiUem, unde mnum sumerety Myuntaj ex 
qua obsonium haberet. 

Huius ad nostram memoriam monumenta manserunt duo; 
sepulcrum prope oppidum, in quo est sepultus, statua in for6 
l^' Magnesiae. De cuius morte multimodis apud plerosque scrip- 
tum est, sed nos eimdem potissimum ThUcydidem auctOrem pro- 
bamus, qui ilium ait Magnesiae morbo mortuum neque negat 
f uisse famam, venenum sua sponte stlmpsisse, cum se, quae r6gl 
de Graecia opprimenda pollicitus esset, praestare posse desperSr 
ret. Idem ossa eius clam in Attica ab amicis sepulta, quoniam 
legibus non concederetur,^ quod proditionis esset* damnatus, memo- 
riae prodidit. 

Special Study. — Forms of the locative, singular and plural. 

1 497, 1 : 317, 2 : 630. ^ 584 : 336, 2 : 650. 
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ASISTIDES. 

His rivalry with Themistodes and his baniahmejU. 

1. Aristld€s, LysimachI Mius, AthSni^nsis, aequdlis fer6 fait 
Themistocli. Itaque cum eo d6 principatrQ contendit: namque 
obtrect^Tunt inter sQ, In his autem cdgnitum est, quantd anti- 
staret €loquentia innocentiae. Quamquam enim adeO ezcell6bat 
Axistid^s. abstinentia, ut unus post hominnm memoriam, quern 
quidem nos audierimus,^ cogDomine Justus sit appellatus, tamen ^' 
a Themistocle conlabefactus testuU ilia exsilio decern annorum 
multatus est. Qui quidem cum intellegeret reprimi concitatam 
multitudinem non posse, c6d6nsque animadvertisset quendam 
scribentem, ut patria pellerCtur,^ quaesisse ab eO dicitur, quard 

id f^eret aut quid Aristides commlsisset, cHr tanta poena dignus 
daceretur.^ Cui ille respondit s6 ignOrare Aristiden, sed sibi n6n 
placere, quod tam cupide laborasset* ut praeter cSterOs itistus 
appellargtur. Hic decern annorum legitimam poenam non pertu- 
lit. Nam postquam Xerx6s in Graeciam dfiscendit, sexto fere 
annO quam erat expulsus, populi scito in patriam restitutus est. 

2. Interfuit autem pugnae* navali apud Salamina, quae facta est 
prius quam poena llberargtur.* Idem praetor f uit Athfiniensium *•<'• 
apud Plataeas in proelio, quo Mardonius fusus barbarorumque g^pt 
exercitus interfectus est. Neque aliud est Ollum haius in r6 
militari inlustre factum quam huius imperii memoria, iUstitiae 
vero et aequitatis et innocentiae multa, in primis, quod 6ius 
aequitate factum est, cum in communi classe esset Graeciae simul 
cum Pausania, quo duce Mardonius erat fugatus, ut summa 

Special Study. — Indirect question. 

1 608, I, N. 1 : 320, d: 627, R. 1. * 616, II : 321 : 541. 

'^ 498, 1 : 331 : 546. ^ 886 : 228 : 347. 

« 600, 1 : 319, 2 : 631, 2. See Notes. « 620, II : 327 : 577. 
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imperil maritimi ab Lacedaemonils transferrfitur ad AthfiniensSs : 
namque ante id tempus et mari et terra ducSs eraut LacedaemoniL 
Ttim autem et intemperantia Pausaniae et iustitia factum est 
Aristidis, ut omnSs fer6 civitates Graeciae ad Atheniensium socie- 
tatem s6 applicarent et adversus barbarOs hOs duces deligerent 
sibi. 

s Hamilcas. 
He commands in Sicily, and fortifies Eryx, 

1. Hamiloar, Hannibalis fllius, cognomine Barca, Carthaginien- 
sis, primO PoenicO bellO, sed temporibus extremis, admodmn 
BO. adulescentulus in Sicilia praeesse coepit exercitui. Cum ante 
' eius adventum et marl et terra male res gererentur CarthaginiSn- 
aium, ipse, ubi adfuit, numquam hosti cessit neque locum nocendi 
dedit, saepeque e contrariO occasiOne data lacSssivit semperque 
superior discessit. Qu5 facto, cum paene omnia in Sicilia PoenI 
ftmisissent, ille Erycem sic dSfendit, ut bellum eo loco gestum 
nCn viderStur. Interim Carthagini6ns6s classe apud insulas 
Aegates a C. LutatiO, cCnsule KomanOrum, superati, statu6runt 
belli facere finem eamque rem arbitri6 permis6runt Hamilcaris. 
Ille, etsi flagrabat bellandl cupiditate, tamen pacl^ serviundum' 
putavit, quod patriam exhaustam sumptibus dititius calamitates 
belli ferre nOn posse intellegSbat > sed ita, ut statim mente agi- 
taret, si paulum modo r6s essent ref ectae, bellum renovare ROma- 
nosque armis persequi, donicum aut virtute vicissent* aut victi 
mantis dedissent. H6c cCnsilio pacem conciliavit, in quo tanta 
fuit ferocia, cum Catulus negaret bellum compositurum,* nisi ille 
cum suls, qui Erycem tenuerant, armIs rellctis Sicilia d6c6derent, 

Special Study. — Impersonal passive of intransitive verbs. 

1 384, 6 : 230 : 346, r. 1. * 619, II, 2 : 328 : 572. 

2 466, N. : 294, c, n. : 251, 2. * 523, footnote 2 : 336, a, 1, n. : 582, R. 2. 
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ut succnmbente patria ipse peritanun sS potius dizerit/ quam 
cum tauto fldigitid domuin rediret : ' nOn enim suae esse virtatis* 
arma a patria accepta adversus hostds adversftrils tradere. Htlius 
pertinaciae cessit Catulus. 

He ends the mercenary toar. 

2. At ille, ut Carthagineiu vdnit, multO aliter ac spdrftrat rem 
publicam se habentem cogudvit. Namque ditxturnitd^te ezteml 
mall tantum exarsit^intestlnum bellum, ut uumquam in pari perl> 
culo fuerit Carthago^ nisi cum d6leta est. Primd mercenuaril 
militgs, quibus adversus Bomands tlsl erant, d6sclv€runt : quOrum 
numerus erat yiginti milium. Hi tOtam abaliSnarunt Africam, 
ipsam Cartli%inem opptlgnarunt. Quibus malls aded sunt FoenI 
perterriti, ut etiam auxilia ab BdmOnls petierint;^ eaque impe- 
trarunt. Sed extrgmO, cum prope lam ad dfispfiratiOnem pervgnis- 
sent^ Hamilcarem imperatdrem fec6runt. Is ndn sdlum hostds 
a mtlns GarthSginis remdvit^ cum amplius centum mllia^ facta 
essent armatorum^ sed etiam ed compulit, ut locOrum angustils 
clausl plures fam6 quam ferro interirent. Omnia oppida abaliS- 
nata, in his Uticam atque HippOnem, valentissima totlus Africae, 
restituit patriae. Neque eo fuit contentus, sed etiam fln6s impe- 
ril prOpagavit, tCta Africa tantum otium reddidit, ut ntlllum in 
ea bellum viderfitur multts annls fuisse. 

His successes in Spain. 

3. Rebus his ex sententia peractls fidentl animO atque Infestd 
ROmanls, quo facilius causam bellandi reperiret, effScit, ut impe- 
rator cum exercitCl in Hispaniam mitterfitur, eoque secum dUxit 

Special Study. — Sequence of tenses in clauses of result. 

1 496, 6 : 287, c : 513. » 401 : 214, c : 366. 

« 502, 2 : 332, b : 644, 8. * 417, 1, n. 2 : 247, c : 296, 4. 



Digitized by 



Google 



68 CORNELIUS NEPOS. 

filium Hannibalem annOrum^ novem. Erat praeterea oum ^<5 
adulescfins inltistris, fOrmCsus, Hasdrubal. D6 hCc ideO ineiiti5- 
nem fecimus, quod Hamilcare oc^isO ille exercitui praefuit resque 
magnas gessit, et prlnceps largltione vetustos pervertit mores 
Carthaginignsium, eiusdemque post mortem Hannibal ab exercittl 

accfipit imperium. 

4. At Hamilcar, posteaquam mare transiit in Hispaniamque 
vfinit, magnas r6s secunda gessit fOrtuna; maximas bellic6sis- 
simasque gent€s. sub6git, equls, armis, virls, pectinia t5tam locu- 
pletavit Af ricam. Hic cum in Italiam bellum inf erre meditaretur, 
nonO anno postquam in Hispaniam venerat, in proeliO pagnSns 
B.C. adversus Vettonfis occisus est. Htiius perpetuum odium erga 
' Eomanos maximg concitasse videtur secundum bellum Poenicum. 
Namque Hannibal, filius eius, adsiduis patris obtestationibus eo 

est perductus, ut interfte^quam ROmanOs n5n experlrl mallet. 

4 • 



Hannibal. 
His greatness as a general. 

1. Hannibal, Hamilcaris filius, Carthagini6nsis. Si verum est, 
quod n6mo dubitat, ut populus Romanus omnSs gentfis vittute 
superarit, n5n est infitiandum Hannibalem tanto* praestitisse 
ceteros imperatOrfis prudentia, quanto populus ROmanus antec6- 
dat fortitudine ctinctas natiOnes. Nam quotienscumque cu^i e6 
congressus est in Italia, semper discessit superior. QuodWsi 
domi civium suorum invidia debilitatus esset,^ Romanes vidStur 
superare potuisse. Sed mult6rum obtrectatio devicit unius vir- 
tu tem. 

Special Study. — Ablative and accusative of time with postquam. 

1 896, V : 216, b : 365. ^ 493 : 250, r. : 402. 

3 610: 308: 597. 
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His oath of hatred toward Rome. 

Hic autem velut h^rSditate relictxim odium paternum ergft 
Kdmd.Tids sic cdnservavit, ut priu3 animam quam id deposuerit, 
qui quidem, cum patria pulsus esset et ali6n&rum opum indigdret, 
numquam dgstiterit animo bellOre cum Kom&nls. 

2. Nam ut omittam Philippum, quern absdns hostem reddidit 
Kdmanis, omnium iis temporibus potentissimus r6x Antiochus fuit. 
Hunc tanta cupiditate incendit bellandi^ ut usque & Bubi6 Mai^ 
arma conatus sit Inferre ftaliae. Ad quern cum leg&ti veQissent 
Bdmd.ul, qui de eius voluutate explorarent darentque opeiam cdn- 
siliis claudestlnls, ut Hannibalem in susplcidnem r^gl addtlcerenty 
tamquam ab ipsis corruptus alia atque ante& sentliet^ neque id 
fiHstra fecissent, idque Hannibal comperisset sSque ab interiOri- 
bus consilils s6gregarl vidisset, tempore datO adiit ad r^gem, elque 
cum multa d3 Me sud. et odio in Edmanos commemorasset, bdc ad- 
iunxit: "pater mens," inquit, "Hamilcar, puerulO mfi, utpote nOn 
amplius novem annos nato, in Hispaniam imperator proficlsc^ns 
Carthagine, lovl optimo maximo hostias immolavit. Quae divina 
res dum cOnficiebatur, quaesTvit a m6 vellemne sficuni in castra pro- 
ficlsci. Id cum libenter acc^pissem atque ab e6 petere coepissem 
n6 dubitaret duqfi|p, tum ille, 'faciam,' inquit, 'si mihi fidem, 
quam postulo, dederis.' Simul m6 ad aram adduxit, apud quam 
sacrificare Instituerat, eamque ceteris remCtIs tenentem itirare 
iussit, numquam ra6 in amicitia cum Romanls fore. Id ego iusiG- 
randum patrl datum usque ad banc aetatem ita cOnservavI, ut 
ngmini dubium esse d^beat, quin reliquo tempore eadem mente 
sim* futaras. Quarfi si quid amlc6 d6 ROmanIs c6gitabis, non 
imprHdenter fficeris, si me cSlaris : cum quidem bellum parabis, 
te ipsum frQstraberis, si n6n m6 in e6 principem posueris/' 

Special Study. — Comparative clauses with tamquam. 

1 618, II: 312: 602. ^ 504, 3, 2): 382, g, r.: 666. 
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He is made commaiider-in-chief. Subdues Saguntum. Grosses 

the Alps. 

3. Hac igitur qua diximus aetate cum patre in Hispaniam pro- 
fectus est: ctlius post obitum, Hasdrubale imperatdre suffecto, 

»-c- equitatui omnI praef uit. H5c quoque interfecto exercitus sum- 
* mam imperii ad eura detulit. Id Carthaginem delatum pablicfi 
comprobatum est. Sic Hannibal minor quinque et vlginti annis^ 
natus imperator factus proximo trienniO omn6s gent€s Hispaniae 
bellO subegit: Saguntum, foederatam civitatem, vl expugnavit, 
trfis exercitas maximos comparavit. Ex his unum in Africam 
misit, alterum cum Hasdrubale fratre in Hispania rellquit, ter- 
tium in Italiam s6cum diixit. Saltum Pyr6naeum transiit. Qua- 
cumque iter fecit, cum omnibus incolis conflixit: nSminem nisi 
victum dimisit. Ad Alp6s posteaquam vSnit, quae ftaliam ab 
Gallia seiungunt, quas n6mo umquam cum exercita ante eum 
praeter Herculem Graium transierat (qu5 factO is hodie saltus 
Grains appellatur), AlpicOs c6nant6s prohibfire transita concldit, 
loca patefecit, itinera milniit, effficit ut ea elephautus Ornatus Ire 

B.C. posset,* qua antea Onus homO inermis vix poterat rfipere. Hac 

218 '* 

' cdpias tradnxit in Italiamque pervenit. 

The battle of Trasemenus. 

4. COnfllxerat apud Ehodanum cum P. Corn6li6 Sclpi6ne c6n- 
sule eumque pepulerat. Cum hOc eOdem Clastidil apud Padum 
decernit sauciumque inde ac fugatum dimittit. Tertio Idem 
Sclpio cum conlega Tiberio LongO apud Trebiam adversus eum 
v6nit. Cum ils manum cOnsemit: utrOsque prOfllgavit, Inde 
per Ligures Appennlnum transiit, petens Etruriam. H6c itinere 
adeO gravi morbO adficitur oculOrum, ut postea numquam dextrO 

Special Study. —Ablative of measure. 
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aequ6 bene asus sit. Qua valetudine cum etiam turn premeretur 
leeticaque ferrfitur, C. Flaminium consulem apud Trasumenum 
cum exercitti insidils circumventum occldit, neque multO post C. JjC 
Centenium praetorem cum delficta manfl saltiis occupantem. 
Hinc in Apdliam pervfinit. Ibi obviam el vCnfirunt duo cOnsulfis, 
4J. Terentius et L. Aemilius. Utriusque exercitus tino proeliO 
fugavit, Paulum consulem occldit et aliquot praeterea cCnsularSs, 
in lis Cn. Servilium Geminum, qui superiCre anno fuerat cOnsuL 

He is victoriovrS in many battles. 

5. Hac pQgna pagnata Eomam profectus est'naUO resistente. 
In propinquis urbT montibus moratus est. Cum aliquot ibi dies 
castra habuisset et Capuam reverteretur, Q. Fabius Maximus, 
dictator Eomanus, in agro Falemo ei s6 obiecit. Hic clausus 
locorum angustiis noctil sine tillO detrimentO exercitiis s6 expedl- 
vit FabiOque, caJlidissimo imperatori, dedit verba, Namque 
obducta nocte sarmenta in cornibus iuvencOrum d^ligata incendit 
Ciusque generis multitudinem magnam dispalatam immisit. Qu5 
repentinO obiecto visa tantum terrorem iniScit.exercitui RCma- 
nOrum, ut Sgredi extra vallum nemo sit ausus. Hanc post rem 
gestam non ita multis diebus M. Minucium Rafum, magistrum 
equitum pari ac dictat6rem ^ imperio,* dolo productum in proelium 
fugavit. Tiberium Sempronium Gracchuifl, iterum consulem, in 
Ltlcanls absens in insidias inductum sustulit. M. Claudium Mar- 
cellum, quinquies consulem, apud Venusiam pari modO interfgcit. 
Longum est omnia €numerare proelia. Quare li6c tinum satis erit 
dictum, ex qu6 intellegi possit, quantus ille fuerit : quamditl in 
Italia fuit, n6mo ei in aci6 restitit, n€m6 adversus eum post Can- 
nensem ptlgnam in campo castra posuit. 

Special Stady. — Ablative and genitive of quality. 
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He is defeated at Zama. 

6. Hinc invlctus patriam d6f6nsum^ revocd.tus bellum gessit 
adversus P. ScipiOnem, fllium ^ius ScipioniS; quern ipse primd 
apud Bhodanum, iterum apud Padum, tertio apud Trebiam iagSr 
rat. Cum hOc exhaustis iam patriae facult&tibus cnpivit imprae- 

" <^- sentiarura bellum componere, qu6 valentior postea congreder6tur. 
' In conloquium convfinit : condiciOnes nOn conv6n€runt. Post id 
factum paucTs diebus apud Zamam cum eddem conflixit: pulsus 
(incredibile dictu) biduC et duabus noctibus HadramStum per- 
y^nit; quod abest ab Zama eirciter milia passuum trecenta. In 
bac fuga Kumidae, qui simul cum e5 ex aci6 excesserant, InsidiatI 
sunt ei: qu6s n6n sClum effagit, sed etiam ipsds oppressit. 
Hadrum^tl reliquCs 6 fuga conlSgit : novis dil^tibus panels diebus 
mult6s contraxit. 

He is made chief magistrate. 

7. Cum in apparandO acerrimfi esset occupatus, CarthSginiens^s 
bellum cum EOmanls composufirunt. lUe nihilo sStius exercitui 
postea praefuit resque in Africa gessit itemque Mag6 frater 6ius 
usque ad P. Sulpicium C. Aurglium consul6s. His enim magi- 
stratibus legatl Cartbaginienses ROmam v6nerunt, qui senatui 
populoque RomanO gratias agerent, quod cum iis pacem fScis- 
sent,* ob eamque rem corona aurea eos donarent ^ simulque pete- 
rent, ut obsides eOrum Fregellls * essent captlvTque redderentur. 
His ex senatas consults respCnsum est: munus eonim graJtum 
acceptumque esse ; ohsides, quo loco rogdrent, futuros, capttvos non 
remxssuros, quod Hannihalem, cuius opera susc^tum beUum forei^ 

Special Study. — Use of former supine. ^^ 

I 646 : 802 : 435. * 884, II, 2 : 225, d\ 348. 

a 516 : 821 : 541. * 435, II : 268, c, 2 : 386. 
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inimicis»imum nomini Romandy eHam nunc cum impend a^p/ud 
exercitum haberent itemque fratrem eius Mdgonem. Hdc respOnsO 
CarthH^ni^iises cognito Hannibalem domum et Mftgdnem revoc&- 
runt. Hue ut rediit, rex factus est, postquam imperator fuerat, 
anno secundo et vicesimd : ut enim Bomae cdnsulSSy sic Garths 
gine quotannis annul blnl regCs creabantur. In eO magistrftta 
pari dlligentia s€ Hannibal praebuit Ac fuerat in belld. Namque 
eff€cit, ex novls vSctigSlibus n6n sdlum ut esset pecHnia, quae 
Romanis ex foedere penderetur, sed etiam superesset, quae in 
aerario reponer€tur. Deinde, M. Claudio L. FuriO cdnsulibus, 
Roma legati Carthaginem v6n6runt. Hos Hannibal ratus sul' 
exposcendi gratia missos, priusqnam lis senatus daretur, navem 
ascendit clam atque in Syriam ad Antiochum proMgit. Hac r6 
palam facta Poem nav6s duas, quae eum comprehenderent, si 
possent^ consequi, mlsCrunt: bona eius pablicarunt, domum a 
f undamentis disiScerunt, ipsum exsulem iudicarunt. 

Antiochtcs 18 defeated at Thermopylae. 

8. At Hannibal annO tertiO, postquam domO profagerat, L. 
Com6li6,Q. MinuciO cGnsulibus, cum quinque navibus Africam 
accessit in finibus Cyrfinaeorum, si fOrte Carthagini6ns6s ad bel- 
lum Antiochl sp6 fidticiaque inducerentur,^ cui iam persuaserat, 
ut cum exercitibus in Italiam proficiscergtur. Hue MagOnem 
fratrem exelvit Id ubi Poeni resclv^runt, MagOnem eadem, qua 
fratrem, absentem adf6c6runt poena. 111! despfiratls rebus cum b.o. 

. 198 

solvissent naves ac vela ventis dedissent, Hannibal ad Antiochum 
perv6nit. De Magonis interita duplex memoria prCdita est : nam- 
que alii naufragio, alii a servulis ipsTus interfectum eum scrip- 
Special Study. — Indirect questions with si, 

1 542, I, N. 1 : 298, a : 428, R. 1. « 629, II: 342: 663, 1. 

» 629, II, 1, N. 1 : 334, /: 460, 1, b. 
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tum^ rellqu6runt. Antiochus autem, si tarn in gerendd belld 
c6nsilils eius plrSre voluisset, qaanu iu 8uscipiend6 lustituerat, 
B.O. propius Tiberl quam Thermopylls dfi summa imperii dimicasset. 
Quem etsi multa stult6 cdnarl yid€bat, tamen nOlla d^seruit in rd. 
Praefuit paucis navibus, quas ex Syria iassus erat in Asiam 
dacere, iisque adversus BhodiCrum classem in PamphyliO Mail 
cCnflixit. Quo cum multitfldine adversariOrum suX superarentur^ 
ipse, qu6 corntl rem gessit, f uit superior. 

Hannibal deceives the Cretans, 

9. AntiochO fugatO, vergns n6 d6der6tur, quod sine dubiO acci- 
disset, si sui f^cisset potestatem, Cretam ad Gort Jnids vSnit, ut ibi 
qu5 s6 cOnferret,' cCnsideraret. Vidit autem vir omnium eallidis- 
simus in magn6 s6 fore perlculC, nisi quid prOvIdisset, propter 
avaritiam Cr6t6nsium : magnam enim sScum pecHniam portabat, 
d6 qua sciebat exisse famam. Itaque capit tale consilium. Am- 
pboras compltlres complet plumbo, summas'.operit aurO et 
argentO. Has praesentibus prlncipibus dgpOnit in templO Di^nae, 
simulans s6 suas forttlnas illorum fidei credere. His in errdrem 
inductis, statuas aaneas, quas s6cum portabat, omni sua pecilnia 
complet easque - in prOpatulo domi abicit. Gortynii templum 
magna cara custodiunt, non tam a ceteris quam ab Hannibale, ne 
ille Inscientibus ils tolleret s6cumque daceret. 

His device to kUl Eumenes, 

10. Sic cOnservatis suls rebus Poenus, inltlsis Cretensibus omni- 
bus, ad Prusiam in Pontum pervenit. Apud quem eodem animd 
fuit erga Italiam, neque aliud quicquam 6git quam regem arma- 

Special Study. — Meaning of summua and like superlatives. 
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vit et e^ercuit adversus EOmOnCs. Qaem cum videret domesticis 
opibus minus esse rdbustum, conciliabat cSterds r6g68, adiungebat 
bellicds^s n3.tioiies. Dissidebat ab e6 Fergamenus r6x EumenGSi 
EomdJiIs amicissimus, bellumque inter eOs gerebdtur et mail et 
terra : quO magis cupifibat eum Hannibal oppriml. Sed utroblque 
Eumenes plus yal6bat propter B6m9.ndrum societatem : quem si 
removisset^ faciliora sibi cetera fore arbitrabatar. Ad hunc inter- 
ficiendum talem iniit ratiCnem. Classe paucis diebus erant decr^ 
ttin. Superabatur navium multitddine : dolO erat ptlgnandum, 
cum par ndn esset armls. Imperavit quam plnrimSs venGnatas 
serpentes vivas conligi easque in vasa ftctilia cCnicT. Harum 
cum eff^cisset magnam multitadinem, die ips5, qud factilrus erat 
navale proelium, classiariOs couvocat ilsque praecjipit, omnSs ut 
in tlnam Eumenis regis concurrant navem, a ceteris tantum satis 
habeant s& defendere. Id illos facile serpentium multitudine 
cOnsecatOrds. Bex autem in qua nave veheretur, ut sclrent, se 
facturum: quem si aut cepissent aut interfecissent^ magno ils^ 
X)ollicetur praemiO^ fore. 

Success of his stratagem. 

11. Tall cohortatiCne mllitum facta classis ab utrlsque in 
proelium dedtlcitur. Quarum acie cOnstittlta, priusquam slg- 
num pUgnae daretur, Hannibal, ut palam faceret suls, qu6 
loco Eumenes esset, tabellarium in scapha cum cadaceO mittit 
Qui ubi ad naves adversariorum perv6nit epistulamque os- 
tendens se regem professus est quaerere, statim ad Eumenem 
deductus est, quod nemo dubitabat, quTn aliquid de pace esset 
scrlptum. Tabellarius ducis nave declarata suis eOdem, \mde erat 
egressus, se recepit. At Eumenes soluta epistula nihil in ea 
repperit, nisi quae ad inrldendum eum pertin6rent.* Cuius etsi 

Special Study. — Use of quin after verbs of doubt negatived. 
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causaxn mlr&batur neque reperi^bat, tamen proelium statim com- 
mittere nOn dubitavit. Hdnim in concursa Blthytxii Hannibalis 
praecept6 aniversl navem Eumenis adoriuntur. Qudrum vim rfix 
cum siistinSre non posset, fuga salutem petit : quam consecutus 
n5n asset, nisi intra sua praesidia s© recfipisset, quae in proximo 
lltore erant conlocata. Reliqua^ Pergamfinae nav6s cum adversa- 
rids premerent acrius, repents in eas vasa fictilia, d6 quibus supra 
mentiOnem fgcimus, conicl coepta sunt.^ Quae iacta initio risum 
pdgnantibus concitarunt, neque quarfi id fieret poterat intellegi. 
Postquam autem navfis suas oppletas c5nsp6x6runt serpentibus, 
nova re perterriti, cum, quid potissimum vitarent, non viderent, 
puppSs vert6runt s6que ad sua castra nautica rettulerunt Sic 
Hannibal consilio arma PergamSnorum superavit, neque turn 
solum, sed saepe alias pedestribus copils pari prudentia pepulit 
adversaries. 

His refuge betrayed to the Romans. He commits suicide. 

12. Quae dum in Asia geruntur, accidit casu ut Ifigati Prusiae 
ROmae apud T. Quintium Flamininum cOnsularem cfinarent, atque 
ibi d6 Hannibale mentiGne facta ex ils tinus diceret eum in Pra- 
siae regno esse. Id postero die Flamininus senatui detulit. 
Patres conscript!, qui Hannibale vivo numquam s6 sine insidiis 
futtirOs existimarent,^ legatos in Bithyniam miserunt, in iis Fla- 
mininum, qui ab r6ge peterent, n6 inimicissimum suum secum 
haberet sibique dederet. His Prasia negare ausus ndn est : illud 
recflsavit, ne id a s6 fieri postularent, quod adversus ius hospitii 
esset : ipsi, si possent, comprehenderfent : ' locum, ubi esset, facile 
inventuros. Hannibal enim ano loco se tenebat in castellO, quod 

Special Study. — Actiye and passive of co^. 
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el a r€ge datum erat mOnei^, idque sic aedifioarat, at in omnibus 
partibus aedificil exitas haberet, scilicet vertos ne asa venlret, 
quod accidit. Hac cum legati ROmanOrum venissent ac multita- 
dine domum 6ius circumdedissent, puer ab ianua prCspicifins Han- 
niball dixit plar6s praeter c0nsu6tadinem armatOs apparfire. Qui 
imperavit el, ut omn6s forSs aedificil circumlret ac fcroperfi sibi 
nuntiaret, num eOdem mod5 undique obsiderfitur. Puer cum 
celeriter, quid esset, rentlntiasset omnSsque exitHs occupatOs 
ostendisset, s6nsit id nOn fOrtuitO factum, sed s6 peti neque sibi * 
diutius vitam esse retinendam. . Quam n6 alienC arbitriO dimit* 
teret, memor pristinarum virtutum, venfinum, quod semper sScum 
habere consu6rat, stimpsit. Sic vir fortissimus, multls varilsque 
perfunctus labdribus,' annd adquiSvit septuagesimO. 

Cato. 
' \ • . His public offices. 

1. M. CatC, ortus mtlnicipiO Tasculo, adulCscentulus, priusquam Born 
honOribus operam daret, versatus est in Sablnis, qu6d ibi her^ ^ 
dium a patre relictum habebat. Inde hortata L. Valeril FlaccI, 
quem in consulate cfinstiraque babuit conlSgam, ut M. Perpenna 
censOrius narrare solitus est, Romam d6migravit in forSque esse 
coepit. Primum stipendium meruit annCrum decem septemque. 
Q. Fabio M. Claudio consulibus tribunus militum in Sicilia fuit. 
Inde ut rediit, castra secatus est C. Claudil NerSnis, magnlque * 
opera eius existimata est in proelio apud Sfinam, quO cecidit Has- 
drubal, frater Hannibalis. Quaestor obtigit P. Africano c6nsull, 
cum quo non pr6 sortis necessitadine vixit : namque ab eO per- 
petua diss6nsit vita. Aedilis pl6bi factus est cum C. HelviO. 

Special Study.— Genitive and ablative of price and value. 
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Praetor prOvinciam obtinuit Sardiniain, ex qua quaestor supe- 
riOre tempore ex Africa d6c6dens Q. Ennium pofitam dedQxerat, 
quod nCn mindris^ aestimamus quam quemlibet amplissimum 
Sardiniensem triumphum. 

His uprightness and reforms. 

B.O. 2. C6nsulatum gessit cum L. ValeriO Flacc6; sorte prOvinciam 
^^^' nactus Hispaniam citeri6rem, exque ea triumphum deportavit. 
Ibi cum ditltius moraretur, P. Sclpio Africanus c5nsul iterum, 
caius in priori cOnsulattl quaestor f uerat, voluit eum d6 prOvincia 
depellere et ipse ei succ6dere, neque h6c per senatum efficere 
potuit, cum quidem ScIpiO prlncipatum in civitate obtingret, quod 
tum non potentia, sed iilre rSs pablica administrabatur. Qua ex 
r6 iratus senatui, cOnsulatu peracto privatus in urbe mansit. At 
Cat6, censor cum e6dem FlaccO factus, severe praefuit el pote- 
statl. Nam et in complQres nGbiles animadvertit et multas r6s 
novas in edictum addidit qua re Iflxuria reprimeretur,* quae iam 
tum incipiebat pullulare. Circiter annOs octOginta, usque ad 
extremam aetatem ab adulescentia, rel publicae causa suscipere 
inimicitias n6n destitit. A multis temptatus non modo nullum 
detrlmentum esastimatiOnis fecit, sed, quoad vixit, virtutum laude 
crevit. 

His various pursuits. His learning and writings, 

3. In omnibus rebus singularl f uit industria : nam et agricola 
sellers et peritus itiris consultus et magnus imperator et proba- 
bilis Orator et cupidissimus litterarum fuit. Quarum studium 
etsT senior adripuerat, tamen tantum progressum fecit, ut n5n 
facile reperirl possit neque de Graecis neque de Italicis rebus, 

Special Study. — Genitive of value. 
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quod el fuerit ^ incdgnitum. Ab adulSscentia c6nfecit dratidnfis. 
Senex historias scrlbere instituit. Earum sunt librl septem. 
PrmiuB continet r€s gestas r6gum populi ROmOni, secundus et 
tertius unde quaeque civitas orta sit Italicay ob quam rem omnes 
Origines vidstur appellasse. In quartd auten> bellum Poenicum 
est primum, in quinto secundum : atque haec omnia capitulatim 
sunt dicta. Reliqua quoque bella pari modo persectitas est usque b.c. 
ad praetaram Servii Galbae, qui diripuit LtisitanOs : atque hOrum 
bellorum duces non ndminavit, sed sine nCminibus r€s notavit. 
In iisdem exposuit, quae in Italia Hispaniisque aut fierent aut 
vid^rentur admiranda: in quibus multa industria et dlligentia 
comparet, nalla doctrina. 

Haius d3 vita et mdribus plUra in eC librO persectltl sumus, 
quern separatim de eo fgcimus rogata T. PompOnif AtticL QvlSM 
studidsOs CatOnis ad illud volumen del^gamus. 



Atticus. 
His love of learning. 

1. T. Pomponius Atticus, ab origine tlltima stirpis BOmanae b.o. 
generatus, perpetuo a maiOribus acceptam equestrem obtinuit ^^* 
.dignitatem. Patre asus est diligente et, ut tum erant tempora, 
diti in primisque studiosO litterarum. Hie, prout ipse ainabat 
litteras, omnibus doctrinis, quibus puerilis aetas impertiri debet, 
Mium grudivit Erat autem in puero praeter docilitatem ingenii 
summa suavitas oris atque vocis, ut non sOlum celeriter acciperit 
quae tradSbantur, sed etiam excellenter prontintiaret. Qua ex r6 
in pueritia n6bilis inter aequales ferebatur clariusque exsplendg- 
scebat, quam generosi condiscipuli animo aequ5 ferre possent.* 

Special Study. — Subjunctive with comparatives. 
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Itaque incitSlbat omnSs studio sud, quO in numerO fuerunt L. 
Torquatus, C. Marius Mius, M. CicerC: quds cOnsiietudiue sua 
sic dSvinxit^ ut nemO ils perpetuC fuerit cSxior. 

He becomes the heir of his uncle. 

5. Habebat avunculum Q. Caecilium, equitem Bdmanuin, famili- 
arem L. LUculli, divitem, difficillima nattlra: ctlius sic asperitdr 
tern veritus est, ut, quern n6m6 ferre posset,* huius sine offensiOne 
ad summam senectntem retinuerit benevolentiam. Quo factO 
tulit pietatis fructum. Caecilius enim morions testamento adopter 
vit eum heredemque fecit ex dodrante : ex qua hSrSditate accQpit 
circiter centifis sestertium. Erat nftpta soror AtticI Q. TuUio 
Ciceroni, easque ntiptias M. Cicerd conciliarat, cum quQ a con- 
discipulatu Yivebat coniunctissime, multO etiam familiarius quam 
cum Quints, ut iMicarl possit plus in amicitia val6re similitadi- 
nem m6rum quam adfinitatem. Ut6batur autem intimfi Q. Hor- 
tensio, qui ils temporibus prmcipatum Sloquentiae tengbat, ut 
intellegl non posset, uter eum plus dlligeret, Cicero an Hort6n- 
sius: et id, quod erat difficillimum, efficiebat, ut, inter quos 
tantae laudis esset aemulati5, nulla interc^deret obtrectatid esset- 
que talium virorum cOpula. 

His dignity and indifference to public honors. 

6. In re ptiblica ita est versatus, ut semper optimarum par- 
tium * et esset et exlstimaretur, neque tamen s6 civilibus fluctibus 
committeret, quod non magis eos in sua potestate existimabat 
esse, qui s6 his dedissent, quam qui maritimis iactarentur. Hono- 
r6s non petiit, cum el patSrent propter vel gratiam vel dlgnita- 

Speoial Study. — Force of subjunctive of characteristic. 
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tern: quod neque petl mdre maidrum neque capl possent^ 
cdnservatis Isgibus in tarn eiftlsl ambitfts largltdOnibus neque gerl 
€ rd ptlblica sine perleulo corrupts clvitatis mOribus. Ad hastam 
publicam numquam accessit. Nalllus rel neqne praes neque 
manceps factus est. Keminem neque suO ndmine neque sub- 
scrlb^Ds accHsavit : in ius de suS, re numquam iit : iadicium nal- 
lum habuit. Multorum cOnsulum praetCrumque praefecttlras d©- 
latdB SIC acc3pit; ut n^minem in provlnciam sit sectltus, honOre 
fuerit contentus, rel familiaris dSspSxerit ft-Uctum: qui nd cum 
QuIntO quidem CicerOne voluerit* Ire in Asiam, cum apud eum b.o 
legatl locum obtinfire posset. N6n enim decfire.se arbitrabatur, ^^' 
cum praetaram gerere nOluisset, adseclam esse praetoris. Qua in 
T& nOn s5lum dignitatl serviebat^ sed etiam tranquillitatl^ cum 
suspicion's quoque vitaret criminum. QuO fiebat ut eius obser- 
yantia omnibus esset carior, cum eam officio, non timOrl neque 
spei tribui vidSrent. 

The simplicity and refinement of his private life. 

13. Neque vero ille minus bonus pater familias habitus est 
quam civis. Nam cum esset pecuniosus, nemo illo minus fuit 
emaxy minus aedificator. Neque tamen nCn in prlmis bene habi- 
tavit omnibusque optimis r6bus tisus est. Nam domum habuit 
in colle Quirlnali Tamphilianam, ab avunculo h6r6ditate relTctam, 
cuius amoenitas n6n aedificio,^ sed silva constabat : ipsum enim 
tectum antlquitus cOnstittitum plus salis quam sUmpttls habebat : 
in qu6 nihil commutavit, nisi si quid vetustate coactus est. Usus 
est familia, si utilitate iudicandum est, optima, si fdrmS^ vix 
mediocn. Namque in ea erant pueri litteratissiml, anagnOstae 

Special Study. — Idiomatic use of utor. 
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optimi et plflriml libraril, ut nfi pedisequus quidem quisquam 
esset, qui 11611 utrumque hdrum pulchre facere posset,^ pari modd 
artifices ceterl, qaOs cultus domesticus dSsIderat, apprlmS bonL 
Neque tamen hdrum quemquam nisi domi natum domlque fac- 
tuiDr habuit : quod est signum ndn solum continentiae, sed etiam 
dlligentiae. Nam et non intemperanter concuplscere^ quod S. 
plarimis videas,* continentis * debet duel, et potius diligentia 
quam pretid parftre non mediocris est industriae. Elegans, non 
mSgnificus, splendidiis, non stlmptudsus: omnisque diligentia 
muuditiajii, non adfiuentiam adfectabat. Supellex modica, nOn 
multa, ut in neutram partem c6nspicl posset. Nee praeterib6, 
quamquam n6nnQllIs leve visum irl * putem,' cum in prunls lautus 
esset eques EOmanus et n6n parum liberaliter domum suam 
omnium Crdinum homines inyit&ret, nOn amplius quam tema 
milia peraeque in singulis mSnses ex ephSmeride eum expensum 
stlmptul ferre solitum. Atque hOc nOu audltum, sed cCgnitum 
praedicamus : saepe enim propter familiaritatem domesticis rebus 
interfuimus. 

His moderate use of wealth, 

14. NemO in convlvio eius aliud acroama audlvit quam anag- 
n6sten, quod nds quidem itlcundissimum arbitrdmur: neque um- 
quam sine aliqua lectidne apud eum cenatum est, ut non minus 
anim5 quam ventre convlvae delectarentur : namque e6s voeabat, 
qu6rum m6r6s a suis non abhorrerent. Cum tanta pectlniae 
facta esset accessid, nihil de cotidiano culttl mtltavit^ nihil de 
vitae cOnsuetudine, tantaque usus est moderatiOne, ut neque in 

Special Study. — Fature passive infinitive. 
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sesterti6 vTcies, quod & patre accSperat, parum 86 splendidd ges- 
serit neque in s6sterti6 centifis adfluentius Tixerit, quam Insti- 
tuerat, parique fastlgio steterit in ntr^ane fortUn';. Nullos habuit 
hortos, ntillam suburbaniau aut'mariiunamvsuniptuosaui villain, 
neque in Italia praeter AretTnum. et NOmentanum itlstieum praJB- 
dium, omnisque €ius pecuniae reditus cdnstabat in EpLrOticXs et 
urbanis possessiOnibus. Ex qud cGgnoscI potest ilsum earn pecQ- 
niae n6n magnitudine, sed ratione mStii^ solitum. 

Si8 moral qudlitiea. 

15. Mendacium neque dicSbat neque pati poterat. Itaque eius 
cOmitas n6n sine sevfiritate emt neque gravitas sine facilitate, ut 
difficile esset intellecttl,^ utrum eum amici magis verfirentur an 
amarent. Quidquid rogabatur, religi0s6 prOmittebat, quod non 
llberalis,' sed levis arbitrabatur pollicen quod praestare non pos- 
set. Idem in tuendo, quod semel adnuisset,^ tanta erat ctlra, ut 
n6n mandatam, sed suam rem vid6r6tur agere. Numquam suscepti 
negOtil * eum pertaesum est : suam enim exlstimationem in ea r3 
agi putabat, qua nihil habfibat carius. Qu6 fiebat ut omnia Cice- 
rOnum, M. Catonis, Q. Hortensii, A. TorquatI, multorum praeterea 
equitum ROmanorum negOtia prOctlraret. Ex qu6 itidicarl poterat 
n6n inertia, sed itidiciO fflgisse rei publicae prOcaratiGnem. 

His long life and last illness. 

21. Tall mods cum septem et septuaginta annOs complfisset 
atque ad extrSmam senectutem ndn minus dignitate quam gratia 
fortflnaque crfivisset (multas enim hereditates nalla alia r6 quam 

Special Study. — Descriptive genitive. 
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bonitate cOnsectltus est) tantaque prOsperitate tlsus esset vaWta- 
dinis, ut annis triginta medicTna non indiguisset, nactus est inor- 
bum, quern initio et ipse et medici contempserunt: nam putarunt 
esse tenesmon, cui remedia celeria faciliaque propon^bantuT. In 
hoc cum tr6s m6ns6s sine allis dolOribus, praeterquam quos ex 
ctlratione capiebat, cOnstimpsisset, subito tanta vis morbi in imum 
intestinum prordpit, ut extr6m5 tempore per lumbOs fistulae puns 
eraperint. Atque hoc priusquam ei accideret, postquam in diSs 
dolorfis accrfiscere febrfisque accessisse s6nsit, Agrippam generum 
ad se arcessi iussit et cum eo L. Cornglium Balbum Sextumque 
Peducaeum. Hos ut venisse vidit, in cubitum innlxus "quantam," 
inquit, " ctlMwa dlligentiamque in valetudine mea tuenda hoc tem- 
pore adhibuerim,* cum vos testes habeam, nihil necesse est pltlri- 
bus verbis commemorare. Quibus quoniam, ut spero, satisfSci, 
me nihil reliqui fgcisse, quod ad sanandum m© pertin^ret, reli- 
quum est ut egomet mihi cOnsulam. Id vOs IgnOrare nOlui : nam 
mihi stat alere morbum dSsinere. Namque his diebus quidquid 
cibi surapsi, ita prodtixl vitam, ut auxerim dolOrSs sine sp6 salu- 
tis. QuarS a vObis pet5 primum, ut consilium probetis meimi, 
deinde, n6 frustra dehortando impedire c6n6minT." 

He refuses to prolong his life, 

22. Hac Oratione habita tanta constantia v6cis atque vulttls, ut 
nOn ex vita, sed ex domo in domum vid6r6tur migrare, cum qui- 
dem Agrippa eum flens atque 6sculans Oraret atque obsecraret, n6 
id quod natura cogeret, ipse quoque sibi acceleraret, et quoniam 
tum quoque posset temporibus superesse, s6 sibi suisque reservSr 
ret, precis 6ius taciturna sua obstinatione dgpressit. Sic cum 
biduum cibo se abstinuisset, subito febris dScessit leviorque mor- 

Special Study. — Indirect question. 
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APPIAN WAY. (EE8TOBATION.) 

bus esse coepit. Tamen prOpositum nihil6 setius perggit. Itaque "•°- 
die quIntO, postquam id consilium inierat, pridiS Kalendas Aprll6s 
Cn. Domitio C. Sosio considibus dficessit. Elatus est in lectlcnla, 
ut ipse praescrTpserat, sine tilla porapa funeris, comitantibus 
omnibus bonis, maxima vulgi frequentia. Sepultus est iaxta 
viam Appiam ad quintum lapidem in monument© Q. Caecilii, 
avunculi sui. 
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CABSAB. 



DE BELLO GALLICO. 

Book II. 

A description of the NerviL 

16. Eonim fines Nervil attingCbant ; 
quorum d3 nattlra mOribusque Caesar 
cum quaereret, sic reperiebat : Nullum 
aditum esse ad eOs mercS.tOribus \ nihil 
pati vlnl reliquarumque rfirum Inferri, 
quod lis rebus relanguSscere animos 
et remittl virtatem exlstimarent:^ esse 
homines feros mOgnaeque virttitis ; in- 
crepitare atque inctlsare reliquos Belgas, 
qui s6 populo K6man6 dedidissent patri- 
amque virtutem prOiecissent; cCnflnnare 
sese neque legatOs mIsstlrGs,* neque tillam 
condiciOnem pacis accepttlrOs. 



They prepare to aUack Caesar, 

16. Cum per eOrum fines triduum iter fecisset, inveniebat ex 
captivis Sabim flamen ab castrTs suls non amplius milia passuum 
decem abesse: trans id fltlmen omn6s Nervios cOnsedisse,* ad- 
Special Study. — Tenses in indirect discourse. 
1 685; ase, & : 654. s 685: 88^ A: 653. 
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ventumque ibi BGm&ndnun exspect&re, ana cum Atiebatls et B.a 
Vlromanduis, finitimls suis (nam his utrlsque peisu^fierant, uti ^' 
eandem belli fortanam experirentur) ; exspectlrl etiam ab his 
Adultucorom copias atque esse in itinere; mulierSs qulque per 
aetatem ad piignam inutil5s viderentur in eum locum cqniecissei 
quo propter palud^s e/iercitul aditus non efsset.^ 

17. His rebus cognitis, exploratorfis centuridnesque praemittit, 
qui locum idoneum castrls dSligant. Cum ex deditlcils Belgis 
reliquisque Gallls complur6s Caesarem sectltl Una 
iter facerent^ quidam ex his, ut posted, ex captlvls 
cognitum est, eCrum dierum cdnsu^ttidine itineris 
nostrl exercittis perspecta, nocte ad NerviOs per- 
ven^nmt ;• atque his dSmonstrarunt inter singula 
legiongs impedlmentOrum magnum numerum in- 
tercedere, neque esse qxdequam negotil,* cum 
prima legiO in castra venisset, reliquaeque legio- 
nes magnum spatium abessent, banc sub sarcinis 
adoriri; qua pulsa impedlmentisque direptis, 
futUrum' ut reliquae contra cCnsistere non audfi- 
rent.* Adiuvabat etiam eorum consilium, qui rem deferCbant, 
quod Nervii antlqititus, cum equitatu nihil possent (neque enim 
ad hoc tempus el rel student, sed, qiiicquid possunt, pedestribus 
valent copils), quQ* faciHus flnitimOrum equitatum, si praedandl 
causa ad eOs vgnissent, impedlrent,* tenerls arboribus inclsis atque 
Infiexis crebrlsque in latitudinem ramls enatis et rubis sentibus- 
que interiectis effgcerant, ut Instar murl* hae s6pes mtlnlmenta 
praebfirent, qu6 n6n modo non intrarl, sed nS perspici quidem 
posset.^ His rgbus cum iter agminis nostrl impedlrfitur, n6n 
omittendum sibi consilium Nervil exlstimav6runt. 

Special Study. — Future passive infinitive, periphrastic form. 
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Position of the camp. A surprise. 

18. Loci natara erat haec, quern locum nostrl castris d€l€ge- 
rant. Collis ab summO aequaliter declivis ad flumen Sabim, quod 
supra nominavimus, verggbat. Ab eO flumine pari accllvitate 
collis nascebatur adversus huic et contrarius, passiis circiter 
ducentds infimus apertus, ab superidre parte silvestris, ut nOn 
facile intrOrsus perspici posset. Intra eas silvas hostes in oc- 
cultO s6s6 continebant ; in apertO loco secundum flamen paucae 
stati5n6s equitum videbantur. Fluminis erat altitudo pedum ^ 
circiter trium. 

19. Caesar equitatu praemlsso subsequ6batur omnibus copife;' 
sed ratio Grdoque agminis aliter s6 habebat ac Belgae ad Nervios 
detulerant. Nam quod hostibus approplnquabat, c6nsu6tadine 
sua* Caesar sex legiones expedltas dticfibat; post eas tOtius exer- 
citus impedimenta conlocarat ; inde duae legiOnSs, quae proxim6 
conscrlptae erant, totum agmen claud6bant praesidioque impedl- 
mentls erant. EquitSs nostri cum funditoribus sagittariisque 
flumen transgress! cum hostium equitatu proelium commisSrunt. 
Cum s6 illi identidem in silvas ad suos reciperent ac rursus ex 
silva in nostros impetum facerent, neque nostri longius, quam 
quem ad finem porr^cta ac loca aperta pertinSbant, c3dent6s 
insequi aud^rent, interim legiOnes sex, quae primae venerant, 
opere dimgnso castra mttnire coepfirunt. Ubi prima impedi- 
menta nostri exercitus ab iis, qui in silvis abditi lat^bant, visa 
sunt, quod tempus inter e6s committendi proelii convfinerat, ut 
intra silvas aciem OrdinSsque cOnstituerant atque ipsi sSse c5n- 
firmaverant, subito omnibus copiis provolavfirunt impetumque in 
nostros equites fgcSrunt. His facile pulsis ac proturbatis incrfidi- 

Special Study. — Ablative of accompaniment without cum. 

1 404: 216, b : 365. 2 419, 1^ i). 248, a, n. : 392, R. 1. 

M19, lU: 263, N.: 399. 



Digitized by 



Google 



DE BELLO GALLICO. II. 



79 



bill celeriute ad flUmen decucurrerunt, ut paene an^ tempore et 
ad silvas et in fitLmine et iam in manibus nostrls hostes viderentor. 
Eadem autem celeritate adverso coUe ^ ad nostra castra atque eOs, 
qui in opere occupatT erant, contenderunt. . 



The good training of the aoldier$. 

20, Caesarl' omnia tLnd tempore eraut agenda: yfixillum prd- 
pOnendum, quod erat Inslgne, cum ad arma concurrl oportCret, 

signum tuba dandum, ab opere revocandl 
mllit€s, qui paulG longius aggeris petendl 
causa prOcesserant arcessendl, acifis Instru- 
enda, mllites cohortandii signum dandum. 
Quarum r^rum magnam partem temporis 
breyitas et successus hostium impediebat. 
His difficultatibus ' duae rSs erant subsi- 
did,^ scientia atque Hsus mllitum, quod 
superiOribus proeliis exercitatl, quid fieri 
oport^ret nOn minus commode ipsi sibi 
praescribere quam ab aliis docSrl pote- 
rant, et quod ab opere singullsque legidni- 
bus singulds l^gatOs Oaesar disc€dere nisi 
mflnltis castris* vetuerat. Hi propter 
proplnquitatem et celeritatem hostium 

nihil iam Caesaris imperium exspectabant, sed per s3, quae 

videbantur^ administrabant. 

21. Caesar^ necessariis rebus imperatis, ad cohortandOs mllites, 
quam in partem fOrs obtulit, decucurrit et ad legitoem decimam 
d6v€nit. MilitCs n6n longiore OratiGne cohortatua quam uti 

Special Study. — Ablative absolute in conditional sentence. 

1 4S6, 1, 1): 258, g: 387) see Notes. » 890: 28S: 866. 
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aiiae pristinae virtfttis memoriam' retinerent ^ neu perturbarentur 
animO, hostiumque impetnin fortitersustinereixt, 
quod nOn longius hostes aberant, quam quO 
telum adigl posset,' proelil committendl signum 
dedit. Atque in alteram partem item cohortandi 
causa prof ectus pflgnantibus occurrit. Temporis 
tanta fuit exiguitas, hostiumque tam paratus ad 
dimicandum animus, ut non modo ad Insignia 
accommodanda, sed etiam ad galeas induendas 
sctitlsque tegumenta detradenda tempus d6- 
SCUTUM. fuerit Quam quisque ab opere in partem casa 

devenit, quaeque prima sTgna cOnspSxit, ad haeo cOnstitit, ne in 

quaerendis suls ptignandi teitf|)us dimitteret. 



Doubtful issue of the fight 

22, histrtlctO oxercita, nmgis ut loci nattlra deiectusque collis 
et necessitas temporis, quam ut rel mllitaris ratio atque ordo 
postulabat, cum diversis legionibus ' aliae alia in parte hostibus 
resisterent, sepibusque^ dgnsissimis, ut ante dSmonstravimus, 
interiectis pcOspectus impediretur, neque certa subsidia conlocarT, 
neque quid in quaque parte opus esset prOviderl, neque ab \X.n6 
omnia imperia administrari poterant. Itaque, in tanta rfirum 
iniquitate, fortunae quoque eventtis varii sequebantur. 

23. Legionis nonae et decimae mllites, ut in sinistra parte acie 
cOnstiterant, pills fimissTs, cursti ac lassittidine exanimatos vtil- 
neribusque confectos AtrebatSs — nam his ea pars obvenerat — 
celeriter ex loco superiore in flumen compulfirunt, et transire 
cdnantSs InsecutI, gladils magnam partem eorum impedltam 

Special Study. — Participle for co5rdinate verb. 
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interfec^mnt. IpsI trS.nsIre^ fltlmen nOn dubit&venmty et in 
locum inlquum progress!, rarsus resisteutSs hostSs redintegr&tO 
proelio in fugam coni6c6runt. Item alia in parte diversae duae 
legion^S; tlndecima et octava, profllgatis Viromanduls, quibus- 
cum erant congressT, ex locO superiOre in ipsis flOminis rlpls 
proeliabantur. At tCtis fer@ a f rOnte et ab sinistra parte ntldatls 
castris, cum in dextro comtl legio duodecima et nOn mSgnO ab e& 
intervallo* septima constitisset, omn6s Nervil cOnfertissimO Sg- 
mine, duce Boduognato, qui summam imperil tenSbat, ad eum 
locum contendSrunt; quorum pars apertG latere legiOnfis circum- 
venire, pars summum castrorum locum petere coepit. 

24. Eddem tempore equitSs nostrl levisque armatarae pedites, 
qui cum iis tlna fuerant, quos primo hostium impeta pulsOs dlxe- 
ram," cum s3 in castra reciperent, adversls hos- 
tibus occurrgbaAt ac rUrsus aliam in partem 
fugam petebant, et calones, qui ab decumana 
porta ac summo iugo collis nostros victOr€s 
fltlmen transisse conspexerant, praedandl causa 
egress!, cum resp6xissent et hostgs in nostr!s 
castris versari vidissent, praecipit^s fugae 86s6 
mandabant. Simul eOrum, qui cum impedimen- 
tis veniebant, clamor fremitusque oriebatur, 
aliique aliam in partem perterriti fergbantur. 
Quibus omnibus rSbus permQti equitSs Trgver!, 
quorum inter 6all5s virttitis opinio est singu- 
laris, qui auxilii causa ab civitate ad Caesarem 
miss! vfinerant, cum multitudine hostium castra 
compleri nostra, legiones premi et paene cir- 
cumventas tenSri, cal6n6s, equit^s, funditOr^s, Numidas diversos 




MILES LEYIS ABMA- 
TUBAE. 
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dissipdrtdsque in omhes partes fugei^e vldissent, dSspOratis nqsferis 
rdbus domum contenddrunt ; KomanOs pulsCs super&tosqne^ cas- 
tris impedimentisque eOrum hostes potitos civitati renuntiaverunt. 



The Romans gain the advantage. 

26. Caesar ab decimae legionis cohortatiOne ad dextrum coma 
profectus, ubi suos urgSri signisque in anum locum conlatls duo- 
decimae legionis confertos militSs sibi^ ipsos ad pugnam esse 
impediments ^ vidit, quartae cohortis omnibus centurionibus occi- 
sls signiferoque interfectO signO amisso, reliquarum cohortium 
omnibus fer6 centuriOnibus aut vulneratis aut occisis, in his . 
primipilo P. Sextio Baculo, fortissimo viro, multis gravibusqtie 
vulneribus cOnfecto, ut iani s6 sustingre non posset, reliquOs esse 
tardiOres et nGnnuUos ab novissimis dSserto proelio excedere ac 
tela vitare, host6s neque a frSnte ex inferiore loco subeuntfis inter- 
mittere et ab utroque latere instare et rem esse in angusto vidit, 
neque uUum esse subsidium, quod submitti posset : sctitO ab 
novissimis Unl mllitl^ detracto, quod ipse eO sine scftto vfinerat, 
in primam aciem processit; centurionibusque nOminatim appel- 
latis reliquos cohortatus, militSs sigiia luferre et manipulOs laxare 
iussit, quo facilius gladiTs uti possent. Cuius adventtl sp6 inlata 
militibus, ac redintegrato animo, cum pro s6 quisque in cOnspectti 
imperatoris etiam in extremis suls rfibus operam navare cuperet, 
paulum hostium impetus tardatus est 

26. Caesar, cum septimam legionem, quae iuxta constiterat, 
item urggrl ab hoste vidisset, tribdnos mllitum monuit, ut paula- 
tim s6se legionfis coniungerent, et conversa signa in hostfis Infer- 
rent. • QuO facto, cum alius alii subsidium ferret neque timSrent 

Special Study. — Dative of separation. 
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nd aversl d«b noste circumvenlrentur, auddcius lesistere ftc fortius 
pagnare coepSrunt. Interim militSs legidnum duarum, quae in 
novissimo agmiiie praesidio impedimentls fuerant, proeliO nfln- 
tiato, curstl incitatO, in summd colle ab hostibus c6n- 
spiciSbantur ; et T. Labienus, castrls hostiuin potltus, 
et ex loco superiore quae r68 in nostrls castrls gererentur 
cOnspicatus, decimam legiOnem subsidid nostrls mISit 
Qui cum ex equitum et c&lOnum fuga quO in locd rSs 
esset; quantoque in perlculd et castra et legidnfis et 
imperator versarfitur, c6gn5vissent, nihil ad celeritatem 
sibi reliqui ^ fgcSrunt. 

Deitperation of the Nervii. Their defeat. 

27. HOrum adventa tanta r6rum commtltatiO est 
facta, ut nostrl, etiam qui vulneribus cCnfectT prOcu- 
buissent,* sctitis innlxi proelium redintegrarent ; turn 
calOnfis, perterritOs hostSs cOnspicati, etiam inermfis 
armatls occurrerent ; equit6s ver6, ut turpitadinem 
fugae virttlte delfirent, omnibus in locis ptignarent, quO 
s6 legidnariis militibus praeferrent.^ At host^s etiam 
in extrfima sp6 salutis tantam virtatem praestitfirunt, 
ut, cum primi eorum cecidissent, proximl iacentibus 
Insisterent, atque ex eorum corporibus ptignarent; his deiectis, 
et coacervatis cadaveribus, qui superessent ut ex tumulo tela in 
nostras conicerent, et pila intercepta remitterent : ut nCn nfiqul- 
quam tantae virtatis homines iudicari* d6b€ret ausOs esse transire 
latissimum flamen, ascendere altissimas rlpas, subire iniquissimum 
locum ; quae facilia ex diflBcillimis animi magnittldo redSgerat 

Special Study. — Kelative clauses of characteristic. 
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28. H5<i pToeliO factO, et prope ad intemeciCnem gente d.c 
nomine Nerviorum redacto, maior^s natH, quos una cum puerls 
mulieribusque in aestuaria ac paladds coniectos dixeramus, hac 
pagna ntintiata, cum victoribus nihil impedltum, vlctis nihil 
tatum arbitrarentur, omnium qui supererant cOnsenstl, ISgatos ad 
Caesarem mIsSrunt, sSque el d€did6runt; et in commemoranda 
civitatis calamitate, ex sexcentls ad ties senatorSs, ex hominum 
mllibus sexaginta vix ad quingentos, qui arma ferre possent^ s@s@ 
redactOs esse dixerunt. Quos Caesar, ut in miserOs ac supplices 
tlsus misericordia vid6r6tur, diligentissimS conservavit, sulsque 
finibus atque oppidis atl iussit, et finitimis imperavit ut ab 
initSria et maleficio s6 suosque prohib6rent. 



Book III. 

The Veneti conspire against Caesar. 

8. Htlius est civitatis long@ amplissima auctOritas omnis 6rae 
maritimae regiOnum earum, quod et nav6s habent Veneti plari- 
mas, quibus in Britanniam navigare cCnsuerunt, et scientia 
atque tlstl nauticarum rSrum reliquos antecSdunt et in magnO 
impeta maris atque aperto, panels portibus interiectls, quos 
tenent ipsi, omn€s fer6, qui eo marl titi consuSrunt, habent v6ctl- 
B.O. gales, u Ab his fit initiura retinendl^ Silil atque Velanil, quod per 
e6s suos sS obsidgs, quos Crasso dedissent, reciperattlros exlstima- 
bant. Horum auctoritate finitiml adducti, ut sunt GallSrum 
subita et repentlna c5nsilia, eadem dS causa Trebium Terra- 
sidiumque retinent, et celeriter missis l6gatls per suos prlncipgs 
inters© coniurant, nihil nisi communi consilio acturos* eundemque 
omnis fortanae exitum esse lattiros, reliquasque cIvitatSs soUici- 

Speoial Study. —Future infinitive with verbs of swearing. 
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tant, ut in ed, libertdite, quam & maiOribus accSperant, pennanfire 
quam EOmanOrum servitutem perf erre ^ mallent. Omni 6ra mari- 
time, celeriter ad suam sententiam perductft commtlnem l6g&- 
tiOnem ad Pablium Crassum mittunt, si velit* 8u68 recipere, 
obsides sibi remittat.^ 

Both sides prepare for the struggle, 

9. Quibus d6 rebus Caesar ab Crassd certior ^tus, quod ipse 
aberat longius, naves interim longas aedificari in fltlmine Ligere, 
quod Influit in Oceanum, remigSs ex provincia InstituI, nautSs 
gubernatOresque comparari iubet. His rebus celeriter adminis- 
tratis, ipse, cum primum per anni tempus potuit, ad exercitum 
contendit. Veneti reliquaeque item civitates cOgnitO Gaesaris 
adventa, simul quod quantum in se facinus admlsissent, in- 
tellegebant legates,^ quod n5men ad omnes natidnes sanctum 
inviolatumque semper fuisset, retentSs* ab se et in vincula con- 
iectOs/ prd magnitudine perlcuH bellum parare et maxime ea, 
quae ad tlsum navium pertinent, pr6videre Instituunt, hOc* maiCre 
sp6, quod multum nattlra* loci cOnfidebant. Pedestria esse itinera 
conclsa aestuarils, navigationem impedltam propter mscietitiam 
locorum paucitatemque portuum sciebant, neque nostros exercitas 
propter framenti inopiam diatius apud sS morarl posse conffde- 
bant: ac iam ut omnia contra opinidnem acciderent,^ tamen se 
pltlrimum navibus posse, EomanQs neque allam facultatem habere 
nftvium, neque eOrum locOrum ubi bellum gestarl essent vada, 
porttis, insulas nOvisse ; ac longe aliam esse navigationem in con- 
cltisO marl atque^ in vastissimQ atque apertissimS OceanO per- 

Speclal Study. — Conditions in indirect discourse. 

1 ftM, 1, 2 : 886, 2, N. 2 : 644, 3, (6). « 416 : 246 : 408. 
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spiciebant His initls cdnsilils, oppida mtlniunt, framenta ex 
agrls in oppida comportant, naves in Yenetiam, nbi Caesarem 
primum esse bellum gestQrum cdnstabat, quam plarim&s possunt, 
cOgunt. Socids sibi ad id bellum Osismds, LexoviOs, NamnStes, 
Ambiliat6s, MoriDds, Diablintr^s^ MenapiOs adsclsciint; anxilia 
ex Britannia, quae contra eas regi6n6s posita est^ arcessunt 

Gaesar^B motives, 

10. Erant hae difficultates belli gerendl, quas supra ostendimus, 
sed multa Caesarem tamen ad id bellum incitabant: iniuriae 
retentOrum equitum Komaaorum, rebelliO facta post dSditionem, 
defectiO datls obsidibus, tot civitatum conitlratiO; imprimis nfi, 
hac parte negl^cta, reliquae natiOn^s sibi idem lic6re arbitra- 
rentur. Itaque cum intellegeret omn6s ferfi GrallOs novis rebus 
studSre, et ad bellum mobiliter celeriterque excitari, omnCs autem 
homines nattlra llbertatl studere et condiciOnem servitutis ddisse, 
priusquam plarSs clvitatfis c5nsplrarent/ partiendum sibi ac latius 
distribuendum exercitum putavit. 

11. Itaque T. Labi6num Iggatum in Tr6ver6s, qui proximl 
flamini KhenO sunt, cum equitata mittit. Huic mandat E^mos 
reliquOsque Belgas adeat,* atque in officio contineat; GermanOs- 
que, qui auxilio a Belgis arcessltl dlc6bantur, si per vim navibus 
flamen translre conentur, prohibeat. P. Crassum, cum cohortibus 
legiOnarils duodecim et magnS numero equitatfls, in Aqultaniam 
proficlscl iubet nS ex his nationibus auxilia in Galliam mittantur, 
ac tantae nationSs coniungantur. Q. Tittlrium Sablnum Ifigatum 
cum legionibus tribus in Unellos, Cilriosolltes LexoviCsque mittit, 
qui eam manum distinendam^ curet. Decimum Brtltum adul^ 

Special Study. — Accusative of gerundive denoting purpose. 
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scentem class! Galliclsque navibus, quas ex Pictonibus et Santonis 
reliqulsque pOcatls regiOnibus convenlre iosserat, praeficit, et, 
ciun prlmum posset, in VenetOs proficjscl iubet. Ipse eO pedestri- 
bu8 oOpiis contendlt. 



Description of the tawna, 

12. Erant eiusmodi fer6 sittls oppiddrum, ut, posita in extremis 
lingulls prOmnnttlrilsque, neque pedibus aditum habdrent, cum 

ex alto se aestos inci- 
tftvissety quod bis ac- 
cidit semper h6r&nun 
duodecim spatid^ neque 
n&vibxis, quod rUrsus 
minuente aesttl n9,v68 
in vedls adflictarentur.^ 
Ita utraque re oppidO- 
rum opptlgnatiO impe- 
diebatur; Ac si quandO 
m^gnitadine operis fCr- 
te superatl, — extrasO 
marl aggere Oc molibus 
atque his oppidi moenibus adaequatis — suls fOrttlnls dgspfirare 
coeperant, magno numerO navium appulsO, caius rel summam 
facultatem hab^bant, sua deportabant omnia, s^que in proxima 
oppida recipiebant: ibi sfi rursus Isdem opportanitatibus loci 
defendebant. Haec eO facilius magnam partem aestatis faciebant, 
quod nostrae nav6s tempestatibus detin^bantur, summaque erat 
vastd atque apertO marl,* magnis aestibus, rarls ac prope ntillls 
portibus, difficultas navigandl. 

Special Study. — Ablative absolute. 
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Their ships, DiffictUties of the campaign, 

13. Namque ipsdrum nav&s ad hunc modum factae arm&taeque 
erant : carinae aliquantO plS,Didr6s quam nostrarum nSivium, qud 
facilius vada 9.C d^cessum aestus excipere possent ; prorae admo- 
dum 6r6ctae, atque item pupp^s ad mS^tudinem fluctumn tern- 
pestd.txLmque accommodatae ; na.v3s totae factae ex robore ad 
quamvis vim et contumeliam p^f^rendam j trSnstra pedSlibus in 
altitudinem trabibus conflxa clavis ferrels digit! pollicis crassittl- 
dine; ancorae pro funibus ferrels catenis revinctae; pell6s pro* 
veils alfltaeque tenuiter confectae, hae sive propter linl inopiam 
atque 3ius usHs Inscientiam^ sIve eO, quod est magis vSrl simile, 
quod tantas tempestatSs Ocean! tantosque Lmpettis ventorum sus- 
tinfiri ac tanta r ^era navium regl veils n6n satis commode posse 
arbitrabantur. Cum h!s navibus nostrae class! ^ eiusmod! con- 
gressus erat, ut Una celeritate et pulsH remOrum praestaret, 
reliqua pr6 loci nattira, pro vl tempestatum ill!s^ essent apti6ra 
et accommodati?>rii. Neque enim his nostrae rOstrfi noc6re pote- 
rant (tanta in ils eratfirmitud6), neque propter altitfldinem laoile 
telum adigebatur, et eadem de causa minus commode c5pulis c<^- 
tinebantur. Accedebat, ut, cum saevire ventus coepisset et^ 86 
vente dedissent, et tempestatum ferrent* facilius et in vadis 
consisterent ^ tutius, et ab aestu relictae nihil saxa et cautes 
timerent;* quarum rerum omnium nostris navibus castls eral 
extimescendus. 

Meeting of the fleets, 

14. ComplHribus expugnatis oppidis Caesar, ubi intellexit 
f rQstra tantum laborem §amT, neque hostium fugam captls oppi- 

Special Study. — Sabjanctive of result after impersonal verbs. 
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dis reprimi neque ils ^ noc^rl posse, statuit exspectandam dassem. 
Quae ubi conv^iiit §,c prlmum ab hostibus visa est, circiter ccxx. 

iid.yes edrum par&tis- 
simae atque omnl 
genere armOnim 6mSr 
tissimae profectae ex 
porttl nostrls adversae 
c6nstit6runt ; neque 
satis Brat6, qui classl 
praeerat, vel tribtinis 
mllitum centurioni- 
busque, quibus sin- 
gulae naves erant at- 
tribtltae, cOnstd^bat, quid agerent aut quam ratidnem pagnae 
insisterent. EOstrd enim noc6rI n6n posse c6gn6verant; tiir- 
ribus autem excit^tls, tamen Ms altittldO puppium ex barbarls 
navibus superabat, ut neque ex InferiOre loc6 satis commode. 
. tela adigl possent et missa ab Gallis gravius acciderent. 




KAVIS LONOA. 



Tactics cmd victory of the Romans. 

Una erat magnO ttsul res praeparata a nostrls, — falcfis praeacfl- 
tae Insertae adflxaeque longuriTs, n6n absimilT fOrma mflralium 
falcium.* His cum funfis, qui antemnas ad malos destinabant, 
comprehSnsI adductlque erant, navigio r6mls incitatO prae- 
rumpebantur. Quibus absclsis antemnae necessarid concidebant ; 
ut, cum omnis Gallicis navibus^ spSs in veils armamentlsque 
cQnsisteret, his fireptas, omnis usus navium tln6 tempore Sriper- 
etur. Reliquum erat certamen positum in virttlte, qua nostrl 

Special Stud^. —Genitive and dative with similis. 
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mflitds facile superabant, atque e6 magis, quod in ednspeeta 
Caesaris atque oninis exercitus res ger6batui:j ufe nullum paulfi 
fortius factum latere posset; omnfis enini colles ac loca supe- 
riora, unde erat proplnquus despectus in mare, ab exercitu 
tenebantur. 

\15. Disiectis, ut c^imus, antemnis, cum singulas binae ac 
temae naves circumsteterant, militSs summa vl transcendere in 
hostium naves contendebant. Quod postquam barbari fieri ani- 
madverterunt, expagnatis compluribus navibus, cum ei rei nullum 
reperiretur auxilium, fuga salutem petere contenderunt. Ac iam, 
conversls in eam partem navibus quo ventus ferebat, tanta subito 
malacia ac tranquillitas exstitit, ut se ex loco commov6re non 
possent. Quae quidem r6s ad negotium conficiendum maximg 
fuit opportuna: nam singulas nostri consectati expugnav6runt, 
ut perpaucae exomm numero noctis interventu ad terram per- 
venerint, cum ab hOra fere quarta usque ad solis occasum pligna- 
retur. 

The Veneti are enslaved. 

16. Qu5 proeliO bellum VenetOrum tOtlusque 6rae maritimae 
confectum est Nam cum ^ omnis inventus, omn6s etiam gravioris 
aetatis, in quibus aliquid cOnsilii aut dignitatis fuit, eo convene- 
rant, tum^ navium quod ubique fuerat tlnum in locum co6gerant; 
quibus amlssis, reliqui neque quo s6 reciperent,' peque quem ad 
modum oppid^ defenderent ^ habebant. Itaque se suaque omnia 
Caesari dediderunt. In quos e6 gravius Caesar vindicandum sta- 
tuit, quo diligentius in reliquum tempus a barbaris ius legatorum 
cOnservaretur. Itaque omiu senatu necato reliquos sub cordna 
vendidit. 

Special Study.— Use of cum— tt^m. 
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Book IV. 
Caesar makes preparations to invade Britain, 

20. ExiguS. parte aestatis reliqua Caesar, etsi in his locis, quod ^-^ 
omnis Gallia ad septentridnSs vergit, maturae sunt hiemSs, tamen 
in Britanniam proficisci contendit, quod omnibus fer€ Gallicis 
bellls hostibus nostrls inde subministr^ta auxilia intellegSbat et, 

si tempus anni ad bellum gerendum dgficeret, tamen m^gnd sibi 
asul fore aTbitr§,bd.tur, si modo insulam adlsset,^ genus hominum 
perspexisset, loca, portas, aditas cognOvisset; quae omnia ferd 
Gallls erant incognita. Neque enim temere praeter merc^ltdrSs 
illd adiit quisquam, neque iis ipsls quicquam praeter 6ram mari« 
timam atque e^ regiOn^s, quae sunt contra Gallias, nOtum est. 
Itaque vocatls ad s6 undique mercatoribus, neque quanta esset 
insulae magnitadO, neque quae aut quantae nati5n6s incolerent, 
neque quem asum belli habfirent aut quibus Institatis aterentur, 
neque qui essent ad maidrum navium multitHdinem idonel portHs, 
reperire poterat. 

He sends Volusenus ahead to report, 

21. Ad haec c6gn5scenda, priusquam periculum faceret, idO- 
neum esse arbitratus Gaium Volus6num cum navi longa prae- 
mittit. Huic mandat, ut expldratis omnibus rebus ad s€ quam 
primum revertatur. Ipse cum omnibus cOpils in Morinos pro- 
ficiscitur, quod inde erat brevissimus in Britanniam traiectus. 
Htlc naves undique ex flnitimis regionibus et, quam superiOre 
aestate ad Veneticum bellum effecerat classem, iubet canvenire. 
Interim consilio eius cOgnita et per mercatOrfis perlato ad Britan- 

Speolal Study. —Future conditions after past tenses. 
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uds, & compltlribus Insulae clyiUtibus ad eum ISgatl veniunt, qui 
polliceantur obsidfis dare ^ atque imperio popull ROmanl obtem- 
perare. Qiiibus audltls, llberOliter poUicitas hortatosque, ut in 
e& sententid. perman^rent, eds domum remittit, et ciim lis HM 
Commium, queiii ipse Atrebatibus superatis rfigem ibi constitu- 
erat, ctlius et virtutem et c6nsilium probabat, et quern sibi fidfilem 
esse arbitrabatur, ctliusque aiictdritas in his regiOnibus magnl' 
habebatur, mittit. Huic imperat, quas possit adeat civitatfis, 
hortetiirque ut populi Romani fidem sequantur, s6que celeriter e6 
ventiirum nantiet. Volusfinus, perspectis regiOnibus omnibus, 
quantum ei facultatis darl potuit, qui navi figredi ac sS barbaris 
Gommittere non auderet, quinto di3 ad Gaesarem revertitur^ quae- 
que ibi perspSxisset renuntiat 

Submission of the Morini. Bringing together and assignmeafU of 

the ships. 

22. Dum in his locls Caesar navium parandarum causa moratur, 
ex magna parte MorinOrum ad eum Ifigatl v6n6runt, qui s6 dfi 
superiOris temporis cCnsilid excusarent, quDd homines barbarl et 
nostrae cOnsufitadinis imperitl bellum populo R6man5 fficissent,* 
sgque ea, quae imperasset, facttlrOs* pollic6rentur. H6c sibi 
Caesar satis opporttlnfi accidisse arbitratus, quod neque post 
tergum hostem relinquere vol§bat, neque belli gerenc^ propter 
anni tempus facultatem habSbat, neque has tantularum rerum 
occupationSs Britanniae anteponendas iadicabat, magnum iis 
numerum obsidum imperat. Quibus adductis, e6s in fidem rec6- 
pit. Navibus circiter octoginta onerariis coactis contractlsque, 
quot satis esse ad duas transportandas legiongs existimabat, quod 

Special Study. —Tense of infinitive with verbs of proiulsing. 
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pifietered. navium longarum hab^bat, qoaestOrl, l6g&tls praefectld- 
que distribuit. Huc accSd^bant octOdecim oner^riae .nftyes, quae 
ex eO locO ab mllibus passuum octo vent6 tenebantur,- qudininus 
in eimdein portum venire possent:^ has equitibus distribuit. 
Eeliquum exercitum Q. Titurio SabInO et L. Auruncal6id Cottae 
l^gatis in MenapiOs, atque in eos p^Lgos MorinOrum ab quibus ad 
eum l6gati ndn v^nerant, dacendum dedit; P. Sulpicium Eafum 
l6gd,tum, cum ed praesidid quod satis esse arbitrab&tur, portum 
tenure, iussit. « 

Caesar sets sail. 

23. His cOnstittltls rebus, nactus iddneam ad navigandum tem- 
pestatem, tertia f erfi vigilia solvit, equit6sque in UlteriOrem 
portum prCgredi et nav6s cOnscendere et s6 sequi iussit. A qui- 
bus cum paulo tardius esset administratum, ipse hOra circiter difil 
quarta cum primis navibus Britanniam attigit, atque ibi in omni- 
bus coUibiis expositas hostium copias armatas cOnsp^xit. Cuius 
loci baec erat nattira, atque ita mOntibus angustis mare continS- 
batur, uti ex locis superioribus in litus teliim adigl posset. Hunc 
ad Sgrediendum ngquaquam idoneum locum arbitratus, dum 
reliquae naves eO convenlrent,* ad hGram nonam in ancorls exspec- 
l^avit. /Interim, legati^ tribtinisque militum convocatis, et quae 
ex VoIusgnO cognosset ^t quae fieri vellet ostehdit, monuitque, ut 
rei militaris ratio, maxime ut maritimae res postularent (ut quae 
celerem atque Instabilem motum habSrent'), ad nutum et ad 
tempus omngs res ab iis administrarentur. ' His dimissis, et ven- 
tum et aestum ano tempore nactus secundum, dato signo et sub- 
latls ancoris, circiter milia passuum septem ab eO loco progressus, 
aperto ac piano litore nav6s constituit. 

Special Study. — Subjunctive with dum. 
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The Britons oppose his landing, but are defeated, 

24. At barbarl, cOnsiliO R5man6rum cognitd, praemlsso equi- 
tattl et essedSjils^ qud plSrumque genere in proeliis uti consugrunt, 
reliquls cdpils subsecUtl, nostrOs navibus figredi prohibebant. 
Erat ob has causas summa difflcultas, quod nav6s propter magni- 
tadinem nisi in altO cOnstituI nOn poterant^ militibus^ autem, 
Igndtls locis, impeditis manibus, magnO et giavi onere anuorum 
oppressis, simul et de navibus dgsiliendum et in fluctibus consis- 
tendum et cum hostibus erat ptignandum ; cum illi aut ex aridd, 
aut paulum in aquam prCgressi, omnibus membrls expeditis, no- 
tissimis locis, audacter tela cOnicerent, et equOs msuefactos inci- 
tarent. Quibus rSbus nostri perterriti, atque 
huius omninO generis^ pugnae imperiti, non 
eadem alacritate ac studio quo in pedestribus 
Htl piroelils cdnsuSrant, Utebantur. 

A standard-bearer's bravery. The Britons routed. 

26. Quod ubi Caesar omm^/i^eitit, nav6s 
longas, quarum et species erat barbaris iuHsi- 
tatior et mOtus ad tlsum expeditioTj^ paulum 
removSri ab onerariis navibus et remis incitarl 
et ad latus apertum hostium constituI atque 
inde fundis, sagittis, tormentis hostSs propelH 
ac submovSri iussit; quae rSs magno usui nos- 
tris fuit. Nam et navium figura et rgmOrum 
mCta et inflsitatO genere tormentorum permOti 
barbarl constiterunt ac paulum modo pedem 
rettulerunt. Atque nostris mllitibus cunctanti- 

Speolal Study. — Genitive with adjectives. 
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bus, maxima propter altitudinem maris, qui decimae legiOnis 
aquilam ferebat, contestatus deos, ut ea r€s legionl fellciter 
eveniret, **Desilite/' inquit, "milites, nisi vultis aquilam hostibus 
prodere : ego certe meum rel publicae atque imperatori officium 
prfcestitero." ^ Hoc cum voce magna dixisset, s6 ex navl pr6i6cit 
atque in hostes aquilam ferre coepit. Turn nostrl eohortati 
inter se, ne tantum dedecus admitterfitur, Qnivexsi ex- nftvi 
desiluerunt. Hos item ex proximis navibus cum conspSxissent, 
subsecuti hostibus appropmquarunt. 

26. Pugnatum est ab utrlsque acriter. Nostri tamen, quod 
neque ordines servare neque finuiter insistere neque signa sub- 
sequi poterant, atque alius alia ex navl, quibuscumque slgnis 
occurrerat, se aggregabat, raagno opere perturbabantur ; hostes 
vero, notis omnibus vadis, ubi ex lltore aliquos singularfis ex 
navi egredient^s conspfixerant, incitatis equis impeditos adorig- 
bantur, pltires paucos circumsistebant, alii ab latere aperto in 
universos tela coniciebant. Quod cum animadvertisset Caesar, 
scaphas longarum navium, item speculatoria navigia militibus* 
compleri iussit et, quos laborantes conspexerat, his subsidia sub- 
mittebat. Nostri, simul in arido constiterunt, suis omnibus con- 
secutls in hostes impetum fecerunt atque eos in fugam dederunt, 
neque longius prosequi potuerunt, quod equites cursum tenSre 
atque insulam capere non potuerant. Hoc unum ad prlstinam 
f ortunam Caesarl defuit. 

T^^ce with the Britons, 

' f2^-.,J^^®^^^ proelio superatl, simul atque sS ex fuga rec6p6runt, 
Statimad Caesarem ISgatos d6 pace mlsgrunt; obsides dattiros 
quaeque imperasset facturos esse polliciti sunt. XJna cum his 

Special Study. — Use of the future perfect tense. 
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Iggatls Commius Atrebas v6nit, quern supra dgmonstraveram a 
Caesare in Britanniam praemissum. Huuc illi 6 navi egressum^ 
cum ad eos oratoris modo Caesaris mandata cteferret, compre- 
henderant atque in vincula coni6cerant: turn, proelio facto, re- 
misfirunt; et in petenda pace 6ius rel culpam in multitudinem 
contulfirunt, et propter imprudentiam ut Tgnosceretur ^ petivgrunt. 
Caesar questus, quod, cum ultro in continentem l6gatis missis 
pacem ab sS petissent, bellum sine causa intulissent, ignOscere 
imprtidentiae dixit, obsidesque imperavit; quorum ill! partem 
statim dederunt, partem ex longinquioribus locis arcessitam pau- 
C18 diebus s6s6 daturos dixSrunt. Interea suOs remigrare in agros 
iussSrunt, prlncipesque undique convenire, et s6 civitatfisque suas 
Caesarl commendare coepemnt. 

Destruction of part of the fleet 

28. His rfibus pace conflrmata, post diem quartum quam est in 
Britanniam ventum, nav6s duodecim, d6 quibus supra demonstrO- 
tum est, quae equitfis sustulerant, ex superiore portu lenl ventO 
solvfirunt. Quae cum appropinquarent Britanniae et ex castris 
vidfirentur, tanta tempestas subito coorta est, ut nftUa earum cur- 
sum tenure posset ; sed aliae eodem, unde erant profectae, refer- 
rentur, aliae ad inferiorem partem Tnsulae, quae est propius solis 
occasum, magno sui^ cum periculo deicerentur; quae tamen, 
ancoris iactis, cum iiuctibus compl6rentur, necessariO adversa 
nocte in altum prov6ctae continentem peti€runt. 

29. Eadem nocte aecidit ut esset luna plSua, qui dies maritimos 
aesttis maximos in Oceano efficere consuevit, nostrisque id erat 
incognitum. Ita tino tempore et longas nav6s, quibus Caesar 
exercitum transportandum curaverat, quasque in aridum sub- 
Special Study. — The objective genitive. 
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duxerat, aestus compleverat ; et onerarias, quae ad ancorSs erant 
deligatae, tempestas adflictabat, neque tilla nostriB facultSs aut 
administrandi aut auxiliandi dabatur. Compluribus navibus frac- 
tls reliquae cum essent funibus, ancoris reliquisque armamentis 
amissis ad navigandum intitiles, magna, id quod' necesse erat 
accidere, totius exercittis perturbatio facta est. Neque enim navgs 
erant aliae, quibus reportari possent, et omnia deerant^ quae ad 
reficiendas nav6s erant usuT, et, quod omnibus constabat hiemari 
in Gallia oportere, frumentum his in locis in hiemem provlsum 
non erat. 

The Britons conspire, Caesar makes preparations, 

30. Quibus rebus cognitis prmcipSs Britanuiae, qui post proe- 
lium ad Caesarem conv^nerant, inter se conloctiti, cum equit^s et 
naves et frumentum RomanTs deesse intellegerent et paucitatem 
militum ex castrorum exiguitate cognoscerent, quae hoc erant 
etiam angustiora, quod sine impedimentis Caesar legionSs trans- 
portaverat, optimum factti esse dux€runt rebellione facta frumento 
commeatuque nostros prohibere et rem in hiemem producere, 
quod his superatis aut reditu interclusis neminem postea belli 
inference causa in Britanniam transiturum c6nfid6bant. Itaque 
rursus coniuratione facta paulatim ex castris disc^dere ac suos 
clam ex agris dedticere coeperunt. 

31. At Caesar, etsi nondum eorum consilia cognoverat, tamen 
et ex events navium suarum et ex eo, quod obsides dare inter- 
mlserant, fore id, quod accidit, suspicabatur. Itaque ad omnes 
casus subsidia comparabat. Nam et frumentum ex agris cotidie 
in castra c6nfer6bat et, quae gravissime adflictae erant naves, 
earum materia atque aere ad reliquas reficiendas Utebatur et. 

Special Study. — Quod with indicative in causal clauses. 
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quae ad efts r6s erant iisui,' ex continent! comportari iubebat. 
Itaque, cum summo studio a militibus adininistraretur, duodecim 
navibus amissis, reliquTs ut navigarl commode posset, effScit. 

A legion engaged in reaping/ is surprised. 

32. Dum ea geruntur, legione ex consu6tudine una frumenta- 
tum missa, quae appellabatur septima, neque uUa ad id tempus 
belli suspTcione interposita, — cum pars hominum iil agns rema- 
n6ret, pars etiam in castra ventitaret, — ii qui pro portis castrSnun 
in statione erant Caesari nuntiav6runt pulverem maiorem quam 
c6nsu6ttido ferret in ea parte viderl, quam in partem legio iter 
fecisset. Caesar, id quod erat suspicatus, aliquid novi a barbaris 
initum consilii, cohortfis quae in stationibus erant secum in earn 
partem proficiscT, ex reliquTs duas in stationem cohortes succ€- 
dere, reliquas armari et confestim s6se subsequi iussit. Cum 
paulo longius a castris processisset, suos ab hostibus premi, atque 
aegrg sustinfire, et conferta legione ex omnibus partibus tela 
conici animadvertit. Nam quod, omni ex reliquis partibus de- 
messo frumento, pars una erat reliqua, suspicati hostes hue aos- 
tros esse venturos, noctti in silvas delituerant; tum disperses, 
depositis armis, in metendo occupatos, subito adorti, panels inter- 
f ectis, reliquos incertis ordinibus perturbaverant, simul equitatti 
atque essedls circumdederant. 

The Bntish methods in warfare. Further engagements. 

33. Genus hoc est ex essedls pugnae. Primo per omn6s partes 
perequitant, et tela coniciunt, atque ipso terrore equorum et 
strepitH rotarum ordines plerumque perturbant ; et cum se inter 

Special Study. — Dative or accusative and ad after naui. 
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equitmn turmas Insinuavenint, ex essedis dfisiliunt, et pedibus 
proeliantur. Aurlgae interim paulatim ex' proeliO excedimt, at- 
que ita currus conlocant, uti si ill! a multittidine hostium pre- 
mantur, expedltum ad suos reeeptum habeant. Ita mobilitatem 
equitmn, stabilitatem peditum in proeliis praest^tUt^x; tan turn 
usu cotldiano et exercitatione efficiiint, uti in deellvl ac praecipiti 
loco incitatos equos sustinfire, et bFevi moderari ac flectere, et 
per temonem percurrere, et in iugo msistere, et s6 inde in currus 
citissime recipere consufirint. 

34. Quibus rebus perturbatls nostris novitate ptignae, tempore 
opportunissimo Caesar auxilium tulit: namque eius adventu 
hostes constiterunt, nostri se ex timore recep^runt. Quo facto ad 
lacessendum et ad committendum proelium alienum esse tempus 
arbitratus suo se loco continuit et brevi tempore intermisso in 
castra legiones reduxit. Dum haec geruntur, nostris omnibus 
occupatls, qui erant in agris reliqui, discess6runt. Secutae sunt 
continues complQrgs dies tempestates, quae et nostros in castris 
contin^rent^ et hostem a pugna prohiberent. Interim barbari 
nuntios in o'mnes partes dlmiserunt paucitatemque nostrorum 
militum suis praedicav6runt et, quanta praedae faciendae atque 
in perpetuum sul llberandi^ facultas daretur, si Romanos castris 
expulissent, demons travfirunt. His rebus celeriter magna multi- 
tudiiie peditatus equitatusque coacta ad castra ven^runt. 

35. Caesar etsi idem, quod superioribus difibus acciderat, fore 
videbat, ut, si essent hostes pulsi, celeritate perlculum effugerent,® 

. tamen nactus equit6s circiter triginta, quos Commius Atrebas, d6 
quo ante dictum est, s6cum transportaverat, legionfis in acie pro 
castris constituit. Commlsso proelio dititius nostrorum militum 
impetum hostes ferre non potu6runt ac terga verterunt. Quos 
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tantC spati6 * secati, quantum cursii et viribus efficere potu6runt, 
compltirCs ex iis occid^runt, deinde omnibus longg lat^que aedi- 
ficiis inc6nsis s6 in castra recSperunt. 

Peace is made, and Caesar returns to Gaul. 

36. Eodem die Iggati ab hostibus mlssi ad Caesarem d6 pace 
ven6runt. His Caesar numerum obsidum, quern ante imperar 
verat, duplicavit eosque in continentem addtici iussit, quod 
proplnqna die aequinoctil infirmis navibns hiemi navigationem 
subiciendam non existimabat. Ipse idoneam tempestatem nactus 
paulo post mediam noctem naves solvit ; quae omnSs incolumes 
ad continentem perv6nerunt ; sed ex iis onerariae duae eosdem^ 
quos reliqul, portus capere non potuerunt et paulo infra delatae 
sunt. 

37. Quibus ex navibus cum -essent expositi militSs circiter 
trecenti, atque in castra contenderent, MorinI, quos Caesar in 
Britanniam proficiscSns pacatos reliquerat, spe praedae adducti, 
primo non ita magno suorum numero circumstetfirunt, ac, si 
s6s6^ intertici nolle nt, arma ponere iussfirunt. Cum illi, orbe 
facto, ses6 defenderent, celeriter ad clamorem hominum circiter 
milia s«x convenerunt. Qua re nuntiata, Caesar omnem ex castrls 
equitatum suis auxiliS misit. Interim nostri milites impetum 
hostium sustinuerunt, atque amplius lioris quattuor fortiss^me., 
pugnavfirunt, et panels vulneribus acceptis complures ex his 
occlderunt. Postea v6r6 quam equitatus noster in conspectum 
venit, hostes abiectis armis terga verterunt, magnusque eorum 
numerus est occisus. 

38. Caesar postero die T. Labienum legatum, cum iis legioni- 
bus quas ex Britannia reduxerat, in Mdrinos, qui rebellionem 
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fScerant, misit. Qui cum, propter siccit&t^s paltldum, qud s^ 
reciperent^ non habCrent (qu6 superi6re annO perfugid fuerant 
iXsl), omnes fere in potestd^tem LabienI perveii^runt. At Q. 
Titurius et L. Cotta legftti, qui in Menapiorum Hm^ legi- 
ones dtixerant, omnibus eorum agris vastatls, frumentis suo- 
cisls, aedificiis incensis, quod Menapil s6 omn^s in d^nsissi- 
mas silvSs abdiderant, s6 ad Gaesarem recepfirunt. Caesar in 
Belgis omnium legidnum hibema cdnstituit. Ed duae omnlno 
civitates ex Britannia obsides mTs6runt, reliquae negl6x6runt. 
His rebus gestis, ex litteris Caesaris difirum viginti sup- 
plicatio a senatti decreta est. 



Book V. 

Cdesm^s second expedition to Britain,' 

8. His rebus gestis, Labieno in continente cum tribus legiOni- b.c. 
bus et equitum milibus duobus rellcto, ut port'us -tueretur et rem 
frumentariam providfiret, quaeque in Gallia gererentur cognosce- 
ret, consiliumque pro tempore et pro rg caperet, ipse cum quinque 
legionibus, et pari numero equitum, quem in continent! rellquerat, 
ad solis occasum naves solvit; et lenl Africo pr6v6ctus; media 
circiter nocte vento intermlsso, cursum non tenuit; et, longius 
delatus aestti, orta luce, sub sinistra Britanniam relictam con-, 
spexit. Turn rursus aestus commutationem secutus, remis con- 
tendit ut earn partem msulae caperet, qua optimum esse figressum 
superiore aestate cognoverat. Qua in r6 admodum fuit mllitum 
virtus laudanda, qui vfictoriis gravibusque navigiis,^ nOn inter- 
mi8s6 remigandi labore, longarum navium cursum adaequarunt. 
Accessum est ad Britanniam omnibus navibus meridiano fere 
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tempore, neque in eo loco hostis est vis us ; sed, ut posted Caesar 
ex captivis cognovit, cum magnae manus eO conv^nissent, multi- 
ttidine naviuin perterritae, quae cum aniiotinis prlvatisque, quSs 
sul quisque commodi' fecerat, amplius octingentae tino erant 
visae tempore, a lltore discesserant ac se in superiora loca ab- 
diderant. 



He defeats the Britons. Injury to the fleet. 

9, Caesar exposito exercitu et loco castris idoneo capto, ubi ex 
captivis cognovit, quo in loco hostium copiae consedissent, cohor- 
tibus decern ad mare relictis et equitibus trecentis, qui praesidio 
navibus essent,* d6 tertia vigilia ad hostfis contendit, eo minus 
Veritas navibus, quod in lltore molli atque aperto deligatas ad 
ancoram relinquebat, et praesidio navibus Quintum Atrium prae- 
fgcit. Ipse noctu progressus milia passuum circiter duodecim 
hostium copias couspicatus est. Illl equitatu atque essedls ad 

flumen progress! ex loco 
superiore nostros prohi- 
bere et proelium com- 
mittere coeperunt. Re- 
pulsi ab equitatu s6 in 
silvas abdid§runt, locum 
nacti egregie et natura 
et opere mtinltum, quern 
domestic! belli, ut vid6ba- 
tur, causa iam ante prae- 
paraverant : nam crSbrls 
arboribus succlsis omn6s introitus erant praeclusi. Ips! ex silvis 
rarl propugnabant nostrosque intra munltiones ingredl pro- 




TBSTUDO. 
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hibebant. At milit6s legionis septimae testudine fact& et aggere 
ad munitiones adiecto locum c^perunt eosque ex silvis expu- 
Igrunt paucls vulneribus acceptis. Sed eos fugientfis longius 
Caesar prosequi vetuit, et quod loci natQram ignorabat, et quod 
magna parte die! consumpta munitioni castrorum tempus relinqui 
volebat. 

10. Postridie eius diel, mane, tripartlto milites equit^sque in 
expeditionem misit, ut eos qui ftigerant persequerentur. His 
aliquantum itineris^ progressis, cum iam extrgmi essent in pro- 
spectti, equites a Q. Atrio ad Caesarem v6n6runt, qui nuntiarent 
superiore nocte, maxima coorta tempestate, prope omnSs naves 
adflictas atque in litore eiectas esse ; quod neque ancorae funes- 
que subsisterent, neque nautae gubernatorgsque vim tempes- 
tatis pati possent. Itaque ex eo concursu navium magnum 
esse incommodum acceptum. 

Rapid repairing of the ships. 

11. His rebus cognitis, Caesar legiones equitatumque revocan 
atque in itinere dSsistere iubet ; ipse ad naves revertitur : eadem 
fere, quae ex nuntiis litterisque cognoverat, coram perspicit, sic 
ut, amissTs circiter quadraginta navibus reliquae tamen reficl 
posse magno negotio viderentur. Itaque ex legionibus fabros 
deligit, et ex continent! alios arcessi iubet; Labieno scrlbit ut 
quam plurimas posset, iis legionibus ^ quae sunt apud eum, nav6s 
Instituat. Ipse, etsi res erat multae operae ac laboris, tamen 
commodissimum esse statuit, omnes nav6s subduci et cum castris 
una munitione coniungT. In his rebus circiter dies decem con- 
sumit, ng nocturnis quidem temporibus ad laborem militum inter- 
missls. Subductis navibus castrlsque Sgregie munitis, easdem 
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cOpias quas ante praesidio navibus reliquit; ipse eodem unde 
redierat proficlscitur. Eo cum v6nisset, maior6s iam undique in 
eum locum cOpiae Britannorum conv6nerant; summa imperii 
bellique administrandi, commtini consilio, permissa Cassivel- 
launo, cuius fines a maritimis civitatibus fltimen dividit, quod 
appellatur Tamesis, a marl circiter nulia passuum octoginta. 
Huic superiore tempore cum reliquis civitatibus continentia 
bella intercesserant ; sed nostro adventu permoti Britanni hunc 
totl bello^ imperiSque praefecerant. 

Description of Britain and the Britons, 

12. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in 
Insula ipsi memoria proditum dicunt; maritima pars ab iis qui 
praedae ac belli inferendi causa ex Belgio transierunt (qui omnes 
fere iis nominibus civitatum appellantur, quibus orti ex civi- 
tatibus eo pervenerunt) et bello inlato ibi permans6runt atque 
agros colere coepSrunt. Hominum est Inflnita multitudo cr6ber- 
rimaque aedificia fere Gallicis consimilia, pecorum magnus 
Humerus. Utuntur aut aere aut nummS aureo aut taleis ferreis 
ad certum pondus examinatis pro nummO. Nascitur ibi plumbum 
album in mediterranels regionibus, in maritimis ferrum, sed eius 
exigua est copia; aere utuntur importatO. Materia cuiusque 
generis, ut in Gallia, est praeter fagum atque abietem. Leporem 
et gallinam et anserem gustare fas non putant ; haec tamen alunt 
animi voluptatisque causa. Loca sunt temperatiora quam in 
Gallia, remissioribus frigoribus. 

13. Insula nattira triquetra, cuius tinum latus est contra 
Galliam. Huius lateris alter angulus, qui est ad Cantium, quo 
ferg omngs ex Gallia nav6s appelluutur, ad orientem solem, in- 
Special Study. — Dative with compound verbs. 
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ferior ad meridiem spectat. Hoc pertinet circiter milia passuum 
quingenta. Alteram vergit ad Hispaniam atque occidentem 
solem ; qua ex parte est Hibernia, dimidio minor, ut existimatur, 
quam Britannia, sed pari spatio^ transmlssus atque ex Gallia 
est in Britanniam. In hoc medio cursu est insula, quae appel- 
latur Mona; complures praeterea minores subiectae insulae 
existimantur ; de quibus insulis nonntilli scripsfirunt, digs con» 
tinuos triginta sub brtima esse noctem. Nos nihil d6 e6 per- 
contationibus reperiebamus, nisi certis ex aqua mgnstiris breviorfis 
esse quam in continent! noctfis videbamus. Haius est longi- 
ttido lateris, ut fert illorum opinio, septingentorum milium.. Ter- 
tiiim est contra septentriones ; cui parti nulla est obiecta terra, 
sed eius angulus lateris maxime ad Germaniam spectat. Hoc 
milia passuum octingenta in longitudinem esse existimatur: Ita 
omnis insula est in xjircuitti vici6s centenftm milium passuum. 

Their customs. 

14. Ex his omnibus longe sunt humanissimi, qui Cantimn 
incolunt, quae regis est maritima omnis, neque multum a Gallica 
differunt c6nsu6tadine. Interi6r6s pl^rique frumenta non serunt, 
sed lacte et carne vivunt pellibusque sunt vestiti. Omnes v^ro 
se Britanni vitro ini&ciunt, quod caeruleum efficit colSrein, atque 
hoc horridior^s sunt in pugna aspectu ; capilloque sunt promisso 
atque omni parte corporis rasa praeter caput et labrum superius. 

Skirmishing with the Britons. 

15. Equites hostium essedariique acriter proelio cum equitatti 
nostro in itinere conflixerunt, tamen ut nostri omnibus partibus 
superiores fuerint atqiie eos in silvas collesque compulerint; 

Special Study. — Genitive and ablative of quality. 
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sed compltiribus interfectis ctipidius Insectitl/ nonnuUos ex 
suis amis6runt. At illi intermisso spatio, impru- 
dentibus nostrls atque occupatis in manitiOne cas- 
trorum, subito s6 ex silvis 6iecerunt impetuque in 
eos facto, qui erant in statione pro castris conlocati, 
acriter pugnav^runt, duabusque missis subsidio co- 
hortibus a Caesare, atque bis primis legionum 
duarum, cum hae perexiguo intermisso loci spatio 
inter se constitissent, novo genere pugnae perter- 
ritis nostris per medios audacissim^ perrupgrunt 
s6que inde incolumes rec6p6runt. Eo die Quintus 
.■ij - Laberius Dtirus tribunus militum interficitur. Illi 

W pluribus submissis cohortibus repelluntur. 

^ 16. Toto hoc in genere pugnae, cum sub oculis 

GLADius. omnium ac pro castris dimicarStur, intellectum est 
nostros, propter gravitatem armorum, quod neque insequi c6dentes 
possent neque ab signis discedere auderent, minus aptos esse ad 
huius generis hostem; equites autem magno cum periculo dimi- 
care, propterea quod illi etiara consultO plgrumque cederent, et 
cum paulum ab legionibus nostros removissent, ex essedis dgsill- 
rent et pedibus dispari proelio contenderent. Equestris autem 
proelii ratio et c6dentibus et insequentibus par atque idem per- 
iculum inferebat. Acc^debat hue, ut numquam conferti sed rarl 
magnisque intervallis proeliarentur,^ stationesque dispositas habe- 
rent, atque alios alii deinceps exciperent, integrique et recentgs 
defatigatis succederent. 

The enemy routed, 

17. Poster5 dig procul a castris host^s in collibus constit6runt, 
rarique s6 ostendere, et l6nius quam pridie nostros equitfis proelio 
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lac§ssere coep^runt. Sed lueridig, cum Caesar pabulandT caus& 
tr6s legiongs atque omnem equitatum cum C. Trebonio legato 
misisset, repente ex omnibus partibus ad pabulat6r6s advolav©- 
runt, SIC uti ab slgnis legionibusque non absisterent Nostri, 
acriter in eOs impetu facto, repulfirunt, neque finem sequendi 
fecerunt, quoad subsidiO confisi equites, cum post si legidnSs 
viderent, praecipit€s hostes egerunt; magnoque eorum numero 
interfecto, neque suT conligendi neque consistendi aut ex essedis 
desiliendl facultatem dederunt. » Ex hac fuga protinus quae undi- 
que convenerant auxilia discess6runt ; neque post id tempus 
umquam summis noblscum copils host^s contend^runt. 

Caesar marches to the Thames against Cassivellaunus, toho declines 

battle. 

18. Caesar, cognito consilio eorum, ad fltimen Tamesim in fm6s 
Cassivellauni exercitum dtixit; quod fltimen tino omnino loco 
pedibus, atque hoc aegre, transiri potest. Eo cum vfinisset, ani- 
mum advertit ad alteram fluminis ripam magnas esse copias hos- 
tium mstrtictas ; ripa autem erat acutis sudibus praefixTs munita, 
eiusdemque generis sub aqua d^fixae sud6s flumine tegebantur. 
His rebus cognitTs a captivis perfugisque, Caesar, praemisso equi- 
tatu, confestim legiones subsequi iussit. Sed ea celeritate atque 
;e6 impetu mllites ierunt, cum capite ^ solo ex aqua exstarent, ut 
hostfis impetum legionura atque equitum sustinere non possent, 
rTplsque dimitterent ac se fugae mandarent. 

19. Cas*ivellaunus, ut supra demonstravimus, omni deposita 
sp6 contentionis, dimissis amplioribus copiis, mllibus circiter 
quattuor essedariorum relictis, itinera nostra servabat; paulum- 
que ex via excSdebat, locisque impeditis ac silvestribus s6se 

Special Study. — Ablative of degree of difference. 

1423: 250: 403. 



Digitized by VjOOQIC 



108 CAESAR. 

occultabat, atque iis regionibus,* quibus nos iter facturSs cogno- 
verat, pecora atque homines ex agris in silvas compellebat et, 
cum equitatus noster liberius praedandl vastandique causa se 
in agrOs 6i6cerat, omnibus viis semitisque essedarios ex silvis 
emittebat et magnO cum periculo nostrorum equitum cum iis 
confligebat atque hoc meta latius vagari prohibebat. Kelinqu©- 
batur, ut neque longius ab agmine legionum discfidl Caesar 
pateretur,^ et tantum in agris vastandls incendiisque faciendis 
hostibus noceretur,^ quantum labore atque itinere legiSnarii mlli- 
t6s efficere poterant. 

Several tribes sui^ender, Caesar captures a stronghold of the 

Britons, 

20. Interim Trinobantes, prop6 firmissima earum regionum 
ci vitas, ex qua Mandubracius adulescens Caesaris fidem secutus 
ad eum in continentem Galliam vfinerat, cuius pater in ea civitate 
rSgnum obtinuerat interfectusque erat a Cassivellauno, ipse fugS 
mortem vitaverat, legatos ad Caesarem mittunt poUicenturque, 
s6s6 ei dedituros atque imperata facturos ; petunt, ut Mandubrar 
cium ab iniuria Cassivellauni defendat atque in civitatem mittai, 
qui praesit^ imperiumque obtineat. His Caesar imperat obsides 
quadraginta frtimentumque exercitui Mandubraciumque ad eos 
mittit. 111! imperata celeriter fgcerunt, obsid^s ad numeram 
framentumque mls6runt. 

21. Trinobantibus defgnsis atque ab omni mllitum initiria pro- 
hibitis, CenimagnT, Segontiaci, Ancahtes, Bibroci, CassI legationi- 
bus missis sese Caesari dedunt. Ab iis cOgnoscit, non long6 ex 
eo loco oppidum Cassivellauni abesse silvis paltidibusque muni- 
Special Study. — Use of correlatives tantum — quantum. 
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turn, qu6 satis magnus hominum pecorisque numerus conv6nerit. 
Oppidum autem Britanni vocant, cum silvas impedltas vallo atque 
fossa munierimt, quo incursionis hostium vltandae causa conve- 
nire cOnsugrunt. E5 proficiscitur cum legionibus : locum reperit 
egregie nattira atque opere munitum ; tamen hunc duabus ex 
partibus opptignare contendit. Host6s paulisper morati mllitum 
nostrorum impetum non tul6runt ses6que alia ex parte oppidi 
eiec6runt. Magnus ibi numerus pecoris repertus; multlque in 
fuga sunt comprehensl atque interfectl. 

Attack on the naval camp. The Britons submit and Caesar 
returns to Gaul. 

22. Dum haec in his locls geruntur, CassiveUaunus ad Cantium, 
quod esse ad mare supra demonstravimus, quibus regionibus 
quattuor r6g6s praeerant, Cingetorix, Carvilius, Taximagulus, 
Segovax, ntintios mittit, atque his imperat uti, coactis omnibus 
cdpiis, castra navalia d6 improviso adoriantur atque oppugnent. 
Ii cum ad castra venissent, nostn, 6ruptione facta, multis eorum 
interfectls, capto etiam nobill duce Lugotorige, suos incolumfis 
redux6runt. CassiveUaunus, hoc proelio nuntiato, tot detrimentis 
acceptis, vastatis finibus, maxim 6 etiam permotus defectione civi- 
tatum, l6gatos per Atrebatem Commium de deditione ad Caesarem 
mittit. Caesar cum constituisset hiemare ^ in continenti propter 
repentiuos Galliae motus, neque multum aestatis superesset, atque 
id facile extrahl posse intellegeret, obsides imperat ; et quid in 
annos singulos vectigalis populo Romano Britannia penderet con- 
stituit. Interdlcit atque imperat Cassivellauno, n6 Mandubracio 
neu Trinobantibus bellum faciat. 

23. Obsidibus acceptis, exercitum reddcit ad mare, nav6s inve- 
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nit refectas. His deductis, quod et captivorum magnum nilme- 
rum habebat, et nonnuUae tempestate d^perierant^ nav6s, dudbas 
commeatibus exercitum reportare Instituit. Ac sic accidit, uti ex 
tanto navium numero, tot navigationibus, neque hoc neque supe- 
riore anno ulla omnino navis quae milites portaret desideraretur : 
at ex iis quae inanes ex continent! ad eum remitterentur, et 
prioris commeatus expositis militibus, et quas postea Labi^nus 
faciendas^ curaverat numero sexaginta, perpaucae locum cape- 
rent; reliquae fere omn6s rfiicerentur. Quas cum aliquamdiu 
Caesar frustra exspectasset, ne anni tempore a navigatione 
excltidergtur, quod aequinoctium suberat, necessario angustius 
milites conlocavit ac, summa trauquillitate consectita, secunda 
inita cum solvisset vigilia, prima luce terram attigit omn^sque 
incolumes naves perduxit. 

Two brave Hvals, 

44. Erant in ea legione fortissimi viri, centurion^s, qui primis 
ordinibus appropinquarent,^ T. Pulio et L. Vor^nus. Hi per- 
petuas inter se controversias habebant quinam anteferretur, 
omnibusque annis d6 locis summis simultatibus contendebant. 
Ex his Pulio, cum acerrime ad manitiones pugnaretur, "Quid 
dubitas," inquit, " Vorfine ? aut quem locum tuae probandae 
virtutis exspectas? hic digs de nostris controversiis iudicabit." 
Haec cum dixisset, procedit extra mtinitiongs, quaque pars 
hostium confertissima est visa, inrumpit. N6 Vor6nus quidem 
tum s6se vallo continet, sed omnium veritus existimationem 
subsequitur. Mediocrl spatio relicto, Pulio pilum in host^s 
immittit, atque tinum ex multittidine procurrentem traicit; quo 
percusso et exanimate, hunc scutis protegunt, in hostem tela 
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uiiiversi coniciunt, neque dant regrediendi facultatem. Tr&ns- 
figitur scutum PulionT, et rerutum in balteo defigitui*. ivertit 
hic casus vagmam, et gladiuin educere conanti dextram moratur 
manum, impedltumque hostes circumsistunt. Succurrit inimlcus 
illi Vorgiius et laboranti subvenit. Ad hunc se cOnfestim a 
Pulione omnis multitudo convertit ; ilium verutO arbitrantur 
occisum. Griadio commmus rem gerit Vor^nus, atque uno inter- 
fecto reliquos paulum propellit; dura cupidius mstat, in locum 
deiectus inferiorem conoidit. Huic rursus circumvento fert dub- 
sidium Pulio, atque ambo incolum^s, compluribus interfectis, 
summa cum laude sese intra mutiitiones recipiunt. Sic fortuna 
in contentione et certamiiie utrumque versavit, ut alter alter! 
inimlcus auxilio salutlque esset, neque diiudicari posset uter 
utri virtute anteferendus videretur. 



Book VI. 

Customs of the Gauls. The classes of society : commons, priests, 

ivarriors, 

13. In omni Gallia eorum hominum qui aliquo sunt numero ^ 
atque hon6re genera sunt duo. Nam pl^b^s paene servorum 
habetur loco quae nihil audet per se, et ntillo adhibStur •onsilio. 
Plgrique, cum aut acre alieno aut magnitudine tributorum aut 
iniuria potentiorum premuntur, sese in servitutem dicant nobili- 
bus. In hos eadem omnia sunt iara quae dominis in servos. 
Sed de his duobus generibus alterum est Druidum, alterum 
Equitum. IllI rebus divinis intersunt, sacrificia publica ac prT- 
vata procarant, religiOnes interpretantur. Ad eos magnus adul6s- 
centium numerus disciplinae causa conourrit, magnoque hi sunt 

Special Study. — Ablative of chaiacteristlc. 
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apud eos honOre. Nam fere d6 omnibus controversils publicls 
privatlsque constituunt ; et, si quod est admissum facinus, si 
caedes facta, si de hereditate, de fmibus controversia est, iidem 
decernunt ; praemia poenasque constituunt : si qui, aut privatus 
aut populus, eorum decrfito non stetit, sacrificils interdicunt. 
Haec poena apud eos est gravissima. Quibus ^ ita est interdictum,* 
hi numero impiOrum ac sceleratorum habentur ; his omnSs dece- 
dunt, aditum sermonemque defugiunt, ne quid ex contagione 
iucommodi accipiant: neque his petentibus ius redditur, neque 
honos iillus communicatur. His autem omnibus Druidibus 
praeest unus, qui sura mam inter eos habet auctoritatem. Hoc 
mortuo, si qui ex reliquis excellit dignitate, succedit; aut, si 
sunt plurfis pares, suffragio Druidum, nonnumquam etiam armis 
de principatu contendunt. Hi certo anni tempore in finibus Car- 
nutum, quae regio totius Galliae media habetur, considunt in 
loco consecrate : hue omnes undique qui controversias habent 
conveniunt, eorumque d6cr6tis itidiciisque parent. Disciplina in 
Britannia reperta atque inde in Gralliam translata esse existima- 
tur ; et nunc, qui dlligentius eam rem cognoscere volunt, plgrum- 
que illo discendi causa proficiscuntur. 

The Druids and their teachings. The knights. 

14. Druides a bello abesse consu6runt neque tributa Una cum 
reliquis pendunt, mllitiae vacationem omniumque rerum habent 
immunitatem. Tantis excitati praemiis et sua sponte multi in 
discipllnam conveniunt et a parentibus propinquisque mittuntur. 
Magnum ibi numerum versuum ediscere dlcuntur. Itaque annos 
nonnalli viginti in disciplina permanent. Neque fas esse existi- 
mant ea litteris mandare, cum in reliquis ferg rebus, publicls 

Special Study. — Indirect object. 
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privatisque rationibus, Grraecis litterls I'ltaiitur.^ Id mihi duabus 
de causis mstituisse videntur, quod neque in vulgum disciplinam 
efferri velint^ neque eos, qui discunt, litteris confisos minus 
memoriae studere; quod fere plerisque accidit, ut praesidio lit- 
terarum diligentiam in perdiscendo ac memoriam remittant. In 
primls hoc volunt persuadfire, non interire^ animSs, sed ab aliis 
post mortem translre ad alios, atque hoc maximg ad virtutem 
excitari putant, metu mortis neglecto. Multa praeterea de side- 
ribus atque eorum motti, de mundi ac terrarum magnitudine, de 
rerum natura, de deorum immortalium vi ac potestate disputant 
et iuventuti tradunt. 

15. Alterum genus est equitum. Hi, cum, est usus atque 
aliquod bellum incidit (quod fere ante Caesaris adventum quo- 
tannis accidere solebat, uti aut ipsi iniurias Inferrent aut inlatas 
propulsarent), omn6s in bello versantur, atque eorum ut quisque 
est genere copiisque amplissimus, ita plurimos circum se ambactos 
clientesque habet. Hanc unam gratiam potentiamque noverunt. 

Their superstitions and human sacrifices. 

16. Natio est omnium Gallorum admodum dedita religionibus, 
atque ob earn causam, qui sunt adfecti gravioribus morbis quique 
in proeliTs periculisque versantur, aut pro victimTs homines immo- 
lant aut se immolaturos vovent administrlsque ad ea sacrificia 
Druidibus tituntur, — quod, pro vita hominis nisi hominis vita 
reddatur, non posse deorum immortalium numen placari arbi- 
trantur; ptibliceque eiusdem generis habent* instituta sacrificia. 
Alii immani magnittidine simulacra habent, quorum contexta 
viminibus membra vivis horainibus complent; quibus succensis, 

Special Study. — Persuadere with infinitive or subjunctive. 
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circumventi flamma exanimantur homings. Supplicia eoniin qui 
in ftirtO aut in latrocinio aut aliqua noxa sint^ compreh6nsi, 
gratiSra diis immbrtalibus esse arbitrantur ; sed, cum Sius generis 
copia deficit, etiam ad innocentium supplicia dfiscendunt. 

Their gods. Measurement of time. 

17. Deum maxim© Mercurium colunt : htiius sunt plurima 
simulacra ; hunc omnium inventorem artium ferunt, hunc viariiin 
atque itinerum ducem, hunc ad quaestus pecaniae mercattirasque 
habere vim maximam arbitrantur. Post hunc, Apollinem et 
Martem et lovem et Minervam. D6 his eandem fer6 quam 
reliquae gent^s habent opinionem : Apollinem morbos depellere ; 
Minervam operum atque artificiorum initia tradere ; lovem impe- 
rium caelestium tenere ; Martem bella regere. Huic, cum proelio 
dftnioare constituerunt, ea quae bello ceperint * pl6rumque d6vo- 
vent: cum superavSrunt, animalia capta immolant, reliquasque 
r6s in anum locum conferunt. Multls in civitatibus harum rgrum 
exstrtictos tumulos locis consecratis conspicari licet. Neque saepe 
accidit, ut negl6cta quispiam religiOne, aut capta apud s6 occultare 
aut posita toUere auderet; gravissimumque el rei supplicium cum 
cruciatti cOnstitutum est. 

18. Galli sS omnes ab Dite patre prognatos praedicant, idque 
ab Druidibus proditum dlcunt. Ob eam causam spatia oninis 
temporis non numero di6rum sed noctium finiunt ; digs natal6s 
et mgnsium et annorum initia sic observant, ut noctem dies subse- 
quatur. In reliquls vltae instittitls hoc fere ab reliquls differunt, 
quod suos llberos, nisi cum adoleverunt, ut mtous mllitiae sus- 
tinere possint, palam ad se adlre nOn patiuntur; filiumque puerill 
aetate in publico in conspectu patris adsistere turpe dtlcunt. 

Special Study. — Nisi and si non. 

1 624 : 336, 2 : 626, R. 1. 2 49©^ n . 286, r. (end) : 514. 

Digitized by VjOOQIC 



DE BELLO GALLICO, VI. 



116 



Social customs of the Oauts. 

19. Viri, quantas pectinias ab uxoribus dotis nOmine acc€p6- 
mnt, tantas ex suis bonis aestimatione facta cum dotibus com- 
municant. Hiiius omnis pecuniae conitinctim ratio hab^tur 
fructtisque servantur; uter eorum vita^ superavit, ad eum pars 
utriusque cum fructibus superiorum temporum pervenit. Viri 
in uxores, sicuti in llberos, vitae necisque habent potestatem; 




DYING GAUL. 

et cum pater familiae inlustriore loco natus decessit, eius pro- 
pinqui conveniunt et, de morte si res in susplcionem venit, d6 
uxoribus in servllem modum quaestionem habent et, si comper- 
tum est, Igni atque omnibus tormentis excruciatas interficiunt. 
Funera sunt pro cultft Gallorum magnifica et stimptuosa; om- 
niaque, quae vivls^ cordi fuisse arbitrantur, in ignem inferunt, 
etiam animalia, ac paulo supra banc memoriam servi et clientes, 
quos ab ils dil6ctos esse constabat, iustis funeribus confectis 
una cremabantur. 

Special Study. — Ablative of specification. 
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20. Quae civitat^s commodius suam rem publicam administrar^ 
existimantur, habent l6gibus sanctum,^ si quis quid de r6 publick 
a finitimls rumore aut fama acc6perit, uti ad magistratum deferat^ 
neve cum quo alio communicet, quod saepe homings temerarios 
atque imperitos falsis rtimoribus terrSri et ad facinus impelli 
et de summTs rebus consilium capere cognitum est. Magistratus, 
quae visa sunt, occultant, quaeque esse ex usu iudicaverunt, 
multittidini produnt. De re ptiblica nisi per concilium loqul non 
conceditur. 

Tlie customs of the Germans. 

21. G-ermani multum ab hac consu6tudine differunt. Nam 
neque Druides habent, qui rebus divlnls praesint, neque sacrificiis 
student. Deorum numero eos solos ducunt, quos cernunt et 
quorum aperte opibus iuvantur, Solem et Vulcanum et Lunam, 
reliquos n6 fama quidem acceperunt. Vita omnis in venationibus 
atque in studiis rei militaris consistit; ab parvulis labor! ac 
duritiae student. 

Their habits of life. 

22. Agriculturae non student ; maiorque pars eorum victus in 
lacte, caseo, carne consistit. Neque quisquam agri modum cer- 
tum aut fines habet proprios; sed magistratus ac principes in 
annos singulos gentibus cognation ibusque hominum, qui una coie- 
runt, quantum et quo loco visum est agri attribuunt, atque anno 
post alio transire cogunt. Eius rel multas adferunt causas : ne, 
adsidua consuetudine capti, studium belli gerendi agricultural 
commtitent ; ne latos fines parare studeant, potentioresque humi- 
liorSs possessionibus expellant ; ne accuratius ad f rigora atque aes- 
ttis vltandos aedificent; ne qua oriatur pecuniae cupiditas, qua 

Special Study. — Construction with muto and compounds. 
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ex r6 factidn€s diss€nsidnesque nascuntur; ut animl aequit&te 
plebem contineant, cum suas quisque op6s cum potentissimis 
aequarl videat. 

Their customs in war and social virtues, 

23. Civitatibus maxima laus est^ quam Utissimg circum se 
vastatis finibus solitudines habere. Hoc proprium virtntis exis- 
timant, expulsos agris finitimos cedere, neque quemquam prope 
audere consistere : simul hoc s6 fore ttitiores arbitrantur, repentl- 
nae incursionis timore sublato. Cum bellum civitas aut inlatum 
defendit aut infert, magistratus qui ei bellO praesint/ ut vitae 
necisque habeant potestatem, deliguntur. In pace nallus est 
communis magistratus, sed prmcip6s regionum atque pagorum 
inter suos itis dicunt, controversiasque minuunt, Latrocinia nul- 
1am habent infamiam quae extra fines cuiusque civitatis fiunt, 
atque ea iuventtitis exercendae ac dSsidiae minuendae causa fieri 
praedicant. Atque ubi quis ex prmcipibus in concilio dixit, se 
ducem fore, qui sequi velint, projiteantur,^ consurgunt ii, qui et 
causam et hominem probant, suumque auxilium poUicentur atque 
ab multitudine conlaudantur ; qui ex his secuti non sunt, in dS- 
sertorum ac proditorum numero dticuntur, omniumque his* r6rum 
postea fides dgrogatur. Hospitem violare fas non putant; qui 
quaque d6 causa ad eos v6n6runt, ab iniuria prohibent, sanctos 
habent, bisque omnium domtis patent victusque commtinicatur. 

CompaHson of Oauls and Germans. 

24c. Ac fuit antea tempus, cum Germanos G-alli virttite supera- 
rent, ultro bella Inferrent, propter hominum multittidinem agrique 

Special Study. — Conditional relative clauses. 
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inopiam trftns Bhenum coldnias mitterent. Itaque ea, quae ferti- 
lissima Grermd.niae sunt, loca circum Hercyniam silvam, quam 
Eratostheni et quibusdam GraecTs fSma notam esse video, quam 
illl Orcyniam appellant, Volcae Tectosages occupavSrunt atque 
ibi c5ns6d6runt ; quae g6ns ad hoc tempus his s6dibus s6se con- 
tinet summamque habet iustitiae et bellicae laudis opinionem. 
Nunc, quod in eSdem inopia, egestate, patientia, qua ante, Ger- 
mani permanent, eodem victti et cultu corporis utuntur, Gallis 
autem provinciarum propinquitas et transmarinarum rerum noti- 
tia multa ad copiam atque ustis largitur, paulatim adsuefacti 
superarl multisque victi proeliis n6 s6 quidem ipsi cum illis virtute 
comparant. 

The Hercynian forest; the wild animals inhabiting it. 

2b, Htiius Hercyniae silvae, quae supra dSmonstrata est, 
latittldO novem dierum iter expedite^ patet; non enim aliter 
finirl potest, neque mfinsflras itinerum n6v6runt. Oritur ab Hel- 
vetiorum et NemStum et Rauricorum finibus rgctaque fltiminis 
Danuvii regione pertinet ad fines Dacorum et Anartium ; hinc s6 
flectit sinistrorsus diversis ab fltimine regionibus multarumque 
gentium fines propter magnittidinem attingit; neque quisquam 
est huius Germaniae, qui s6 aut adisse ad initium 6ius silvae 
dicat* cum di6rum iter sexaginta processerit, aut quo ex loco 
oriatur acc6perit. Multaque in ea genera ferarum nasci con- 
stat, quae reliquis in locis visa non sint: ex quibus quae 
mSximg differant ab ceteris et memoriae pr5denda videantur, 
haec sunt. 

26. Est bos, cervi figura, cuius a media f ronte inter aurgs unum 
coma exsistit, excelsius magisque directum his quae nobis nota 

Special Study. — Dative of reference. 
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sunt cornibus. Ab 6ius summo slcut palmae ramlque late diffun- 
duntur. Eadem est feminae marisque nattira, eadem fdrma 
magnitudoque comuum. 

Method of capturing the ell. 

27. Sunt item, quae appellantur alc6s. Harum est cOnsimilis 
caprls figtira et varietas pellium; sed magnitfldine paulo ante- 
cedunt, mutilaeque sunt cornibus, et crura sine nodls articullsque 
habent ; neque quiStis causa procumbunt, neque, sT quo adflictae 
casti conciderunt, 6rigere sese aut sublevare possunt. His sunt 
arborgs pro cubilibus ; ad e^s s6 applicant, atque ita paulum modo 
reclmatae quietem capiuut. Quarum ex vestigiis cum est animad- 
versum a venatoribus quo s6 recipere consuSrint, omn6s eo loco 
aut ab radicibus subruunt, aut accidunt arbores, tantum ut summa 
species earum stantium relinquatur. Hue cum s6 consugtudine 
reclinaverunt, mfirmas arbor6s pondere adfllgunt atque una ipsae 
concidunt. 

28. Tertium est genus eorum qui uri appellantur. Hi sunt 
magnittidine paul6 infra elephantos; specie et colore et figura 
tauri. Magna vis eorum est et magna vSlocitas ; neque homini 
neque ferae quam conspexSrunt parcunt. Hos studiosS foveis 
captos interficiunt. Hoc sS labore dtirant adulSscentes, atque 
hoc genere venationis exercent ; et qui plurimos ex his interfec6- 
runt, relatis in publicum cornibus, quae sint ^ testimoniO, magnam 
ferunt laudem. Sed adsuSscere ad homines et mansuefieri ne 
parvuli quidem except! possunt. Amplitude cornuum et figura 
et species multum a nostrorum boum cornibus differt. , Haec 
studiose conquisita ab labris argento circumcltidunt atque in 
amplissimis epulis pro poculis utuntur. 

Special Study. — Relative clauses of purpose. 
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The German Manner of Fighting. 

(De Bello Galileo, I, 48.) 

48. . . . Genus hoc erat ptignae, quo s6 GermanT exercuerant. 
Equitum milia erant sex, totidem numero pedit6s v6locissiini ac 
fortissimT, quos ex omni copia singull singulgs suae saltitis causa 
delegerant : cum his in proeliis versabantur. Ad eos s6 equity 
recipiebant: hi, si quid erat durius, concurrebant, si qui gra- 
viore vulnere accepto equo dgciderat, circumsistebant ; si quo 
erat longius prodeundum aut celerius recipiendum, tanta erat 
horum exercitatione celeritas, ut iubis equorum sublevati cursum 
adaequarent. 

The Customs of the Suebi. 

(De Bello Galileo, IV, 1-2.) 

1, . . . Sueborum gens est longe maxima et bellicosissima Ger- 
mOnorum omnium. Hi centum pagos habere dicuntur, ex quibus 
quotannis singula milia armatorum bellandi causa ex finibus 
educunt, Reliqui, qui domi mans6runt, se atque illos alunt. Hi 
rursus invicem anno post in armis sunt, illi domi remanent. 
Sic neque agriculttira nee ratio atque usus belli intermittitur. 
Sed privati ac s6parati agri apud eos nihil est, neque longius 
anno remangre uno in loco incolendi causa licet. Keque multum 
framento, sed maximam partem ^ lacte atque pecore vivunt, mul- 
tumque sunt in v6nationibus ; quae res et cibi genere et cotidiana 
exercitatione et libertate vitae, cum a pueris nullo officio aut dis- 
ciplina adsuefacti nihil omnino contra voluntatem faciant, et 
virgs alit, et immani corporum magnittidine. homines efficit 
Atque in eam s6 consuettidinem addux6runt, ut locis frigidissi- 
mis neque vestittis praeter pell6s haberent quicquam, quarum 

Special Study. — Adverbial accusative. 
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propter exiguitatem magna est corporis pars aperta, et lavarentur 
in fliiminibus. 

2. Mercatoribus est aditus magis eo, ut quae bello cfiperint 
quibus vgndant habeant, quam quo^ ullam rem ad s6 importari 
deslderent. Quin etiam iumentis, quibus maxime Galli delec- 
tantur, quaeque impenso parant pretio, German! importatis non 
utuntur; sed quae sunt apud eos nata, parva atque deformia, 
haec cotidiana exercitatione summi ut sint laboris efficiunt. 
Equestribus proelils saepe ex equis desiliunt ac pedibus proeli- 
antur, equosque eodem remanere vestigio adsuefec6runt, ad quos 
se celeriter, cum tisus est, recipiunt ; neque eorum moribus tur- 
pius quicquam aut inertius habetur quam ephippils uti. Itaque 
ad quemvis numerum ephippiatorum equitum quamvTs pauci 
adire audent. Vinum ad se omnino impor^xi non sinunt, quod 
ea ^e ad laborem ferendum remoUescere homines atque effeminari 
arbitrsmtur. 

The Gauls* Love of Gossip. 

(De Bello Galileo, IV, 6.) 

5. . . . Est autem hoc Gallicae consuetudinis, 

uti et viatorgs etiam invitos C9nsistere cpgant 

et, quid quisque eorum de quaqiie r4 audierit^ 

aut cognoverit, quaerant, et mercatorgs in 

oppidis vulgus circumsistat, quibusque ex 

regionibus veniant quasque ibi res cognove- 

HEAD OF oAUL. rin^^ pronuutiare cogant. His rebus atque 

*^ ■ auditionibus permoti d6 summis saepe rebus 

consilia ineunt, quorum eos in vestigio paenitere necesse est, 

cum incertis rumoribus serviant et plerique ad voluntatem 

eorum ficta respondeant. 

Special Study. — Genitive with verbs. 
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AULUS GELLIUS. 

NOCTES ATTIC AE. 

Book I. 

Fahricius and the Samnite Gold. 

14 lulius Hyginus in libro De VUd Rebusqwe Inlustrium Viro- 
Cob. ^u^ sexto Iggatos dicit a Samnitibus ad C. Fabricium, imperato- 
282! rem populi Komani, vgnisse et memoratis multis magnisque rSbus, 
quae bene ac benevolo post redditam pacem Samnitibus fecisset, 
obtulisse dono^ grandem pectiniam orasseque, uti acciperet ute- 
rgturque, atque id facere Samnitgs dixisse, quod viderent multa 
ad splendorem domtis atque victtis defieri neque pro amplitudine 
dignitateque lautum paratum esse. Turn Fabricium planas 
mantis ab auribus ad oculos et infra deinceps ad narSs et ad os et 
ad gulam atque inde porro ad ventrem Tmum deduxisse et legatis 
ita respondisse : dum Hits omnibus membris, quae attigisset, ob- 
sistere atque imperdre posset, numquam quicquam defuturum; 
proptered se pecuniam, qud^ nihil sihi esset usus, ah his, quihus^ 
earn sclret usul ^ esse, non accipere. 

Special Study. — Construction of usus. 
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SOCRATES. (Rome.) 



Socrates and Xanthippe, 

17. Xanthippe, Socratis philosophl 
uxor, morosa admodum fuisse fertur 
et itirgiosa, Irarumque^ et molesti- 
arum muliebrium per diem perque 
noctem scat6bat. Has eius intem- 
peries in marltiun AlcibiadSs dSml- 
ratus, interrogavit Socratfin, quaenam 
ratio esset, cur mulierem tarn acer- 
bam domo non exigeret. "Quon- 
iam," inquit Socrates, "cum illam 
domi talem perpetior, insu6sco et 
exerceor, ut ceterorum quoque foris 
petulantiam et iniuriam facilius. 
feram." 



The Sibylline Books, 

19. In antiquis annalibus memoria super libris SibyllTnis haec b.o. 
prodita est. Anus hospita atque incognita ad Tarquinium Super- ^j^^ 
bum rggem adiit, novem libros ferens, quos esse dicebat divina 
oracula; eos velle vgnumdare. Tarquinius pretium percontatus 
est. Mulier nimium atque immSnsum poposcit ; rex, quasi anus 
aetate desiperet,^ d^risit. Turn ilia foculum coram cum igni 
apponit, tr6s libros ex novem deurit et, ecquid reliquos sex 
eodem pretio emere vellet, rggem interrogavit. Sed enim Tar- 
quinius id multo risit magis dixitque anum iam procul dubio^ 
delirare. Mulier ibidem statim tr6s alios libros exussit atque id 
ipsum denuo placide rogat, ut tres reliquos eodem illo pretio emat. 

Special Study. — Poetical use of genitive with adjectives. 
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Tarquinius 6re lam sSrio atque attentidre animo fit, earn constan- 
tiam confidentiamque non insuper habendam intellegit, libros 
tr6s reliquos mercatur nihilo minore pretio quam quod erat 
petitum pro omuibus. Sed earn mulierem tunc a Tarquinio 
digressam posted nusquam loci vlsam^ constitit. LibrI trSs^ in 
sacrarium conditi, Sibyllinl appellati ; ad eos quasi ad oraculum 
quindecimviri adeunt, cum dl immortftles public© consulendi sunt. 

Papirius Pruetextatus, 

B.C. 23. Historia d6 Papirio Praetextat5 dicta scriptaque est a M. 

^^* Catone in oratione, qua tisus est ad milites contra Galbam, cum 
multa quidem venustate atque luce atque munditia verborum. 
' Ea Catonis verba huic prorsus commentario iudidissem, si librl 
copia f uisset id temporis, cum haec dictavL* Quod si non virttitgs 
dignitatesque verborum, sed rem ipsam scire quaeris, res fermS ad 
hunc modum est : Mos antea senatoribus Komae fuit, in curiam 
cum praetextatTs filiis introire. Tum, cum in senatu r§s maior 
quaepiam consultata eaque in diem posterum prolata est placuit- 
que, ut cam rem, super qua tractavissent, n6 quis enuntiaret 
priusquam d6cr6ta esset, mater Paplrii puerl, qui cum parente 
suo in curia fuerat, percontata est fllium, quidnam in senattl 
patrfis ggissent. Puer respondit, tacendum esse neque id dici 
lic6re. Mulier fit audiendi cupidior; s6cr6tum rei et silentium 
pueri animum 6ius ad inquirendum fiverberat: quaerit igitur 
compressius violentiusque. Tum puer matre urgente lepidi atque 
festivi mendacii consilium capit. Actum in senatu dixit, utrum 
videretur tltilius exque r6 publica esse, unusne ut duas uxorgs 
haberet, an ut tina apud duos ntlpta esset. Hoc ilia ubi audlvit, 
animus compav6scit, dom5 trepidans ggreditur, ad cfiteras ma- 
trOnas adfert. Pervenit ad senatum postridie matrum familias 

Bpecial Study. — Tenses in letters. 
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caterva. Lacrimantes atque obsecrantes orant, una potius ut 
duobus nupta fieret quam ut uni duae. Senatorfis ingredieutfis in 
curiam, quae ilia mulierum intemperies et quid sibi postul&tio 
istaec vellet, mirabantur. Puer Papirius in medium curiae pro- 
gressus, quid mater audire institisset, quid ipse matri dixisset, 
rem, sicut fuerat, denarrat. Senatus fidem atque ingenium puerl 
exosculatur, consultum facit, utT posthac pueri cum patribus in 
curiam ne introeant, praeter ille unus Papirius, atque puero posted, 
cognomentum honoris gratia inditum ' Praetextatus ' ob tacendi 
loquendique in aetate praetextae prudentiam. 

Book II. 
The Difference, 

5. Favorinus de Lysia et Platone solitus dicere est: "4Bi 
ex Platonis " inquit " oratione verbum aliquod d6mas mut6sve 
atque id commodatissimg facias, de elegantia tamen d6traxeris; 
si ex Lysiae, de sententia." 

Book III. 
The Meaning of the Palm, 

6. Per hercle rem mirandam Aristoteles in septimo Prohlema- 
torum et Plutarchus in octavo Symposiacorum dicit. " Si super 
palmae,'' inquiunt, " arboris lignum magna pondera imponas ^ ac 
tam graviter urgeas oner6sque, ut magnitudo oneris sustineri non 
queat, non deorsum palma cedit nee intra flectitur, sed adversus 
pondus resurgit et sursum nititur recurvaturque " ; " propterea,'' 
inquit Plutarchus, " in certaminibus palmam signum esse placuit 
victoriae, quoniam ingenium ligni ©iusmodi est, ut urgentibus 
opprimentibusque non c6dat." 

Special Study. — Subjunctive in conditions to express general truths. 

1 608, 6, 2) : 309, a : 595, 3. 



Digitized by 



Google 



126 AULUS GELLIUS. 

Pyrrhns and the Poisoner, 

8. Cum Pyrrhus r6x in terra Italia esset et unam atque alte- 
ram pugnas prosper^ pugiiasset satisque agerent RomanI et ple- 
raque Italia ad regem dgscivisset, tum Ambracifiiisis quispiam 
Timochargs, regis Fyrrhl amicus, ad C. Fabricium consulem fartim 
venit ae praemium petivit et, si d6 praemid conveniret, promTsit 
r6gem venoms necare,^ idque facile esse factu dixit, quoniam 
filius suus pocula in convlvio r^gi ministraret. Earn rem Fabri- 
■ cius ad senatum scripsit. Senatus ad rggem legates misit manda- 
vitque, ut d6 Timochare nihil ]3roderent, sed monSrent, uti rex 
circumspectius ageret atque a proximorum insidils salutem tutare- 
tur. Hoc ita, uti djximus, in Valerii Antiatis historic scriptum 
est. Quadrigarius autem in libro tertio non Timocharem, sed 
Niciam adisse ad consulem scripsit, neque legates a senatti missos, 
sed a consulibus, et Pyrrhum populo Romano laud6s atque gratias 
scripsisse captlvosque omn^s, quos tum habuit, vestivisse et 
reddidisse. 

Consules tum fu^runt C. Fabricius et Q. Aemilius. Lit- 
teras, quas ad regem Pyrrhum super ea causa miserunt, Claudius 
Quadrigarius scripsit fuisse hoc exemplo: "Consules Roman! salu- 
tem dicunt Pyrrho regi. Nos pro tuis iniuriis continuis animo 
tenus commoti inimiciter tecum bellare studSmus. Sed commu- 
nis exempli et fide! ergo visum,^ ut t6 salvum velTmus, ut esset, 
quem armis vincere possgmus.^ 'Ad nos v^nit Nicias familiaris 
tuus, qui sibi praemium a nobis peteret, si te clam interfgcisset. 
Id nos negavimus velle, n6ve ob cam rem quicquam commodi 
exspectaret, et simul visum est, ut t6 certiorem faceremus, 
ng quid eiusmodl, si accidisset, nostro consilio civitates putarent 

Special Study. — Use of the latter supine. 

1 687, N. 1) : 330, /, n. : 531, n. 4. 2 gc. est. 
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factum, et qiiod nobis non placet pretio aut praemiO aut dolls 
pGgnare. Tu, nisi cav6s, iac6bis." 



Book IV. 
Scipio^s HaugJity Spirit, 

18. Scipio Africanus antiquior quanta virttitum gldria prae- 
stiterit et quaiu fuerit altus animi ^ atque magnificus et qua sul 
conscientia subnixus, plurimis rebus, quae dixit quaeque fecit, 
declaratum est. Ex quibus sunt haec duo exempla 6ius fiduciae 
atque exsuperantiae ingentis: 

Cum M. Naevius tribunus plebis accusaret eum ad populum 
diceretque, accgpisse a r6ge Antiocbo pectiniam, ut condicionibus 
gratiosis et moUibus pax cum eo populi RomanI nomine fieret, et 
quaedam item alia crimini * daret indigna tali viro, tum ScipiO 
pauca praef atus, quae dignitas vitae suae atque gloria postulabat, 
"memoria," inquit "Quirit6s, repetO, diem esse hodiernum, quOax. 
Hannibalem Poenum imperio vestro inimicissimum magno proeli5 ^^• 
vici in terra Africa pacemque et victoriam vobis peperi spec- 
tabilera. ^6n igitur sTmus adversum deos ingrati et, c6nse5, 
relinquamus nebulonera liunc, eamus hinc protinus lovi optimo 
maximo gratulatum." ^ Id cum dixisset, avertit et ire ad Capito- 
lium coepit. Tum contio tiniversa, quae ad sententiam d6 Scipi5ne 
ferendam convfinerat, relicto tribuno Scipionem in Capitolium 
comitata atque inde ad aed^s eius cum laetitia et gratulatione 
sollemni prosecuta est. Fertur etiam oratio, quae videtur habita 
eo die a Scipione, et qui dicunt eam non v6ram, non eunt infitias,* 
quin haec quidem verba fuerint, quae dixi, Scipionis. 

Special Study. — Dative of purpose. 

1 399, III, 1 : 218, c, r. : 374, 6. » 646 : 302 : 435. 

2 890 : 233 a : 356. * 880, 2, 3) : 258, 6, r. : 333, 2, r. 
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B.C. Item aliud est factum eius praeclarum. Petilil quidam tri- 
^^' bani plSbis a M., ut aiunt, Catone, inimico Scipionis, comparati 
in eum atque immissT, d^slderabant in senatu instantissime^ ut 
pectlniae Antiochlnae praedaeque in eo bello captae ratiCnem 
redderet : fuerat enim L. ScipiOnI Asiatico, fratri suo^, imperat5ri 
in ea prOvincia l6gatus. Ibi ScIpiC exsurgit et, prOlato 6 sinti 
togae libro, rationgs in eo scrlptas esse dixit omnis pecuniae 
omnisque praedae ; adlatum, ut palam recitaretur et ad aerarium 
deferretur. "Sed enim id iam non faciam" inquit "nee m6 ipse 
adficiam contumglia," eumque librum statim coram discidit suis 
manibus et concerpsit, aegre passus, quod, cui saltis imperii ac 
relptlblicae accepta ferri debfiret, ratiouem^ pecuniae praedatae 
. posceretur. 

Book V. 

BticephcUus, 

2. Equus Alexandri rfigis et capite et nomine 'Bticephalas' 
fuit. Emptum Chares scripsit talentis tredecim et r6gi Philippo 
donatum; hoc autem aeris nostri summa est sfistertia trecenta 
duodecim. Super hoc equo dignum memoria visum, quod, ubi 
ornatus erat armatusque ad proelium, hand umquam inscendT 
s6s€ ab alio, nisi ab r6ge, passus sit. Id etiam de isto equo memo- 
ratum est, quod, cum msidens in eo Alexander bello Indico et 
facinora faci^ns fortia, in hostium cuneum non satis sibi provi- 
d€ns immlsisset coniectlsque undique in Alexandrum tfilis, vul- 
neribus altis in cervice atque in latere equus perfossus esset, 
moribundus tamen ac prope iam exsanguis 6 mediis hostibus 
regem vivacissimo cursti rettulit atque, ubi eum extra tela extule- 
rat, ilico concidit et, domini iam superstitis s6curus, quasi cum 

Special Study. — Construction of poaco, 

1874,1: 289, c. B.: 339, v. 4. 
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sensus humani solacio animam exsplravit. Turn rfix Alexander, 
parta 6ius belli victoria, oppidum in isdem locis condi^it idque 
ob equi honorgs ^Bticephalon' appellavit. 

HannihaVs Witty Answer, 

5. In libris veterum memoriarum scriptum . est, Hannibalem 
Carthaginignsem apud r6gem Antiochum fac6tissim6 eavillatum 
esse. Ea cavillatio huiuscemodi fuit : Ostendebat ei Antiochus 
in campo copias ingentes, quas bellum populO RomanO facturus * 
comparaverat, convertebatque exercitum Insignibus argenteis et 
aureis florentem ; indticebat etiam currus cum falcibus et ele- 
phantos cum turribus equitatumque frgnis, ephippiis, monili- 
bus, phaleris praefulgentem. Atque ibi r6x, contemplatione tanti 
ac tarn ornati exercittis gloriabundus, Hannibalem aspicit et 
" putasne,'' inquit, " conferri posse ac satis esse Romanis haec 
omnia ? " Tum Poenus, gludens ignaviam inbelliamque militum 
eius pretios6 armatorum : " Satis, plane satis esse credo Romanis 
haec omnia, etiarasi avarissimi sunt." Nihil prorsum neque tam 
lepide neque tam acerbS dici potest : rfix d6 numero exercittis suT 
ac de aestimanda aequiperatioiie quaeslverat, respondit Hannibal 
de praeda. 

The Roman Crowns, 

6. Militargs coronae multae, variae sunt. Quarum quae nObilis- 
simae sunt, has ferme esse acc6pimus : triumphalem, obsidiOnalem, 
civicam, mtiralem, castrgnsem, navalem. Est ea quoque corona, 
quae 'ovalis' dicitur, est item postrgma ^oleaginea,' qua tlti 
solent, qui in proelio non fu6runt, sed triumphum procurant. 

Special Study. — Future participle denoting purpose. 
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TRIUMPHAL CROWN. 



Triumphales coronae sunt aureae, quae imperatoribus ob bono 
rem triumpbi mittuntur. Id vulgo dicitur * aurum coronariiim.' 

Haec antiquitus 6 launi erant, post fieri 
ex auro coeptae.^ 

Obsidionalis est, quam ii, qui iTberati 
obsidione sunt, dant ei duel, qui libe- 
ravit. Ea corona graminea est, obser- 
varique solitum, ut fieret 6 grainine, 
quod in eo loco natum esset,^ intra 
quern clausi erant, qui obsid^bantur. 
Hanc coronam gramineam senatus po- 
pulusque Komanus Q. Fabio Maximo 
dedit bello Poenorum secundo, quod 
urbem Romam obsidione hostium liberasset. 

Civica corona appellatur, quam civis civi, a quo in proelio 
servatus est, testem vitae saltitisque percep- 
tae dat. Ea fit 6 fronde quernea, quoniam 
cibus victusque antiquissimus quercus cap! 
solitus; fuit etiam ex ilice, quod genus 
superior! proximum est, sicuti scriptum est 
in quadam comoedia Caecilii: "Advebun- 
tur,'^ inquit, "cum iligriea corona.'^ Masu- 
rius autem Sablnus in undecimo librorum 
Memorialmm civicam coronam tum dari 
solitam dicit, cum is, qui civem servaverat, eodem tempore etiam 
hostem occiderat neque locum in ea pugna reliquerat ; aliter ius 
civicae coronae negat concessum. Tiberium tamen Caesarem con- 
sultum, an civicam coronam capere posset qui civem in proelio 
servasset et host6s ibidem duos interfecisset, sed locum, in quo 
pugnabat, non retinuisset eoque loco host6s potiti essent, rescrlp- 

Special Study. — Subjunctive of integral part. 
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sisse dicit, eum quoque civica dignum vid6ri, quod appar6ret, 6 
tarn iniquo loco civem ab eo servatum, ut etiam a fortiter pflg- 
nantibus retin6ri non quiverit. Hac corona * civica L. Gellius, vir 
censorius, in senatti Ciceronem consulem donari a rgpublica c6n- 
suit, quod eius opera asset atrocissima ilia Catillnae coniaratio 
det^cta vindicataque. 

Muralis est corona, qua donatur ab imperatore qui primus 
muruin subiit inque oppidum hostium per vim ascendit ; idcirco 





MURAL CBOWN. NAVAL CROWN. 

quasi murlpinnis decorata est. Castrensis est corona, qua donat 
imperator eum, qui primus hostium castra pugnans introivit ; ea 
corona Inslgne valll habet. Navalis est, qua donari solet mari- 
timo proelio qui primus in hostium navem vl armatus transiluit ; 
ea q^asi navium rostris Inslgnlta est. Et muralis autem et 
castrensis et navalis fieri ex auro solent. 

Oval is corona murtea est ; ea utebantur imperatores, qui 
ovantes urbem introibant. 

Ovandi ac non triumphandl causa est, cum aut bella non rite 

indicta neque cum iusto hoste gesta sunt, aut hostium nomen 

hiimile et non idoneum est, ut servorum piratarumque, aut, 

deditione repents facta, impulverea, ut did solet, incruentaque 

victoria obvenit. Cul facilitati aptam esse Veneris frondem cr6di- 

derunt, quod non Martins, sed quasi Venerius quldam triumphus 

foret. Ac murteam coronam M. Crassus, cum bello fugitivorum b.o. 

71. 

Special Study. — Construction of dono, 
1884, 11,2: 225, d: 348, R. 1. 
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c6nfect6 ovans rediret, in scienter aspematus est senatusque 
c6nsultum faciendum per gratiam cdravit, ut lauro, non murto, 
corOnaretur. 

Marcus Cat6 obicit M. Fulvio Nobiliorl, quod mllitfis per 
ambitum corOnis d6 levissimls causis donasset. D6 qua re verba 
ipsa apposui Catonis: *'Iam principio quis vidit corona donari 
quemquam, cum oppidum captum non esset aut castra hostium 
non inc6nsa essent?" Fulvius autem, in quern hoc a Catone 
dictum est, coronis donaverat milit^s, quia vallum curaverant, 
aut qui puteum strenue foderant. 

Praetereundum non est, quod ad ovati6n6s attinet, super 
quo diss6nsisse veteres scriptores accipio. Partim enim scrlp- 
sfirunt, qui ovaret, introire solitum equo vehentem*; sed Sablnus 
Masurius pedibus ingredi ovantes dicit, sequentibus eos non 
militibus, sed aniverso senatii. 




Book VI. 

The Sacredness of Roman Oaths, 

18. Itisiurandum apud Komanos inviolate sancteque habitum 
servaturaque est. Id et moribus l6gibusque multis ostenditur, 

Special Study. — Quasi with words and phrases. 
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et hoc, quod dicemus, el rel non tenue argumentum esse potest. 
Post proelium Cannense Hannibal, Cartbagini6nsium imperd.tor, »•<'• 
ex captivis nostris ^l^ctos decern Eomam mlsit mand9.vitque eis 
pactusque est, ut, si populo Romano vid6r6tur, permtltatio fieret 
captivorum et pro /his, quos alter! ' ^ur6s acciperent, darent 
argenti pondo libram et sellbram. HOc priusquam proficisceren- 
tur iusiurandum eos adegit, redituros esse in castra Poenica, si 
Eromani captTvos non permutarent. 

Veniunt Romani decern captivi. Mandatum Poeni imperSr 
toris in senatti exponunt. Permutatio senatui non placita. Pa- 
rentes, cognati adfinesque captivorum amplexl eos postllminio 
in patriam redlsse dicebant statumque eorum integrum incolu- 
memque esse, ac n6 ad host^s redire vellent orabant. Turn octo 
ex lus postliminium iustum non esse sibi respondOrunt, quoniam 
deiurio vincti forent, statimque, uti iurati erant, ad Hannibalem 
profecti sunt. Duo reliqui Romae manserunt solutosque esse s6 
ac liberatos religione dicebant, quoniam, cum egressi castra hos- 
tium fuissent, commenticio consilio regress! eodem, tamquam si 
ob aliquam fortultam causam, Issent atque ita iureitirando satis- 
facto rursum iniurat! ablssent. Haec eorum fraudulenta calliditas 
tam esse turpi s existimata est, ut contempt! vulgo discerptique sint 
censoresque eOs postea omnium notanim et damnis et Ignominils 
adfecerint, quoniam, quod facttiros dgieraverant, non f^cissent. 

Cornelius autem Nepos in libro exemplorum quinto id quoque 
litterls mandavit, multls in senatti placuisse, ut hi, qui redire 
noUent, datis custodibus ad Hannibalem deducerentur, sed eam 
sententiam numero planum, quibus id non vid6r6tur, superatam ; 
eos tamen, qui ad Hannibalem non redissent, usque adeo intes- 
tabiles invisosque fuisse, ut taedium vitae cfiperint necemque 
sibi consciverint. 

Special Study. — Tenses after verbs of swearing. 

^ alterutri = either one of the two parties. 
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Book VII. 



A Snake Story. 




BALLISTA. 



3. Tuber6 in historils scrip- 
turn reliquit, bello primo 
Poenico Atilium Regulum 
consulem in Africa, castrls 
apud Bagradam flumen posi- 
tis, proelium grande atque 
acre fgcisse adversus tinum 
serpentem in illis locis sta- 
bulantem invlsitatae immani- 
tatis, eumque magna totlus 
exercitus conflTctione ballistis 
atque catapultis diu oppugna- 
tum, giusque interfecti^ co- 
rium longum ped^s centum et 
viginti Romam misisse. 



Some Early Libranes. 

17. Libros Athenis disciplTnanim liberalium public^ ad legen- 
dum praebendos^ primus posuisse dicitur Pisistratus tyrannus. 
Deinceps studiosius accuratiusque ipsi Ath6ni6nses auxerunt; sed 
omnem illam postea librorum copiam Xerxes, Athenarum ^ potltus, 
urbe ipsa praeter arcem inc^nsa, abstulit asportavitque in Persas. 
EOs porro libros universes multis post tempestatibus Seleucus r6x, 
qui Nicator appellatus est, referendos * Athfinas curavit. 

Special Study. — Gerund and gerundive denoting purpose. 
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Ingens posted numerus librorum in Aegypto ab Ptoleinaeis »•<'• 
regibus vel conqulsltus vel confectus est ad milia fermfi voltimi- 
niim septingenta ; sed ea omnia bello priore Alexandrlno, dum 
diripitur ea civitas, non sponte neque opera consulta, sed a mlli- 
tibus forte anxiliarils incensa sunt. 

Book IX. 



Some Barbarous Superstitions. 

4. . . . Erant igitur in illls librls scrlpta huiuscemodiM Scythas 
illos penitissimos, qui sub ipsis septentrionibus aetatem agunt, 
corporibus hominum vesci eiusque victiis alimento vitam ducere 
et anthropophagos nominari ; item esse homines sub eadem regione 

caeli unum oculum in frontis 
medio habentes, qui appellan- 
tur Arimaspl, qua f uisse facie 
Cyclopas poetae ferunt; alios 
item esse homines apud ean- 
dem caell plagam singulariae 
velocitatis, vestigia pedum ha- 
bentes retro porrecta, non, ut 
ceterorum hominum ; praeter- 
ea traditum esse memoratumque, in ultima quadam terra, quae 
'Albania' dicitur, gignl homines, qui in pueritia canescant et 
plus cernant oculis per noctem qnam interdiu; item esse com- 
pertum et crfiditum, Sauromatas, qui ultra Borysthenen flu- 
vium longe colunt, cibum capere semper diebus tertils, medio 
abstinere. 

Id etiam in Isdem librls scrlptum offendimus, quod postea 

Special Study. — Force of enclitic ce. 
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in libro quoque Pllnii Secundi NaJturalis Histonae septimo Iggi, 
esse qudsdam in terra Africd. hominum families voce atque lingua 
effascinaiitium, qui sT impgnsius forte laudaverint pulchras arbo- 
res, segetes Iaeti6r6s, infantas amoeniorfis, 6gregi6s equos, pecu- 
des pastu atque cultu opimas, fimoriantur repeute haec omnia, 
nulli aliae causae obnoxia. Oculis quoque exitialem fascina- 
tionem fieri in Isdein librls scriptum est, traditurque esse homi- 
nes in lllyriis, qui interimant videndo quos diutius Irati viderint, 
eosque ipsos mares feminasque, qui visu ita nocenti sunt, pupil- 
las in singulis oculis binas habere. Item esse in montibus terrae 
Indiae homings caninis capitibus et latrantibus eosque vesci avium 
et ferarum venatibus ; atque esse item alia apud ultimas orientis 
terras miracula homines, qui 'monocoli' appellentur, singulis 
crftribus saltatim currentes, vivacissimae pernicitatis ; quosdam 
etiam esse nuUis cervicibus, oculos in humeris habentes. lam 
vero hoc egreditur omnem modum admirationis, quod idem ill! 
scriptores gentem esse aiunt apud extrema Indiae, corporibus 
hirtis et avium ritu pltimantibus, niillo cibatu vescentem, sed 
splritu florum naribus hausto vTctitantem; Pygmaeos quoque 
hand longe ab his nasci, quorum qui longissimi sint, non longiores 
esse quam pedes duo et quadrantem. 

How Corvinus got his Name. 

11. De Maximo Valerio, qui Corvinus appellatus est ob auxil- 

ium propugnatiOnemque corvi alitis, hand quisquam est nobilium 

scriptorum, qui secus dixerit.^ Ea res prorsus mlranda sic pro- 

»^- fecto est in librls annalibus memorata : Adulescens tali genere 

■ editus, L. Furio, Claudio Appio consulibus fit tribunus militaris. 

Atque in eo tempore copiae Gallorum ingentes agrum Pomptinum 

Special Study. — Genitive and ablative of quality. 
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insederant mstruebanturque aciSs a consulibus de vT ac multi- 
tudine hostium satis agentibus. Dux interea Gallorum, vftsta et 
ardua proceritate armlsque auro praefulgentibus, grandia * ingre- 
di^ns et manu t6lum reciprocans inc^debat perque contemptum et 
superbiam circumspiciens despiciensque omnia, venire iubet et 
congredi, si quis pugnare sficum ex omni Romano exercitti aude- 
ret. Turn Valerius tribtinus, ceteris inter nietum pudoremque am 
biguls, impetrato ^ prius a consulibus, ut in Galium tam inaniter 
adrogantem pugnare sese permitterent, progreditur intrepide 
modesteque obviam; et congrediuntur et consistunt et c6nser6- 
bantur iam manus. Atque ibi vis quaedam divlna fit: corvus 
repente improvlsus advolat et super galeam tribunl Insistit atque 
inde in adversari 6s atque oculos pugnare incipit; Insilibat, obtur- 
babat et unguibus manum lauiabat et prospectum alls arc^bat 
atque, ubi satis saevierat, revolabat in galeam tribunl. STc tri- 
bunus, spectante utroque exercitti, et sua virtute nixus et opera 
alitis proptignatus, ducem hostium ferocissimum vicit interfe- 
citque atque ob banc causam cognomen habuit Corvlnus. Id 
factum est annis quadringentis quinque post Komam con- 
ditam. 

Statuam Corvino isti divus Augustus in foro suo statuendam 
curavit. In eius statuae capite corvl simulacrum est, rei pug- 
naeque, quam diximus, monumentum. 

Book X. 

Claudia's Impudence, 

6. Non in facta modo, sed in voces etiam petulantiores publice 
vindicatum est ; ita enim debere esse visa est Romanae discipllnae 

Special Study. — Cognate accusative. 
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dignitas inviolabilis. Appii nam que illTus Caecl filia, a lildls quos 
spectaverat exifins, turba undique confluentis fluctuantisque populi 
iactata est. Atque inde 6gressa, cum s6 male habitam diceret: 
"quid m6^ nunc factum esset/^ inquit, "quantoque artius pres- 
l^' siusque conflTctata essem, si P. Claudius, f rater mens, navalT 
proelio classem navium cum ingenti cTvium numero non per- 
didisset? Certe quidem maiore nunc copia populi oppressa 
intercidissem. Sed utinam," inquit, "reviviscat frater aliam- 
que classem in Siciliam ducat atque istam multitudinem per- 
ditum^ eat, quae me nunc male miseram convSxavit!" Ob 
haec mulieris verba tam improba ac tam incivilia C. Funda- 
nius et Ti. Sempronius, aedllfis plebel, multam dixerunt el 
aeris gravis vlginti quTnque niTlia. 




TJie Ring Finger, 

10. Veteres Graecos anulum habuisse in 
digito acc^pimus sinistrae manus, qui minimo 
est proximus. Romanes quoque homines aiunt 
sic plerumque anulls usitatos. Causam esse 
hilius rei Apion in librls Aegyptiacis hanc dicit, 
ANULus. quod msectis apertlsque humanis corporibus, ut 

mos in Aegypto fuit, quas^ Graecl 'anatomas^ 
appellant, repertum est, nervum quendam tenuis- 
simum ab eo uno digito, de quo diximus, ad cor 
hominis pergere ac pervenTre; propterea non in- 
scitum visum esse, eum potissimum digitum tali 
honore decorandum, qui contingns et quasi co- 
nexus esse cum prlncipatu cordis vider^tur. 




Special Study. — Concord of relative pronoun. 
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War^ or Peace f 

27. In litteris veteribiis inemoria exstat, quod par quondam 

f uit vigor et acritudo amplitudoque popull RomanI atque Poeni. 

Neque immerito aestimatuni. Cum alils quidem 

populis d6 unTusctiiusque rgpublica, cum Poenis 

autem de omnium terrarum imperio d^certatum. 

Eius rel specimen est in illo utrlusque popull 

verbo factoque: Q. Fabius, imperator Romanus, 

dedit ad Carthagini6ns6s epistulam. Ibi scrip- b.c 

( — 
tum fuit, populum Romanum misisse ad eos 

hastam et caduceum^ signa duo belli aut pacis^ 

ex quTs^ utrum vellent eligerent;^ quod 6legis- 

sent, id unurn ut esse missum existimarent.^ 

Carthaginiensfis respondfirunt, neutrum ses6 6li- 

gere, sed posse, qui attulissent, utrum mallent 

relinquere ; quod reliquissent, id sibi pro elScto futtirum. 

M. autem Varro non hastam ipsam neque ipsum caduceum 

missa dicit, sed duas tesserulas, in quarum altera caduceum, in 

altera hastae simulacra fuerint incisa. 



_ 219. 



CADUCBJUS. 



The Ages of Man. 

28. Tubero in Historiai-um primo scripsit, Servium TuUium r6- 
gem, popull Roman! cum illas quTnque classes seniorum et iunio- 
rum census faciendl gratia Institueret, * pueros ' esse existimasse, 
qui minor^s essent annls septem decem, atque inde ab anno 
septimo decimo, quo idoneos iam esse reipublicae arbitrargtur, 
milit^s scrTpsisse, eosque ad annum quadragesimum sextum 
* itlniores ' supraque eum annum * seniores ' appellasse. 

Special Study. — Relative clauses of purpose. 
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Earn rem propterea notavi, ut discrlmina, quae fuerint 
itidicio moribusque mSiorum ^pueritiae/ 'iuventae/ 'senectae,' 
ex ista c6nsione Servii TuUii, prudentissiml r6gis, noscerentur. 

Book XV. 

A Strange Death. 

"•^- 16. Milo CrotOniensis, athlfita inlustris, quern in chronicis scrip- 
turn est Olympiade sexag6sima secunda primum coronatum esse, 
exitum habuit 6 vita iniserandum et mlrandum. Cum iam natu 
grandis artem athleticam d^sisset iterque faceret forte solus in 
locis Italiae silvestribus, quercum vidit proxime viam patulis in 
parte media rimis hiantem. Turn experiri, credo, etiam tunc 
vol6ns, an ullae sibi reliquae vir6s adessent, immissis in cavernOs 
arboris digitis, diducere et rescindere quercum conatus est. Ac 
mediam quidem partem discidit divellitque; quercus autem in 
duas diducta partes, cum ille, quasi perfecto ^ quod erat conixus, 
mantis laxasset, cessante vi rediit in nattlram manibusque 6ius 
retentis inclusisque stricta d6nuo et cohaesa, dllacerandum homi- 
nem ferls praebuit. 

Second Si^ht. 



B.C. 

48. 



18. Quo C. Caesar et Cn. Pompeius die per civile bellum slgnis 
conlatls in Thessalia confllxerunt, res accidit Patavii in Transpa- 
dana Italia memorari^ digna. Cornelius quidam sacerdos, et 
nobilis et sacerdotii religionibus venerandus et castitate vitae 
sanctus, repente mota mente conspicere se procul dixit, pugnam 
acerrimam pugnarT, ac deinde alios cedere, alios urgere, caedem, 
fugam, tela volantia, Tnstaurationem ptignae, impressionem, gemi- 

. Special Study. — Ablative absolute with a clause. 
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tus, vulnera, proinde ut si ipse in proelio versarfitur, coram vid^re 
se^6 vociferatus est ac postea subito exclamavit, Caesarem vicisse. 
Ea Cornelii sacerdotis hariolatio levis turn quidem visa est et 
vficors. Magnae mox admirationi fuit, quoniam non modo pugnae 
di6s, quae in Thessalia pugnata est, neque proelil exitus, qui erat 
praedictus, Idem fuit, sed omnes quoque pagnandl reciprocae 
vices et ipsa exercitwum duorum confllctatio vaticinantis m6tu 
atque verbis repraesentata est. 

The White Deer, 

22. Sertorius, vir acer egregiusque dux, et utendl regendlque 
exercittis perltus fuit. Is in temporibus difficillimis et mentifi- 
batur 9»d milites si mendacium prodesset, ^ et litteras compositas 
pro v€rls legebat et somnium simulabat et falsas religionSs con- ^'^' 
fer^bat, si quid istae rfis eum apud mllitum animos adiuvabant. 72. 
Illud adeo Sertorii nobile est : Cerva alba eximiae pulchritudinis 
et vivacissimae celeritatis a Ltisitano el quodam dono data est. 
Hanc sibi oblatam divlnitus et Instinctam Dianae ntimine conloqui 
secum mongreque et doc6re, quae titilia factu essent, persuad^re 
omnibus Institit ac, si quid durius videbatur, quod imperandum 
militibus foret, a cerva s6se monitum praedicabat. Id cum dlxe- 
rat, aniversi, tamquam si deo, libent6s parebant. Ea cerva quo- 
dam die, cum incursio esset hostium ntjntiata, festlnatione ac 
tumultti consternata in fugam se prorupit atque in paltide 
proxima delituit et postea requlslta perisse credita est. Neque 
multls diebus post inventam esse cervam Sertorio nuntiatur. 
Tum, qui nuntiaverat, iussit tacere ac, ne cul palam diceret, 
interminatus est praecepitque, ut earn postero dig repente in eum 
locum, in quo ipse cum amicis esset, immitteret. Admlssis de- 
Special Study. — Force of impeif ect tense. 
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inde amicis postridie, visum sibi esse ait in quiete cervam, quae 
perisset, ad se revert! et, ut prius consuerat, quod opus esset 
facto praedlcere; turn servo quod imperaverat sTgnificat, cerva 
einlssa in cubiculum Sertoril introrupit, clamor factus et orta 
admiratio est. 

Eaque hominum barbarorum credulitas Sertorio in magnis 
rebus magno usuT fuit. Memoria prodita est, ex his nationibus, 
quae cum Sert6rio faciSbant, cum multis proeliis superatus esset, 
ngminem unjquam ab eo descivisse, quamquam id genus hominum 
esset mobilissimum. 




REMAINS OF ROMAN CAMP. 
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DE NATURA DEORUM. 



Book II. 



The gods appear to men, 

2, Videmus ceteras opl- 
niones fictas atque vanas 
diutumitate extabuisse. 
Quis enim hippocentau- 
mm f uisse aut chimaeram 
putat ? quaeve anus tarn 
excors invenirl potest, 
quae ilia, quae quondam 
crSdebantur, apud TnferOs 
portenta extinifiscat * ? 
opTnionis enim commenta 
dgletdies, naturae iadicia 
eonfirmat. Itaque et in 
nostro populo et in ceteris 
deorum cultus religio- 
numque sanctitatfis exsis- 
tunt in dies maiorSs atque meliores. Idque Svenit non temerS 
nee casu, sed quod et praesentes saepe di vim suam declarant, ut 

Special Study. — Relative clause of characteristic. 
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K.o. et apud Regilluin bello Latinorum, cum A. Postumius dictator 

■*^®- cum Octavio Mamilio Tusculano proelio dimicaret, in nostra aci6 

Castor et PoUax ex equis pugnare vTsI sunt ; et recentiore memo- 

ria Idem Tyndaridae Persen victum nuntiav^runt. P. enim 

Vatmius, cum Romam venienti noctu duo iuvenes cum equis albis 

HO. dixissent r^gem Person illo die captum, senatuique nantiavisset, 

***■ primo quasi temer6 de rfipublica locutus in carcerem coniectus 

est, post a Paulo litterls adlatls, cum Idem dies constitisset, et 

agro a senatu et vacatione donatQs est. Atque etiam cum ad 

fluvium Sagram Crotoniatas Locrl maximo proelio d^vlcissent, eo 

ipso die audltam esse eam pagnara ludls Olympiae memoriae 

prOditum est. 

Other proofs of divine existences. 

Saepe Faun6rum v6c6s exaudltae, saepe visae fonnae deorum 
quemvis non aut hebetem aut impium deos praesentes esse confi- 

t6rl coggerunt. 3. . . . Praedictiongs 
vero et praesgnsiones rfirum futtirarum 
quid aliud declarant nisi hominibus ^ ea 
ostendl, mOnstrarl, portendl, praedicl ? 
ex quo ilia ostenta, monstra, portenta, 
prodigia dicuntur. Quod si ea ficta 
credimus licentia fabularum, n6 do- 
mesticis quidem exemplls docti numen 
deorum comprobabimus ? nihil nos P. 
Claudil bello Punico prlm5 temeritas 
mov6bit, qui etiam per iocum deos 
inridens, cum cavea liberati puUl non 
pascerentur, mergi eos in aquam iussit, ut biberent, quoniam 6sse 
nOUent ? qui risus classe devicta multas ipsi lacrimas, magnam 

Special Study. — Force and position of ne — quidem. 

1 sc. divinUus. 
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populo Romano cladem attulit. Quid ? conlega eius lunius eddem b.c. 
bello nonne tempestate classem amisit, cum auspiciis n6n pftruis- 
set ? Itaque Claudius a populo condemnatus est, lanius neeem 
sibi ipse conscivit ; C. Flaminium Caelius religiOne neglficta ceci- 
disse apud Trasum^num scrlbit cum magno relpGblicae vulnere : 
quorum exitio intellegi potest, eorum imperils rempablicam 
amplificatam, qui religionibus paruissent. Et si cOnferre volumus 
nostra cum externis, ceteris rebus aut pares aut etiam Inferior's 
reperiemur, religione, id est cultu deorum, multo superiorfis. 

Hie chief deities, 

25. Satumum eum esse voluSrunt, qui cursum et conversi^nem 
spatiorum ac temporum contin6ret : Saturnus autem est appella- 
tus, quod saturaretur annis ; ex se enim natos comSsse fingitur 
solitus, quia consumit aetas temporum spatia annlsque praeteritis 
Insaturabiliter expletur. Vinctus autem a love, n6 immoderatos 
cursus haberet atque ut euro siderum vinculls adligaret. 

Sed ipse luppiter, id est luvans Pater, a po^tis ' pater divum- 
que hominumque' dicitur, a maioribus autem nostrls 'optimus 
maximus.' Hunc igitur Ennius, ut supra dixl, nuncupat ita 
dlcfins : 

" Aspice hoc sublime candSns, quern invocant omnes lovem." 

Hunc etiam augurgs^ nostrl, cum dicunt *Iove fulgente, tonante^; 
dicunt enim ^caelo fulgente, ton ante.' 

26. Aer autem interiectus inter mare et caelum lunonis no- 
mine consecratur, quae est soror et coniunx lovis. Effgminarunt 
autem eum lunonlque tribuerunt, quod nihil est eo moUius. Sed 
Mnonem a iuvando credo nominatam. 

Special Study. — Etymology of Saturnus^ luppiter, luno, 

^ sc. nuncupant. 
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Aqua restabat et terra, ut essent ex fabulis tria r^gna divisa : 
datum est igitur Nepttino, alterl lovis fratrl, maritimuin omne 
rfignum, nomenque productum, ut Portunus a portu, sic Neptunus 
a nando, paulum prlmis litteris immutatis. 

Terrfina autem vis omnis atque natura Diti patri dedicata 
est, qui Dives,^ ut apud Graecos ^Pluton,^ quia et recidunt 
omnia in terras et oriuntur e terrls. Cul nuptam dicunt Pro- 
serpinam; ea est quam frtigum s6men esse volunt abscon- 
ditamque quaeri a matre tingunt. Mater autem est a gerendis 
frugibus Cer6s, tamquam ^Oeres, eastique prima littera itideni 
immutata. 

lam qui magna verteret Mavors ; ^ Minerva ^ autem, quae vel 
minueret'vel minar^tur. 

27. Cumque in omnibus rebus vim haberent maximam prima 
et extrfima, principem in sacrificando lanum esse volugrunt, ex 
quo for6s in liminibus profanai-um aedium ianuae nominantur. 
lam Vestae nomen a Graecis est, — ea est enim, quae ab illis 
'Hestia' dlcitur, — vis autem eius ad aras et focos pertinet. Nee 
longg absunt ab hac vi di Penates. lam Apollinis nomen est 
Graecum, quern Solem esse volunt; Dianam autem et Lunam 
eaiidem esse putant. Quae autem dea ad res omnes veiUret 
Venerem nostri nominaverunt, atque ex ea potius ^venustSs' 
quam * Venus' ex venustate. 

The earth a witness. 

39. Ac principio terra universa cernatur, locata in media s6de 
mundi, solida et globosa et undique ipsa in ses6 nutibus suis 
conglobata, vestita floribus, herbis, arboribus, frugibus, quorum 
omnium incrgdibilis multitude insatiabili varietate distinguitur. 

Special Study. — Etymology of NeptunuSy Ceres, etc. 

1 sc. appellatus (a) cat. 
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Adde hue fontiiiin gelidas perennitates, liquor^s perlucidos am- 
nium, rTpanini vestltus viridissimos, speluncanim concavds ampli- 
tudines, saxorum asperitatSs, impendentium mdntium altitadines, 
immensitatesque camporum; adde etiam reconditas auri argen- 
tique v6nas mffnitamque vim marmoris. Quae v^ro et quam varia 
genera bestiarura vel cicurum vel ferarum ! qui volucrium lapsus 
atque cantus ! qui pecudum pastus ! quae vita silvestrium ! Quid 
iam de hominum genere dicam ? ^ qui quasi eultorSs terrae con- 
stituti non patiuntur earn nee immanitate beluarum efferarl nee 
stirpium asperitate vastarT, quCtumque operibus agri, Insulae 
litoraque conlucent distincta tfietis et urbibus. Quae sT, ut aiii- 
mls, sle oeulls vid6re possfimus, nfimo cunctam intu6ns terram de 
divina ratione dubitaret. At v6ro quanta maris est pulchritado ! 
quae species tiniversT ! ^ quae multitude et varietas Insularum ! 
quae amoenitat^s orarum ae iTtorum !. quot genera quamque dispa- 
ria, partim submersarum, partim fluitantium et innantium belua- 
rum, partim ad saxa natlvis testis inhaerentium ! 

The wonders of the heaven^. 

40. Restat filtimus et a domicilils nostris altissimus omnia 
cingfins et coerc^ns caeli com plexus, qui Idem aether vocatur, 
extr^ma ora et determinatio mundl, in quo cum admirabilitate 
maxima Igneae formae cursus ordinatos d^finiunt. E quibus sol, 
cuius magnitudine multls partibus terra superatur, circum eam 
ipsam volvitur, isque oriens et occidens diem noctemque conficit 
et modo accedens, tum autem recedgns, binas in singulis annis 
reversion's ab extrfimo contrarias facit, quarum in intervallo tum 
quasi tristitia quadam eontrahit terram, tum vicissiin laetificat, ut 
cum caelo hilarata videatur. Luna autem, quae est, ut ostendunt 

Special Study. — Deliberative subjunctive. 
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mathematici, maior quam dimidia pars terrae, isdem spatiis va- 
gatur, quibus sol, sed turn congredifins cum sOle, turn d6gredi6iis, 
et earn lucem, quam a sole accSpit, mittit in terras et varias ipsa 
Iticis mtitationes habet, atque etiam turn subiecta atque opposita 
soli radios eius et lumen obscurat, tum ipsa incidens in umbram 
terrae, cum est 6 regione solis, interpositu interiectuque terrae 
repents deficit. Isdemque spatiis eae stellae, quas vagas dicimus, 
circum terram feruntur eodemque modo oriuntur et occidunt, 
quarum mOtus tum incitantur, tum retardantur, saepe etiam in- 
sistunt; quo spectaculO nihil potest admirabilius esse, nihil 
pulchrius. Sequitur stellarum inerrantium maxima multittido, 
quarum ita descrlpta distinctio est, ut ex notarum figurarum 
similittidine nomina invenerint. 



Book HI. 

The gods do not always punish the wicked, 

34. Diogenes quidem Cynicus dicere solebat Harpalum, qui 
temporibus illis praedo felix habebatur, contra deos testimonium 
dicere, quod in ilia forttina tam diu viveret. 
B.C. Dionysius, de quo ante dixi, cum fanum Proserpinae expila- 
ggY visset, navigabat Syracusas, isque cum secundissimo vento cursum 
tengret, ridens 'videtisne,' inquit ^amicT, quam bona a dis immor- 
talibus navigatio sacrilegis detur?' Idque homo acutus cum 
bene plangque percepisset, in eadem sententia persev6rabat : qui 
cum in fanum vgnisset lovis Olympii, aureum ei ^ detraxit amicu- 
lum grandl pondere, quo lovem ornarat 6 manubiis Carthaginign- 
sium tyrannus Gelo, atque in eo etiam cavillatus est aestate grave 
esse aureum amiculum, hieme frigidum, elque laneum pallium 

Special Study. — Ablative of quality, 
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iniecit, cum id esse ad omne anni tempos aptum diceret. Idem- 
que Aesculapii Epidaurl barbam auream d€m! iussit : neque enim 
con venire barbd.tum esse Mium, cimi in omnibus f&nis pater ^ im- 
berbis esset. Etiam mensSs argente^s d€ omnibus delubrls iussit 
auferri, in quibus cum more veteris Graeciae Inscrlptum esset 
BONOBYM DEORVM, uti s6 eofum bonitSrte velle dlcCbat. Hunc 
igitur nee Olympius luppiter fulmine percussit nee AesculSr 
pius misero dititumoque morbo tabfiscentem intergmit, atque in 
suo lectulo mortuus in rogum inlatus est, eamque potestatem, 
quam ipse per scelus erat nactus, quasi iustam et legitimam 
hereditatis loco filio tradidit. 



DE DIVINATIONE. 

Book I. 

Natural and aHificial divination. Thunderbolts. 

6. Ihio sunt enim divinandi genera, quorum alteram artis* 
est, altenim natarae.^ Quae est autem g6ns aut quae civitas, quae 
non aut extispicum aut monstra aut fulgora interpretantium aut 
augurum aut astrologorum aut sortium — ea enim fere artis sunt 
— aut somniorum aut vaticinationum — haec enim duo naturalia 
putantur — praedictione moveatur ? 

10. Quid ? de f ulgurum vi dubitare num possumus ? nonne cum 
multa alia mirabilia, tum illud in primls: cum Summanus in 
fastigio lovis optimi maximi, qui tum erat fictilis, 6 caelo ictus 
esset nee usquam eius simulacrl caput invenlretur, liaruspices in 
Tiberim id depulsum esse dixgiiint, idque inventum est eO loco, 
qui est ab haruspicibus demonstratus. 

Special Study. — Predicate genitive. 
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13. Casti, inquis. Itane vfiro ? Quattuor tali iactl casu Vene- 
rium efficiunt: nura etiam centum Venerios, si quadringentos 
tal6s ieceris, casu futt5r6s putas ? Aspersa temere pigmenta in 
tabula oris iTneamenta efficere possunt : num etiam Veneris Coae 
pulchritudinem effici posse aspersione f ortuTta putas ? Sus rostro 
si humi A litteram impresserit, num propterea suspicari poteris 
Andromacham Ennii ab ea posse dSscribi ? Finggbat Carnead^s 
in Chiorum lapicidinis saxo diffisso caput exstitisse PaniscI: 
credo aliquam non dissimilem figuram, sed cert€ non talem, ut 
eam factam a Scopa dicerSs. Sic enim s6 profecto res habet, ut 
numquam perfects vSritatem casus imitetur. 

Augury. Attus Navius. 

16. Quis veterum scriptorum non loquitur, quae sint ab Atto 
Navio per lituum facta? Cum vicini omnSs ad eum de rebus 
suis referrent, erat in magno nomine et gloria. Ex quo factum 
est ut eum ad se rex Priscus arcesseret; cuius cum temptaret 
scientiam auguratus, dixit ei cogitare se quiddam; id possetne 
fieri consuluit: ille, augurio acto, posse respondit. Tarquinius 
autem dixit se cogitasse cotem novacula posse praecidi; tum 
Attum iussisse^ experiri: ita cotem in comitium adlatam inspec- 
tante et rege et populo novacula esse discissam. Ex eo evenit ut 
et Tarquinius augure Atto Navio titeretur et populus de suis 
rebus ad eum referret. Cotem autem illam et novaculam defos- 
sam in comitiO supraque impositum puteal accepimus. 

Portents. Dreams. 

18. Ti. Gracchus, Publii filius, qui bis consul et censor fuit 
itemque et summus augur et vir sapiens civisque praestans, 

Special Study. — Future perfect in protasis. 
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nonne, ut C. Gracchus, fllius 6ius, scrlptum rellquit, dudbus 
anguibus domi comprehensis haruspices convocavit? qui cum 
respond! ssent, si marem 6mTsisset, uxorl^ brevi tempore esse mori- 
endum, si fgminam, ipsi, aequius esse consult s6 mattirum oppe- 
tere mortem quam P. African! flliam adul6scentem : ffiminam 
emisit, ipse panels post diebus est mortuus. 

24L Kedeamus ad somnia. Hannibalem Caelius scribit, cum 
columnam auream, quae esset in fano lunonis Laclniae, auferre 
vellet dubitaretque, utrum ea solida esset an extrlnsecus inaurata, 
perterebravisse, cumque solidam invenisset statuisse tollere; ei 
secundum quietem visam esse lunonem praedlcere n6 id faceret 
minarlque, si fficisset, sS curaturam ut eum quoque oculum, quo 
bene videret, amitteret, idque ab homine acuto non esse negl^c- 
tum ; itaque ex eo auro, quod exterebratum esset, buculam curasse 
faciendam et earn in sum ma columna conlocavisse. Hoc item in 
Sileni Graeca historia est : Hannibalem, cum cepisset Saguntum, 
visum esse in somnis a love in deorum concilium vocarl ; quo cum 
venisset, lovem imperavisse ut Italiae bellum Tnferret ducemque 
ei tinum e concilio datum, quo ilium ^ utentem cum exercitu pro- 
gredi coepisse ; tum ei ^ ducem ilium praecepisse ng respiceret, 
ilium ^ autem id diutius facere non potuisse elatumque cupiditate 
respgxisse; tum vIsam beluam vastam et immauem circumplica- 
tam serpentibus quacumque incederet omnia arbusta, virgulta, 
tecta pervertere, et eum ^ admlratum quaeslsse de deo, quodnam 
illud esset tale monstrum, et deum respondisse VastUdtem esse 
Italiae, praec6pisseque ut pergeret protinus; quid retro atque a 
tergo fieret ne laboraret. 

Special Study. — Disjunctive indirect questions. 
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TITUS LIVIUS. 

HISTORIAE. 

Book I. 

Kings of Alba Longa. 

3. Inter Lavinium et Albain Longam deductam^ coloniam tri- 
ginta fermg interfuere anni. Tantum tamen opes creverant, 
maxiine fusis EtruscTs, ut ne morte quidem Aen6ae movere arma 
aut Mezentius Etruscique aut ulll alii accolae ausi sint. Pax' ita 
convgnerat, ut Etruscis Latlmsque fluvius Albula, quern nunc 
Tiberim vocant, finis esset. Silvius deinde r^guat, Ascanil filius, 
casti quodam in silvis natus. Is Aeneam Silvium creat ; is deinde 
Latlnum Silvium. Ab eo colouiae aliquot d€ductae, Prisci Latinl 
appellati. Mansit Silviis^ postea omnibus cognomien, qui Albae 
rggnav^runt. Latino Alba ortus, Alba Atys, Atye Capys, Capye 
Capetus, Capeto Tiberlnus, qui in traiecttl Albulae amnis sub- 
mersus celebre ad posteros nomen flumini dedit. Agrippa inde 
Tiberini filius, post Agrippam Romulus Silvius a patre accepto 
imperio regnat. Aventino fulmine ipse ictus regnum per manus 
tradidit. Is sepultus in eo colle, qui nunc pars Romanae est urbis, 
cognomen colli fecit. Proca deinde rSgnat. Is Numitorem atque 
Amulium procreat ; Numitorl, qui stirpis maximus erat, regnum 

Special Study. — Dative v^ith nomen est and similar expressions. 

1 649, 6, N. 2 : 292, a : 664, 2. 2 337, n. 1 : 231, h : 349, 5. 
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vetustuin Silviae gentis l6gat. Plus tamen vis potuit quam 
voluntas patris aut vergcundia aetd^tis. Pulsd frfttre Amalius 
rggnat. Addit sceleri scelus : stirpem f ratris virilem interimit ; 
f ratris filiae ^ Rheae Silviae per speciem honOris, cum Yestdlem 
earn legisset, perpetua virginitate spem partus adimit. 



Bh-th and exposure of Romulus and Remus, 

4. Sed debebatur, ut oplnor, fatis tantae orlgo urbis. Vestalis 
cum geminum partum edidisset, Martem incertae stirpis patrem 

nuncupat. Sed nee dii 
nee homines aut ipsam 
aut stirpem a crudfi- 
litate regia vindicant ; 
sacerdos vincta in cus- 
todiam datur, pueros 
in profluentem aquam 
mitti iubet. 

Forte quadam divTni- 
tus super ripas Tiberis 
effusus lenibus stagnis 
nee adiri usquam ad 
iusti cursum poterat 
amnis, et posse ^ quamvis languida mergi aqua infantes^ spem 
ferentibus dabat. Ita velut defunct! regis imperio^ in proxima 
adluvie, ubi nunc ficus Rumlnalis est — Romularem vocatam 
ferunt — pueros exponunt. Vastae turn in his locis solitudines 
erant. Tenet fama, cum fluitantem alveum, quo expositi erant 
puerl, tenuis in sicco aqua destituisset, lupam sitientem ex 

Special Study. — Present infinitive with expressions of hoping. 




BRONZE WOLF. 
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mOntibus qui circa sunt ad puerilem vagitum cursum flfixisse; 
earn submlssas Infantibus adeo mitem praebuisse mammas, ut 
lingua lambentem puerOs magister r6gil pecoris invenerit. Faus- 
tulo^ fuisse nomen ferunt. Ab eo ad stabula Larentiae uxorl 
educandos ' datos. 

Ita geniti itaque educati, cum primum adolevit aetas, nee in 
stabulls nee ad pecora segnes venando peragrare * saltus. Hinc 
robore corporibus animlsque sumpto iam non feras tantum sub- 
sistere, sed in latrOnfis praeda onustos impetus facere, pastori- 
busque rapta dividere, et cum his, crfiscente in digs grege iuve- 
num, seria ac iocOs celebrare. 

They recover their kingdom. 

6. Iam tum in Palatio monte Lupercal hoc fuisse hidicrum 
ferunt. Ibi Euandrum, qui ex eo genere Arcadum multis ante 
tempestatibus tenuerit loca, sollemne adlatum ex Arcadia insti- 
tuisse, ut nudi iuvenes Lycaeum Pana venerant^s per lusum atque 
lasciviam currerent. Huic deditis ^ ludicro, cum sollemne notum 
esset, Insidiatos ob iram praedae amissae latrongs, cum Eomulus 
VI se defendisset, Remum cepisse, captum regi Amulio tradidisse 
ultro accusantes. Crimini* maxima dabant in Numitoris agios 
ab iis impetum fieri; inde eos conlecta iuvenum mana hostilem 
in modum praedas agere. Sic Numitori ad supplicium Remus 
dgditur. 

Iam inde ab initio Faustulo spes fuerat rSgiam stirpem apud 
se educari: nam et expositos itissu regis infantes sci^bat, et 
tempus, quo ipse eos sustulisset, ad id ipsum congruere ; sed rem 
immaturam nisi aut per occasionem aut per necessitatem aperire 

Special Study. — Historical infinitive. 
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noluerat. Necessitas prior v6nit. Ita mettl sub&ctus Roinulo 
rem aperit. Forte et Numitori/ cum in custodia Remum haberet, 
audissetque geminos esse fratrSs, comparando et aetatem eorum 
et ipsam minime servilem indolem tetigerat animiim memoria 
nepotum ; sciscitandoque eodem pervgnit, ut baud proeul esset, 
quin Remum agnosceret.^ Ita undique r6gi dolus nectitur. Ro- 
mulus non cum globo iuvenum, nee enim erat ad vim apertam par, 
sed aliis alio itinere iussis certo tempore ad rCgiam venire pas- 
toribus ad regem impetum faeit, et a domo Numitoris alia 
comparata manu adiuvat Remus. Ita rfigem obtruncant. 

6. Numitor inter primum tumultum bostes invasisse urbem 
atque adortos r^giam dictitans, cum pubem Albanam in arcem 
praesidio armisque obtinendam ^ avocasset, postquam iuvenSs per- 
petrata caede pergere ad se gratulantes vidit, extemplo advocate 
concilio scelera in se fratris, originem nepotum, ut geniti, ut 
educati, ut cogniti essent/ caedem deinceps tyranni s6que 6ius 
auctorem ostendit. luvenfis per mediam contiOnem agmine in- 
gress! cum avum regem salutassent, secuta ex omni multitudine 
consentiens vox ratum nomen imperiumque rggi efficit. 

The city begun. Death of Remus. 

Ita Numitori Albana r6 permlssa Romulum Remumque 
cupTdo c6pit in his locis ubi expositi ubique educati erant, urbis 
condendae. Et supererat multitudo Albanorum Latinorumque ; 
ad id pastores quoque accesserant, qui omnes facile spem face- 
rent ^ parvam Albam, parvum Lavlnium prae ea urbe, quae con- 
deretur, fore. Interv6nit deinde his cogitationibus avitum malum, 
regni cupido, atque inde foedum certamen coortura a satis miti 

Special Study. — Use of quin, 
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principio. Quoniam gemini essent/ nee aetatis vergcundia dis- 
erlmen faeere posset,^ ut dil, qu6rum tutelae ea loea assent, 
augurils legerent, qui noraen novae urbl daret,* qui conditam 
imperio regeret,* Palatium RCmulus, Remus Aventmum ad 
inaugurandum templa capiunt. 

7. Priori Eemo augurium vfinisse fertur sex vultures, iamque 
ntlntiato augurio cum duplex numerus Edmulo ses6 ostendisset, 
utrumque regem sua multittido consalutaverat. Tempore illl 
praecepto, at hi numero avium rfignum trahebant. Inde cum 
altercatione congress! certamine irarum ad caedem vertuntur. 
Ibi in turba ictus Remus cecidit. Vulgatior fama est Iftdibrio 
f ratris Remum novos transiluisse muros ; inde ab irato Romulo, 
cum verbis quoque increpitans adificisset "sic deinde quicumque 
alius transiliet moenia raea!" interfectum. Ita solus potitus 
imperio Romulus ; condita urbs conditoris nomine appellata. 

Hercules and Cacus. 

»•<'• Palatium primum, in quo ipse erat educatus, muniit. Sacra 
' diis aliis Albano ritu,' Graeco Herculi, ut ab Euandro instittita 
erant, facit. Herculem in ea loca Geryone intergmpto bov€s 
mira specie abegisse memorant, ac prope Tiberim fluvium, qua 
prae sS armentum agSns nando traiecerat, loco herbido, ut qui6t6 
et pabulo laeto reficeret boves, et ipsum fessum via procubuisse. 
Ibi cum eum cibo vinoque gravatum sopor oppressisset, pastor 
accola eius loci nomine Cacus, ferOx viribus, captus pulchritudine 
boum cum avertere eam praedam vellet, quia, si agendo armentum 
in speluncam compulisset,* ipsa vestigia quaerentem dominum eo 
deductura * erant, aversos bovSs, eximium quemque pulchritudine. 

Special Study. — Future participle in unreal conditions. 
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candls in speluncam traxit. Hercules ad primam auroram somno 
excitus cum gregem perlustrasset oculTs et partem abesse numerd 
sensisset, pergit ad proximam speluncam, si forte eo vestigia 
ferrent.^ Quae ubi omnia foras versa vidit nee in partem aliam 
ferre, confusus atque incertus animl ex loc6 Infesto agere porro 
armentum occfipit. Inde cam actae bovfis quaedam ad d€slderium, 
ut fit, relictarum muglssent, reddita inclQsarum ex spelunca bourn 
vox Herculem convertit. Quem cum vadentem ad speluncam 
CacuS vi prohibere conatus esset, ictus cUva fidem pastorum 
nequlquam invocans morte occubuit. 

The death of Romulus, 

16. His immortalibus editis operibus cum ad exercitum recen- 
sendum contionem in campo ad Caprae paludem haberet, subito 
coorta tempestas cum magno fragore tonitribusque tam denso 
regem operuit nimbo, ut conspectum eius contioni abstulerit. 
Nee deinde in terris Romulus fuit* Romana pubSs sedato tan- 
dem pavore, postquam ex tam turbido die serena et tranquilla 
lux rediit, ubi vacuam sedem rggiam vidit, etsi satis credebat 
patribus, qui proximi steterant, sublimem raptum procella, tamen 
velut orbitatis metu icta maestum aliquamdiu silentium obtinuit. 
Deinde a panels initio facto deum * deo natum, rggem ^ parentem- 
que urbis Romanae salvere universi Romulum^ iubent; pacem 
precibus exposcunt, uti volens propitius suam semper sospitet 
progeniem. Fuisse credo tum quoque aliquos, qui discerptum 
regem patrum manibus taciti arguerent^ — manavit enim haec 
quoque sed perobscura fama — ; illam alteram admlratio virl et 
pavor praesens nobilitavit. Et consilio etiam unTus bominis 

Special Study. — Verbs governing two accusatives. 
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addita rei dicitur fides. Nanique Proculus lulius, sollicita civi- 
tate desideriO regis et infensa patribus, gravis, ut traditur, quain- 
vis magnae rel auctor in contionem prodit. " Eomulus," inquit, 
" Quirltes, parens urbis huius, prima hodierna luce caelo repente 
delapsus se mihi obvium dedit. Cum perfusus horrore venera- 
bundus adstitissem, petens precibus, ut contra intuSrl fas asset, 
^abi, nuntia,' inquit, ^Komanis, caelestes ita velle, ut mea Roma 
caput orbis terrarum sit : proinde rem mllitarem colant,^ sciant- 
que et ita posterls tradant nullas opes humanas armis Roma- 
nis resistere posse.' Haec," inquit, "locutus sublimis abiit." 
Mlrum^ quantum illi viro nuntianti haec fides fuerit, quamque 
desiderium Romull apiid plebem exercitumque facta fide im- 
^raortalitatis l6nitum sit. 

Reign of Numa. The temple of Janus, 

"•^- 19. Qui^ regno ita.potitus urbem novam, conditam vi et armis, 
iure eam legibusque ac moribus de integro condere parat. Qui- 
bus cum inter bella adsuescere videret non posse, quippe efferari 
militia animos, mitigandum * ferocem populum armorum desuStu- 
dine ratus lanum ad infimum Argiletum indicem pacis bellique 
fecit, apertus ut in armis esse civitatem, clausus pacatos circa 
omnes populos significaret. Bis deinde post Numae rSgnum 
clausus fuit, semel T. Manlio consule post Punicum primum per- 
fectum bellura, itcEum, (quod nostrae aetatT dii dedSrunt ut vide- 
remus), post bellum Actiacum ab imperatore Caesare Augusto pace 
terra marlque parta. Clauso eo cum omnium circa finitimoruni 
societate ac foederibus iunxisset animos, positis externorum perl- 
culorum curls, ne lUxuriarent otio animi, quos metus hostium dis- 

Special Study. — Hortatory subjunctive. 
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ciplTnaque mllitaris continuerat, omnium prlmum deCrum metum 
iniciendum ratus est. Qui cum descendere ad aniraOs sine aliqu6 
commento mirOculi non posset, simulat sibi cum dea Egeria 
congressus nocturnos esse; 6ius s6 monitu, quae acceptissima 
diis essent, sacra Instituere, sacerdot^s suOs culque deOrum 
praeficere. 

Reform of the calendar, TJie Vestal Virgins, 

Atque omnium prlmum ad curstis lunae in duodecim mfinsfis 

describit annum; quem, quia trlc€- 
nos dies singulis mensibus Itina non 
explet, desuntque diSs solidC anno, 
qui solstitial! circumagitur orbe, in- 
tercalariis mensibus interponendis ^ 
ita dispensavit, ut vIc6simo annO ad 
metam eandem solis, unde orsi es- 
sent, pl6nls omnium annorum spatils 
dies congruerent. Idem nefastos 
dies fastosque f6cit, quia aliquando 
nihil cum populo agl^ utile futQrum 
erat. 

20. Turn sacerdotibus creandls^ 
animum adi^cit, quamquam ipse plu- 
rima sacra obibat, ea maxime quae 
nunc ad Dialem flaminem pertinent. 
Sed quia in civitate bellicosa plur6s 
Romull quam Numae similes rSg6s 
VESTAL VIRGIN. putabat fore, iturosque ipsos ad 

Special Study. — Ablative of gerund and gerundive. 
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bella, ne sacra r6giae vicis desererentur, fld,minem lovl adsiduum 
sacerdOtem creavit, Insignlque eum veste et curali rfigia sella 
adOrnavit. Huic du5s flaminfis adiecit, Marti tlnum, alterum 
QiiirlnO; virginfisque Vestae legit, Alba oriundum sacerdotium 
et genti conditoris haud alignura. lis, ut adsiduae templl anti- 
stites essent, stipendium d6 ptiblicO statuit, virginitate aliisque 
caerimSnils venerabilfis ac sanctas fecit. 

Book II. 

Horatius at the hiidge, 

10. Cum hostes adessent, pr6 s6 quisque in urbem ex agrls 
dfimigrant, urbem ipsam saepiunt praesidiis. Alia mtlrls, alia 
Tiber! obiecto videbantur tuta. Pons Sublicius iter paene hosti- 
bus dedit,^ ni anus vir fuisset Horatius Codes : id munimentum 
illo die forttina urbis Romanae habuit. Qui positus forte in 
statiOne pontis, cum captura repentino impetu laniculum atque 
inde citatos dScurrere hostSs vidisset, trepidamque turbara suo- 
rum arma ordinSsque relinquere, reprehfinsans singulos, obsistSns 
obtestansque deum et hominum fidem testabatur, nequTquam de- 
serts praesidio eos fugere. Si transitum pontem a tergo reliquis- 
sent,* iam plus hostium in Palatio Capitolioque quam in laniculd 
fore. Itaque mon6re praedicere, ut pontem ferro ignl, quacumque 
vl possint, interrumpant: s6 impetum hostium, quantum corpore 
uno posset obsistI,excepturura. Vadit inde in primum aditum pon- 
tis, insignisque inter conspecta cedentium pugnae ^ terga, obversis 
comminus ad ineundum proelium armis, ipso miraculo audaciae 
obstupefficit host6s. Duos tamen cum eo pudor tenuit, Sp. Lar- 
cium ac T. Herminium, ambos claros genere factlsque. Cum his 

Special Study. — Indicative in unreal conditions. 
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primam perlcull procellam et quod tnmultuOsissimum ptLgnae 
erat parumper sustinuit. Deinde e5s quoque ipsCto, exigua parte 
pOntis rellcta, revocantibus qui rescindfibant, cfidere in tfLtum 
cofigit. Circumfergns inde traces minaciter oculos ad procerus 
EtrflscOrum nunc singulos provocare,^ nunc increpare omnfis, ser- 
vitia regum superbOrum, suae libertatis immemores alienam op- 
pUgnatum^ venire. Cunctati aliquamdid sunt, dum alius alium, ut 
proelium incipiant, circumspectant. Pudor deinde coramSvit 
aciem, et clamore sublatO undique in tinum hostem tela c6niciunt. 
Quae cum in obiecto cuncta sctito haesissent, neque ille minus 
obstinatus ingenti pontem obtinfiret grada, iam impetft conaban- 
tur detrtidere virum, cum simul fragor rupti p5ntis simul clamor 
Romanorum, alacritate perfecti operis sublatus, pavOre subit(J 
impetum sustinuit. Tum Codes "Tiberine pater," inquit, "tS, 
sancte, precor, haec arma et hunc mllitem propitiO flumine acci- 
pias ! " Ita sic armatus in Tiberim desiluit, multisque superinci- 
dentibus t6lis incolumis ad suos tranavit, rem ausus plas famae 
habituram ad posteros quam fidel. Grata erga tantam virtutem 
civitas fuit: statua in comitio posita, agri quantum tino die 
circumaravit datum. Privata quoque inter publicos hon6r6s 
studia eminebant: nam in magna inopia pro domesticis copiis 
unus quisque el aliquid fraudans se ipse victil suo contulit. 



Book V. 
The Oavls at Rome: the Capitol saved by geese, 
47. Dum haec Veils agebantur, interim arx Romae Capitolium- b.o. 

. 890 

que in. ingenti periculO fuit. Namque Galll animadverso ad 
Carmentis saxo asc6nsu aequo, nocte sublustri, cum primo iner- 

Special Study. — Genitive with adjectives. 
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mem, qui temptS-ret' viam, praemisissent, tradeutfis inde arma, 
ubi quid iniqui esset, alterni innixT sublevantesque in vicem et 
trahentes alii alios, prout postularet locus, tanto silentio in 
summum evas6re, ut non custOd^s sOlum fallerent, sed ne canes 
quidem, sollicitum animal ad nocturnos strepitus, excitarent. 
Ansergs non fefell6re, quibus^ sacris lunonisin summa inopia cibi 
tamen abstinebatur.^ Quae res saluti* f uit : namque clangore 
eorum alarumque crepitd excitus M. Manlius, qui triennio ante 
consul fuerat, vir bello egregius, armls arreptis simul ad arma 
ceteros ciens vadit, et dum ceterl trepidant, Galium, qui iam in 
summo constiterat, umbone ictum deturbat. Cuius casus prolapsi 
cum proximos sterneret, trepidantes alios armisque omissis saxa, 
quibus adhaerebant, manibus amplexos trucidat. lamque et alii 
congregati tells missilibusque saxis proturbare hostes, ruinaque 
tota prolapsa acies in praeceps deferrl. Sedato deinde tumultu 
reliquum noctis, quantum in turbatls mentibus poterat, quiet! 
datum est. Luce orta vocatis classico ad concilium mllitibus ad 
tribunos, cum et recte et perperam facto pretium deberetur, 
Manlius primum ob virtutem laudatus donatusque non ab tri- 
bunls solum mllitum sed consensu etiam militarl; cul tiniversi 
selibras farris et quartariOs vinl ad aedes eius, quae in arce erant, 
contulerunt — rem dictu parvam, ceterum inopia f ecerat earn 
argumentum ingens caritatis. Tum vigiles eius loci, qua fefelle- 
rat ascendens hostis, citati; et cum in omnes more mllitari se 
animadversurum Q. Sulpicius tribunus mllitum pronuntiasset, 
consentiente clamore mllitum in unum vigilem conicientium cul- 
pam deterritus a ceteris abstinuit, reum hand dubium eius noxae 
approbantibus cunctis de saxO deiecit. Inde intentiores utrimque 
custodiae esse, et apud Gallos, quia vulgatum erat inter Veios 

Special Study. — Ablative of separation. 
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Romamque nuntios commeS.re, et apud BOm&nds ab nocturnl 
periculi memoria. 

The Romans are weakened by famine. 

48. Sed ante omnia obsidionis belllque mala fam^s utrumque 
exercitum urgebat, Gallos pestilentia etiam, cum* loco iacente 
inter tumulos castra habent^s turn * ab incendils torrido et vaporis 
pl6no. Quorum intolerantissima g6ns umOrlque So frlgorl adsueta, 
cum aestu et angore vexata vulgatTs velut in pecua morbis more- 
rentur, iam pigritia singulos sepeliendT promiscu6 acervatos cumu- 
los hominum urebant; bustorumque inde Gallicorum nomine 
inslgnem locum f6c6re. Indutiae deinde cum Romanis factae et 
conloquia permissu imperatorum habita; in quibus cum identi- 
dem Galli famem obicerent, eaque necessitate ad deditionem 
vocarent, dicitur avertendae 6ius opinionis causa multls locis 
panis de Capitolio iactatus esse in hostium stationfis. Sed iam 
neque dissimularl neque ferri ultra fames poterat. 

They buy peace. The insolence of the Qavls. 

Itaque dum dictator dllectum per s6 Ardeae habet, magistrum 
equitum L. Valerium a Veils abducere exercitum iubet, interim 
Capitollnus exercitus stationibus vigiliis fessus, superatis tamen 
humanls onmibus malls cum famem unam natura vincI non 
sine ret, diem de die prospectans, ecquod auxilium ab dictatore 
appareret, postrfimo spe quoque iam non solum cibo deficiente et, 
cum stationes procederent, prope obruentibus infirmjim corpus 
armis, vel dedi vel redimi se quacumque paction e possent iussit, 
iactantibus non obscure Gallis, baud magna mercSde ^ sS adduci 
posse, ut obsidionem relinquant. Tum senatus habitus tribtinls- 

Special Study. — Force of cum — turn. 

1 564, I, 5 : 107 : 5S8. ^ 428: 252 : 404. 



Digitized by 



Google 



164 LIVY. 

que mllitum negOtium datum, ut paclscerentur. Inde later 
Q. Sulpicium tribunum mllitum et Brennum rfigulum GaUOrum 
conloquiO transacta r6s est et mllle pondo aurl pretium populi 
gentibus mox imperaturi factum. Rei foedissimae per s6 adiecta 
indignitas est : pondera ab GallTs adlata iiiiqua, et tribuno rectl- 
sante, additus ab insolente Gallo ponder! gladius, auditaque 
intoleranda ROmanis vox: vae victis. 

Camillvs rejects the disgraceful terms. 

49. Sed dilque et homings prohibugre redemptos vTvere^Ro- 
manos. Nam fOrte quadam, priusquam Infanda merc6s perfice- 
retur^ per altercationem nondum omnI auro appenso, dictator 
intervenit, auferrique aurum d6 medio et Gallos submoveri iubet. 
Cum illi renitentes pactos dicerent s6s6, negat eam pactionem 
ratam esse, quae, postquam ipse dictator creatus esset, inidsstl 
suo ab inferioris itiris magistratu facta esset ; dentintiatque Gallls, 
ut s6 ad proelium expediant. Suos in acervum conicere sarcinas 
et arma aptare ferroque, non auro, recuperare patriam iubet, in 
c6nspecta habentes fana deum et coniug^s et liberos et solum 
patriae deforme belli malls et omnia, quae defend! repetlque et 
ulcisc! fas sit. Instruit deinde aciem, ut loci natiira pati6batur in 
s6mirutae solo urbis et natiira inaequal!, et omnia, quae arte belli 
secunda suis eligl praepararlve poterant, prov!dit. 

The Gauls are routed. 

Gall! nova r6 trepid! arma capiunt, Iraque magis quam consiliO 
in Roiuanos incurruut. lam verterat fortuna, iam deorum opes 
hamanaque consilia rem Romanam adiuvabant. Igitur pr!mo 
concursii hand maiore momento fusi Gall! sunt, quam ad Alliam 

Special Study. — Temporal clauses. 
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vicerant. ItlstiOre altero deinde proeliO ad octavum lapidem 
Gablna via, quO s6 ex fuga contulerant, 6iusdem ductti auspici6- 
que Camilll vincuntur. Ibi caedes omnia obtinuit. Gastra 
capiuntur, et n6 nuntius quidein cladis relictus. Dictator re- 
cuperata ex hostibiis patria triumphans in urbem redit, interque 
iocos militargs, quos inconditos iaciunt, Komulus ac parens 
patriae conditorque alter urbis baud vanis laudibus appellabatur. 
Servatam deinde bello patriam iterum in pace baud dubi6 serva- 
vit, cum probibuit migrari V6i0s et tribimis rem intentius agen- 
tibus post inc6nsam urbem et per se inclinata magis plfibS ad 
id consilium. Eaque causa fuit non abdicandae post triumphum 
dictattirae, senata obsecrante, n6 rem pablicam in incert6 relin- 
queret statti. 
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EUTROPIUS. 

Of the life of Eutropius little or nothing is known with certainty. The single 
statement which he makes regarding himself occurs in the account of the inva- 
sion of Persia by the Emperor Julian, a.d. 363: "In which expedition I also 
took part." His history is dedicated to the Emperor Valens, and professes to 
be written at his command ; it ends with the death of Jovian, a.d. 364. A 
Byzantine writer nearly a thousand years later states that Eutropius was a 
secretary {epistolographos) under Constantine the Great (who died a.d. 337). 
If this is correct, then his life must fall within the limits of the fourth century. 
It was a period of great change. Constantine had transferred the seat of 
empire from Italy to Byzantium, which he had rebuilt and called by his own 
name. Rome was swiftly yielding to the advance of Christianity. More and 
more the empire was becoming a Greek Christian state, and the history of the 
eternal city was fading from the memory of those who called thepaselves by its 
name. What tlie religion of Eutropius was cannot certainly be determined. 
He makes no comments on the paganism he describes ; Claudius^ and Flamini- 
nus' disregard of the omens is recorded precisely as it might have been by Livy, 
and various emperors are said to have been deservedly enrolled among the gods. 
A very late historian, indeed, pronounces him a Hellen (/.g. pagan) , and con- 
siders his testimony regarding Constantine of peculiar value. The same writer 
calls Eutropius a contemporary and a partisan of Julian, whose departure from 
the Christian faith has won for him the name of Apostate. Yet Eutropius 
calls the latter too violent a persecutor (nimius insectator) of the Christian 
faith, the only passage in which he mentions what had become in his time the 
state religion. 

The history compend, Breviarium^ is the only extant work of Eutropius. 
In ten short books he rapidly narrates the events from the founding of Rome 
to the accession of Valens: **so that Your Serenity's divine mind may rejoice 
to know that it has imitated the deeds of illustrious men, before it learned them 
by reading," as the preface states. It was abridged from Livy, Suetonius, and 
later writers ; though the only authority mentioned is Caelius Antipater, a con- 
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temporary of the Gracchi. In style it is extremely plain and direct ; there is 
no straining after effect, little or no attempt at rhetorical ornament. There are 
some blunders in matters of fact, but none of any moment. For the age in 
which it was written, the diction is remarkably good ; it is not to be wondered 
at that the book soon became, and long remained, a favorite manual. It was 
early translated into Greek ; one version of it, by Paeanius, written about 380, 
is still extant. Other historians made extracts from it, and in the eighth century 
Paul the Deacon made it the basis of a new history. He had sent the book to 
his pupil, Adelperga, the Duchess of Beneventum (then a Lombard capital), 
who seems to have found it too dry and too pagan for her taste. This version 
of Paul's has often been confounded with the real work of Eutropius. Since 
the revival of learning, there have been many editions of Eutropius. The edition 
by H. Verheyk (Ley den, 1793) contains a collection of Latin notes by various 
scholars, as well as the Greek translation. There are several modem critical 
editions ; one of the most usable perhaps is that by O. Eichert (Hanover, 1871), 
with German notes. There is a Lexicon to Eutropius by the same writer, and 
a selection for sight reading, edited by Professor Greenough. 

BREVIARIUM. 



Book I. 

13. § 1- ftllum fer6 : sc. imperium, 
with which minus and amplius agree. 

fniuB : appos. with qui. 

quantum put&tua est : ^as was 
supposed ' ; note gender of partici- 
ple. 

octodecim annSs n&tas: ^eight- 
een years old ' ; commonly duo de vi- 
ginti. Cf. VII, 1. For less common 
ways of stating age, see II, 6, annorum 
trium et viginti; III, 7, annum agens 
vicesimum aetatis. Nepos, Atticus 7, 
cum haberet annos circiter LX. For 
the numeral, cf. II, 21. 

urbem eziguam: on the Palatine 
there are still remains which are ordi- 
narily referred to this earliest settle- 
ment. 

XI Kal. M&i&B : what is the date 
in our reckoning ? In the Roman 



calendar it coincided with the Palilia 
or the feast of Pales, the guardian 
divinity of shepherds, but it came 
to be celebrated more and more as 
the dies natalitius ( * birthday ' ) of 
Rome. 

Olympiadia aeztae annS terti5: 
B.C. 764. The dates given by Eutro- 
pius do not always correspond with 
the received chronology given in the 
margin (from Smith's Classical Dic- 
tionary). According to Varro (see 
Vocabulary) Rome was founded b.c. 
763. There were many legends con- 
cerning that event, but Eutropius fol- 
lows the one which was most widely 
believed. It is related in greater de- 
tail by Livy I, 4-6. Cf. also Plutarch, 
Homulus. 

§ 2. conditft cXvit&te : * when the 
city had been founded ' ; civUas = 
urbs. 
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Romam voc&vit : it is much more 
likely that the name Eomulu^ was 
made from the name of the city. See 
Lanciani, Ancient Borne, p. 37. 

centum ez 8eni5iibu8 : * a hundred 
of the elders ' ; ex with abl. is regularly 
used with numerals instead of the part, 
gen. The number of senators was 
afterwards increased ; see § 6. For 
several centuries it was fixed at 300. 
Julius Caesar increased it to 900. 
Augustus diminished it to about 600, 
and fixed the senatorial age at twenty- 
five. 

14. raptSrum: sc. virginum; obj. 
gen. The chief idea is in the participle : 
* the stealing of the maidens,* not ^ the 
stolen maidens.' For the story, cf. 
Ihne, pp. 33 and 69. 

cingunt : * surround ' ; they were 
on the north chiefly. 

ort§ tempest&te : what is denoted 
by the abl. abs. ? 

n5n comp&ruisset : ^he had dis- 
appeared ' ; see definition of Litotes, 
687, VIII: 209, c: 700. Cf. Ihne, 
p. 61. 

per qulnds diSs : * (each) for five 
days'; cf. hinoinim hostium, II, 13. 
When are the distributive numerals 
used ? 174, 2 : 95 : 97, r. 2, 3. For 
per, cf. § 8, annis. 

§ 3. put§bantur : note use of imp. 
tense. 

decem m6ii86B: twelve according 
to Livy I, 19. 

edne aliquSl: = sine ulla; for cor- 
rect use of aliquis, cf. Livy 1, 19. 

R5mae : why not in Roma f 

sacra §c templa : there was a ten- 
dency to refer all religious institutions 
to Numa, just as among the ancient 



Hebrews all laws were ascribed to 
Moses. 

morb5 dficeaait: i.e. he did not 
meet with a violent death as so many 
of the kings did. Cf. 4norbo mortuo, 
I, 10 J fataliter mortuus, I, 11 ; morte 
communi, VII, 8. 

§ 4. mlliaiiS : cf . in octavo decimo 
miliario, I, 8. Which expression ac- 
cords with the rule for this use of the 
abl. ? When paved roads were built 
leading from Home (see II, 9), mile- 
stones at the side marked the distance 
from the gates of the city. This phrase 
means then ^ twelve miles from Rome.' 
For another name for the same object, 
see Nepos, Atticus XXII, 4, ad qiiin- 
tum lapidem ; Livy V, 49, ad octavum 
lapidem. 

alii . . . alii : more accurately alteri 
, . . alteri. Why ? Cf. Cicero, De. Div. 
1,6. 

adiectd Caeli5 m5iite: translate 
*by annexing the Caelian hill.' 

15. § 5* civit&tem suprSl mare: 
Ostia, the port of Rome. 

§ 6. circmn : the Circus Maximus, 
between the Palatine and the Aven- 
tine hills. It was restored and orna- 
mented many times, until finally, 
under the emperors, it was a sump- 
tuous inclosure capable of seating 
260,000 people (Pliny). 

ludoB Rom&n5B : called also magni 
or circenses. They were celebrated 
each year, Sept. 4-12, in honor of 
Jupiter, Juno, and Minerva, and con- 
sisted of chariot racing, sham battles, 
and athletic contests. 

ad noBtram memoriam: cf. note 
on § 12 ; they were abolished by the 
Goths, A.D. 4ia 
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triumphftna : for a good description 
of a triumph, see Plutarch, Aemilius 
Pauliis. 

clo&c&a: see Lanciani, Ancient 
Borne, p. 63 ff. The Cloaca Maxima 
(see cut), ** built twenty- five centuries 
ago, on unstable ground, under enor- 
mous practical difficulties, which still 
answers well its purpose, is a work to 
be classed among the greatest triumphs 
of engineering." 

n5n parum: cf. non comparuisset, 
§2. 

per Anol ffliSs: in classical prose 
the ace. with per is used when a person 
is considered as a means or instrument 
(cf . per quo8, § 13 ; per legatoa, III, 7) ; 
but Eutropius occasionally substitutes 
it for the abl. or dat. of agent ; cf . per 
se, § 16 ; per Hannibalem, III, 7 ; per 
hos, VII, 2. The difference between 
the two phrases is well shown in IV, 
10, per eum multa a consulibus pros- 
pere gesta sunt, 

§ 7. fo88&8 circSl murum : Livy 
I, 44, aggere et fossis et muro cir- 
cumdat urbem. The Servian wall was 
the chief defense of Rome for many 
centuries. Portions of it, as well as 
of the rampart (agger) , are still to be 
traced. 

c6iiBum: not a mere counting of 
the citizens, but an enrollment accord- 
ing to property for purposes of taxa- 
tion and military service. 

orbem terrSbnm: the usual Latin 
expression for * the world,' cf. VI, 21 ; 
orbe alone, I, 1 ; VI, 25. 

Inc5giiitu8 erat: the constitution 
of Solon at Athens was essentially a 
census, and dates from this same 
period. 



capltom: cf. capita, II, 18. 

16. § 8* Oabi58 civitfttem : ' the 

city Gabii ' ; notice that an appositive 
agrees in case only. 

Capitoli5 : in § 6 it meant the tem- 
ple ; here the hill on which the temple 
stood. The building was dedicated by 
the consul Horatius Pulvillus. 

oppfLgnftna : * while he was be- 
sieging.* Such circumstances are 
commonly expressed in Latin by sub- 
ordinate clauses with dum or cum. 
Cf. dum . . . optat, VII, 7. 

et ip8e : ' also, likewise * ; cf . parens 
et ipse, below, and note on § 20. The 
explanation would have been more 
helpful in the case of Collatinus (cf. 
§ 9). The word iunior was probably 
added in a mistaken effort to make the 
matter clearer. Cf . Africanus iunior, 
IV, 12. 

8tuprSUi8et: ^had offered violence 
to,' * had dishonored.' 

marft5 et patri : see §§ 9, 10. 

que8ta fuiB8et : ' had complained.' 
Cf. II, 9, datus fuisset, *had been 
given.' Except in these two places 
Eutropius (in these selections) employs 
esset, etc., not fuisset in the plup. pass, 
subj. On the other hand, in the plup. 
ind. he ordinarily has fuerat, etc., not 
erat. See 1, 10, fuerat expulsus ; 1, 20, 
datum fuerat, etc. (but II, 6, subacti 
erant). In the perfect /m, etc., do not 
occur. For the classical usage of such 
forms, cf. Caesar IV, 38 ; Livy I, 19 ; 
Gellius VI, 18. 

par6n8 et ipee: <a relative like- 
wise', i.e. as well as Collatinus. Ac- 
cording to Livy he was the son of 
Tarquinia, the sister of Tarquinius 
Superb'us, 
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earn, qui: a misleading arrange- 
ment ; eum is the king, while the ante- 
cedent of qui is exercittts. 

veniSnsque : cf . oppugnans, above. 

r6gnStam est : * there was a regal 
form of government.' On the mythi- 
cal character of these stories of the 
kings, cf. Ihne, pp. 66-91. 

annls: strictly speaking, the abl. 
denotes the time within which, but, 
even in classical prose, it may include 
both extremities, and thus replace the 
ace. of duration. It is common in 
Eutropius and other late writers. In 
II, 9, per annos; I, 10, per annum; 
what is expressed by per? 

§ 9. coepSre : cf . references on 
coepta 8^int, Nepos, Hannibal 11. 

eum : the object of coerceret : why 
placed here ? 

clvilSs : cf. VII, 8, civilissime vixit 
(said of the Emperor Augustus), and 
note. 

17. ab ezpulala rfigibua: abl. of 
separation ; for the participle, cf . rap- 
tarum, § 2 ; for the meaning of the 
phrase, cf. post reges exactos^ § 11 ; post 
reges eiectos, § 16. 

mftzime Sgerat ut : ' had done most 
to.' 

n6 quisquam : why not ut nemo? 

§ 10. fuerat ezpulaus : cf . questa 
fuisset, § 8. 

in vicem 86 : what is the literal 
translation? The Latin had no re- 
ciprocal pronoun and various awkward 
expressions were used instead, com- 
monly inter se, Cf. Caesar III, ; 
Nepos, Arist. I. Cf. also alius alium 
circumspectant, Livy II, 10. 

per annum : cf . annis, § 8 ; and 
annum luxerunt, § 11. 



qaG morb5 mortaG : . * and when 
he had died.' The Latin relative is 
very often best translated by and to- 
gether with a personal pronoun. For 
morbo cf . morbo decessU, § 3. 

18. § 11. Ponena: king of Clu- 
sium in Etruria. The Tarquins were 
said to have come from Tarquinii in 
Etruria. 

Tflaciae: these traditions are 
thought to disguise the fact that Rome 
was conquered by the Etruscans. See 
Ihne, p. 89. " They were far advanced 
in civilization, in architecture and the 
other arts, in trade, navigation, and 
manufactures, when the Romans were 
still half barbarians." 

R5mam paene o6pit : see the story 
of Horatius Codes, Livy II, 10 ; Ma- 
caulay's Lays of Early Borne. 

d6 hXa : ^ over them ^ ; de \a regu- 
larly used with triumpho. Cf. de 
Samnitibus II, 9. 

f&tftliter mortuua eat: 'died a 
natural death.' Cf. morbo decessit, § 3. 

habuerit : see footnote ; a favorite 
sequence in Nepos and late writers. 

§ 12. gener Tarquinii : Mamilius 
Octavius of Tusculum. For an anec- 
dote of this war, cf. Cicero, De Nat. 
Deor. II, 2. 

Bocerl : objective genitive. 

ad inliiilam vindicandam: Ho 
avenge the wrong ' ; notice that the 
noun is not the object of the verb in 
Latin. 

dictftl^ara: this office had existed 
in other Latin tribes before this time. 
At Rome it was a device for lodging 
supreme power (except over the treas- 
ury) in the hands of one man. It was 
generally resorted to in times of ex- 
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treme danger ; yet a dictator might be 
appointed to perform certain duties 
when no such crisis existed. The 
oflSce was created for six months, but 
was often resigned before that term 
had expired. 

magister equitom: his functions 
are not clearly understood. 

Tranqoillitfts Veatra: 'Your Se- 
rene Highness.' Eutropius addressed 
his history to Valens, Emperor of the 
East, who reigned a.d. 364-378. 

sub dict&ttirae ii5mlne : after hold- 
ing the office several times, Caesar was 
finally (b.c. 46) made dictator for life. 
Augustus, however, declined the title. 
Cf . note on VII, 2. 

§ 13. tamquam . . . premer6tur: 

* as though it were oppressed.' Eutro- 
pius does not mean to question the 
fact ; in late Latin tamquam is used in 
the sense of quod. Cf . also quasif § 20. 

tzlblindB: these officers should be 
distinguished from the tribuni militmn, 
who were military officers in command 
of legions. The civil magistrates here 
referred to were specially charged with 
the protection of their fellow plebeians 
against the patricians. Their power 
of vetoing any legislative action was 
of immense importance. This First 
Secession, as it was called, was the first 
act in a long struggle which was ended 
only by granting complete political 
equality to the plebeians. 

19. per quoB : = ut per eos. 

§ 15. Q. MtrciuB : surnamed Cori- 
olanus from the city which he had con- 
quered. For his story, see Plutarch, 
Coriolanus; Shakespeare's Coriolanus. 

oppQgn&turuB . . . nisi vSniBBent : 

* would have attacked ... if they had 



not come ' ; this use of the f ut. paxt. is 
late. 

secunduB post Tarquinium : t.e. 
he was the second and Tarquin was 
the first. In giving rank in a series, 
the Latin usually (not always) in- 
cluded the starting point. 

§ 16. consulibuB: the Romans 
regularly dated events by giving the 
name of the consuls for the year. 
Later they reckoned from the found- 
ing of the city. See I, 18 ; II, 18 ; 
V, 4. In IV, 10; VI, 15, both are 
used. 

V6ient6B : the powerful city of Veil 
in Etruria, about twelve miles from 
Rome, was finally conquered by Camil- 
lus B.C. 396 ; see § 20. 

implendum: sc. esse. The con- 
struction is doubtful. Verbs of prom- 
ising regularly take fut. infin. Cf. II, 
14 ; Caesar IV, 21. In late Latin the 
gerundive is used as a fut. pass. part. ; 
in that case implendum esse takes the 
place of impletum iri (cf . Nepos, Atti- 
cus 13, visum in) or futurum ut + subj. 
(cf. Caesar II, 17). For the regular 
gerundive construction (with dat. of 
agent), see Caesar II, 20. 

flnuB: the later Fabii, a powerful 
gens at Rome, were said to'be descend- 
ants of this youth. A Fabius appears 
on the list of consuls ten years after 
this event, and on that account, if for 
nothing else, the story is suspected. 
Why? 

§ 17. Sequent! ann5 : i.e. after the 
census. 

obsiderStur ezercitus : the Aequi- 
ans had attacked the Roman camp. 

agrum : * called the Quintian Mead- 
ow,' Livy III, 26. 
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togam praetextam: for the gar- 
ment, see Vocab., and cf. Gellius I, 
23. Cincinnatus had laid aside his 
robe, as was commonly done in any 
active employment, but puts it on 
out of respect to the messengers of 
the Senate. Eutropius speaks as 
though they had brought him an 
official robe. 

20. § 18- alter5: often used for 
secundo. 

ab nrbe condltft : * from the found- 
ing of the city ' ; cf. urbis conditae, 
V,4. 

decemviri: on the demand of the 
plebeians ten commissioners were ap- 
pointed, after a long struggle, to revise 
the laws and reduce them to writing. 
Their work, the celebrated code known 
as the Twelve Tables, was the founda- 
tion of Eoman law for a thousand 
years. 

cum: concessive. 

Virginil: gen. limiting ^Ztam. 

honestlB iam atSpendils : * already 
(in) honorable campaigns.' Cf . Nepos, 
Cato 1, stipendium meruit, 

quam : = et earn, Cf. quo, § 10. 

§ 20. Vgientani: cf. VHentes, § 16. 

ipsGa: Eutropius frequently uses 
ipse for is. 

difl obsidfins : ten years, according 
to the legend. 

et Fallscda : in good prose etiam ; 
cf. hie etianiy VI, 23 ; for Falisci, see 
the interesting story of the treacher- 
ous schoolmaster in Plutarch, Camil- 

lU8. 

quaBi . . . divlaisset : cf . tarn- 
quam, § 13. 

21. vlct58 R5mftn58: why does 
the writer not use an abl. abs. ? 



ft RGmft : in expressions of distance 
the preposition with names of towns 
is regular. 

apud fltUnen Alliam: one of the 
memorable defeats in Roman history. 
July 16, dies Alliensis, was henceforth 
an unlucky day in the calendar. 

datum fuerat: cf. questa fuisset, 
§ 10. For the events, see Livy V, 
47-49. 

et ipse : * likewise ' ; *' is used when 
a new subject [^Camillus] takes an old 
predicate [condiYor]." Cf. § 8. 

Book II. 

§ 6. qui modus : ^ a force' which.* 

quae : = et eae (legiones), 

tribflnua mllitum : cf . note on tri- 
bunos, I, 13. 

n€ . . . poBBet : note that the mirac- 
ulous raven had a, purpose. 

Corvua : or Corvinus ; see the same 
story, Gellius IX, 11. 

22. ami5rum : gen. of quality ; cf . 
note on annos natus, I, 1. By a law 
passed b.c. 181, the legal age for the 
consulship was fixed at forty-three. 
For exceptions, see IV, 12 ; VII, 2. 

§ 9. dSdecore vicSrunt : at the 
famous Caudine Forks, a mountain 
pass east of Campania. 

IpuB : = eis ; cf . I, 20. 

facta fuerat: cf. questa fuisset, 1, 8. 

aquam Claudiam: better aqua 
Appia to distinguish it from one built 
by the Emperor Claudius ; between 
seven and eight miles long, chiefly 
under ground. It was the beginning 
of the magnificent water-supply sys- 
tem of Rome. See Lanciani, Ancient 
Borne, p. 58. 



Digitized by 



Google 



174 



NOTES. 



[Pages 22-26. 



vlam Applam : see p. 75 ; the first 
and most famous of the Roman roads, i 

Q. Fabium MSbdmum : the son of 
the general mentioned, § 8. 

23. §11* TarentlnlB: one of sev- i 
eral rich and powerful cities founded 
by the Greeks in southern Italy, a 
region often called Magna Oraecia, 

oilglnem trahfibat : royal families ' 
commonly claimed descent from mythi- I 
cal heroes or from the gods. | 

Inc5giiit58 ezpavfinint: contact | 
with the Carthaginians (cf. Ill, 8) 
and eastern nations made these ani- 
mals well known to the Romans. 
Augustus boasts in an inscription that 
3500 were killed in the arena in his 
reign. 

iao6re : the subject is quos : verbs 
of perception (seeing, etc.) may also 
take the present participle. 

aibi . . . contigiaaent : ' had fallen 
to his lot.' 

24. §12. dfiredimendlacaptlvla: 
* concerning the ransom of the cap- 
tives ' ; cf . I, 12, ad iniuriam vindi- \ 
candam. 

voluerit: for tense, cf. habuerit, I, 
11. 

contemptoaque : que or et is used 
(often after a negative) where the , 
adversative conjunction seems more i 
appropriate in English. Cf. neqite \ 
occisus (est) ,VII, 3 ; monuitquef Nepos, 
Them. 8. For Fabricius, see Gellius 
1,14. 

ita ut : * on condition that.' 

§ 13. veterem atatom : cf . Bo- 
mannm esse, ' II, 25 ; Gellius VI, 
18. 

bInSrum r * two apiece ' ; cf . quinos, 
1,2. 



25. § 14- occIafLnim: verbs of 
promising regularly take the future 
infinitive. Cf . I, 16 ; but also Caesar 
IV, 21. For this anecdote, cf. Gellius 
III, 8. 

bI . . . aliquid : * if something * ; 
probably used for the less emphatic 
81 quid. 

§ Tarent5 : cf . Nepos, Hannibal 2, 
proficiscens Carthagine ; which is ac- 
cording to the rule ? 

occlaua eat : for full account, cf . 
Plutarch, Pyrrhus. He was a formid- 
able enemy, but the feeling of the 
Romans toward him was in curious 
contrast to their hatred of Hannibal. 

§ 18. ann5 : sc. ab urbe condita. 

eztrSl italiam: the Roman power 
was now dominant throughout the 
peninsula ; the valley of the Po, how- 
ever, was still reckoned a part of Gaul. 

capita : lit. * heads ' ; civiwn capita ^ 
a technical term, may be translated 
* persons,' * souls.' Men in full citi- 
zenship are meant, whether they lived 
in Rome or not. Cf. I, 7, qui in agris 
erant. See_ Census in Diet, of Antiq. 

contr§ AfrGa: i.e. Caithaginians. 
Cf. Africa in Vocab. Carthage hadv 
long been an ally of Rome, but the 
growing commerce of the latter made 
their interests hostile, and at length 
brought on the conflict known as the 
Punic Wars. See Carthage and the 
Carthaginians^ by R. Bosworth-Smith 
(Longmans). 

rfigeSiciliae: i.e. of Syracuse and 
its dependencies. Carthage had exten- 
sive possessions in the western part of 
the island. Cf. Nepos, Hamilcar 1. 

26. §21. prlmam Clypeam : *the 
first (city was) Clypea.' 
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in dSditi5nem . . . acc6p6nmt: 

* accepted the surrender of.' 

decern et oct5: generally duode- 
viginti, sometimes octodecim. 

RSguloB m&nBit : cf. Gellius VII, 3. 

in fidem accSpit : *• took under his 
protection,' a euphemism common in 
Caesar. 

a Lacedaemonils : the Spartans 
were famous for their military quali- 
ties. In much the same way Syracuse 
was delivered from the Athenians b.c. 
412. 

§ 25. haec mala : Paulus and Me- 
tellus had defeated the Carthagmians 
after the capture of Regulus. 

ilia diS : in the singular the gender 
is * common. ' Cf . illo die, VI, 20. 

R5m&num ecMie dSaiiBse: 'had 
ceased to be a Roman.' By Roman 
law a citizen captured in war (and 
thereby made a slave) lost all his civil 
rights (status) at Rome. Theoreti- 
cally (cf. uxorem a complexu) even his 
marriage was dissolved. Cf. Caput in 
Diet, of Antiq. ; Gellius VI, 18, and 
note on postliminium. For a special 
arrangement concerning returned cap- 
tives, cf. II, 13. 

etsenem: *an old man too.' Cf. 
et FaliscoSj I, 20. 

27. captt fuerant: since explana- 
tions about past events are apt to use 
the pluperfect tense (cf. Nepos, Them. 
5, quemfecerat), there is apparently a 
mechanical tendency in Eutropius to 
leave that tense unassimilated in 
clauses depending on an infinitive or 
subjunctive. Cf. V, 5. 

niUluB admlslt : *■ did not admit 
(to the senate),' i.e. would not listen 
to them. 

A. & W. LAT. R. — 12 



oiferentibuaque . . . nt: the im- 
plied notion of persuasion caiues the 
subjunctive instead of the regular 
infinitive. 

negftvit . . . mfinsfinim: ^said 
that he would not remain ' ; in such 
cases the quoting verb in Latin has 
the negative. Cf. Nepos, Them. 6, ne- 
garent oportere. Distinguish between 
negavit (= dixit . . . now), and non 
dixit. 

§ 27. nftvem . . . ascendit: cf. 
Nepos, Them. 8, in navem escendit; 
Hannibal 7, navem ascendit. The usual 
verb is conscendere. Caesar IV, 23. 

ten6bant : *■ were (still) holding.' 
Cf . servierat, § 25, and notice mode of 
tenerentur below. 

ut redlrent : iubeo is regularly fol- 
lowed by a pass, infin. (dari), but 
^' it takes ut when it is applied to 
decrees of the senate." 

Book III. 

28. § 7. n&vibuB : dat. of disad- 
vantage; 'committing piracy on the 
ships.* 

Heuinibalem : for his life, see Nepos 
XXIII, p. 58. For the use of per, cf. 
1,6. 

CL milium: sc. militum; gen. of 
measure. For the disposition of these 
armies, see Nepos, Hannibal 3. 

admittere: cf. nullus admisit, II, 
25. 

dUra reapdnsa : cf. Gellius X, 27. 

§ 8. Gracchus : a mistake ; see 
Vocab. Longus, and Nepos, Hannibal 4. 

§ 9. P. Cornelius Sclpi5 : father 
of Af ricanus ; killed with his brother 
in Spain; cf. § 15. 
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29. et ipM : cf . I, 20. 

multl . . . dfididfinmt : Hannibal's 
hope was to destroy Rome by encourag- 
ing the subject peoples in Italy to revolt. 

FUminium inter&nit: at the fa- 
mous battle of Lake Trasimenus. Cf . 
(Mc. I)e Nat. Deor. II, 3. 

differendG : lit. * by postponing,' i.e. 
by avoiding a pitched battle. From his 
* Fabian policy ' he was called Cuncta- 
tor, and he was credited with the salva- 
tion of the Roman state. 

§10. abifins: 'retiring'; he had 
been dictator, the last holder of the 
office for more than a century. 

monuit ... at : with the infinitive 
moneo is a verb of saying ('warn 
that ') ; with the (regular) subjunctive 
it means * warn to.' The two are min- 
gled here ; the advice is more promi- 
nent than the prediction, non belongs 
to aliter. 

caUidum: 'skillful'; cf. Nepos' 
judgment, Hannibal 1. calidum, 
'fiery,* would agree better with the 
other adjective. 

accept! : ' handled,' an ironical 
sense of received, entertained, 

ii5bil68 viri: descendants of men 
who had held certain high offices, 
which, in the later days, it was diffi- 
cult to obtain without wealth. Dis- 
tinguish them from patricians. 

§ 11. multae . . . clvitfttea: cf. § 9. 
Chiefly the Samnites, and other south 
Italian states. The Greek cities held to 
Rome, and "not one Roman citizen, 
nor one Latin community, had joined 
Hannibal" (Mommsen). 

obtulitut: cf. II, 25. 

ftnulGrum : on the custom of wear- 
ing rings, cf . Gellius X, 10. 



30. § 15. dudbus £k)Ipi5iiibiui : 

the father and the uncle of Africanus. 
P. Cornelio (Sdpioni), § 7, was their 
cousin. 

fer6 prlmiui: for the regard in 
which he was held, cf . § 20, and Gellius 
IV, 18. 

Carthftglnem Hispaniae: called 
Carthago Nova. 

parentibiis : cf . I, 8. 

§ 18. dSapSiftna : *' giving up the 
hope.' 

apud Sfinam: one of the critical 
battles of the world's history. The 
elder Cato rendered good service here ; 
cf. Nepos, Cato 1. 

31. § 21. his condici5nibtiB : abl. 
of specification (respect) ; the sub- 
junctives are final. 

poiid5 : * by weight ' ; sc. librarum, 
cf. Gellius VI, 18. The terms were 
not accepted, and peace was not de- 
clared until the year 201 b.c. ; cf. Ne- 
pos, Hannibal 6-7. 

Book IV. 

§ 10. 8oIpi5 : the son of Aemiiius 
Paulus, but adopted into the Scipio 
family. 

32. Htdus: objective genitive. 
per eum : cf . I, 6. 
committere : sc. pugnam or proe- 

Hum ; the omission is a rare an^ late 
usage. 

§ 11. per idem tempos : an equiv- 
alent for the abl. of time within 
which; contrast it with per annos^ 
below. 

§12. iuvenlB: for meaning, cf. Gel- 
lius X, 28 ; for legal age of consul, cf. 
II, 6. Scipio was about thirty-seven. 
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Beptdngent68im5-: traditions agreed 
in making Carthage older than Rome, 
but there was a wide diversity in the 
dates assigned. 

Book V. 

§ 4. nrblB conditae : of. 1, 16, 18 ; 
for a similar use of the gen., cf. the 
common phrase Anno Domini. 

C. MariuB : for the story of his re- 
markable career, cf. Plutarch, Maritis, 
Sulla. 

AchSUam : the Roman province in- 
cluded the states of Greece south of 
Thessaly. Cf . Rom. xv. 26, * them of 
Macedonia and Achaia.* 

belli Booiaiis: the Social War, 
B.C. 90-88, was the last effort of 
the Samnites and other subject races 
in Italy to assert their indepen- 
dence. 

33. adiect&vit at : the infinitive is 
commonly used with this verb. 

§ 5. PontI r6z: Pontus, south of 
the Black Sea, was his ancestral king- 
dom, but he extended his dominions 
widely. He is said to have been able 
to transact business in their own lan- 
guages with twenty-five peoples. 

mandftvlt : equivalent to a verb of 
saymg. 

respdiiBain est . . . quod : the use 
of quod is late. For the usual con- 
struction, cf. Ill, 11 ; for an added 
notion of advising, cf. respondit m«, 
Nepos, Them. 2. 

lltterfta mleit ut: *gave order by 
letters ' j cf . scribentem ut^ Nepos, 
Arist. 1. 

civfia RGm&noB : 80,000 are said 
to have perished 



Book VI. 

§ 12. dam . . . genmtor : cf . Nepos, 
Hannibal 2, dum conficiebatur, 

pirfttae : a Greek word. Cf . mari- 
timos praedones, Nepos, Them. 2. 

tata n5n esaet : for this extraordi- 
nary state of affairs, cf . Plutarch, Cae- 
sar, Pompey ; Cicero, Leg. Manil. 12. 

bellam : known as the Third Mithri- 
datic War ; it had been carried on for 
some eight years by Lucullus. 

34. Pharnacis: limita militea. He 
had conspired against M., and his ac- 
complices had been put to death (in 
suos saeviret). 

Boaporam: the kingdom north of 
the Black Sea. 

aimla qaadrtgintft: it was not 
more than twenty-five. 

§15. CatdHna: cf. Sallust's Cati- 
line, and Cicero^s famous orations. 
For a departure from the traditional 
view, see Beesley's Catiline, Clodius, 
and Tiberius. 

8trangal§tl : for another method of 
public execution, cf. Livy V, 47. 

§16. pompatriamphl: * triumphal 
procession.' Cf. I, 6. 

35. § 17. Imper&vit: ^was em- 
peror ' ; a late use. 

d6cr6ta : for num. and gen., see 489 : 
187, a, 1 : 285-6. 

Helv6ti5B . . . SfiqaanI : quite dis- 
tinct in Caesar's time. See Vocab. 
Under late emperors they were in- 
cluded in one province. 

Britannia : cf. pp. 91-110. 

qaadrlngentiea : sc. centena milia 
sestertium. Cf. Vocab. sestertius. 

8tIpendi&zl5B : **the Britons suf- 
fered more than the Eomans gained. 
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for there was nothing worth taking 
from a people who were so poor and 
lived in so much wretchedness** 
(Plutarch, Caesar). 

GtormftnSB : Caesar made two expe- 
ditions across the Rhine (b.c. 66, 63), 
but fought no battles there. He in- 
flicted some terrible defeats on Ger- 
mans who had crossed into Gaul. 

§ 19. fSrtiina mdtata est: i.e. 
from the republic to the empire. 

ita, ut : * with such effect that * ; 
i.e. by bribery, it is charged. 

ab Axfmino: for the prep., cf. II, 
14. *' For a proconsul to pass beyond 
the boundary of his province was high 
treason to the state, and the boundary 
here was the little river Rubicon. The 
moment of crossing was therefore the 
turning point of his life'* (Warde- 
Fowler). Cf. also Plutarch, Caesar 29. 

36. § 20. dictatorem: with the 
exception of Sulla there had been no 
dictator since the time of the Second 
Punic War. 

Prlm5 proeli5: at Dyrrachium in 
lUyria. 

scire vlncere: *know (how) to 
conquer.* 

1115 tantum diS : i.e. *^ that was the 
only day when Pompey had a chance ** 
(Greenough). Possibly, * that was the 
only chance he need have had.* 

PalaeopharB&liim : usually known 
as the battle of Pharsalus (the town) 
or Pharsalia (the district). 

§ 21. a rSge : Ptolemy : while nomi- 
nally independent, Egypt was * occu- 
pied* by the Romans. It was made 
a province by Augustus ; cf . VII, 7. 

Qu5 cSnspecto : * and when C. 
had seen it. ' 



■ tanti vixl: modem critics are not 
> inclined to rate Pompey as high as his 
contemporaries did. Cf. Cicero, Leg. 
Afanil. 

generf : when the first triumvirate 
was formed b.c. 60, Pompey married 
Julia, the only child of Caesar. 

37. § 22. Cleopatrae : the famous 
queen whose fate is the subject of 
Shakespeare *s Antony and Cleopa- 
tra. 

Pomp6i5 in amdliam: the con- 
struction with two datives is more 
common. 

vlclt adS: cf. Plutarch, Caesar: 
** In the account which he gave . . . 
he made use of these words only : vent, 
vidi, vici. Their having all the same 
form and termination in the Roman 
language adds grace to their concise- 



§ 23. tertid : even Cicero was in 
doubt whether to use tertio or tertium, 
and advised Pompey to abbreviate it 
TER. 

ante annnm : not ace. of duration ; 
for another phrase, cf . ante XII annis^ 
VII, 8 ; see SkUopost annum, § 24. 

hie etdam : i.e. as well as Caesar. 
Cf . generi, § 21. 

victor fait: at the battle of Thapsus. 

Cat5: see Plutarch, Cato the 
Younger; Addison's Cato, a Tragedy. 

38. §25. Insolenti^B : for the com- 
parative, 444, 1 : 93, a : 297, 2. Note 
the etymology of the word. It was 
the unconstitutionality of his acts that 
made them offensive. ** Never in any 
civil war has victory been used with 
such clemency, or enormous strength 
wielded so gently** (Warde-Fowler). 

honSrSs: * offices.* 
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39. tyrannlca: 'like a usurper.' 
Tyraunus was the Greek word for 
a ruler who had set aside the con- 
stitution. The meaning * tyrannical ' 
was not necessarily attached to it at 
first. 

aen&tuB diS: 'on the day of the 
senate ' ; Le. when it assembled. It 
was the Ides of March. 

cfLriam: the regular senate house 
was on the north of the Forum. The 
senate frequently convened in tem- 
ples elsewhere, and on this occasion 
assembled in a curia which Fompey 
had attached to his theater in the 
Campus Martins. 

Book VII. 

§ 1. Caesaris nepSs: the grand- 
son of Caesar's sister. 

nSmen . . . luBserat: cf. fuerat 
adoptatus, § 2. See Vocab. Caesar 
and Augustus, 

rSnim potltus : a common phrase. 
Cf . Alexandrea potitus, VI, 22. 

morerentur: they were wounded 
'in battle, but their death was so favor- 
able to Augustus' interests that he was 
accused of murdering them. 

40. § 2. pftcem fScit : the second 
triumvirate, an agreement to share the 
power of the state among them. 

vicSslmo aim5 : cf. II, 6. 

Senatum prSscrfpslt: 300 sena- 
tors and 2000 knights were included 
in the proscription or list of enemies to 
be killed. 

armls tenSre : no new office of em- 
peror was created for Augustus, as for 
Napoleon. Augustus had tribunitial 
power (cf. I, 13); he was princeps 



senatus, chief of the senate ; after b.c. 
13 he became pontifex maximus. But 
his real power came from the imperium 
or military command, given him for 
life ; hence the old title imperator 
acquired a new sense in the case of 
himself and his successors. Theoreti- 
cally Augustus was only the ' leading 
citizen,' practically he was an autocrat. 

§ 3. neque occIbub : cf. note on 
contemptusqucy II, 12. 

§ 6. PompSiuB : Sextus ; he es- 
caped from Spain (VI, 24), collected 
a fleet, and made himself master of 
the Mediterranean. 

41. P'5 victo: 'for conquered,' 
' as good as conquered.' 

§ 7. dum . . . optat : = optans, ' be- 
cause she hoped. ' Cf . note on oppug- 
nanSf 1, 8. Augustus and Antony would 
doubtless have quarreled without Cleo- 
patra's influence. 

ez quft: what is the gender of 
Epirus? 

§ 8. belliB . . . cdnfectiB : cf . Livy 
1,19. 

anniB : abl. of measure ; or cf. 1, 8. 

principatUB : ' leadership ' ; after- 
wards the ' sovereignty ' of the em- 
perors. 

morte commiinl : ' a natural death.' 
Cf. I, 3, 11. 

ez m&zima parte : ' in very many 
respects.' 

civilisBimS : 'in a manner becom- 
ing a citizen.' Cf. VII, 2 ; I, 9. 

aequ&ret fastigio: sc. eos; cum 
with the abl. is also used, instead of 
the dative. 

42. § 10. quSLs . . . nominSLrent : 
qiias = lit eas ; the compliment was in 
the name. 
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Tibezlfi: the son of Livia, Augas- 
tus* wife, by her first husband Ti. 
Claudius Nero. In 11 b.c. he married 
Julia, the daughter of Augustus and 



the widow of Agrippa. On the I death 
of C. and L. Caesar, the sons of 
Agrippa, Tiberius was adopted its the 
successor of Augustus. 



NEPOS. 

Cornelius Nepos (his praenomen is unknown) was bom about 100 b.c. in 
Cisalpine Gaul. The litJe village of Ostiglia, near Mantua, long claimed the 
honor of being his birthplace, and in 1868 a statue was erected there to bis 
memory. It has been shown, however, by a modem scholar that in all proba- 
bility Pavia (ancient Ticinum) was the scene of his birth. Nepos was educated 
in Rome, where he passed the greater part of his life in literary pursuits. Of 
its details we are not informed. He was an intimate friend of Cicero, Catullus, 
Atticus, and other literary men of the period, but apparently made no effort 
to enter the troubled political life of his day, and held no office, either civil 
or military. He died about 24 b.c. 

His fame as an author rested upon his historical works, of which he produced 
a not inconsiderable number. The first, apparently, and the one mentioned 
in the dedicatory poem of Catullus, was an outline of universal history, under 
the title Chronica ; it is quoted by Gellius and other later writers. A second 
work, also quoted by Gellius, was entitled Exempla^ and is thought to have 
been a * history of -morals,' illustrated by anecdotes from the lives of famous 
men. Nepos also wrote a biography of his friend Cicero, and, at the request 
of Atticus, a life of the elder Cato. Of all these works only the merest frag- 
ments now survive. There is extant only a portion of his last and longest work, 
which seems to have been entitled De Viris Inltiatribus. In this he treated 
briefiy of the lives of famous men, not merely of Rome, but also of Greece and 
other foreign nations. These biographies were arranged in classes, and in each 
class the kings, generals, historians, or grammarians of Rome were intended 
to contrast with those of foreign nations, though no formal comparison was 
added, as in the case of Plutarch's famous Lives. Of the sixteen books of 
this work we possess what is thought to be the third, De Eoxellentihus Ducibns 
Exterarum Gentium , from which most of the following selections have .been 
made, and two biographies from the twelfth, De Historicis Latinis. 

The inaccuracies which are to be found in tlie work of Nepos may be ex- 
plained partly by the difficulty of compiling such a work at that age, and x)artly 
by the haste with which it was composed. The historian has the great merit of 
impartiality, and usually does full justice to his subject, of whatever party or 
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nation. Noticeable, too, is his desire to make his work morally profitable to 
his countrymen by holding up to admiration the noble deeds and sentiments 
of those whose history he is narrating. The style of Nepos is usually clear and 
simple, though sometimes marred by archaisms and inaccuracies. 

The popular interest in the subject matter of Nepos has led to a great 
number of editions of his work. For some time after the revival of learning 
the parts now extant were mistakenly credited to Aemilius Probus. The edition 
of Lambinus in 1569 was the first to ascribe them to Nepos. Of modem editions 
may be mentioned those of Nipperdey (a revision for school use by Lupus) 
and Siebelis, both with German notes ; there is an English edition by Browning 
and Inge (Clarendon Press, 1888), and an American edition by Lindsay (Ameri- 
can Book Co.). A special (German) lexicon to Nepos, by A. Haacke, may also 
be mentioned. 

DE VIRIS INLUSTRIBUS. 



MiLTIADES. 

43. § 4* DftrSuB : Darius had made 
an expedition against the Scythians 
beyond the Danube about 608 b.c. 

oaasam interaerOns: more com- 
monly intei'ponens, as in Them. 7. 

Sardbi: ace. plur. The lonians 
with the help of the Athenians and 
Eretrians captured and burned the city 
499 B.C. 

oppidfi: Athens. Cf. the use of 
astu. Them. 4. 

44. hSmerodromoe : a Greek word 
from two words meaning ^day' and 
' course.' For this incident see Brown- 
ing's Pheidippides. 

oreant: historical present; notice 
tense of the dependent verb. 

decern praetfirSs : * ten generals ^ ; 
they were elected each year at 
Athens. 

prlmfi tempore : ' on the first occa- 
sion,* * as soon as possible.* 

efirum virtflte : sua would be more 
in accord with good usage. 



dSspCrftxI: like anderi, dimicari, 
impersonal. 

§ 5. PlataeSnaSB : the Latin often 
speaks of the inhabitants of a town 
or country where the English pre- 
fers the town or country name. In 
the next sentence ea is used (i.e. 
ea civitas) as though Plataea had pre- 
ceded. 

mllle : seldom used as a noun ; milia 
is regularly a noun. 

Qu6 factum est at : ^ wherefore it 
came to pass that,* a frequent formula 
in Nepos. See Them. 1, 3, 6 ; Arist. 
3. Quo is abl. of cause or means; 
valeret is sub. of result in a substantive 
clause. 

aclS . . . loBtriicta: 'having drawn 
up their forces.* Notice the artificial 
arrangement of nouns and adjec- 
tives. 

n5n aequum : * disadvantageous * : 
a predicate adjective to locum, 

e5que magjls, quod : * and the more 
because * ; eo is abl. to denote degree of 
difference, or cause. 
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Themibtogles. 

45. § 1* anteieratur: notice the 
tense, a common and natural exception 
to the rule of sequence. 

est firdiendum : impersonal : ' one 
should begin/ or use the editorial 
* we.' 

probfttuB : here an adj. * satisfac- 
tory,' governing the dative. 

amXcIs fflmaeque : political friends 
and reputation are meant. 

mftior: ^of greater importance,' 
I.e. than ordinary. The English is 
content with the positive. See note on 
insolentiuSj Eutrop. VI, 26. 

opus : here the thing needed, quae, 
is in the nom. as the subject of 
erant ; for another construction see 
Milt. 4. 

ezcSgitandiB : sc. in rebus, 

§2. bell5 Corcyraeo : Neposisin 
error regarding this war and the war 
with the pirates. See Plutarch, The- 
mistocles. 

46. 02 metallis redlbat : ' accrued 
from the mines ' ; silver mines on the 
promontory of Sunium, the southern 
extremity of Attica. They were 
worked by gangs of slaves, and the 
revenue, it is said, was distributed 
among the citizens. 

cum . . . torn : * not only ' . . . 
*but also.' 

Nam cum XerzSs: the principal 
verb is miserunt ; the words from 
huius enim to fuerunt are parentheti- 
cif^nd a new dependent clause begins 
^ffin cuius de adventu. 

septingenta : sc. milia. Herodotus 
gives the number as 1,700,000. The 
total number of persons in the expedi^ 



tions is estimated to have been more 
than five million. 

respondit ut: just as a verb of 
warning may take the inf. when it is 
considered a verb of saying, so the re- 
verse may take place. See notes on 
Eutrop. II, 26 ; III, 10 ; and compare 
persuasit with infin. below. 

id respdnsum : this episode is told 
at length by Herodotus VII, 140 foil. 

qu5 valSret : the subject is respon- 
sum ; quo is an adverb of place : ' in 
which direction it had force,' i,e, to 
what it tended, what it meant. 

persuaait : regularly is followed by 
an ut clause. Why is the infinitive 
used here ? Cf. respondit above. 

47. arcem : the famous Acropolis. 
See cut on p. 46, which shows it as 
adorned toward the end of the fifth 
century. 

§ 3. n5n paterentur : subj. in a 
relative clause of purpose. The nega- 
tive and the verb are closely united ; 
*to prevent.' Hence the use of que 
. . . non instead of neve. Cf. use of 
neque . . . parcerent, § 6. 

eoque : for the adversative force of 
que see Eutrop. II, 12. 

paxiproeliS: * drawn battle.' The 
subject of the following verbs is, of 
course, the Greeks. 

48. § 4' accesait astCL : the verb 
is not used with the ace. without a 
preposition in the most careful writers. 
Cf. ad ephoros accessit, § 7. Possibly 
astu is felt as ace. of end of motion ; cf . 
Alcibiades 6, astu venit, and see below 
domos suasi * to their homes ' ; also 
Africam accessit, Hannibal 8. 

SiiSbat : notice the tense of this and 
the following verbs. Universos and 
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dispersos are contrasted; they agree 
with the subjects (eos) of esse and 
perituros (esse). 

Euxybiadi, rSgl: he was general, 
but not 'king/ The Spartans had 
the leadership (hegemony) of Greece 
at this peuiod. Cf . Arist. 2. 

vellet : subj. by attraction. 

dS aerviB buIb : abl. instead of the 
part. gen. Cf. proximus de its, § 9. 
Translate *the most faithful servant 
that he had.* He was a Persian cap- 
tive named Sicinnus. 

suia verbis : ' in his (Themistocles) 
words,' * from him.' 

cSnfectunim . . . oppresBunim : 
the subject eum (Xerxes) would be 
expressed by a more careful writer. 

49. § ^- male rem gesserat : 'had 
suffered a reverse.' 

eodem: Themistocles. 

gradu dSpulsuB: 'he was forced 
from his position.' A gradus in the 
language of the arena is the position 
taken by a fighter. Cf . manus dedis- 
sent, Hamilcar I. 

idaglut: ' it was planned to.' The 
dependent verbs are in the subj. of 
purpose. For mood of fecerat, cf. 
Eutrop. II, 25. 

quft . . . e&dem : adverbs ; probably 
via was to be supplied. Literally ' by* 
what (road),' ... * by the same (road).' 

mSnsibuB . . . diSlbUB : abl. of time 
within which ; minus is not necessarily 
followed by the abl. 417, n. 2 : 247, c : 
296, 4. 

50. § 6- triplex . . . portUB : there 
were three basins or harbors surrounded 
with fortifications and connected by 
the 'long walls' with Athens about 
four and a half miles distant. 



causam qua negftrent oportSra: 

'a reason for saying that no city 
ought.' For the use of nego, cf. 
Eutrop. II, 25. 

AtliSiii6n868 : the object of prohi- 
bere, which regularly takes the infin. 
(sometimes ne with subj.). The parti- 
ciple here denotes that the action had 
already begun. 

51. prihcipatfl : ' leadership ' ; see 
note on Eurybiadi, § 4, and Aristides, 
§2. 

Bibi: dat. of possess, with fore 
{z=futurum esse), of which certamen 
is the subject. 

neque ull5 loc5 : dat., obj. of parce- 
rent. Neque is used instead of neve 
(new) . Cf . neu perturbarentur, Caesar 
II, 21, and non pater entur, § 3. 

§ 7. ephorSB : the magistratus 
above. They were a board of five 
men who had full power over all other 
officers of the state. 

illoB : the ephors. 

qiiibuB fidSB habSrStur : ' in whom 
they had confidence,' a clause of char- 
acteristic. 

geBtuB eBt el moB : ' his suggestion 
was followed' ; the expression often 
means to humor, gratify one^s whim. 

52. ^t nfi ' is found frequently in- 
stead of ne ; the negative force is felt 
especially with prius. 

quo : = uteo ; it is little used except 
to introduce a clause of purpose con- 
taining a comparative. Cf . quo maiore, 
§ 8 ; quo faciliusy Caesar II, 17. 

in eo : 'in doing so.' eo like quod 
above refers to the clause Athenienses 
. . . saepsisse. 

oppoaitum: takes its gender from 
propugnactiliim. 
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fScisse : why not subj. ? 5S4, 1, 1 . 
336, 2, c: 636, 

qui . . . intuSrentur ; a causal rela- 
tive. 

§ 8. testuiarum suffrSLgils : * ostra- 
cism' (see Webster's Diet.). 

ArgSs habitatum : the ace. supine 
with an object is not very common. 
Cf. Hannibal 6, patriam defensum; 
Livy II, 10, alienum oppugnatum. 

prSditioiiis : for gen., see 409, II: 
220: 378. 

Corcyram; the names of small 
islands are used like names of towns. 
Cf. Naxum, below. 

86 . . . Qb: strictly speaking we 
should have eum and sibi, but the pro- 
nouns are selected not with reference 
to the subject of timere, but of ani- 
madvertisset. 

hospitiuxn : distinguish between this 
word and amicUia. Nepos is mistaken 
in the fact, according to Thucydides. 

in praesentiSL: adv. *for'a time'; 
also explained as neut. plur. Cf. im~ 
praesentiarum, Hannibal 6. 

receptum : part, agreeing with se ; 
translate by a verb co-ordinate with 
tueretur. 

53. in fldem: * under his protec- 
tion.' 

tflto : adv. ' safely.' Cf . in tuto, § 9. 

esset praesidii: the subj. repre- 
sents th'5 thought of Admetus ; prae- 
sidii is the part. gen. with quod. 

Sscendit : see note on Eutrop. II, 27. 

gr&tiam rettulit: 'requite.' Cf. 
gratiots agerentf Hannibal 7, 'express 
thanks.' 

§ 9. prozimus d6 ils : cf . centum 
ex senioribus, Eutrop. I, 2 ; for date 
of Thucydides, see Vocab. 



vfinl : epistolary tense, 472, 1 : 282 : 
252. 

omnium GrftiSrum : join with qui. 

quam diii : ' as long as.' 

Idem: agrees with the subject of 
feci; for meaning, see p. 16, footnote 3. 

ipse : sc. esse coepi. 

54. q^fta: object of cowZogwi, which, 
however, seldom has any object except 
a neuter pronoun ; de quibus would 
be more nearly correct. 

§ 10. SruditUB est : for se erudivit. 

verba fScisse: 'to have made a 
speech.' 

illud : often used to point out a 
quotation either direct or indirect. 

ilium : the king. 

munerlbuB donfttus: cf. urbem ei 
donarat below ; for the constructions 
possible with dono, see note 3, p. 62. 

pSnem praebSret : it was the cus- 
tom of oriental rulers thus to assign 
the revenues from certain districts to 
members of their families or court. 
Thus the Ten Thousand Greeks (Anab. 
I, 4, 9) find certain villages given to 
the Persian queen 'for her girdle.' 
Cf. our 'pin-money.' 

est sepultus : ' wcis buried.' 

neque negat : ' but he admits ' ; 
see note on non comparuisse^y Eutrop. 
I, 2 ; for the adversative sense of -que^ 
cf. Eutrop. II, 12. 

ossa . . . sepulta: sc. esse; the 
clause is the object of prodidit, 

Aristides. 

55. § 1. ThemlstocU : dat. or gen. 
with aequalis : 391, II, 4 : 234, d : 359, 
R. 1. 

inter sS : cf . Eutrop. 1, 10, in vicem se. 
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antistaret : although a general 
trath, notice that it follows the role 
for sequence of tenses. 

•quern quidem nos: *of whom at 
least we ' ; de quo might have been 
expected. 

teBtnl& ilia : ' the famous vote,* i.e. 
method of voting ; see note on testula- 
rum suffragils, Them. 8. 

ezcdlid : ablative of price ; regularly 
used with multo. Cf. Eutrop. II, 8, 
capitis damnatusj and footnote. 

Bcxibentem ut: cf. Eutrop. V, 5, 
litteraa miait ut. These verbs regularly 
take the infin. ; but when the notion 
of commanding, urging, etc., is promi- 
nent, they are followed by the subj. 
Cf. respondit ut, Them. 2. 

§ 2. liberarStur : i.e. before the 
vote to recall him was passed. He 
joined the Athenians the night before 
the battle. 

praetor: see on decern praetores, 
Milt. 4. 

h^uB in rS militari : * in his mili- 
tary career.' 

inluBtre factum: * famous deed.' 
Translate quam, ' except.' 

quod . . . factum est : ' that it was 
brought about.' For this use of quod, 
640, IV : 333 : 524. The clause ut . . . 
transferretur depends upon factum est. 

56. Bixmma imperii maritimi: this 
occurred at Byzantium, b.c. 477. The 
alliance referred to below was known 
as the Confederacy of Delos. See 
Plutarch, Aristides. 

Hamilcar. 

§ 1. male rSs gererentur : see 

Them. 5, male rem gesserat. 



Baepeque 6 contrftrid : ^ but often 
on the other hand.' For force of que, 
, cf. Eutrop. II, 12. 

a C. LutatiS: sc. Catulo; for de- 
tails, see Eutrop. II, 27. 

Bed Ita : refers to pad aerviundum 
putavit. 

dSnicom: an archaic word; Hill 
I that.' 

! man^B dediBBent : to raise the hand 
' {manum tollere) was in athletic con- 
, tests a signal of defeat. Cf. Them. 5, 
gradu depulsus. 

negftret . . . compoaitanim : sc. 
se ; cf . Them. 4, oppre^aurum ; for nega- 
ret, cf. Eutrop. II, 26. 

57. § 2. bS habentem c5gn5vit : 
* found that it teas.' Cf . Caesar II, 19, 
aliter se habebat. The participle (in- 
stead of infinitive) emphasizes the 
actuality. 

eo compulit: ^brought them to 
such a pass ' ; go is an adv. 

nullum . . . bellum: an exagger- 
ated way of speaking; cf. the same 
expression in § 1. 

§ 3. imperfttor : ' as commander.' 

Hannibal. 

58. § 1* v6rum eBt . . . ut : the 

inf. usually follows verum est. 

cum e6 : i.e. populus Bomanus. 

Quod : ace. of specification, * in re- 
gard to which.' Translate ' if then he 
had not.' 

59. qui . . . dSBtiterit : ' since 
he' ; a rel. causal giving the reason 
for the preceding statement. 

§ 2. cum . . . vSniBsent . . . f§- 
cissent . . . comperiBBet: are co- 
ordinate ; the principal verb is adiit. 
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lovl optimS mebdmS: Hamilcar, 
of course, sacrificed to a Phoenician 
god, probably Baal. ()ptimu8 maxi- 
mu8 are very frequently joined thus in 
dedications and inscriptions. . Cf . Cic. 
De Nat. Deorum, III, 10; Gellius 
IV, 18. 

dum c5nfici8b&tuT : cf. Eutrop. 
VI, 12, dum haec geruntur. 

dederls : note tense ; * will have 
given.' The Latin is often more accu- 
rate than the English in sequence of 
future tenses. Cf. feceriSj celaris, 
posueris below. 

idrftre . . . fore : verbs of swearing 
like verbs of promising (Eutrop. 1, 16) 
take the fut. inf. of ind. disc. 

60. § 3. imperfttSre: pred. abl., 

* having been elected commander.' 

minor . . . annls . . . nfttus: usu- 
ally annos in spite of the rule. 

foederfttam : i,e. with the Romans. 

itinera miiniit: ^ built roads,' the 
usual expression. 

61. § ^- RomamprofectUBest: in 
211 B.C., Hannibal appeared before the 
gatesx>f Rome. Nepos confuses events 
in this chapter. 

dedit verba : a colloquialism ; 

* fooled,' I.e. gave words merely. 

obductft nocte : ' in the darkness 
of night' ; sc. caelo, 

iterum . . . qumquiSa: a mistake 
in each instance ; bis . . . quintum 
would be correct. 

62. § 6. patriam defSnaum : the 
supine in -um rarely has an object. 
Cf. Eutrop. VII, 3, ad defendendam 
Italiam. 

impraesentiSLrcini : = in praesentia 
rerum, a colloquial adverb. Cf. in 
praesentia, Them. 8. 



milia passuum trecenta : the real 
distance was about half as great. 

§ 7. ad . . . cSnsulSs: *■ until the 
consulship of.' The persons were lost 
sight of : his magistratihus means prac- 
tically * in this year.' So Eutropius 
uses quibus (sc. consulibus) in the 
sense of *when.' 

gr&tias agerent : cf . Them. 8, gra- 
tiara rettulit. 

cor5na aureSL : see Gellius V, 6. 

non remiBsiirds : should subject se 
{Bomanos) be expressed? 

63. sen&tus darStur: 'a hearing 
was given.' 

§ 8. interfectum eum scrfptum : 
sc. esse with interfectum^ of which eum 
is the subject, scriptum is the object 
of reliqueruntf 'have left a written 
account that.' Cf. Gellius VII, 3. 

64. propius Tiber! : usually ace. 
Thermopylis: loc. abl. Antiochus 

was defeated here, 191 b.c. For an 
anecdote of this king, see Gellius 
V,5. 

qu6: sc. proelio. 

§ 9. Bul fSciBset poteBtfttem : ' ex- 
posed himself.' Cf. the English col- 
loquialism 'had given a chance at 
him (self).' 

avftritiam CrStSnaium: ''Cretans 
are always liars, evil beasts, idle glut- 
tons." —Titus I, 12. 

8umm&8 : adj. ; ' the tops.' The 
ablatives, like omni sua pecunia below, 
are abl. of means. 

in templo : temples were very com- 
monly used as treasuries and banks 
by the Greeks and Romans. 

domi : in what case ? 

65. § 10. taiem iniit ratdonem : 
cf. capit tale consilium^ § 9, 
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erant dScrStfixf : * were to fight * ; 
the future looked at from the past. 

tantum satis habeant: ^should 
consider (hold) it sufficient ^ ; tantum 
belongs with d^endere. 

consecutards : sc. esse, dex)ending 
upon the idea of saying in praecepit; 
so also facturum below. 

veherStar: subj. in an ind. quest. 
The passive of veho is regularly used 
to mean sail, tide. 

§ 11. dubitflbat quXn: cf. § 2, 
foot-note 2 ; note the difference be- 
tween dubito here and below, commit- 
tere non dubitaviL 

ad inndendum eum pertinSrent : 
' served to ridicule him.' 

66. praesidia : cf. caatra nautica, 
below. 

quae iacta : translate by a verbal 
noun. Why was not the abl. abs. 
used? 

puppSs vertfirunt: of troops on 
land terga vertere is used. Cf . Caesar 
IV, 25. 

castra nautica : ships drawn up on 
shore, and protected by palisades : cf . 
Caesar V, 11, castra navalia, 

pedestribus c5pils : equivalent to 
terra, in contrast with the naval battle 
just described. 

§ 12. PatrSs cSnscrlpti : the term 
used in addressing the senate. 

sibique dSderet: ut is to be sup- 
plied from the preceding ne. Sibi and 
suum refer to patres, secum to rege. 

illud reciisftvit nS : ^ this he urged 
against them that they should not,' 
etc. For the following subj., see 506, 
II, 1 : 331, e, 2 : 548. 

inventflroB : sc. esse, depends on the 
idea of saying in recusavit. 



67. Asfl venlret: * really come to 
usu is explained as an older 

form of the dative (usui) of purpose. 

pner: the common word for slave 
regardless of age. Cf. slave name 
Marcipor, i.e. Marci puer, and former 
use of * boy ' in slave-holding states. 

sSnait . . . sS : sc. Hannibal. 

Cato. 

§ 1. mtlnlclplS : ' country town ' ; 
its inhabitants were Roman citizens, 
i but could not vote or hold office at 
Rome. Hence Cato's removal. 

in for5 : to take part in legal and 
I political business, most of which was 
> transacted in or near the forum. 

sUpendium meruit: for meaning, 
cf. Eutrop. I, 18, stipendiis niilita- 
rat. 

decern septemque : the usual time 
for beginning service. Numerals are 
seldom united by que. 

tribfliias militain: see note on 
Eutrop. 1, 13. 

castra seciitus: 'took the field 
with ' ; cf. Hannibal 2, in castra pro- 
ficisci. 

quaestor obtigit: * assigned (by 
lot) as paymaster.' 

pr5 sortis necessitadine : * in ac- 
cordance with the close relation of the 
office.' Cicero says that the consul 
should be in the place of a father to 
his quaestor. For Cato and Scipio, 
see further Gellius IV, 18. 

68. § 2. neque . . . potuit : * but 
could not.' 

pnncip&tum : he was pnncepssena- 
tus^ and the most influential man in 
the state. 
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tmn n6n potentift: Nepos is con- 
trasting Cato's age with his own. 

cSnsor : he was sumamed Censori- 
nu8 from the old-fashioned vigor with 
which he administered that office. 
Xote the regular series of offices 
through which he passed, the so-called 
cursus honorum. 

in Sdictum: the censor published 
at the beginning of his term the prin- 
ciples by which he would be guided 
in his action. 

A miQtIs temptatos : Plutarch in 
his biography of Cato says that he 
was * impeached ' nearly iif^y times. 

§ 3. agricola sollers : - the only 
surviving work of Cato is the treatise 
De Be Bustica. Cf. the discourse 
put into his mouth by Cicero, De 
Senectute, §§61-64. 

probabilis SrSLtor: he left many 
speeches, but Cicero asks, * Who reads 
Cato now ? ' See GelUus I, 23. 

senior : he began to learn Greek 
at eighty, according to the common 
story. 

69. Originea: only fragments of 
this work are now extant. 

diripuit LCLsitanSs : after their sur- 
render he massacred many and sold 
the rest. 

sSparSLtim : the book referred to is 
lost ; the biography here is only a part 
of the chapter De Latinis Historicis. 

studidBSs : ' those especially inter- 
ested in.' 

Atticds. 

§ 1. ab orfgine flltimSL : * from the 
remotest origin ' ; the Pomponian gens 
claimed descent from Pompo, a son of 
King Numa. 



perpetuo obtinuit: 'kept to the 
last.' Like Maecenas, the friend of 
Horace, he did not care for a higher 
rank. 

patre dsus est : translate * he had.* 
Cf. § 6, utebatur Q. Hortensio. 

quibuB ... impertirT:.cf. note 3, 
p. 62. 

70. § 5. testftmenta adoptftvit : 
cf. the similar case of Augustus, 
Eutrop. VII, 1. 

ez dMxante: * according to the 
measure of three fourths (of his es- 
tate).' 

centSfis sestertlom: sc. ceiUena 
milia; about $410,000. 
«§ 6. optim&mmpartiiim: the con- 
servatives; for the leaders, see the op- 
ponents of Caesar, Eutrop. VI, 19, 23. 

71. cSnaervfttlB ISgibus, etc. : 
' without violating the law amid the 
corruption of such unrestrained in- 
triguing.' 

hastam pflblicam: * public auc- 
tion ' ; a spear marked the place of 
sale. 

praes . . . manceps: the latter, 
one who contracts to collect taxes ; 
the former, his bondsman. Farming 
the revenue was usually in the hands 
of the knights. 

ISgSLti locum: rarely held by a 
knight. 

§ 13. familifts: an old gen. form, 
occurring chiefly in this phrase. 

neque tamen n5n : * and yet.' 

Famphili&nam : from the name of 
the builder. 

iisus est famillft : cf. notes on §§ 1, 
5. familia, 'household.' 

72. apprlmS boni: * excellent'; 
the adv. is archaic and rare. 
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£legSiiB, non mftgniiicuB : cf . the 
advice of Polonius in Shakespeare^s 
Hamlet : — 

** Costly thy habit as thy purse can buy, 
Bnt not expressed in foncy, rich^ not gaudy." 

praeteribd : the object is eitm soli-' 
turn (esse). 

ezpSnsuxn ferre : ' to debit, 
charge ' ; a bookkeeping - term, op- 
posed to acceptum ferre. 

73. § 14. vfcies . . . centieB : cf . § 5. 

nullam . . . vHlam : his friend Cic- 
ero, who did not pass for a very wealthy 
man, had several villas in different 
parts of Italy. 

reditUB : it might have been well to 



mention that Atticus lent money on 
usury, copied book& at a profit, and 
dealt in gladiators. 

§ 15. in eft rS agl : translate ' to 
be at stake. ^ 

74. § 21. tSnoBinoii : '' In his time 
physicians wrote their prescriptions in 
Greek, as they do now in Latin, and it 
was customary to speak of ailments 
and their cure by their Greek names." 
Cf. also dcroaina^ ephemens, anag- 
nostes. 

nihil reliqui fSciBse : object of satis- 
fed, Cf . Caes. Ill, 26. 

§22. temporibuB superesBe: Ho 
pass the crisis.' 



CAESAR. 



Gaius Julius Caesar, whose family traced its origin back to the Trojan 
Aeneas, was bom July 12, 100 b.c. In the struggle between the senatorial 
and popular parties, which began during his early years, he identified himself 
with the democracy by his marriage with Cornelia, daughter of Cinna, at that 
time the leader of the popular party. By this marriage he incurred the hostility 
of the dictator Sulla, who ordered him to divorce Cornelia, and Caesar remained 
away from Rome until Sulla's death in 78 b.c. After some time spent in 
travel and study he returned to Rome, and was elected successively chief pontiff 
(Pontifex Maximus), military tribune, and quaestor. His relations with the 
people's party were made closer by his marriage with Pompeia, cousin of Pom- 
pey the Great, and he was careful to strengthen his popularity by all possible 
means. After serving as propraetor in Spain he was made Consul (59 b.c), 
and formed with Pompey and Crassus the First Triumvirate. His growing 
power excited the fears of the Senate, and in order that he might be kept away 
from Rome, the provinces of Gaul and lUyricum were assigned to him for five 
years. It was in these campaigns that Caesar's generalship and successes 
gained for him the title of one of the greatest commanders of all ages. Crassus 
died in battle (63 b.c.) when Caesar's successes in Gaul had excited the jealousy 
of Pompey, and in 50 b.c. it was proposed in the Senate that Caesar should give 
up his command, which had meanwhile been extended to ten years. In the fol- 
lowing year a resolution was passed, making him a public enemy unless he should 
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disband hia army. This was the beginning of civil war. Caesar advanced to 
Rome, and by his victory over Pompey at Tharsalia (Aug. 9, 48 n.c.) made him- 
self master of Rome. Pompey fled to Egypt, where he was murdered. Caesar's 
victory over his enemies, Cato and Scipio, at Thapsus (April 6, 46 b.c), ended 
the war, and he returned to Rome with supreme power. After quelling an insur- 
rection excited by the sons of Pompey in Spain, Caesar was free to carry out 
the work of reform which he had in mind. He corrected the calendar, and 
made plans for righting abuses in the laws and administration of the State, for 
adorning the city and extending the empire. These plans, however, he was 
unable to see completed, although many changes were brought about in a very 
short time. His career was closed by his assassination in the Senate house on 
March 16, 44 b.c. 

Caesar's literary reputation rests chiefly on his Commentaries De Bello Gal- 
lico, the best known and most widely studied military textbook of all ages. In 
it he set down, in simple language, a straightforward narrative of his campaigns, 
wonderful in its concise descriptions of regions, peoples, and customs, and in its 
revelation of the character of the writer, his personal courage, his mastery of tac- 
tics, his resources in overcoming natural obstacles, his indomitable perseverance. 

His style in the narrative portions of his works presents few difficulties. 
The vocabulary contains only words in common use, and the constructions call 
for no special comment, being those common to the best Writers of the classical 
"^period. 

There are biographies of Caesar by Froude (N.Y., 1884), TroUope (London, 
1870), and Warc^e-Fowler (Putnams, 1892). His military history may be 
studied in Colonel Dodge's volume Caesar^ in the Great Captains Series. Of the 
standard histories, Merivale treats most fully of the life of Caesar, while 
Napoleon's Caesar is of special interest in connection with the Gallic campaigns. 
Guizot's Popular History of France^ Vol. I., contains an account of Gaul and its 
inhabitants. Of interest are The Likenesses of Caesar (J. C. Ropes, Scribner^s, 
February, 1887) and Warfare and Writing of Caesar (Atlantic, Vol. XLIV.). 
There are several good American editions of the Gallic War and a Lexicon of 
Caesar's Latinity by E. G. Sihler (N.Y. 1888). 



DE BELLO GALLICO. 
Book II. 



76. § 15. Ednim : the Ambiani, a 
tribe mentioned just previously. 

§ 16. e5rum : the Nervii. 

77. § 17. e5rum diSnim : ' during 
those days ' ; limits itineris. 



sarcinis: difference between im- 
pedimenta and sarcinaf 

Adiuvftbat : what is the subject ? 

inclsis: 'notched.' 

Snatis : springing out horizontally 
{in latitudinem). 

78. § 18. quern locum : notice 
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repetition of antecedent ; cf . quam in 
partem^ IV, 32, and quibus ex civi- 
tatibus, y, 12. *<The main line from 
Paris to Brussels skirts the battle- 
field as it passes the station of Haut- 
mont." 

adversus . . . contrftrius : opposite 
and facing. 

infimuB:'at the foot^; cf. Nepos, 
Hannibal 9, summas. 

§ 19. quern ad finem : = ad finem 
ad quern. ] 

cSdentSs: sc. hostes. 

prima : * the first part of.' 

quod . . . convSnerat: what is the ' 
construction of the clause ? 

79. adversS colle : * up the hill.' 

§ 20. Caesari . . . agenda : see 
note 1, p. 67. Note the effect of omit- , 
ting all connectives from this passage. | 
*'The struggle that ensued was one | 
of the most terrible that Roman sol- 
diers ever had to go through." 

signum : the first signal, to fall in ; 
the last, to charge. 

quid iien oportSret : if the comma 
is placed after this clause instead of 
before, what is the construction ? 

nihil : emphatic for non, 

80. § 21. profectUB : what is the 
meaning of profectus f 

buIb: sc. signis. 

§ 22. certa : because the woods hid 
the enemy's movements. 

§ 23. ezanimatSe : * breathless ' ; 
for another meaning, see VI, 30. 

ea pars : i.e. sinistra pars aciei. 

81. summum locum: not 'the high- 
est point of the camp,' but ' the height 
occupied by the camp.' 

§ 24. dizeram : see § 19 ; the plup. 
is used colloquially for the perfect. 

A. & W. LAX. R. — 13 



dflmor . . . fremitiui: difierence 
in meaning ? 

82. § 25. This long and involved 
sentence can best be rendered by 
several co-ordinate sentences in Eng- 
lish. 

in anguBtS : * in a tight place.' 
vidit: repeated because of the 

length of the sentence. 
ab novisBlmlB Qnl mlliti : *from a 

soldier in the rear.' For the episode, 

see Longfellow's Courtship of Miles 

Standish, II. 

83. § 26. nihil . . . f6c6runt: 
= nihil reliquerunt. 

§ 27. inermSs : i.e. not regularly 
equipped. 

qu6 : in the sense of * in order that,' 
quo without a comparative is rare. Cf. 
Nepos, Them. 7. The comparative 
idea may be found in se praefei'rent. 

84. § 28. dIzerflmuB : cf. dixeram^ 
§24. 

miaericordia : for a good example 
of Caesar's * mercy,' see III, 16. 

Book III. 

§ 8. HOiuB clvitfttis: i.e, the 
Veneti. 

regionum e&rum: the southern 
coast of Brittany. 

mftgnd . . . apert5: hendiadysfor 
magna impetu aperti maris. 

ut sunt . . . c5nBilia: does this 
characterization still hold true ? Cf. 
IV, 6, on p. 121. 

85. § 9- conclflB5 marl : what sea 
is meant ? 

86. ez Britannia: cf. IV, 20. 

§ 10. retentorum : ^ done by de- 
taining.' 
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NOTES. 



[Pages 86-104. 



cfinsplrftrent : what two reasons 
for the subjunctive ? 

§ 11. per vim : vi is not often used 
alone ; cf. summa vi^ § 15 ; Gellius V, 
6 ; Nepos, Hannibal 3. 

87. § 12. operis : siege works built 
by the Romans. 

adaequfttlB : equaling in height. 

magnls aestdboB: why were they 
strange to the Romans ? 

gg. § 13. adigSbfttar : could be 
hurled. 

89. §14- Quid agerent: * what to 
do.' 

90. § 16. sub corSnft: i.e. as 
slaves. Prisoners were exposed for 
sale crowned with a garland. Cf. 
Nepos, Atticus 6, publicam hastam. 

91. § 20. subministrata : a mere 
pretext on Caesar's part. Cf. Ill, 9. 

Book IV. 

92. § 21. dare : = se daturos esse. 
Cf. facturos pollicerentur^ § 22 and 
Eutrop. I, 16. 

m&gni: cf. Nepos, Cato 1, note 3. 
§ 22. tantniarum : diminutives are 
_ often contemptuous. 

Britanniae : ^ to the invasion of 
Britain.* 

93. § 23. tempestatem : cf. this 
meaning with that of § 28. 

solvit: cf. the fuller forms naves 
solverunty § 28, and naves solvit, § 36. 

odnscendere : cf. Eutrop. II, 27. 

Brltanniam attigit : probably near 
Dover. 

ut quae : = * since they.' 

94. § 24. Sgre^: *from disem- 
barking ' ; with prohibere the infin. is 

^^gular. Cf . V, 9. For another con- 



struction with verbs of hindering, see 
note on quominus, § 22. 

prohibSbant : what is the force of 
the imperf . here ? 

95. § 25. qui . . . ferSbat : sc. is. 
§ 26. specuiatSxia nftvigia: the 

boats, as well as their sails and rig- 
ging, and the dress (St the sailors, are 
said to have been of a bluish-green, in 
order to escape notice. 

96. § 27. sine caiisft : only from 
the Roman standpoint. 

§ 28. Bul : ' to themselves.' 

§ 29. id erat incdgnitum : why ? 

98. § 31. ad e&B rSs . . . fLsuI : 
cf. § 26, magno usui nostris. 

99. § 33. incitfttSs: 'at full 
speed.' 

brevi : sc. spatio or tempore. 

§ 34. qui: = ei qui, i.e. the Brit- 
ons. 

sui liberandl : do these words agree 
in number ? 

100. §36. diSaequinoctil: Sept. 
24. The stay in Britain lasted about 
three weeks, and the return to Gaul 
occurred probably about Sept. 12. 

101. § 38. fuerant as!: in the 
compound passive tenses, /mi, fueram, 
fuero are used for sum, eram, ero, 

(1) when the tense is emphatic, or 

(2) when the participle is often used 
as an adjective. Here * they had used ' 
(but did not on this occasion). 

Book V. 

102. § 8. commodl : sc. causa. 
104 § 12. mediterrftnelB regi5iii- 

bus: a mistake, as the principal tin 
mines were and are in Cornwall. 
leporem : cf. Levit. 11, 6. 
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anserem: cf. Livy V, 47, anaerea 
. . . Junonis, 

§ 13. IiiBiila : Caesar^s description 
of Britain in this passage, while in- 
exact in some features, owing to the 
sources of his information, is still 
striking as the first description of an 
unknown country. It was not until 
100 years later that the island was 
circumnavigated by Romans, and any 
further information added to the 
scanty records. 

appelluntur : not appellare. 
' 105. vergit ad Hispaniam: a 
crude conception of the fact. 

noctem : not true of Britain. 

certls . . . m6nBiirl8: for a de- 
scription of water clocks, see Diet, of 
Antiq., Clepsydra. Note Caesar's in- 
terest in scientific details. 

§ 14. Oallicft cdnBuetfldine : see 
the description in VI, 11-20. 

106. § 16- dispari : ^ unequal * = 
with the advantage on the side of the 
Britons. 

equestrls . . . Ixifer6bat: when 
both sides used cavalry, the danger 
was equalized. 

110. §23. deductlB: cf. subduciy 

§11. 
§ 44. quiham : = uter, 

111. InimlcuB : how different from 
hostUf from adversanusf 

Book VI. 

§ 13. aliqa6 numerd : ' of any ac- 
count.' 

eadem iHra : cf . the powers of the 
husband in § 19. 

Druidum : see the article on Druid- 
ism in the Encycl. Brit. 



hi: the Druids. 
e68 : the Gauls. 

113. §1^- Utteib: * characters, 
alphabet.' 

animaii trftnalre: a widespread 
belief in both ancient and modern 
times. See article Metempsychosis in 
Encycl. Brit. 

114. § 17. Mercnilmii, etc. : the 
Gallic names of these divinities are in 
some cases uncertain, the Roman 
names being applied to those gods 
who seemed to correspond to the 
Roman gods. Cf. Cic. De Nat. 26-27. 

§ 18. noctem . . . sabaeqafttiir : 
cf. the Eng. fortnigJU, twelfth night, 
etc., and the Jewish and Puritan Sab- 
baths beginning at nightfall. 

115. § 19- VW: 'husband.' In 
Germany and some parts of Great 
Britain *man' is still used in this 
sense. 

vitae . . . potestfttem : the Ro- 
man paterfamilias had the same 
powers. 

in servHem modum: slaves were 
usually tortured when evidence was 
desired from them. 

funera . . . sfLmptuSsa : a custom 
still maintained by the French and Irish. 

Buprft: 'before.' 

116. § 21. Saiem : cf. Cic. De 
Nat. Deor. 27. 

118. § 26. B58 : reindeer or bison. 
The descriptions in this and the follow- 
ing chapters are such evident errors 
and misconceptions that it is sur- 
prising to meet them in so careful a 
writer. 

119. palmae: usually interpreted 
* palm tree ' ; more probably the palm 
of the hand ; * like branching hands.' 
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NOTES. 



[PAOBt 120-122. 



Book I. 

120. § 48. bI . . . pr6deundum: 

* if there was occasion to advance.' 



Book IV. 

121. § 5. For this description, cf. 
Caesar VI, 20. 



AULUS GELLIUS. 

AuLus Gellius, who lived in the second centary a.d., was probably of 
Roman birth, though nothing is known of his personal life except that he spent 
a long period at Athens in study. During this time he kept a note-book in 
which he jotted down anything of interest which was brought to his attention 
in conversation or in books. From the material thus gathered he afterward 
compiled his only work, the Nodes Atticae, in twenty books, of which the eighth, 
except the headings, has been lost. The work is simply a great scrap book of 
unrelated extracts from Roman and Greek authors, especially archaic writers, 
with his own comments. Its chief importance is in the light which it throws on 
questions of grammar, history, and antiquities, and for the numerous quotations 
from ancient authors whose works have been lost. 

Gellius was an ardent lover of the archaic writers, and affected archaic 
constructions and vocabulary. These have recently been treated by Charles 
Knapp in Classical Studies in Honour of Henry Drisler (Macmillan & Co., 
1894). CruttwelPs remarks on Gellius are good. The chief edition of the text 
is that of Hertz (Berlin, 1883-6). 

A useful selection is that of A. H. Westcott, Fifty Stoiies from Gellius 
(AUyn and Bacon, 1894). 

There is an English translation by Beloe (London, 1799). 



NOCTES ATTICAE. 



Book I. 



122. § 14. Pabrlcius : cf. Eutrop. 
II, 12-14. 

rebus : * exploits ' ; cf . the meaning 
in line 3. The uses of res are so vari- 
ous that great attention is needful in 
the renderings selected. 

bene ^c benevol6 : notice the al- 
literation and the use of two words, 
which together mean little, if anything, 
more than either would mean alone. 



Gellius is extraordinarily fond of such 
pairs of words; cf. hospita atque incog- 
nita, I, 19; integrum incolumemque^ 
VI, 18 ; fluentis fluctantisque, X, 6 ; 
and find instances in 1, 19 ; I, 23 ; IX, 
4 ; X, 10. The fondness for this usage 
may easily be illustrated from Grerman 
and English. 

grandem pecfiniam : * big money.' 

lautum : etymology ? 

Fabrlcium . . . dedibdaae: ind. 
disc, after dicit above. 
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dSfiexf : how do compounds of fado 
form the pres. pass, system ? 

pianSs manus: 'flat or outspread 
hands ' ; cf . the colloquial expression 
•the flat of the back.' 

123. § 17. admodmn : etymology 
and literal meaning ? 

BcatSbat : force of the tense ? The 
figure is that of a spring bubbling over. 
The verb ordinarily takes the abl. 

mnliebrium : contemptuous ; distin- 
guish between mulier and femina, 

per .'. . perque: such repetitions are 
frequent in Gellius. Is que regularly 
appended to a prep. ? 

quaenam ratio esset cilr : = simple 
cur. 

illam tSlem : * such a shrew as thaV 

ezerceor : * I train myself ' ; an ex- 
ample of the * middle' force of the 
passive. 

cSterorum : how different from alii 
and alteri 9 

memoria : * narrative ' ; cf . memora- 
tis, I, 14. 

§ 19. Sibylllnis: for an account 
of the Sibyls, see Guerber's Myths, 
The Sibylline Books were in the care 
of special priests {quindecimmri),, and 
could be consulted only by express 
command of the Senate. They perished 
in the destruction of Rome by the 
Gauls. 

ecqnid : a mere conjunction, 
' whether.' 

proctil dubi6 : ab is usually found 
with procul in classical prose. 

ibidem: here used of time and 
strengthened by statim, Cf. the Ger- 
man use of da for then. 

id Ipsmn: i.e. the clause ut . . . 
curat. 



124L fii^o • • • aiiim6 : abl. of quality, 
a very favorite construction in Gellius. 

Ihauper babendam : = contemnen- 
dam. 

nusquam loci : for a like superflu- 
ity cf. the English expression 'nowhere 
in the world.' 

§ 23. quA ilsuB est : = quam ha- 
buit (dixit); cf. oratio . . . habita, 
IV, 18. 

contrft Oalbam : cf . Nepos, Cato 3. 

si librl c5pla fuisset : = si liber 
adfuisset. The difficulty of obtaining, 
or referring to, books was a serious 
bar to accuracy on the part of ancient 
writers. 

c&iam : for an account of the curia 
cf. Diet, of Antiq. and Lanciani, An- 
cient Home, p. 76 foil. 

quaepiam : rarer than aliquis, but 
with the same degree of indefiniteness ; 
it usually denotes something of little 
importance. 

ut . . . ne quis : cf . Nepos, Them. 
7, ut ne prius, and uti ne introeant 
below. 

patrSs : the usual title of the sena- 
tors ; cf . Eutrop. I, 2 ; Nepos, Hanni- 
bal, 12. 

ezque rS public^ : ' (more) to the 
advantage of; supply magis from vti- 
lius. 

apud duos : cf . the dat. uni below, 
and Nepos, Atticus 6. 

Hoc ilia: pronouns tend to run 
together. 

adfert: sc. hoc. 

125. BibiveUet: 'meant' 

rem : in apposition with the preced- 
ing clauses. 

praeter: adverb. 

gr&tia : = causa. 
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NOTES. 



[Paguss 125-180. 



Book III. 

* § 6. per . . . mirandam: one word, 
separated by Tmesis, 636, V, 3 : 385, 
I: 705, 

queat : = possit. qmo is very com- 
mon in Gellius. 

Intrft: * downwards,' as infrai I, 14. 

ingenium : lor another meaning, cf . 
1,24. 

126. §8. Pyrrhus: cf. Eutrop. II, 
11-14. 

tlnam atque alteram pilgn&8 : 'one 
battle after another.' 

Batisque agerent : ^ had their hands 
full.' 

quoB babuit: for the mode, see 
Eutrop. II, 26. 

super eSL causft: = de ea causa; 
super = de over 120 times in Gellius ; 
cf. super hoc equo, V, 2. 

animo tenus : *• to the bottom of our 
hearts.' 

negftvimuB velle : = diximus noHe ; 
cf. Eutrop. II, 26. The idea of saying 
passes into that of commanding : hence 
the use of neve and the subjunctive. 

Book IV. 

127. § 18. anHqnior : usually 
Maior to distinguish him from his 
(adopted) grandson, who is called 
Junior, Eutrop. IV, 12, usually Minor, 
For the character of Scipio, see Eutrop. 
Ill, 20. 

qua BubnuniB : * how he relied upon 
his own consciousness (of power).' 

crimini : cf . dono, I, 14. 

QuixitSB : for the use of this term, 
cf . Livy, I, 16. 

lertur : * is extant,' 



128. aer&rium: where was the 
Treasury ? See Diet, of Antiq. What 
money had the Romans ? See gram- 
mars, and Gow, Companion to School 
Classics, p. 148. 

accepta ferri : a book-keeping term, 

* to credit,' cf. Nepos, Atticus 13. 

Book V. 

§ 2. Bficepbalas : a Greek com- 
pound, ^ Ox-head.' 

talentiB tredecim *. about $ 15,600. 

Super b5c equ5 : cf . de isto equo, 
below. 

visum : sc. est ; the subject is the 
clause quod . . . pa>ssus sit, which takes 
the subjunctive to show the quotation. 

faclnora: ^ deeds*; usually in a bad 
sense. Distinguish between f acinus, 
a deed, good or bad ; crimen, a crime 
against man ; nefas, impiety, a crime 
against the gods or moral law ; vitium, 
a fault ; scelus, a heinous act or sin ; 
and jlagitium, an infamous deed. 

doxnini . . . 86curuB: * assured of 
his master's safety ' ; the use of the 
gen. is poetical. 

129. ob equi honoreB : cf. oh hono- 
rem triumphi, V, 6 ; and in honorem 
eiuSf Eutrop. VII, 10. 

§ 5. Antiochum : cf. Nepos, Hanni- 
bal 8. 

vertSbat: 'maneuvered.' 

BatiB ease : = paria esse, 

nihil . . . neque : for double nega- 
tive, see 553, 2 : 209, a : 445, 

prorBum : with nihil, — omnino, 

* nothing at all.' 

§ 6. postrSma : = adv. * lastly.' 

130. ©oque loco: elsewhere in 
these selections potiri takes the gen, 
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13L conviratiS: cf. Eutrop. VI, 
15, and sketch of Cicero, p. 199. 

per vim : cf . vi below, and Caes. Ill, 
11. Gellius often uses per with the 
ace. = instrumental abl. 

rite : Livy I, 32, describes the rites 
necessary to a just declaration of war. 
The ambassador coming to the fron- 
tiers of the offending people, addressed 
a solemn appeal to Jupiter and made 
his demands. He then crossed the 
border and repeated the same formula 
to the first native he met; the same 
on entering the town gate, and again 
to the magistrates in the forum. If 
the demands were not satisfied within 
thirty days, he turned to Rome and 
made a report of his mission. If the 
people and senate decided for war, 
the messenger again set forth for the 
borders of the hostile country, and 
threw across the boundary a spear 
pointed with iron or burnt at the end 
and dipped in blood, at the same time 
pronouncing the declaration of war. 
These rites are said to have been bor- 
rowed by Numa from an ancient na- 
tion, the Aequicolae. 

132. ovantSs = eos qui ovant. 

133. §18- iusi^randum eos ade- 
git: * bound them by oath.' 

c6gnfttl adfinesque : what is the 
difference in meaning ? 

postlimiiiio : a legal fiction by 
which a returned captive might recover 
his lost civil rights. Cf. Eutrop. II, 25. 

Sgressi castra: ^gone beyond tlie 
limits of the camp ' ; this is the force 
of the ace. The stepping out of the 
camp would be expressed by the abl. 
The usage is common in the historians. 

pltlrium : * the majority.' 



Book VII. 

134. §3* apud Bagradam: *near*; 
what other ways of expressing the 
same idea ? 

ilnum : probably not emphatic. Cf . 
the German use of the num. em, and 
the French un from unxis (as indef. 
' article). 

in illis locls: the in is needless, 
though used by Gellius in the majority 
of such cases. 

atabniantem : = habitantem; so sta- 
bulum originally meant an ahode^ for 
man or beast. 

§ 17. mulUa post tempeaUltlbtui : 
* after a long period.' 

Book IX. 

135. § 4. In illis librls: Gellius 
relates that on disembarking at Brun- 
disium (Brindisi) on his return from 
Greece, he noticed a number of ancient 
Greek works offered for sale at a 
very low price. These he purchased, 
skimmed over during the following 
two evenings, and, as was his custom, 
made extracts from their contents in 
his note-book, ♦ so that the reader may 
not be altogether uninformed when he 
hears such matters discussed,' — an 
end which should be more generally 
kept in view in the study of Latin. 

corporibus: for the construction, 
see 421, I: 249: 407. Cf. venationi- 
bus below, which shows clearly the 
force of the abl. 

Cyclopas : for a description of the 
Cyclops, see Guerber's Myths. Cf. a 
translation of Vergil's Aeneid, III, 
614 foli: 
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n6n at c6ter0rum: sc. prospec- 
tarUia, 

diebuB tertilB : * every third day.' 

offendlmuB : the * editorial we.'' 

136. laud&verint: customary ac- 
tion in present time. Cf. viderint 
below. 

Interlmant vidend6: cf. the still 
prevalent belief in the 'evil eye.' 

apud . . . terrfts : = in terris. Cf . 
below apud extrema = in extremis. 
Note Gellius' fondness for the word. 

mlr&cala bominSs : ' For amongst 
them are found . . . monsters with 
dogs' heads and without heads, who 
have eyes in their breasts, at least as 
the Libyans say.' Herodotus IV, 191. 

egreditor omnem modum: ^sur- 
passes all bounds.' Cf . egressi castra, 
VI, 18. 

I>ygmae68: the Pygmies are de- 
scribed by Homer as a race of under- 
sized men dwelling far in the south 
where the cranes fly from the northern 
winter. The battles between the Pyg- 
mies and cranes are often described. 
Different writers located their home 
in various parts of the world. Aris- 
totle held that they inhabited the 
marshes from which the Nile was 
thought to flow, and Herodotus de- 
scribes a tribe of little blackmen by 
whose city ran a great river, flowing 
from west to east (possibly the Niger), 
and in it were crocodiles. Within 
recent years explorers have actually 
discovered an undersized race of men 
in these regions. 

§11. Corvlnus: for the same story, 
see Eutrop. II, 6. 

in e5 tempore : what is the ordi- 
nary usage ? 



137. satis agentlbus: cf. III^ 8, 
satis agerent Romani. 

perque contemptum : = adv., ' con- 
temptuously.' 

pud5rem: 'diffidence.' 

at . . . permitterent : substantive 
clause, to be taken with impetrato. 

congrediuntor . . . conaiBtant 
. . . oOnserebantor : account for the 
tenses. Translate in connection with 
the following Atque: 'they were just 
joining battle when — .' 

Book X. 

137. § 6- ^^^ ' = « turba. 

male habitam : ' ill used.' 

P. Claudius: for the event, see 
Cic. De Nat. Deor. II, 3. 

utinam . . . revivlscat: how is 
an impossible wish expressed? She 
speaks here as though it might occur. 

multam : not the adj. ; see Vocab. 

§ 10. qu&s : 1.6. the cutting and 
opening ; such attraction is frequent. 

videretor: what two reasons for 
the subjunctive ? 

139. § 27. quod : explanatory ; 
'that.' 

dedit ad . . . epistulam: 'wrote 
to.' Whynotdat.? 

ibi : = in ea epistula. 

scriptum fuit : cf. Caes. IV, 28. 

pro 616ct5: cf. pro victo, Eutrop. 
VII, 6. 

§ 28. Servium Tullium : for his 
census, cf . Eutrop. I, 7 ; II, 18. 

minSres . . . annis : cf . Nepos, Han- 
nibal 3. There is great variety in the 
expression of age ; almost all forms of 
the expression occur except the full 
form, minus quam XVXI annos nati. 
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Book XV. 



140. § 16. nata grandls : what is 
the comparative? Cf. Caes. II, 28. 
Magnus natu is not Latin. 

prozime viam: 433, I: 261, a: 
416, 22. 

in n&taram: Ho its natural posi- 
tion.' 



§22. Sertfirina: seePlatarch, Ser- 
toritis. 

ezercitHs : gen. sing, or ace. plur.? 

prddesset: may also be explained 
as subjunctive denoting repeated ac- 
tion (a late construction). Notice the 
indie, below, adiuvabant. 

d6n6 : cf. 1, 14, with footnote. 

qui niinti&verat : sc. eum. 



141. §18- dies Idem fuit: cf. Cic. | 142. clAmor f actus et orta ad- 
De Nat. Deor. II. 2, where a similar | mlr&tid : such asyndeton between 
story is related. I clauses is frequent in Gellius. 

reciprocae vices :' ups and downs/ : cum Sert5ri5 faciSbant: *had to 
* the varying fortunes.' | do with S.' 



CICERO. 



Marcus Tullius Cicero was born on the third of January, b.c. 106, at Arpi- 
num, a small town in Latium. He was educated under the best teachers at Rome, 
and afterwards studied philosophy and rhetoric in Athens and the Greek cities of 
Asia Minor. His first and only military experience was a campaign in the 
Social War, b.c 89. By his marked ability he soon gained distinction as an 
advocate, and in 77 he entered upon a successful political career. After hold- 
ing in customary succession various minor offices he became consul, b.c 63. 
His year of office was marked by the conspiracy of Catiline, an event which 
Cicero has made forever famous by his well-known orations. His own services 
in suppressing the conspiracy were conspicuous and afforded him endless satis- 
faction. Cicero, though a novus homo, sympathized with the constitutional or 
senatorial party, and by his conduct at this crisis he roused the resentment of 
the popular faction. In 68 he went into voluntary banishment to escape an 
indictment brought against him by his bitter opponent Clodius, but in 57 he was 
enabled to return to Rome. When the Civil War broke out between Caesar 
and Pompey in 49, Cicero sided with the latter, but easily made his peace with 
the victor. His political activity was suspended during Caesar's ascendency ; 
but on the assassination of the dictator, Cicero emerged from retirement. By 
fiercely denouncing Mark Antony, who was, in a measure, Caesar's political heir, 
he incurred his lasting resentment, and was put to death in 43 with the many 
other victims of the Second Triumvirate. Cicero's political career is best 
studied in connection with his orations, which do not immediately concern us here. 
They are the unquestioned models of Latin prose style, and while there have 
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been widely different judgments on Cicero as a man and a statesman, his literary- 
pre-eminence is rarely if ever disputed. During the years of his retirement, 
46-44, he occupied his leisure in writing works on oratory and philosophy. They 
are largely translations from the Greek, usually in the form of dialogues, and 
show many marks of the haste in which they were composed. The two repre- 
sented in these selections are among the last in the series, being written early 
in the year 44. In the first, De Natura Deorum, representatives of the Epicu- 
rean, Stoic, and Academician schools discuss theories of the nature of the gods. 
Cotta, the Academician, is usually supposed to voice Cicero's own scepticism, 
though at the end of the work the author commends the orthodox views of the 
Stoic, from whose discourse most of the present selections are taken. The second 
work, De Divinatione, is an interesting dialogue between Cicero and his brother 
Quintus on the possibility of divination. It is a collection of curious tales, and 
the book well shows Cicero's union of theoretical scepticism, with practical sup- 
port of the state religion for political and social reasons. The most available 
biographies of Cicero are those by TroUope, Forsyth, and Collins (Ancient 
Classics for English Eeaders), each of which has a chapter on his philosophical 
works. A good literary biography is The Students Cicero, by W. Y. Fausset 
(Macmillan & Co., 1890). A full and careful discussion of his philosophical 
attitude is to be found in Ritter's History of Anc. Phil., Vol. IV. There is 
a separate edition of De Natura Deorum by J. B. Mayor (Camb. Univ. Press). 



DE NATURA DEORUM. 



Book II. 

143. §2. vidSmus: editorial we; 
the speaker is Lucilius Balbus, whom 
Cicero chose to present the doctrines 
of the Stoics. 

cSter^B : opposed to indicia below. 

hippocentaurum : for these fabu- 
lous beings, see Guerber's Classical 
Mythology. 

apud inferos : see Vergil's account 
of the lower world, A en. VI. 

di§8 : * time ' ; in dies, * every day.' 

144. apud RSglllum: cf. Eutrop. 
I, 12 ; Macaulay's Lays of Ancient 
Borne. 

exequls: * on horseback, ' 



Paulo : Aemilius Paulus, conqueror 
of Macedonia, father of Scipio Africa- 
nus Minor. 

Idem di§8: the pronoun is super- 
fluous in English. Cf. Livy I, 5, ad 
id ipsum congruere. 

vac&tione : sc. militiae. 

§ 3. ea : ' things of that sort ' ; in- 
stead of eas referring to preceding 
nouns. 

ilia : ' those (words) ' agrees with 
ostenta, etc. 

P. Claudii : surnamed Pulcher ; for 
his defeat, see Gellius X, 6. 

puUi non pascerentur : for the 
original form of augury, cf. Livy I, 6, 
7. In later times omens were drawn 
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from the way in which chickens ate. 
The art was discredited in Cicero's 
day: De Div. II, 36, "Do you think 
Romulus observed omens in this way ? 
. . . Now we give orders to the poul- 
terer ; he returns the answer." 

Ssse : note the quantity of the first 
syllable. 

145. Fiaminium : cf. Eutrop. Ill, 
9 ; Nepos, Hannibal 4. ** ' Fine omens 
forsooth, if things may be done when 
chickens are hungry, and not when 
they are full I * . . . And so in the 
next three hours his army was slaugh- 
tered and he himself was killed'* 
(Cic. De Div. I, 35). 

§ 25. The three following chapters, 
which are very much abbreviated, are 
fair specimens of ancient etymologies. 
The attempt to explain things from 
their names is a very old one. Cicero 
often indulges in it, and his mistakes 
(even when he is not copying) are not 
worse than much etymologizing since 
his day. 

volu6mnt : sc. Stoic teachers ; * they 
would have it,' *they maintained.' 
Note the infinitive. 

qui . . . continSret: Ho control 
the revolution and the recurrence of 
periods of time ' ; spatiorum . . . tem- 
porum = spatia temporum. 

siderum . . . adligSret : cf . Numa's 
"construction of the calendar, Livy 1, 19. 

optiinus mSzimus : cf. Nepos, 
Hannibal 2; Gellius IV, 18; De Div. 
1,6. 

augurSs: sc. nuncupant; the verb 
belongs to the language of law, civil 
and religious. 

§ 26. agr: a Greek word which 
Cicero's authorities identified with 



Hera, the Juno of Greek mythology ; 
hence the further explanation lunonem 
a iuvando. 

146. & nand6 : the critic remarks, 
m, 62 : nullum erit nomen^ quod non 
possis una litterd expUcare unde due- 
turn sit ; in quo quidem magis tu miki 
natare (* to be at sea') visus es quam 
ipse Neptunus. 

PrSserpiiiain : for her story, see 
Hawthorne's Tanglewood Tales. 

CerSs . . . GtorSs : cf. C. = Gains, 
Cn. = Gnaeus. See the letter C in 
Webster's Dictionary. 

§ 27. ISnum : cf. Livy I, 19, and 
Guerber's Myths. 

§ 39. cematur : * observe ' : horta- 
tory subjunctive. 

ipsa . . . conglobata : ' compacted 
to a ball by its own gravity.' For 
Cicero's idea of the universe, see De 
Repub. ('Scipip's Dream') VI, 17-18. 

147. <ontium gelidSs : poetical for 
fontium gelidorum. Cf. speluncarum 
concavas, below. 

perennitatSs : in translating, sub- 
stitute adjectives for the abstract 
nouns. 

vel . . . vel : why not aut . . . aut f 
Translated * both . . . and.' 

universi : * as a whole.' 

orSrum Sc litorum: one is the 
limit of the land, the other of the sea. 
Litus est quousque maximus Jluctus a 
mare pervenit. 

§ 40. altissimuB : followed by a as 
though denoting separation. 

caeli complezuB : *■ the all-embrac- 
ing heaven.' 

Igneae formae : = stellae. 

multis partibuB : degree of differ- 
ence ; * many times.' 
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ab extr6m6: 'from the extreme 
limit * ; the summer and winter sol- 
stices. 

trl8titi& ^ . . contrahit: the verb 
alone is sometimes used in the sense of 
* sadden.' Cic. Lael. 13, incommo- 
dis contrahuntur (amid), 

148. Isdem spatiiB : i.e. inside the 
sphere in which are the fixed stars, but 
not necessarily at the same distance 
from the earth. 

Bublecta atque opposita : 'brought 
beneath and in front of.* 

S regl5ne : a common adverbial ex- 
pression ; * in a line with, opposite 
to.' 

dSflcit : the regular expression for 
an eclipse. 

vag^B dicimus *. cf . § 20, quae falso 
vocantur errantes. Nihil enim err at 
quod in orani aeternitale conservat pro- 
gresstis et regressus reliquosqiie motus 
constantes et ratos. 



dSscxipta . . . eat : * marked oS ' ; 
cf. annum descripsit^ Eutrop. I, 3. 
Translate freely : * whose varied forms 
have been so arranged.' 



Book III. 



'bore 



§ 34. teBtimonium dicere : 

witness.' 

fSUium . . . lovis Olympil: con- 
taining the celebrated statue of ivory 
and gold by the artist Phidias. 

Carth&gini6iiBium : for their pos- 
sessions in Sicily cf. Nepos, Hamilcar 
1 ; Eutrop. II, 18. 

149. cum . . . diceret : note that 
the verb of saying is irregularly at- 
tracted into the subjunctive ; = cum 
esset, ut dicebat. 

mSnaaB: part of the temple furni- 
ture. 

atque : for adversative force cf . 
Eutrop. II, 12. 



DE DIVINATIONE. 



Book I. 

§ 6. eaetiBpicum : this and other 
genitives limit praedictione. 

interpretantium : ' interpreters of ' ; 
governs monstra autfulgora. 

§ 10. num : note its force in these 
questions, 351, 1, n. 3 : 210, c: 
456. 

150. § 13. C^Bli, Inquis : ' acci- 
dentally, you will say.' 

VenerlB Coae : referring to a cele- 
brated painting by Apelles. 

rSs habet: cf. Nepos, Hannibal 2, 
ae habentem. 



§ 16. PrlscuB : sc. Tarquinlus. 

ille, auguxio &cto: Mie (Navius), 
having practised his art, replied that it 
could be done.' The process is de- 
scribed De Div. I, 31. 

puteal : a circular stone enclosure, 
like a well curb, erected around any 
hallowed spot. 

comitio: the place in the Fonim 
where the voters assembled. 

151. § 18. C. QracchuB : the fa- 
mous tribune killed b.c. 121. 

ipsT: sc. moriendum esse, *must 
die ' ; oppetere mortem^ ' to perish ' 
(by a violent death) ; cf. Nepos, Atti- 
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cus, decessit; Eutrop. VII, 8, obiit, 
* passed away.' 

AfricSLnl filiam: the celebrated 
Cornelia, the * mother of the Gracchi.' 



§ 24. Becnndiuii qnlfitem : * after 
he had gone to sleep.' 

eum qnoque oculmn: cf. Nepos, 
Hannibal 4. 



LIVY. 

Titus Livius was bom at Patavium (^Padua) in 69 b.c, and died there in 
17 A.D., though most of his life was spent at Rome in literary work. At about 
the age of thirty-five he began his great work on the history of Rome, which 
was not completed until shortly before his death. The history, originally in 142 
books, of which all but 35 have been lost, was variously entitled Ab Urbe 
Condita Libri, AnnaleSj and Historiae. It begins with the coming of Aeneas, 
and narrates the history of the Roman people with great minuteness down to 
9 B.C. Livy is more a story-teller than a historian. He makes no attempt to 
sift historical evidence or to harmonize conflicting statements, but sets down 
fable, legend, and history, from various and often contradictory sources, with 
only an occasional word of doubt or explanation. With these faults as a his- 
torian, his wonderful skill as a narrator nevertheless makes his work a fas- 
cinating and valuable treasure-house of Roman story. His language, while 
often careless, is always vivid and picturesque. Through his conscious or 
unconscious imitation of the earlier sources from which he derived his material, 
archaisms are sometimes copied ; while the rapid flow of his narrative often 
causes breaks in construction and omissions of connectives aud words which 
must be supplied from the context. 

The standard text is that of Weissenbom (Leipzig, 1878). Good editions of 
special parts are those by J. B. Greenough (1891) and by John K. Lord (1893). 
There is a fine translation in the Bohn Library ; and an excellent one of the 
part relating to the Punic war (Books XXI-XXV) by Church and Brodribb 
(London, 1883). 



HISTORIAE. 



Book I. 



[For fuller details of the legends 
here treated, the manual of mythology 
should constantly be consulted ; and 
for their significance, Ihne's Early 

152. § 3- Iiavinium : according to 
the legend, Aeneas, landing on the 



Italian shore after his wanderings, 
married Lavinia, the daughter of King 
Latinus, and called the city which he 
founded by her name. 

Albam Longam : founded by Asca- 
nius, son of Aeneas. For an interesting 
description of its site, and a discus- 
sion of the story of the founding of 
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Rome, see Lanciani, Ancient Eome^ 
chap. 2. 

SllviuB: sometimes made the son 
of Aeneas. The following reigns and 
the whole dynasty seem purely mythi- 
cal, invented to fill up the gap between 
the fall of Troy and the founding of 
Rome. 

TlberXnuB, Aventlnus: as in the 
majority of cases, the explanation is 
invented to account for existing con- 
ditions or names the origin of which is 
unknown. 

stirpis : partitive genitive. ' 

19gat: *left by will' ; cf. voluntas 
below. 

153. PO"^ speciem: * under pre- 
tence.' Cf. Gellius' fondness for 
adverbial phrases with per, which are 
freely used by late writers with no 
particular definiteness in the meaning 
of the preposition. 

Vestaiem : cf. I, 20, and Lanciani, 
Ancient Home^ p. 135 foil. 

§ 4 f drte qu^dam divlnitus : * by a 
providential occurrence,' * providen- 
tially.' 

amnis: genitive. 

posse . . . mergi . . . infantSs : 
depending on spem dahat. 

velut dSfflnctl : nom. plur. = • think- 
ing that they had carried out.' 

turn : later the most thickly settled 
part of Rome. 

154. puerilem : = puerorum. 
earn : * and that she.' 
fuisse nomen : sc. ei. 

stabula: see note on stabulantem, 
Gellius VIII, 3. 

subsistere: * faced.' 

§5. Paiatio: for the derivation, see 
Lanciani, Ancient Homey p. 37. 



Lupercal : '* The oldest and most 
venerable sanctuary of kingly Rome 
was the Lupercal, a grotto consecrated 
by the emigrants from Alba to Fanu, 
called Lupercus; that is to say, the 
* driver-away of wolves ' and the pro- 
tector of herds. This grotto . . . opened 
under the northwest spur of the Pala- 
tine. On February 15, it was the 
center of great rejoicings and of relig- 
ious ceremonies called the Lupercalia, 
during which * the head shepherds, 
clothed with skins, used to run around 
the precincts of their Palatine vil- 
lage, asking the protection of Faunus 
Lupercus on their flocks of sheep" 
(^Lanciani). 

Euandrum . . . Institnisse : sc. 
dicitur. 

e6 genere : referring to a town pre- 
viously mentioned. 

tempestfitibus : meaning? Cf. note 
on Caes. IV, 23. 

PSUia : see Guerber's Myths. 

per lilsum, see note onp^r speciem, 
§3. 

dSdiUs : dat. after insidiatos. 

latrines . . . c6pisae : sc. dicitur, 

vT : rarely used alone : cf . per t??m, 
Caes. Ill, 11. 

155. e5dem: Ho the same con- 
clusion' (as Faustulus). 

§ 6. Numitor . . . ostendit : notice 
the various ways of expressing col- 
lateral circumstances: by the parti- 
ciple agreeing with the subject of the 
main clause (dictitans), by theabl. abs. 
(perpetrata caede, advocato concilia) ; 
and by conjunctions (cum . . . avocas- 
setfpostquam . . . vidit). 

gratulantSs : = fut. partic, » to con- 
gratulate him.' 
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ratum . . . eificlt : *• confirms, rati- 
fies.' 
: r6: * power.' 

et : * and indeed.' 

Bupererat : ^ was excessive.' 

156. tutfilae: gen. 'under whose 
l^rotection.' 

ad inaugurandum templa: 'as 
sacred places for observing the augu- 
ries.' Templum originally means *a 
thing cut ofE,' then * a consecrated en- 
closure,' and hence 'an enclosure 
sacred to a god = temple.' 

§ 7. rSgem : ' as king.' 

illl ... hi; 'one side ... the 
other.' 

tempore . . . praecept5: ('basing 
their claims on) the priority of time.' 

sic: sc. pereat: cf. Booth's 'Sic 
semper tyrannis!' at the assassina- 
tion of Lincoln. 

conditoris nomine: but see note 
on Tiberinus, § 3. 

Herculem: cf. Guerber's Myths. 
On his return from his tenth labor 
(stealing the cattle of Geryon), he 
passed through Italy. Cf. Nepos, 
Hann. 3. 

Iaet5: 'grateful,' 'luxuriant' (poet- 
ical). 

CScub: perhaps 'the bad (man).' 
Cf. Euander, 'the good man.' 

quia . . . erant: gives the reason 
for avei'sos . . . traxit. 

157. infests : 'uncanny.' 
at fit: 'as is usual.' 

ez BpSluncft: to be taken with 
reddita; but it suggests also in spe- 
lunca with inclusarum, 

§ 16. His . . . operibuB : the deeds 
of Romulus which are recorded in the 
intervening chapters. 



campd: sc. Martio; now the busi- 
ness portion of Rome. 

Caprae paltldem : the site is not 
certainly fixed. 

patribus: i.e. senatoribua. Cf. 
Nepos, Hann. 12. 

Bubllmem raptum: sc. eum esse; 
sublimem = 'on high.' 

icta: note gender of pxibes ('the 
youth ' of Rome), which is the subject 
of obtinuit. 

demn . . . salvSre . . . iubent: 
' they bid him hail as god.' 

pftoem precibuB ezpoBCimt: allit- 
eration often occurs in prayers, relig- 
ious formulae, etc. 

c5nBili5 : ' by the (deliberate) plan.' 

gravis . . . auctor: 'a man of 
weight in any affair however impor- 
tant.' 

minui quantmn : sc. est ; for the 
indie, after this expression, see foot- 
note. 

efferflrl: indir. disc, depending on 
videret. 

ISUiimi: cf. Cic. De Nat. Deor. II, 
27. The temple was an arched pas- 
sage way with doors at the ends. The 
real reason for this custom of closing 
it is not known. 

n6 luznriflrent : depends on the 
clause omnium . . . ratus est. 

159. omnium pximum : because 
nearly all religious festivals in an- 
tiquity were regulated by the lunar 
calendar. Cf . the ancient Jewish regu- 
lations ; how is the date for the modern 
Easter fixed ? 

duodecim xnSnsSs: cf. Eutrop. I, 
3. The earlier Roman year contained 
ten months. Cf. the name Decem- 
ber. 
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NOTES. 



[Pages 109-163. 



trlc6n68 diSs : the lunar month is 
nearly twelve hours less than thirty 
days. 

intercalSLrils mensibaB: in spite 
of this remedy the Roman calendar 
was in continual need of adjustment. 
It was finally regulated by Julius Cae- 
sar. See the article Calendar in Diet, 
of Antiq. 

nef&8t58 dies: properly days on 
which it was not permitted to tran- 
sact legal business ; also days on which 
the assembly might not be held. 

§ 20. sacerdotibuB ; cf. Eutrop. 
I, 3. Distinguish flamines, priests of 
individual gods, from pontificea, gen- 
eral regulator of matters of religion. 

Dl&lem fiamlnem : the priest of 
Jupiter, the highest of all in rank. 

160. adsiduum: Mn constant at- 
tendance.' 

QuiiinS : the Sabine Mars, often 
. identified with Romulus. 

virglnes Vestae : cf . note on Vesta- 
Zewi, I, 3. 

Book II. 

§ 10. hostes : the Etruscans under 
Porsena. Cf. Eutrop. I, 11. 

pans Sublicius: see Map, p. 12. 
The remains of an ancient wooden 
bridge are still to be seen near this 
point. 

Cocles : qui altera lumine orbi nas- 
cerentur, coclites vocahantur. Pliny, 
Hist. Nat. XI, 160. 

in Btatione : ' on guard.' 

dSserto praeaidio : ' deserting their 



trSinsitum: 'as a passage way'; 
also explained as a partic. agreeing 
with pontem. 



mon6re praedlcere : histor. infin. ; 
note the asyndeton. 

Ihalgnis : explained by obversis . . . 
armis. 

161. quod tumnltudsissiznmn 
erat : * the worst tumult of the battle.' 

servitia : = servi, as often In Livy. 
It is in appos. with eoa^ the omitted 
subj. of venire, with which immemores 
agrees. 

alius . . . circumspectant : note the 
number. The look was one of urging ; 
hence the clause ut . . . incipiant. 

Tlberlne pater: the God of the 
Tiber was frequently invoked under 
this name. 

prlv&ta . . . Btudia: cf. a similar 
case in V, 47. 

baec veils agSbantur: Camillus 
was recalled from exile and made dic- 
tator. 

Carmentis : or Carmentae (sc. sacel- 
lumy shrine) , a prophetess, the mother 
of Euander, who uttered oracles on the 
Capitoline hill. 

162. aacris lunOnis: * because sa- 
cred to Juno.' Cf. Caesar, V, 12. 

pr51ap8l : ' as^he pitched headlong.' 
in praeceps : * over the precipice.' 
ad tribunes : why not (as usual) 
tribunis f 

mQitftri : to avoid repetition of mili" 
turn. 

reum baud dabitim : ' the one un- 
doubtedly responsible.' 

163. §48* inter tumulds: = 00^65 ; 
originally swampy ground and full of 
malaria, as portions of the surrounding 
country are to-day. 

amorique &c frigorl ; the col4 and 
raw climate of Gaul is often mentioned 
by Latin writers. 
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bustdnim . . . Oallic6rum : the 

locality and the real origin of the name 
are uncertain. 

dictator: Camillas, who had been 
exiled to Ardea. Cf . Eutrop. I, 20 ; 
Plutarch, Camillus. 

BtationibuB vigUils : ' day and night 
watches.' 

diem M diS : * from day to day ' ; 
in dies, 'every day.' 

164. mille . . . auxf : sc. libras. 

popoli . . . imperatiiri : ' destined 
soon to rule the world. ' 

§ 49. dilque et : often found in 
liivy, but never in Cicero or Caesar. 

infanda mercSs : the Romans could 
not endure to think that their country 
had been ransomed in this way, and 
hence invented this addition to the 
legend. 

A. & W. LAT. R. — 14 



InferlOiis iflxls : as soon as a dicta- 
tor was appointed, other magistrates 
were entitled to act only as commis- 
sioned by him. 

in cSnapectH : ' in view ' ; in both 
senses, 'in sight' and *in mind.' 

165. Oabinil via : * on the road to 
Gabii,' towards the east. 

omnia obtlnuit : ' was universal ' ; 
an unusual expression. 

nS niintiuB quidem: a common 
exaggeration. 

ioo68 . . . incondit58 : ^ rude jests,' 
in artless verses. The soldiers were 
allowed great license of speech on such 
occasions. 

VeioB : limit of motion. 

et . . . et : ' both . . . and.* 

intentiuB : the plan of removal had 
been proposed five years before. 
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GRAMMAR REFERENCES IN THE TEXT. 



Ablative. 
Absolute 481 : 255 : 409-10. 
Accompaniment 419, 1 : 248, 7 : 391. 
Cause 416: 246: 406-7. 
Characteristic 419, II : 251: 400. 
Comparison 417 : 247: 398. 
Degree of Difference 423 : 250 : 400. 
Manner 419, III: 248: 399. 
Means 420: 248, 8: 401. 
Penalty 410, III: 220, 6, 1: 377, 

R. 1. 
Place 426: 258,4: 385. 
Place(figurative)426, II, 1,2): 259, a : 

384, 389. 
Place (w. totus, etc.) 425, II, 2: 

258,4,/: 388. 
Place (locative) 426, II: 258, 4, 2: 

411. 
Place {domi. etc.) 426: 258, 4, d: 

412, R. 1. 
Separation 413: 243: 390. 
Specification 424 : 263: 397. 
Time 429: 266: 392. 
Time (duration) 379, 1 : 256, 2, 6 : 

393, R. 2. 
Time (since, w. quam) 480, last ex. : 

262, N. 2 : 566, 2. 
Time (before w. ante) 480: 259, d: 

403, N. 4. 
With dignus 421, III : 245, a : 373, 

R. 1. 
With fretus 426, 1, n. : 254, 6, 2: 

373, R. 1. 
With utor 421, I ^-249 : 407. 



Accusatiye. 

Agent (w. per) 415, 1, 1, n. : 246, h : 
403, 

Extent 879 : 266-7 : 335. 

Limit 380, II : 268, h : 337. 

Subject of Inf. 635 : 330 : 341. 

Subject of Inf. (omitted) 623, foot- 
note 2 : 336, a, 1, n. 2 : 532, 3. 

Time 879: 376: 336. 

and Abl. (w. donare) 884, II, 2: 
226, d: 348. 
Amplus, etc., without quam 417, 1, 

N. 2: 247, c: 311, R. 4. 
Antequam 520 : 327 : 574-7. 
Apposition 363 : 184 : 320-1. 
Calendar 642, 4 : 376 : Append. 
Causal Clauses. 

Relative 617 : 320, e : 636. 

With cum 617 : 326 : 586. 

With quod etc. 616 : 321 : 542. 
Coepi passive 297, 1, 1 : 143, a : 424, r. 1. 
Contraction. 

Conjugation 235: 128: 131, 1. 

Declension 61-62 : 40, b, c : 29. 
Cum. 

Causal, see Causal Clauses. 

Temporal, see Temporal Clauses. 
Dative. 

Agent 388 : 232 : 352. 

Purpose (service) 390 : 233 : 356. 

Reference 384, 4, n. 2: 236: 350, 
1 and 2. 

Reference point of view 884, 4, n. 3 : 
235, h : 353. 
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Datiye — continued. 

With adjectives 391 : 234 : 356. 
With compounds 386 : 228-9 : 347. 
With impers. pass. 384, 5: 230: 

217. 
With special verbs 385 : 227 : 346. 
Verbs of depriving 385, II, 2 : 229 : 
345, R. 1. 
Dtun, with Indicative, see Temporal 

Clauses. 
Epistolary Tenses 472, 1 : 282 : 252. 
Foret for esset 204, 2 : 119, n. : 112. 
Future. 

Infinitive passive 248 : 147, c, 1 : 

436, B. 2, end. 
Participle, denoting purpose 649, 3 : 

293, b : 670, 3. 
Conclusion 549, 3 : 293, b, 3 : 670, 
4(2). 
Genitive. 
Partitive, with adverbs 897, 4 : 216, 

4: 369. 
Partitive, with numerals 397, 2 : 216, 

2: 368. 
Partitive = ex. with abl. 397, n. 3 : 

216, c: 371, n. 6. 
Price 405 : 252, a : 380. 
Quality. 396: 215: 365. 
With adjectives 399: 218: 373. 
With verbs of plenty 410, V : 223 : 

383. 
With verbs 410: 221, 223: 376, 
405. 
Gerund and Gerundive 542, 544 : 298, 
300 : 427, 429. 
Necessity 466, n. : 294, c, n. : 243, 
R. 2. 
Idem = also 451, 3 : 195, e: 296. 
Impersonal Passive of intrans. verbs 

301: 146, d: 208,2. 
Indirect Discourse. 
Imperative 523, III : 339 : 652. 
Question 529, I: 334 : 467. 
Subordinate Clause 624 : 336: 628, 
R., 650. 



Infinitive. 

Historical 636, 1 : 276 : 647. 

Future, see Future. 
Ipse agreeing with subject 452, 1 : 195, 

l: 311,2. 
Participle. 

For coordinate verb 640, 6, n. 2 : 
292, a : 664, r. 1, 2. 

Future, see Future. 
Personal Construction 684, 1, s. 1: 

330, b : 528. 
Purpose Clauses. 

Relative 497, 1 : 817, 2 : 630. 

Substantive 498, 1 : 331 : 546. 

Substantive w, verbs of fearing 498, 
III: 331,/: 552. 

See Future and Gerund. 
Quod, see Causal Clauses, 
Relative Clauses. 

Causal 517 : 320, e : 636. 

Characteristic 503, 1 : 320 : 631, 2. 

Purpose, see Purpose. 
Result. 

Pure 600, II: 319: 552. 

Substantive 501 : 332 : 553-4. 

After quam 502, 2 : 332, b: 647, r. 4. 
Sequence of Tenses. Perfect 496, 6 : 

287, c : 513. 
Subjunctive. 

Attraction 529, II: 342: 636. 

Hortatory 484, II ; 266 : 263, 8. 

With quam 502, 2: 332, 6: 647, 
R. 4. 

With tamquam 513, II : 812 : 604. 

With quamquam 615, n. 1 : 313, g ; 
605, 2, N. 

See Causal, Indir. Discourse, Pur- 
pose, Relative, Result, Temporal. 
Supine. 

Inwm546: 302: 435. 

In w 547: 308: 437. 
Temporal Clauses. 

With cum 521, II : 325 : 585. 

With dnm 467, 4 : 276, 3 : 572. 

Wit\iquousquebl9,ll,2'. 328: 572. 
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ABBREVIATIONS. 



abl. 


= 


ablative. 


i.e. 


= 


that is. 


abs. 


= 


absolute. 


imp. 


= 


imperfect. 


ace. 


= 


accusative. 


impers 


= 


impersonal. 


act. 


= 


active. 


incep. 


= 


inceptive. 


adj. 


= 


adjective. 


ind. 


= 


indirect. 


adv. 


= 


adverb. 


indecl. 


= 


indeclinable 


of. 


= 


compare. 


indef. 


= 


indefinite. 


comp. 


= 


comparative. 


iter. 


= 


iterative. 


conj. 


= 


conjunction. 


m. 


= 


masculine. 


contr 


= 


contraction. 


n. 


= 


neater. 


dat. 


= 


dative. 


nom. 


= 


nominative. 


dem. 


= 


demonstrative. 


num. 


= 


numeral. 


desid. 


= 


desiderative. 


pass. 


= 


passive. 


dim. 


= 


diminutive. 


pers. 


= 


personal. 


disc. 


= 


discourse. 


pi. 


= 


plural. 


e.g. 


= 


for example. 


prep. 


= 


preposition. 


end. 


= 


enclitic. 


pres. 


= 


present. 


£. 


=? 


feminine. 


pron. 


= 


pronoun. 


freq. 


== 


frequentative. 


sc. 


= 


supply. 


gen. 


= 


genitive. 


sup. 


- 


superlative. 



The only case In which the meanings of a coini)ound verb-form are given in the 
alphabetical position of the compound, is when neither the simpFe verb nor any 
other compound formed from it occurs in the text ; otherwise, the meanings will 
be found only under the simple verb. The student will therefore save time and 
labor if he accustoms himself when reading to analyze the composition of such 
verb-forms before consulting the Vocabulary. This analysis will often make 
plain the meaning of the compound, and render it unnecessary to ^seek the aid 
of the Vocabulary at all. 

In a lexicon of this kind it would of course be impracticable and unfruitful 
to attempt to give all stages in the derivation of words. The editors have as 
a rule confined themselves to one step in the process, using their discretion in 
selecting that step which appeared to shed most light on the force of the deriva- 
tive. The bracketed words when not translated occur independently in the 
Vocabulary. 



210 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



A. — A11I118. 

ft, ab, abs, prep. w. abl., from, by^ on^ 
near, because of. 

abaliSno, ftre, ftyi, fttus [alios], to 
alienate, sell, remove. 

abdico, see dico. 

abditns, see abdo. 

abdS, see do. 

abdnco, see dac5. 

abeo, see eo. 

abhorreo, see horreS. 

abicio, see iado. 

abiSs, ietis, i.,fiMree, spruce. 

abigo, see ago. 

abinngo, see inngo. 

abripio, see rapio. 

ab8Cld5, see caedo. 

abscondo, see do. 

absins, entis [absum], adj., absent. 

absimilis, e [ab + similiB] , b.^]., unlike. 

absisto, see sisto. 

abstinentia, ae [abstineS], f., absti- 
nence, self-control ; disinterestedness. 

abstineo, see teneS. 

abfltrabS, see trabo. 

abflum, see sum. 

abund5, ftre, ^vl, — [nnda, a wave^, 
to abound. 

ftc, see atque. 

Acam&na, ae, f ., a woman of Acarnania, 
a district in the western part of Greece. 

accSdo, sfte cSdo. 

accelero, ftre, fivl, fttus [ad + celer], 
to quicken, make haste. 



aeceptns [accipi9], adj., acceptable, 

dear. 
accessiS, Snis [accSdS] ,i.,an approach ; 

increase; reinforcement, 
accidS, see cado. 
ac(ddo, see caed5. 
accipi5, see capio. 
acclXvitfts, Utis [acclivis, up-hill], f., an 

ascent. 
accola, ae [ad + colo], m., a neighbor, 
accommodS, ftre, ftvl, fttus [ad + corn- 
modus, JUl , to jit, accommodate to, 
accrSsco, see crSsco. 
accurftte [ad + cura], adv., carefully, 

precisely, 
accuso, ftre, ftvi, fttus [ad + causa] , to 

call to trial, accuse, blame. 
ftcer, ftcris, ftcre, adj., sharp, fierce, 

severe. 
acerbS [acerbus], adv., harshly, severely, 
acerbus, adj., harsh, bitter, crabbed, 

severe. 
ftcerrime, see ftcriter. 
acervfttUB [acervo, to heap], adj., heaped. 
acenrus, i, m., a heap, pile. 
Achftia, ae, f ., a district in the Pelopon- 
nesus. Later, the Roman province of 

Southern Greece. 
Achilles, is, m., the champion of the 

Greeks at the siege of Troy, the hero 

of Homer's Iliad. 
aciSs, 51 (S), f., the sharp point of a 

sword, spear, etc. ; fierce expression ; 

battle-line of men or ships ; battle. 
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VOCABULARY. 



Icriter [tear], adv., sharply, fiercely, 
vigorously, courageously ; super, ftcer- 
riinS. 

tcritOdS, inifl [Acer], L, sharpness, ardor, 
fierceness, 

acroftma, atU [Greek], n., music ; enter- 
tainment ; performance. 

Actiaons, ad]., pertaining to Actium. 

Actlam, i, n. 1. A town in Epirus. 
2. A promontory near the town. 

acUtus [acu5, sharpenl, adj., sharp, 
shrill, acute. 

ad, prep, with ace., in the direction of, 
to, towards; in accordance with; in 
the vicinity of; with numerals, about, 
almost. 

adaequo, see aequo. 

adds, see d3. 

addQc5, see dilo5. 

ade5, see e5. 

ade5 [ad + is], adv., to this point (of 
space or time) ; so very, so much. 

adeptns, see adiplscor. 

adfectS, ftre, ftvi, fttus [ad + facio], to 
strive, aspire to. 

adfero, see fero. 

adfici5, see faci5. 

adfigS, see flg5. 

adfinis, is [ad + flnis], m., a neighbor, 
relation* 

adfinit&8, fitis [adfinis], f., relation- 
ship (by marriage). 

adfirmS, see firm5. 

adflicto, ftre, ftvI, fttns [f req. of adfligo] , 
to dash against, toss about, hurt, 
trouble, wreck. 

0fllgo, see fllg5. 

adfiuenter [ad + flao], adv., abundantly 
(only in comparative) . 

adfluentia, ae [ad + fluo], f ., abundance. 

adhibeo, see habeo. 

adhflc [ad + hfle], adv., up to this time 
ot place, hitherto; still: besides, 

adicio, see iacio. 

adigo, see agS. 

adim5, see em5. 



adiplscor, i, adeptus sum [ad + apiscor, 
to gaUi] , to get, obtain, reach. 

aditus, fis [adeS], m., a drawing near; 
access, way or right of approach. 

adinngo, see inng5. 

adiuvS, see iuvo. 

adlig5, see ligo. 

adluYiSs, — , f ., an inundation. 

AdmStus, i, m., king of the Molossi in 
Epirus. 

admijuster, tri [ad + minister, servanfl, 
m., a servant, helper. 

administro, see ministro. 

admXrftbilis, e [admiror], adv., admi- 
rable, wonderful. 

admirftbilit&s, fttis [admirftbilis], f., 
admirable7iess. 

admXrfttiS, 5nis [admiror], f., admira- 
tion, wonder, astonishment. 

admiror, see miror. 

admitto, see mitto. 

admodum [ad + modus], adv., exceed- 
ingly, very; with numerals, fully, 
at least. 

adnuo, ere, ni, — , to nod to, consent, 
grant. 

adolgsco, ere, olSvI, ultus [ad + ol5sco, 
grow], to grow up, become mature. 

adoptiS, 5nis [adopts] f., adoption. 

adopts, see opto. ' 

adorior, see orior. 

adSmS, see SmS. 

adqniSsco, ere, quievi, — [ad + qoiSscS, 
from quiSs], to become quiet; be con- 
tent. 

adripiS, see rapiS. 

adrogS, see rogo. 

adsidscS, see scisoo. 

adsecla, ae [adsequor]. m.. an attendant. 

adsiduus [ad + sedeS], adj., constant, 
diligent, assiduous. 

adsisto, see sistS. 

adsuefaciS, ere, fSci, factus [ad+suSscS 
+ facio] , to accustom. 

adsuescS, see suSscS. 

adsurgS, see surgS. 
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adEom, see sum. 

Adufttucd, omm, m., a tribe in Belgic 
Gaol. 

adnl68c8ns, entis [adol8tc5], m^and f., 
a young man or woman (usually be- 
tween the ages of fifteen and twenty- 
five). 

adnlSscentia, ae [adnlSsoCns], f., yoiUh. 

adnlStcentnlos, i [dim. of adulStoSiu], 
m., a very young man. 

advehSf see vehS. 

adventus, us [ad + veniS], m., arrival, 
coming. 

adTen&rius, X [ad + vert5], m., oppo- 
71871^, enemy. ^ 

adyenus [advertS], adj., turned to- 
wards, opposite; opposed to, adverse, 
unfavorable. 

adTersiu and adTersnm, prep, with ace., 
facing, in opposition to, against. 

adverto, see Terto. 

adTOlo, see toIo. 

aedificfttor, dris [aedific5], m., a builders- 
one eager to build. 

aedifidum, i [aedifico], n., building. 

aediflco, fire, ftvl, fttus [aedia + faciS], 
to build. 

aedXlis, is [aedis], m., aedile, a police 
magistrate at Rome who had charge 
of public buildings, kept certain rec- 
ords, and exhibited games. 

aedis (Ss), is, f., a house, dwelling, 
temple (usually plural). 

Aeg&tSs, um, f., three small islands off 
the west coast of Sicily. 

aeger, aegra, aegrum, adj., sick, fee- 
ble. 

aegrS [aeger], adv., with difficulty, 
scarcely. , 

Aegyptiacus, adj., Egyptian (a late 
form for Aegyptius). 

Aegyptus, X, f., Egypt. 

AemiliuB, i, m., the name of a Roman 
gens. See Lepidus, Papus, Panlus. 

aemuiatio, onis [aemulor, rival], f., 
zeal ; rivalry, jealo usy . 



AenSfts, ae, m., a Greek name. 

(1) A Trojan prince, son of Venus 
and Anchises, the hero of Vergil's 
Aeneid, considered the founder of the 
Roman state. 

(2) Aeneas Silvius, one of the legen- 
dary kings of Alba Longa, grandson 
of (1). 

ainens [ass], -adj., of bronze or copper. 
aequilis, e [aequos], adj., of the same 

age ; as noun, a contemporary. 
aeqofiliter [aequflHs], adv., equally, 

regularly. 
aequnoctiiim, X [aeqnos + nox], n., the 

equinox. 
aequiperfttlS, Snis [aeqniperS], f., an 

equalizing, a comparison (rare). 
aequiperS, ftrs, ftvX, Mas [aequos + 

pftr], to equal, rival; compare. 
aequitfts, fttis [aequus], f., evenness, 

fairness; anixnX aequit&te, u^i^A e^uo- 

nimity. * 
aequS, ftre, ftvl, fttus [aequus] , to equal, 

make equal. 
ad — adaequS, ftre, ftvl, fttus, to 

equalize, attain to. 
aequus, adj., equal, level; even, easy; 

favorable y just. 
fter, fteris, m., the air, atmosphere, 

sky. 
aerftrium, I [aes], n., treasury, fu7id. 
aes, aeris, n., copper, bronze; money; 

aes aliSnum, debt; aes grave, old 

standard. 
Aesculftpius, I, m., the god of the medi- 
cal art, son of Apollo, 
aestfts, fttis, f., summer. 
aestimfttio, 5nis [aestiinS], f., valuw- 

lion, esteem ; value. 
aestimo, ftre, ftvX, fttus [aes] , to reckon, 

esteem, judge. 
ex — exXsti2n5, ftre, ftvX, fttus, to 

compute, value, judge, think. 
aestuftrium, X [aestus], n., an estuary, 

marshy land. 
aestus, Via, m., heat, glow ; tide. 
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VOCABULARY. 



Mtli, fttU [contr. from Mvitli, from 

MTum, age]t i-, time; age; old age. 
Mtbir, erii [Greek], m., tfie upper air, 

firmament, 
Aier, IfH, m.f an African. 
£frS]iiu8, i, m. ; L., an adherent of 

Pompey, killed in Africa b.c. 46. 
Atriea, ae, f., Africa ; of ten the northern 

part of the continent, especially near 

Carthage. 
JLfticSnus, adj., African; a surname 

first assumed by the conqueror of 

Hannibal. See ScipiS. 
Ifrieus, i, m. (sc. Tentus), the S. W. 

wind. 
ag«r, agrl, m., fieldy land; pi., lands, 

country. 
agger, eris [ad + ger5], m., mass, mate- 
rials for a mound, mound, dike, 
aggredior, see gradior. 
aggr»g5, are, ftvl, fttus [ad + grex, 

flock], to assemble, join. 
agit5, ftre, ftvX, fttus [freq. of ago] , to set 

in motion, drive; trouble; discuss; 

consider. 
con — c5git5, ftre, ftvl, fttas, to think, 

consider, intend. 
ex — exagito, ftre, ftvi, fttas, to drive 

out; rouse, disturb ; attack. 
ex + con — exc5git5, ftre, ftvl, fttus, 

to think out, devise. 
ftgmen, inis [ago], n., an army (on the 

march) ; band, column; novissimum 

ftgmen, the rear. 
ftgnSsco, see nSsco. 
ag5, ere, Sgl, ftctiui, to set in motion ; 

drive, chase ; move forward, extend ; 

do, perform ; spend (time) ; treat, nego- 
tiate ; agere grfttifts, to thank. 
ab — abig5, ere, 5gl, ftctus, to drive 

away. 
ad — adigo, ere, Sgl, ftctus, to drive 

to, drive in; bring up; compel; ius- 

iOrandum adigere, to bind by oath. 
circum— circumago, ere, egl, ftctus, 

to drive around. 



con — c5g5, ere, eoSgl, coftctos, to 

drive together, collect ; force. 
ex — exig5,ere, 5gl, ftctus, to drive 

out ; complete, pass, end. 
per — peragS, ere, Sgl, ftctus, to do 

thoroughly, finish . 
re — redigo, ere, Sgl, ftctus, to drive 

back ; reduce ; render, bring into. 
sub — subigo, ere, Sgl, ftctus, to 

drive under, put down, conquer. 
trftns — trftnsigo, ere, Sgi, ftctus, 

to carry through, finish. 
agricola, ae [ager + col3], ra., a farmer, 

husbandman. 
agricultura, ae [ager + colo], f., agri- 
culture. 
Agrippa, ae, m., (1) son of Tiberinus, a 

legendary king of Alba Longa ; (2) M. 

Vipsanius, son-in-law of Atticus, the 

powerful minister of Augustus. 
ftiS (def. verb), to say. 
ftla, ae, f., a wing; flank. 
alacritfts, fttis [alaoer, eager], f., eager- 
ness, spirit. 
Alba, ae, m., son of Latinus, a legendary 

king of Alba Longa. 
Alba Longa (sc. urbs), f., an ancient 

town of the Latins, founded by Asca- 

nius, son of Aeneas; destroyed by T. 

Hostilius, and its inhabitants removed 

to Rome. 
Albftnia, ae, f., a district on the shore of 

the Caspian Sea. 
Albftnus, tkd]., pertaining to Alba Longa, 

Albanian. 
Alblnus, i, m., a family name at Rome. 

(1) Sp. Postumius Albinus, consul 
B.C. 334 and 321. 

(2) A. Postumius Albinus, consul 
B.C. 242. 

Albula, ae, f., an ancient name for the 
river Tiber. 

albus, adj., white; plumbum album, tin. 

alcSs, is, f., the elk. 

AlcibiadSs, is, m., an Athenian states- 
man, a pupil of Socrates ; died b.c. 404. 
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files, itU [fila], m. and f., a bird. 

Alexander, dri, m., king of Macedonia, 
the cbnqueror of Persia ; B.C. 356-^23. 

Alexandria (!a), ae, f., a city in Egypt 
founded by Alexander the Great. 

Alexandriniis, adj., Alexandrine, per- 
taining to Alexandria. 

Algidos, i, m., a mountain in Latium. 

alifts [alius], adv., otherwise, elsewhere, 
at another time; alifis . . . alifts, at 
one time . . . at another; partly . . . 
partly. 

aliSnus, [alius], adj., foreign, hostile; 
unfavorable ; aes aliSnum, debt. 

alimentum, i [aloj, n., nourishment, 
food. 

alio [alius], adv., elsewhere, to another 
place, person, or thing. 

aliquamdiu [aliquis + diG], adv., a 
while, for some tims. 

aliquando, adv., sometimes. 

aliquanto, aliquantum, adv., somewhat, 
rather. 

aliquantus [alius+quantus], adj., some, 
somewhat. 

aliqul, qua, quod [alius + qui], iudef. 
pronoun, ordinarily used adjectively; 
see aliquis. 

aliquis, qua, quod [alius + quis] , indef . 
pronoun, ordinarily used substan- 
tively, some, any; some one, some- 
thing ; any one, anything. 

aliquot [alius + quot] , indef. indecl. 
adj., some, several. 

aliquotlins [aliquot], adv., several times, 

alitor [alius], adv., otherwise, differ- 
ently ; alitor fie, other than, differently 
from. 

aUus, a, ud (gen. alius), adj., another, 
other, different, else ; aHus . . . alius, 
one . . . one, another . . . another; 
pi., some . . . others; longe aliam 
(alio) atque, very different from'. 

Allia, ae, f., a small river flowing into 
the Tiber from the east about eleven 
miles north of Rome. 



al5, ere, ul, (i)tns, to nourish, augment, 
keep, foster. 
j AlpSs, ium, f ., the Alps. 
I Alpid, 5rum, m., those who live among 
I the Alps. 

alter, era, erum (gen. altertos), adj., 
one of two, the other, a second ; alter 
. . . alter, the one . . . the other; 
alterl . . . alteri, the one party . . . 
the other. 

altercfttio, 5nis [alter] , f., a debate, dis- 
pute. 

altemus [alter], sid]., alternate, mutu<il. 

altitOdo, inis [altus], f., height, depth, 
thickness. 

altum, i [altus], n., the deep, the high 
sea. 

altus [al5], adj., high, deep. 

alflta, ae, f., leather, softened with 
alum. 

alYOUS, X, m., a basket, trough. 

ambactUB, i [Celtic], m., (/ vassal, depett- 
dant. 

ambiguus, adj., wavering, doubting. 

Ambilifiti, orum, m., a tribe in the 
northern part of Gaul. 

ambitus, fis [ambio, go around], m., 
canvass} ng for public office; bribery. 

ambo, ae, 5, adj., both. 

Ambraciensis, e, adj., pertaining to 
Ambracia, a city in Epirus. 

ftmentia, ae [fi + mgns], f., madness, 
folly. 

amies [amicus], adv., kindly. 

amicitia, ae [amicus], t, friendship. * 

amiculum, i [amicio, wrap] ,ii.,an outer 
cloak, mantle. 

amicus, [amo], a.d]., friendly. 

amicus, I [am5], m., a friend, ally. 

fimitto, see mitto. 

amnis, is, m., river, torrent. 

amS, fire, ftvl, fttus, to love. 

amoenitfis, fitis [amoenus], f., pleasant- 
ness, agreeableness. 

amoenus [amS], adj., pleasant, charm- 
ing. 
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unor, 5ri8 [amS] , m., love, affection. 

amphora, ae, f ., ajar^ made of clay, with 
two handles. 

amplS [amplus] , adv., largely. 

amplexor, azi, fitus sum [freq. of am- 
plector], to embrace; he fond of, 
value. 

amplifies, ftre, ftvl, fitus [amplus + 
faci5] , to increase^ enlarge. 

ampli5, ftre, ftvl, fttus [amplus], to en- 
large, amplify. 

amplitOdS, inis [amplus] , f., size, great- 
ness, dignity. 

amplius [amplus] , adv. (comp. of amplS) . 
more, further. 

amplus, adj., large, distinguished, no- 
ble. 

Amulius, I, m., son of Proca, a legen- 
dary king of Alba Longa. 

an, interrog. conj., or, or rather, or 
indeed; ne . . . an, utrum ... an, 
whether . . . or. 

anagnSstSs, ae [Greek], m., a reader, 
slave that read aloud. 

Anartes, ium, m., a tribe of the Dacians. 

anatomS [Greek], a cutting up; anat- 
omy. 

AncalltSs, um^ m., a tribe of Britons. 

anceps, cipitis [ambo + caput], adj., two- 
headed, twofold, doubtful. 

ancilla, ae, f., a female servant. 

ancora, ae, f., an anchor; a support, 
refuge. 

Ancus, i, m., see Mftrcius. 

'Andromache, ae, f., the wife of Hector 
in Homer's Iliad, the subject of a 
tragedy by Eunius. 

anger, oris [ango, squeeze], m., stran- 
gling, choking. 

anguis, is, m. and f., a snake. 

angulus, i, m., an angle, corner. 

anguste [angustus], adv., closely, nar- 
rowly, scantily. 

angUBtiae, ftrum [angustus], f., nar- 
row pass, narrows; difficulties, per- 
plexity, wantt 



angustus, [angS, squeeze]^ adj., narrow, 
tight, steep; in angusto, in a tight 
place, at a crisis. 

anima, ae, f., breath, soul, life. 

animadyertS, ere, i, versus [animus + 
advertoj, to turn the mind to, per- 
ceive; in aliquem animadvertere, to 
punish. 

animal, ftlis [anima], n., a living thing, 
an animal. 

animus, i, m., soul, mind; disposition, 
feelings ; courage, spirit ; will, resolu- 
tion ; esse in animS, to intend; animi 
causft, for pleasure. 

annfilis, e [annus], adj., relating to a 
year; as pi. noun (so. libri), chroni- 
cles, annals. 

annotinus, [annus], adj., a year old, 
last yearns. 

annus, l,m.,a year. 

annuus, [annus], adj., annual; lasting 
for a year. 

finser, eris, m., a goose. 

ante (1) as adv., previously, in front; 
(2) as prep, with ace., before, in front 
of, in advance of. 

anteft, adv., formerly, once. 

ante-cSdo, see cedS. 

ante-fer5, see ferS. 

antemna, ae, f., a sail-yard. 

AntemnfttSs, ium, m., the inhabitants of 
Antemnae, an ancient town of the 
Sabines, three miles from Rome. 

antepono, see pon5. 

antequam, conj. [often separated], he- 
fore. 

anthropophagus, I [Greek], m., a man- 
eater, cannibal. 

Antifis, SL^, adj., pertaining to Antium, 
a seacoast town in Latium. 

Antiochlnus, adj., pertaining to Anti- 
ochus. 

Antiochus, I, m., king of Syria, sur- 
named the Great, B.C. 223-187. 

antlquitus [antiquus], adv., of old, for- 
merly, anciently. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



217 



anttqnns, [ante], adj., old, belonging 

to a former time, 
antistes, otitis [ante + stS], m. and f., 

a priest, attendant. 
antisto, see sto. 
Antonius, i, m., the name of a Roman 

gens. 

1. M. AntoniiLS, the friend of Caesar 
and a member of the second trium- 
virate. He was defeated by Octavianus 
in the battle of Actium B.C. 31, and 
killed himself the following year. 

2. C ATitonitUf uncle of M., consul 
with Cicero B.C. 63. 

3. L. AntoniuSf brother of M., con- 
sul B.C. 41; conquered by Augustus at 
Perusia. 

Snnlus, i, m. [dim. of Snos, circle], a 

ring, 
anna, ns, f ., an old woman ; Hbyl. 
aperio, ire, ni, pertos, to open, disclose, 

uncover. 
aperti [apertus], adv., openly, clearly. 
apertns [aperi5], adj., not defended, open, 

exposed. { 
Apion, onis, m.; a Greek grammarian 

and author who lived at Rome in the 

first century of our era. 
Apollo, inis, m., the Greek god (wor- 
shiped by the Romans) of poetry and 

music, divination and medicine, and of 

archery. 
apparatus, fis fapparo], m., supplies, 

engines, implements. 
appftre5, see pftre5. 
apparS, see par5. 
appell5, see pellS. 
appends, see pendS. 
Appennlnus, I, m., the Apennines. 
App., Appios, i, m., a Roman praenomen 

especially common in the Claudian 

gens. 
applies, see plicS. 
apponS, see pSnS. 
apprime [primus], adv., especially, most 

qf all 



approbS, see probS. 
< appropinquS, ftre, &▼!, fttns [ad+pro- 
I pinquus], to draw near, approach, 
I Aprilis, is, adj., of April, 

aptS, Sre, M, fttns [aptns], to JU, 
adjust. 

aptns, tLdj., joined, fitted, suitable, 

apnd, prep, with aoc., near, by; at the 
house of; in the works of; in the 
presence of; with, close to, among, in 
the presence of, 

Apulia, ae, f., a province in the south- 
eastern part of Italy. 

aqua, ae, f., water; aqueduct ; mSnsiUrae 
ex aquft, water-clocks. 

aqnila, ae, f., an eagle ; standard. 

Aqnitftnia, ae, f., the south-western part 
of Gaul. 

ftra, ae» f., an altar, 

arbitrinm, i [arbiter, Jt/(/^e] , n., judg- 
ment ; will ; power. 

arbitror, ftrl, &tus sum [arbiter], to 
think, suppose, consider. 

arbor, oris, f., a tree. 

arbustum, i [arbor] , n.,a grove, orchard. 

Arcadia, ae, f., a mountainous country 
in the center of the Peloponnesus. 

Areas, dis, adj., Arcadian. 

arceo, Sre, ul, — , to inclose; prohibit, 
keep off; prevent, impede. 

con — coerces, Sre, ui, itus, to shut 
in, restrain, check. 

ex — exerceo, ere, ul, itus, to exer- 
cise, drill. 

arcessS, ere, ivi, Itus [accSdS] , to send 
for, summon, invite. 

Ardea, ae, f., the capital of the Ru- 
tuli, about eighteen miles south of 
Rome. 

ftrdeS, Sre, firsi, firsus, to be hot, bum ; 
be eager or excited. 

ftrdSscS, ere, ftrsi, — , to take fire ; be- 
come violent. 

ex — exftrdescS, ere, firsi, firsus, to 
takejire; be angry. 

arduus, adj., high, arduous. 
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£r3tlnu8, adj., of Aretium, an Etrurian 
town. 

argenteoB, [argentom], adj., of silver. 

argentum, i, n., silver, silver-plate, 

Argi, Snun, m., the city of Argos, in the 
eastern part of the Peloponnesus. 

Argnetum, I, n., a street in Borne, near 
the Forum. 

argumentum, I [arguo], n., argument, 
proof. 

arguo, ere, ui, fltus, to show, maintain. 

firiduB [ftreS, be drf/], adj., dry. 

Arimaspi, drum, m., a Scythian tribe. 

Arlminum, i, n., a town in Northern 
Italy on the Adriatic. 

AriobarzflnSs, is, m., king of Cappa- 
docia, dethroned by Mithridates. 

ArifltldSs, is, m., a famous statesman of 
Athens. He was archon (ruler) B.C. 
489, and died about 468. 

AristobiiluB, i, m., king of Judaea, taken 
captive by Pompey b.c. 63. 

Aristoteles, is, m., one of the greatest 
of Greek philosophers, a pupil of Plato. 
He lived B.C. 384-322. 

arma, orum, n. pi., arms, weapons; 
equipment. 

armftmenta, orum [armo], n. pi., im- 
plements, rigging. 

armfitura, ae [armo], f., armor, equip- 
ment ; levis armftturae, light-armed. 

Armenia, ae, f ., a country in Asia south- 
east of the Black Sea. Armenia 
Minor is the portion west of the 
Euphrates. 

armentum, I, n., cattle. 

armo, fire, fivl, fitus [arma], to arm, 
equip; armfiti, armed men, soldiers. 

aro, fire, fivi, fitus, to plow. 

circum ^ circumaro, fire, to plow 
around. 

arripio, see rapio. 

are, artis, f., skill, art, knowledge. 

ArtaphemSs, is, m., the nephew of 
Darius; commander of the Persians at 
Marathon. 



ArtaxerxSs, is, m., surnamed Longi- 
manus, king of Persia, reigned b.c. 
465-425. 

arts [artus from arceo], adv., closely, 
tightly. 

Artemisium, i, n., a cape on the northern 
coast of Euboea. 

articulUB, i [dim. of a.rtUB, joint], m., 
small joint, knoti 

artifez, icis, m., a workman, artist. 

artificium, I [artifex], n., art, trade; 
trick; cunning. 

Arfins, untis, m., the son of Tarquinias 
Superbus. 

Arveml, 5rum, m., an important Grallic 
tribe. Their territory is now known 
as Auvergne. 

arx, arcis, f., a fortress, citadel. 

AscaniuB, i, m., son of Aeneas, founder of 
Alba Longa; also called lulus and 
regarded as the ancestor of the Julian 
gens. 

aecendo, see scando. 

ascensuB, ub [aBcendo], m.,an ascent. 

Aaia, ae, f. (1) The continent of Asia. 
(2) Asia Minor. 

ABiftticus, adj., Asiatic; see Scipio (4). 

aspectUB, fbi [aspicio], m., appear- 
ance. 

aBperg5, see BpargS. 

asperitftB, fttis [asper], f. roughness; 
harshness, severity. 

ftBpemor, ftri, fitus sum [ab + spemor, 
despise], to scorn, despise. 

aspersio, onis [aspergo], f., a scatter- 
ing, spattering. 

aspicio, see ^specio. 

aspis, idis, f., an asp, viper. 

asporto, see porto. 

astrolog^B, i [Greek], m., an astrono- 
mer, astrologer. 

astu [Greek], n. indecl., a city; thb 
CITY, Athens. 

at, conj., but, yet, at least. 

Atella, ae, f., a small town in Cam- 
pania. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



219 



AthSnae, ftrnm, f ., Athens, the chief city 
of Attica. 

AtheniSnsis, e, adj., Athenian; pi., the 
Athenians. 

ftthlSta, ae [Greek], m., a wrestler, 
athlete. 

ftthleticus [fithlSta], adj., athletic. 

AUliuB, i, m., the name of a Roman gens. 
See BSgnlus. 

atque, ftc, conj., and, and especially, 
and even ; than, as ; simul ftc, as soon 
as ; idem (pftr) ftc, the sanie as ; alius 
ftc, other than; contrft atque, differ- 
entlyfrom what. 

Atrebfts, atis, m., pi. AtrebatSs (abl. tis) , 
a' tribe in Belgic Gaul. 

Atrius, i, m., Q., an officer in Caesar's 
army. 

atrox, ocis, adj., fierce, harsh, terri- 
ble. 

attentus [attends, to strive], sid]., atten- 
tive, striving after, careful. 

Attica, ae, f., a peninsula in the eastern 
part of Greece. Area about 700 sq. m. 
Its capital was Athens. 

AtticiUi, i, m., the surname of T. Pom- 
ponius, a friend of Cicero, given be- 
cause of his long residence in Athens. 

attineS, see teneS. 

attingo, see tango. 

attribuo, see tribuS. 

AttUB, i, m., a Sabine praenomen. See 
Nftyius. 

Atys, yo8, m., son of Alba and king of 
Alba Longa. 

auctor, 5riB [auge5], m., a promoter, 
founder, author, doer, cause. 

auctoxitfti, fttis [augeo], f., influence, 
authority, power. 

audftcia, ae [audftz], f., boldness. 

audftcter [audfix], adv., boldly, pre- 
sumptuously. 

audftx, ftcis [aude5], adj., bold, auda- 

^dous. 
Vaudeo, gre, ausus sum, to dare, at- 
tempt. 



audi5. Ire, M, Itus, to hear, hear of, 

listen to. 
ex — exaudiS, Ire, IvI, Itus, to hear 

clearly. 
audlUo, 5nis [audio] , f., hearing, report, 
auge5, 5re, auxl, auctus, to increase, 

spread; praise, honor; enrich. 
augur, uris [avis], m., a soothsayer, 

diviner, augur. 
augurfttus, fls [augur] ,m.,the office of 

an augur. 
augurium, I [augur], n., atcgury, omen. 
Augustus, I, m., proi)erly an adjective 

meaning majestic. It was given as a 

title of honor to Octavianus, the grand- 
nephew of Caesar, b.c. 27, and borne 

by subsequent emperors. 
Aulus, I, m., a Roman praenomen. 
AurSlius, I, m., the name of a Roman 

gens. See Cotta. 
aureus [aurum], adj., golden. 
auriga,ae [aurea, headstall +94sS\, m., 

charioteer, driver, 
auris, is, f ., ear. 
aurSra, ae, f., the dawn. 
aurum. I, n., gold, money, 
AurunculSius, I, m., the name of a 

Roman gens. See Gotta, 
auspicium, I [ayiB + *specio], n., an 

omen; auspices. 
aut, conj., or; aut . . . aut, either . . . 

or. 
autem, conj., but, moreover, yet; also, 

now. 
auxiliftrius [auxilium], adj., assistant, 

aurAlid}^. 
auxilior, firi, fttus sum [auxilium], to 

as.'iist. 
auxilium, I [augeo], n., help, remedy; 

pi., axvxiliary troops (usually foreign 

and light-armed troops) . 
avftritia, ae [avftrus] , f., greed. 
avftruB, adj., avaricious, greedy; cove- 
tous, eager ; as noun, a miser, 
AventlnuB, I, m., son of Romulus Silvius 

and king of Alba Longa. 
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Aventlniu, I, m. (sc. mSns), the Aven- 
tine, one of the seven hills of Rome. 

ftvertS, see TertS. 

avis, is, f., a bird. 

avItUB [avuB], adj., ancestral. 

ftyocS, see tocS. 

avunculus, I, m. [dim. of avus] , uncle, 
mother's brother. 

avuB, I, m., grandfather, ancestor. 



B. 



BaculUB, i, m., P. Sextius, a centurion 
in the army of Caesar. 

Bagrada, ae, m., a river near Carthage. 

Balbus, i, L. Cornelius, consul B.C. 40, 
a friend of Atticus and of Caesar. 

balteuB, X, m., o girdle, stoord-belt. 

barba, ae, f., a beard, 

barbaruB, adj., foreign, barbarous, bar- 
barian. 

Barca, ae, m., the cognomen of Hamil- 
car, the father of Hannibal. 

befttUB [be5, bless], adj., blessed, happy, 
prosperous. 

Belgae, ftrum, m., one of the three 
divisions of the Gallic race. They 
dwelt between the Rhine and the Seine. 

Belgium, i, n., the country of the Belgae. 

bellicSBUB, [bellicuB], adj., warlike, 
fond of war, fierce. 

bellicuB [bellum], adj., pertaining to 
war, military, martial. 

bello, ftre, ftvi, fttus [bellum] , to wage 
war, fight. 

re — rebello, ftre, ftvI, fttus, to wage 
tear again, rebel* 

bellum, i (for duellum, from duo), n., 
war, warfare. 

belua, ae, f., a wild beast. 

bene [bonus], adv., well; comp. melius, 
sup. optimS. 

benevole [beneyolUB] , adv., kindly. 

benevolentia, ae [bene + volo] , f ., good- 
will, kindly feeling. 

b9Btia, ae, f ., a beast, animal. 



bib5, ere, bibi, — , to drink. 
BibrocI, orum, m., a tribe of Britons. 
BibulUB, i, m., L. Calpumius, consul 

with Caesar b.c. 59. 
biduum, i [biB + diSs], n., two days* 

time. 
biennium, i [bis + annus] , n., two years' 

time. 
bini, ae, a [bis], adj., two by two, two 

eacfi. 
bipartitS [bis + pars], adv., in two 

divisions. 
bis [duis, duo] , num. adv., twice. 
"BLttbifmB., ae, f ., a country in Asia Minor, 

on the Propontis and the Black Sea. 
Kthynii, 5rum, m., the people of Bi- 

thynia. 
Bodu5gnfttU8, i, the chief leader of the 

Nervii at the battle of the Sabis 

River. 
bonitfts, fttis [bonus], f., goodness. 
bonus, adj .(comp. melior, sap. optimua) , 

good, advantageous, friendly; bono 

animo esse, to feel friendly. As noun, 

bonum, n., profit; pi., bona, 5nun, 

goods. 
BorysihenSs, is, m., the river Dnieper. 
bos, ^oyis, m. and i., the ox, cow. 
Bosporus, I, a name given to several 

straits. 

1. Thracius; between Thrace and 
Bithynia (Straits of Constantinople) . 

2. Cimmerius; the strait leading 
from the Black Sea to the Sea of Azof. 
The name is also used to denote the 
kingdom of Bosporus on the north 
shore of the Black Sea. 

bracchium, i, n., an arm. 

Brennus, I, m., chief of the Gauls who 

burned Rome, B.C. 390. 
brevis, e, adj., short. 
brevitfts, fttis [breyis], f., shortness. 
Britanni, orum, m., the Britons. 
Britannia, ae, f., the country of the 

Britons, England and Scotland. 
Britanniciu, adj., British. 
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brfuna, aa [contr. from breyissiiiui, sc. 

diSs] , f ., the winter solstice ; winter. 
Bmttii (Brittii), omm, m., a people in 

the south-western part of Italy. 
Brntus, i, m., a family name at Rome. 

1. L. lunius BriUiMf nephew of 
Tarquinias Superbus, consul with Col- 
latinus b.c. 509. 

2. M. lunius Brutus, one of the 
murderers of Caesar B.C. 44. 

3. D. lunitis BrutuSf an officer with 
Caesar in the war against the Veneti, 
who afterwards conspired against him, 
B.C. 44. 

Bncephalas, ae, m., the horse of Alex- 
ander the Great. 

B&cephalos, i (ace. on), f., a town in 
India named for the horse -of Alex- 
ander. 

bucTila, ae [bos], f., a heifer. 

bustnm, i, n., a funeral-pyre, 

G. 
G. — Gains. 
G. = centum. 

Cficns, i, m., a giant slain by Hercules, 
cadftver, eris [cado], n., a corpse. 
eado, ere, cecidi, cAsOnui, to fall, be 
killed f die ; happen. 

ad — accidS, ere, cidi, — , to fall to, 
happen, fall to the lot of; impers., 
acddit, it happens. 

con — concid5, ere, cidI, — , to fall, 
perish. 

de — dScido, ere, cidI, — , to fall 
down or from. 

in — incido, ere, cidi, — , to fall in 
with, meet; occur. 

inter — intercido, ere, cidI, — , to 
fatly perish. 

ob — occido, ere, cidi, cfisus, to 
fall ; set (of the sun) . 

re— recido, ere, cidI, c&s&rus, to 
fall back. 

super + in — Buperincidor ere, — , 
— , to fall on from above. 



I cftdflceus, I, m., a stqf carried hy her^ 
I aids, the sign of peace, 

caedSs, is [eaedS], t, killing, slaughter. 
I Gaedlius, i, m., the name of a Roman 
gens. 
1. Q. Caecilius, the uncle of Atticus. 
! 2. Caect/itM^^attiM, an ancient Latin 

dramatic poet. See also Xetellus. 
Caecus, i, m., App. Claudiwi, a Roman 
statesman ; censor b.c. 312, consul 307. 
caedo, ere, ceddl, caesus [root sac, 
to split], to cut, cut up; kill, con- 
quer. 

ab — ab8cXd5, ere, cidl, Obxu, to cut 
off. 

ad — accXd5, ere, ddi, cisus, to cut 
into, fell. 

con — concddS, ere, cidi, cisus, to 
cut up, cut to pieces, destroy. 

in — incXdS, ere, cIdi, cisus, to cut 
into, hew away. 
ob — occIdS, ere, ddi, cisus, to kill. 
prae — praecIdS, ere, cidl, cisus, to 
cut short, cut off. 

sub — succldo, ere, cidi, cisus, to 
cut down; destroy, pillage. 
caelestis, e [caelum], adj., celestial, 

heavenly. 
Gaelius, i, m., L. Caelius Antipater, a 
distinguished historian of the second 
century B.C. 
Gaelius, i, m. (sc. mons), the Caelian hill, 

one of the seven hills of Rome, 
caelum, i, n., heaven, sky. 
Gaenlnenses, ium, m.,the inhabitants of 

Caetiina, a town of the Sabines. 
caerimSnia, ae, f., a sacred rite, cere- 
mony. 
caeruleus [caelum], adj., dark blue. 
Gaesar, aris, m., a family name in the 
Julian gens. 

1. C. lulius Caesar, the famous dic- 
tator; bom B.C. 100, conquered Gaul 
58-60, killed by conspirators 44. 

2. The grandson of Caesar's sister, 
C Octavius, was adopted by Caesar 



Digitized by 



Goooje 



222 



VOCABULARY. 



and became C. lulius Caesar Octavia- 

nus. Born B.C. 63, died a.d. 14. See 

Auguatus. 
GaMarSa, ae, f., the name given to 

several cities founded in honor of 

Augustus. 
ealamitfta, fttis, f., calamity^ defeat, 
caUidiUa, fttis [caUidusJ, f., shrewd- 

nesSf skill. 
oalliduB, adj., shrewdy skillful. 
cfilo, 5]ii8, m., a camp servant. 
GalpumiaB, i, m., the name of a Roman 

gens. See Bibnlu». 
GalYinus, i, m., T. Veturius, consul b.c. 

321. 
Gamillua, i, m., a family name in the 

Furian gens. 

1. M. Furius Camillus, a famous 
hero of republican Rome ; defeated the 
Gauls shortly after the burning of 
Rome B.C. 390. 

2. L. Furius Camillus^ son of (1), 
was consul b.c. 349. 

Gampftnia, ae, f., a district on the west- 
ern side of Italy south of Latium. 

campus, i, m., a plain. 

Campus Mftrtius, the level space north 
of tlie Capitoline hill at Rome; in 
earliest times outside the walls and 
used as a place of exercise. 

candeo, ere, ui, — , to shine, glow. 

in — incendo, ere, i, eSnsus, to set 
on Jiret burn ; excite. 

sub — Buccendo, ere, i, censuB, to 
kindle beneath, set on fir?. 

cftnSBCd, ere, — , — [efineo, to be gray], 
to turn white (of the hair). 

caninuB [caniB], adj., of a dog, canine. 

caniB, is, m. and f., a dog. 

Cannae, ftmm, f., a small town in Apu- 
lia. 

CannSnaiB, e, adj., pertaining to Cannae. 

Gantium, I, n., a district in the south- 
eastern part of England, modern Kent. 

cantUB tU [can5, sing] , m., a song, sing- 
ing. 



capesBS, ere, Ivi, itus [desid. of capiS], 

to seize, take part in, administer; 

undertake. 
GapetUB, i, m., son of Capys and king 

of Alba Longa. 
capilluB, i [caputL m., the hair. 
eapiS, ere, cSpi, captUB, to take, get, 

seize, capture, arrive at; consilium 

capere, to form apian. 
ad — acoipio, ere, cipi, ceptua, to 

accept, receive ; listen to, learn. 
ex — excipio, ere, cepi, ceptUB, to 

take out, except, take up; intercept, 

capture; receive. 
in — incipio, ere, cSpi, ceptus, to 

begin, undertake. 
inter — intercipio, ere, c9pi, ceptus, 

to seize in passing, intercept. 
Ob — occipio, ere, cepI, ceptus, to 

begin. 
per — percipiS, ere, cSpi, ceptus, 

to seize, receive; recover, save (late 

for recipi5) . 
prae — praecipio, ere, cSpi, ceptus, 

to take beforehand, foresee ; instruct. 
re — recipio, ere, cepi, ceptus, to 

take back, receive; admit; sS red- 

pere, to retreat. 
sub — suscipio, ere, cepI, ceptua, to 

take up; admit, support; undertake, 

incur, undergo. 
CapitoUnuB, adj., pertaining to the 

Capitol. 
GapitSlium, I, n., the chief temple of 

Jupiter in Rome. Also the hill on 

which this temple stood, the Mons Capi- 

tolinus, the citadel as well as the chief 

sanctuary of Rome, 
capitulfitim, [capitulum from caput], 

adv., briefly, by topics. 
Cappadocia, ae, f., a province in Asia 

Minor. 
capra, ae [caper, goat], i., a she-goat. 
Gaprae PalQa, see palGs. 
capUvUB, i [capiS], m., a captive, pris- 
oner. 
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Capua, ae, L, a Greek city near Na- 
ples» renowned for its wealth and 
luxury. 

caput, itis, n., the head; a person^ man; 
mouth (of a river) ; life, 

CapjB, yoB, m., son of Atys, king of 
Alba LoDga. 

career, is, m..., prison. 

carina, ae, f ., a keel. 

cfirit&s, fttis [cftnu] , f ., deamess, favor. 

CarmentlB, is, f., a prophetess, the 
mother of Euander. 

CameadSs, is, m., a skeptical Greek 
philosopher, B.C. 21S-129. 

GamutSs, lun, m., a Gallic tribe living 
on the banks of the liger {Loire). 

caro, camis, i., flesh. 

carpo, ere, psi, ptns, to pick, gather. 
con— concerpS, ere, psI, — , to tear 
apart, rend (rare) . 

dis — discerpS, ere, pal, ptns, to 
tear in pieces, mangle, mutilate, 

CarthftginiSnsis, e, adj., Carthaginian. 

CarthAgo, inis, f. 1. Carthage, a city 
founded by the Phoenicians on the 
northern coast of Africa. Destroyed 
by the Romans B.C. 146. 2. Carthago 
Nova, a city founded by the Cartha- 
^nians on the east coast of Spain. 

cftruB. adj., dear, costly, beloved. 

CarYiliuB, I, m., a chief of the Britons 
in Cantium. 

Casoa, ae, m., P. Servilius, a conspirator 
against Caesar B.C. 44. 

cSseuB, I, m., cheese, 

CasBl. 5mm, m., a tribe of Britons. 

CassinB, I, m., the name of a Roman 
gens. See Longinus, YiBcelUnuB. 

CaBBivellaanuB, I, m., Caswallon, a 
prominent chief of the Britons. 

castellnm, I [dim. from castrum], n., 
a s'-'ongho^d, castle, fort. 

castit&8, fltlB [oastUB, chaste], t., chas- 
tity, purity. 

Castor, 5riB, m., a hero in Greek my- 
thology, the twin brother of Pollux. 
A. ft w. LAX. R. — 16 



They were especially worshiped as the 

protectors of travelers by sea. 
oastrSnsis, e [castra], adj., of the 

camp. 
castnun, I, n., fortified place, town ; pi., 

castra, 5ram, n., a camp; a cam- 

paign. 
cftstl [c&ras], adv., by chance. 
casus, fb [cad5] , m., that which befalls ; 

event, chance, misfortune, death, 
catapolta, ae [Greek], f., catapult, an 

engine for hurling missiles. See cut, 

p. 134. 
catSna, ae, f., a chain, fetter, 
caterva, ae, f., a crowd, mob; band, 

flock. 
Catillna, ae, m., L. Sergius, a conspira- 
tor during the consulship of Cicero 

B.C. 63. 
Cat5, onis, m., a family name in the 

Porcian gens. 

1. M, Porcius Cato, the famous 
censor, lived from B.C. 234-149. 

2. M. Porcius Cato, the great-grand- 
son (1), was defeated by Caesar, and 
committed suicide at Utica B.C. 46. 

Catulus, I, m., C. Lutatius, consul b.c. 

242, defeated the Carthaginians in a 

battle off the Aegates Islands. 
Cauda, ae, f., a tail, 
Caudex, ids, m., App. Claudius, was 

consul B.C. 264. 
causa, ae, f., reason, motive; pretext; 

case, state ; causfl [with gen.], for the 

sake of, on account of; causam dare, 

to occasion, cav^e, 
cautSs, is, f., a ragged cliff, crag, 
cavea, ae, f., a cage, coop. 
caYe5, Sre, c&tI, cautus, to take car", 

heiorr'*, guard against. 
cayiU&tio, Onis [caylUor], f., rail rij, 

irony. 
caviller, ftrl, fltus sum, to mock, jest, 

satirize. 
cSdo, ere, cessi, cessus, to move, yield, 

retreat. 
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ad * accSdS, ere, oessl, cessflraB, to 

move towards^ draw near; be added; 
agree to, enter into. 

an e — antecSdo, ere, cesBl, — , to go 
in front, anticipate; precede; sur- 
pass. 

con — concSdo, ere, cessi, cesBUS, to 
toithdraw ; submit; allow. 

dS — dScSdo, ere, cbbbI, cbbbub, to 
retire ; avoid ; die. 

dis— discSdo, ere, ceeBl, cessus, to 
depart ; leave ; come off. 

ex — ezcSdo, ere, cessI, cessus, to 
leave, remove. 

inter — intercSdo, ere, oessl, cessus, 
to go between ; intervene ; occur. 

pro-— pr5a5do, ere, cessI, — , to ad-- 
vance, press forward. 
re — recSdo, ere, cessI, cessus, to go 
: back, withdraw, return. 

sub — succedo, ere, cessI, cessus, to 
come up, advance ; succeed, follow. 
celeber, bris, bre, adj., famous. 
xselebro, ftre, ftvi, fttus [celeber], to 

practise, repeat ; celebrate. 
celer, oris, ere [cellS, impel\ , adj., rapid, 

sudden. 
celerit&8, fttis [celer], f., speed, rapidity. 
celeriter [celer], a,dv., quickly, at once. 
cSlo, fire, fivl, fitus, to hide. 
Clenimfigni, drum, m., a tribe of Britons. 
ceno, fire, fivi, fitus [of. cSna, dinner] , 

to dine. 

cSnseo, 9re, sul, sus, to value, estimate ; 

hold or express an opinion ; think, vote. 

re — recenseo, 5re, ul, — , to count. 

cSnsio, onis [cSnseo], f., an estimating, 

rating (late). 
cSnsor, oris [cSnseo], m., a censor, a 

Roman ma^strate. 
cens5rius [cSnsor], adj., pertaining to a 

censor; as noun, an ex-censor. 
CSnsorinus, I, m., L. Manlius {Marcius), 

was consul B.C. 149. 
cQns^a^ ae [censeo], f., the censorship; 
censwre. 



cSnsus, Qs [cSnseS], m., a census, enu- 
meration. 
centSnl, ae, a [centum], distrib. adj., 

a hundred each. 
GentSnius, I, m., C, propraetor b.c. 217 ; 

defeated by Hannibal. 
centSsimus, [centum], adj. hundredth. 
centies [centum], adv., a hundred times. 
centum, num. adj., a hundred (C). 
centurio, 9nis [centum], m., a centu- 
rion. 
CerSs, Cereris, f., the Latin goddess of 

the earth and agriculture. 
oemo, ere, crSvi, certus, to separate, 

perceive, decree. 
dS — dScem5, ere, crSvX, crStus, to 

ordain, decree; strive, contend in 

battle. 
certfimen, inis [certo, to fight], n., a 

struggle, battle, engagement. 
certe [certus], adv., certainly, at lea^t. 
certus [cemo], adj., certain, positive, 

sure, true; certiorem facere, to in- 

form ; certior fieri, to be informed, 
cerva, ae [cervus], f., a hind, deer. 
cervix, Icis^ f., the neck, shoulders, 

throat, 
cervus, I, m., stag. 
cesso, ftre, fivi, fitus [c9d5], to paiue, 

come to an end, cease, 
ceterus [nom. sing. m. lacking], adj., the 

rest, the other, others. 
GharSs, etis, m., a court official who 

wrote a history of Alexander the Great, 
chimaera, ae [Greek], f., a fabulous 

monster. 
Gbius, adj., of Chios, a Greek island in 

the Aegean, 
cbroxiicus [Greek], adj., pertaining to 

time ; sc. libri, chronicles, records. 
cibfitus, Gs [cib5,/eed], m.,food. 
cibus, i, m.,food. 

Cicero, onis, m., a Roman family name. 
1. M. Tullius, the famous Roman 

orator, bom at- Arpinum b.c. 106; 

consul in 63; killed, 48. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



226 



2. Q. TulUvSt the younger brother 
of M., was with Caesar in Gaul and 
Britain. He was put to death B.C. 43. 

cicnr, uris, adj., tame, 

deo, Sre, dvi, cltus, to stir, rouse, 

ex — ezdeS, ere, cItI, citOB, to caU 
oult summon, 

Cincinnfttiu, I, m., L, Quintius, a cele- 
brated hero of the early Republic, 
consul B.C. 460; dictator 458, 439. 

CSnefts, ae, m., the friend and trusted 
minister of Pyrrhus, famous for his 
wit and eloquence. 

dngetoriz, igis, m., a chief of the 
Britons in Cantium. 

cingo, ere, cinzl, cinoUui, to surround, 
enclose, besiege, 

Cinna, ae, m., L, Cornelius, consul 
B.C. 87, 86. 

circft. adv., and prep, with ace, ahoiU, 
around. 

circinuB,!, m., a pair of compasses, 

circiter [circus], adv., and prep, with 
ace, about, not far from, near, 

circuitTis, Qs [circumeo] , m., a going 
round, circuit, winding way, 

circnm [circiu], adv., and prep, with 
ace., around, near, in the neighbor- 
hood of, about, 

drcnmago, see ag5. 

circumaro, see aro. 

circnmcliidS, see claudS. 

circumdo, see do. 

circumeo, see e8. * 

drcumplico, see plicS. 

circumfero, see fero. 

circnmBiflto, see sisto. 

drcumspectS fdrcumBpidS] , adv., with 
consideration, cautiously (very rare) . 

drcumspecto, s^e specto. 

drcumsto, see sto. 

drcumvenio, see venio. 

circus, i; m., a circle; circular or oval 
race-course, circus. 

dterior, ius [ds], adj., on this side, 
hither. 



dtiisimS [eit5, qiUckly], adv., very 
rapidly. 

dt5, Are, ftvl, fttos [inteDs. from deO], 
to rouse, 

con — condt5, ftre, ftvl, Stns, to 
arouse, urge, excite. 

ez — exdtd, ftre, ftvX, fttns, to rouse 
forth, excite, stimulate. 

in — incitd, ftre, fivX, fttns, to urge 
on, incite, encourage, 

dvicus [clvis] adj., civic. 

dvllis, e [clvis], adj., pertaining to a 
citizen; civil; polite, moderate. 

clvis, is, m., a citizen. 

dvitfts, fitis, f., citizenship; state, comf' 
munity ; city (late). 

dam [c513] , adv., secretly. 

dftmor, 5ris [dftmS, cry ouf], m., out- 
cry, noise, clamor. 

dandestinus [clam], adj., secret, con- 
cealed. 

danger, 9ris, m., noise, 

clftrS [clfirus], adv., clearly; loudly, 

clftritftB, fitis, f. [clftrus], clearness, bril- 
liancy, fame, 

dftrus, adj., clear; loud, glorious, 
famous, 

dassiftrius [clasds], adj., pertaining 
to a fleet ; as noun» dassiftrii, orum, 
m., marines. 

clasBicum, I, n., a trumpet call, 

classis, is, f., a class of citizens; the 
navy; a fleet, 

Clastidium, I, n., a fortified town near 
the Po River. 

Claudius, I, m., the name of one of the 
oldest and most famous of the Roman 
gentes. See Caecus, Caudez, Crassi- 
nus, Mftrcellus, Nero, Pulcher, Qua- 
drigftrius, Tiberius. 

daudo, ere, dausi, clausus, to shut, 
close, enclose. 

circum — circumcludo, ere, clusl, 
cluaus, to shut in, surround. 

con— eondiido, ere, dfisl, clGsus, 
to shut up, confine. 
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dis— -disclOdS, ere, clOsl, clTLsiis, 

to keep apartt separate. 

ex — exclOdo, ere, cllisi, clfbus, to 
shut out, cut off exclud'*-. 

in— iindfldo, ere, clQs!, dfbus, to 
shut in, 

inter — intercltldo, ere, clTLsI, clG- 
BUB, to shut offf hinder. 

prae — praeclfUo, ere, dtlBl, cltl- 
BUS, to dose, shutf block. 

clfiva, ae, f., a club. 

clftYUB, i, m., a nail. 

Cleopatra, ae, f ., a common name in the 
families of the Macedonian kings of 
Egypt. The famous Cleopatra lived 
B.C. 69-30. 

diens, entis [duSns from dueS, hear], 
m. and f., a vassal, dependant, client* 

dientSla, ae [cliens], f., vassalage; 
alliance, protection. 

Clypea, ae, f., a fortified town near the 
seacoast in the territory of Carthage. 

doftca. ae, f., a sewer, drain. 

Gn. «= GnaeuB. 

coacervo, ftre, &yI, &tUB [con + acenrus], 
to heap up, collect. 

Codes, itis, m., Horatius, who defended 
the Sublician bridge in the war with 
Porsena. 

coeo, see e9. 

coepi, isse, coeptUB, began. The passive 

^ form is used with a passive infinitive. 

coerce5, see arce5. 

oogito, see agit5. 

cognfitio, oniB [con + (g)nftseor], f ., rela- 
tionship. 

cognatuB [con+ (g)naBCor], adj., re- 
lated by blood, kindred; as noun, a 

- kinsman, blood relation. 

cognomen, inis [con + (g)n5men] , n., a 
name added to the individual and 
clan names of a person ; a surname, 
nickname. 

cognomentum, ! [cognomen] ,n,,a sur- 
name (rare). 

odgnoBOd, see n98c5. 



cog5, see agQ. 

Cohaere5, see haere5. 

cohors, hortlB, f .^ a cohort (the tenth part 
of a legion). 

cohortfttiS, Snis [eohortor] , f ., the^et of 
encouraging, exhortation. 

eohortor, see hortor. 

CollfiUnuB, I, m., L, Tarquinius, the 
husband of Lucretia and one of the 
first two consuls B.C. 509. 

coUiB, iB, m., a hill. 

colo, ere, id, cultns, to ctUtivate ; dwell; 
cherish, worship, honor. 

in — incolo, ere, vH, — , to dwell, seU 
tie, inhabit. 

colonia, ae [col9], f., a colony, settle- 
ment. 

color, vOriB, m., color, complexion, 

colnmna, ae, f., a column, pUlar. 

combtlro, see tlr9. 

comed9, see edo. 

comee, itlB [con -h eo], m. and f ., a com- 
panion: 

cSmit&B, fttiB [c5mi8,/Hen(f/y], f., good 
nature, friendliness. 

comitinm, I [con + e9], n., the place 
near the Roman Forum where the 
voters assembled ; comitia, the as- 
sembly of the people. 

comitor, ftri, fttUB [comee], to accom- 
pany. 

commefitna, fU [comme5], m., passing 
back and forth, trip ; provisions, 

conunemorS, ftre, ftvl, fttns [con + 
memor] , to call to mind, mention, tell. 

commends, see mand9. 

commentftrina, i [commentor, to think 
over], m., a note-book; usually plur., 
m^m^irs, records, 

commentlciuB [comminlBCor, to invent], 
adj., invented, feigned, imaginary, 
forged. 

commentUB [comminlBCor], adj., false, 
feigned, 

comme5, ftre, ftvX, fttUB, to pass to and 
fro. 
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iK)mminii8 [con + maniu], adv;, hand-to 

handf at close quarters, 
committo, see mittd. 
Gommins, I, m., the chi^ of tfie Aire- 

bates, 
comxnodfitS [commod9, adjwt], adv., 

Jittingly (only one occurrence], 
commode [commodus, suitable], adv., 

fitly, easily, conveniently (very rare). 
coiQmodiun, ! [commodiu], n., conven- 

ience, advantage, utility. 
commoveS, see moved, 
commuxiico, ftre, ftvi, fltus [commfi- 

nis], to share with, communicate, 

plan, 
jQonununis, e [con + mfUius] , adj., com- 
mon; ordinary; public; rSs com- 

mfuds, the public interest, 
commUtfttio, onis [commits], f., a 

change. 
commtito, see mfitS. 
comoedia, ae [Greek], f., a comedy. 
comp&reo, see pftreo. 

1. comparo, see paro. 

2. comparo, ftre, ftvi, fitus [compftr, 
like] , to compare, 

compaygsco, see pavSsco. 

compello, see pellS. 

comperio. Ire, peri, pertus, to learn, 
discover. 

compertns [comperio], adj., known, 
certain. 

compleo, see pleo. 

complexus, us [complector, to em- 
brace], m., surrounding t embrace, 
•compliirgs, a or ia [con + plus], adj., 
several, many, very many. 

compono, see pono. 

comporto, see porto. 

compositus [componS], adj., invented, 
pretended. 

comprehends, see prehendS. 

compresse [comprimo, to compress], 
adv., pressing^y, urgently (only comp.). 

comprolio, see probo. 

poncavus, adj., hollow. 



concSdS, see c5d9. 

concerpS, see carpS. 

concido, see cado. 

concido, see caed5. • 

concilia, ftre, ftvl, fttus [concilium], to 
win over, reconcile ; obtain, 

concilium, I [con + cftl5, call], n., as- 
sembly, council. 

concit5, see cit3. 

conclUdo, see claudS. 

concupisca, ere, pivi (il), Itns [cupiS], 
to long for, strive for. 

concurr5, see currS. 

concursus, lis [concurrS], m., a running 
together, concourse; charge, engage- 
ment. 

condemns, see damnS. 

condiciS, Snis [condlcS, to agree], t., a 
condition, state ; terms, stipulation. 

condiscipulfttus, Hs [condiscipulus], m., 
companionship at school. 

condiscipulus, I [con + discipulus, 
scholar]^ m., schoolmate. 

conditor, oris [condo] , m., a founder, in- 
ventor, writer. 

condo, see do. 

conecto, ere, nexus [con + nectS, join], 
to unite, connect. 

confercio, ire, fertus [farciS, to stuff] , 
to crowd together, 

confers, see fero. 

confestim, adv., immediately, at once. 

conficiS, see facio. 

confidentia, ae [confido], f., confidence, 
boldness. 

confidS, see fidS. 

configo, see figS. 

conHrmS, see firmS. 

confiteor, Sri, fessus [con + for, speak], 
to covfefifi, acknowledge. 

cSnflictfttiS, Snis [cSnflictS], f., a con- 
flirty s-.ruqgle. 

cSnfllctiS, Snis [cSnfligS] , f ., a collision, 
conflict. 

cSnflictS, ftre, ftvi, fttus [freq. of cSn- 
fligo], to stril'P together: annoff. 
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o5iiilIg5, see iilgO. 

cdnfluS, see flu3. 

cSnfodiS, see fodiS. 

cSnfugio, see fugiS. 

cSnfondS, see fundS. 

oongero, see ger9. 

conglobS, ftre, &▼!, fttiu [globus, ball], 
to roll together. 

oongredior, see gradior. 

congrego, ftre, ftvi, fttus [con + grex], 
to coUectt unite. 

congressu, fb [oongredior], m., an 
encounter, meeting. 

congruS, ere, uX, — , to coincide. 

coniciS, see iaoi5. 

c5nItor, see nitor. 

conifincte, adv. [conillttctaB], together, 
conjointly; in friendly manner. 

oonillttctiiii [ooniimgS], adv., jointly, 
together. 

ooniungo, see iungS. 

coniOnx, coniugis [coniuigS], m. and f., 
a husband, wife. 

conifbrfitio, Snia [coniOrO], f., a conspir- 
acy, plot. 

conifbrS, see itlr5. 

conlabefio, fieri, faotiu eiun, to totter, 
63 overthrown (rare). 

conlaudo, see laiid5. 

conlSga, ae [C02ilig5], m., one chosen at 
the same time, a coUeague, 

conligS, see leg5. 

ooxiloco. see loc5. 

ooxaoquium, I [conloquor], n., an inter- 
view, conference. 

conloquor, see loquor. 

conltlceo, 5re, — , ~ [con + ISx], to shine, 
glow. 

cSnor, ftri, fttus sum, to try. 

conquXro, see quaero. 

c5nscend5, see scandS. 

cSnseientia, ae [con+ sci5], f., conscious- 
ness, knowledg'i ; conscience. 

cSnscIsco, see scisco. 

cSnscribS, see scribo. 

05n80rlptns [o5n8crIb5], adj., enrolled; 



plor. with patrSs or as noon, sena- 
tors. 
odnsecrS, see scusro. 
oSnsector, ftri, fttus sum [con + sector 

from sequor], to follow hard, chase, 

pursue. 
consenesc5, ere, ul [senex], to- grow old 

or weak ; waste away ; fade. 
cSnsSnsus, fb [consentiSTj, m., consent, 

assent, united opinion; ex oommGni 

cSnsensfL, by common consent. 
c5nsenti5, see sentlo. 
c5nsequor, see sequor. 
consero, see sero. 
cSuservo, see servo, 
consldero, ftre, ftvl, fttus, to initpect, r»- 

flect, consider. 
c5nsld5, sidere, sSdi, sessus [con + ddo, 

sit], to sit, stop, encamp; establish 

one's self, settle. 
consilium, I [cSnsulS], n., apian, advioe; 

counsel, wisdom ; authority; council; 

oSnsilium capere or inire, to form a 

plan. 
cSnsimilis, e [con + similis], adj., like, 

similar. 
cSnsistS, see sistS. 
cSnspectus, Qs [conspidS], m., sight, 

presence. 
cSnspicio, see *speci9. 
cSnspicor, ftrl, fttus sum, to see, observe. 
conspiro, see spXr5. 
constantia, ae [c9nst5], f., firmness; 

constancy, resolution. 
c5nstemo, ftre, ftyl, fttus [con 4-stemo, 

strike] , to terrify, alarm. 
constituo, see statuo. 
con8t5, see Bt5. 
consugscS, see suSscS. 
consuettld9, inis [consu98c5], f., habit, 

custom, manner. 
cSnsul, ulis, m., a consul. The usual 

name of the two highest officials of the 

Roman republic. They were elected 

annually, and their names were used 

in place of a date. 
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c5iural8Ti8, e [cSnanl], adj., of a consul, 
of consular rank; as noun, an ex- 
consvL 

consulfitus, Qa [consul], m., consulate, 
consuls'iip. 

condulo, ere, id, tus, to consult, con- 
sider; counsel, give advice to; provide 
for; ask advice of. 

c5xi8iilt5 [consulo], adv., purposely, ad- 
visedly. 

conBaltum, I [consulo], n., resoliUion, 
decree. 

consultus [cSnsulo], adj., experienced, 
skillful, learned; iuris conBiiltus, a 
lawyer. 

coxLSumo, see 8lim5. 

coxLSurgo, see surgo. 

contftgio, Snis [contingS], f., contact ^ 
contagion, 

contemno, see temnS. 

contemplfttio, onis [contemplor, to gaze 
at\, i., survey, contemplation, 

contemptuB, us [contemnoj , m., con- 
tempt, 

contendo, see tendS. 

coiitenti5, onis [contends], f., exertion, 
struggle; contest, contention. 

contentus [contine5], adj., content, sat- 
isfied. 

contestor, see tester. 

contexo, see texo. 

continSna, entis [contineS], adj., lying 
near, continuous ; connected, uninter- 
rupted. 

continens, entis (sc. terra), f., the con- 
tinent, mainland. 

continenter [continSns], adv., continue 
ally, without interruption. 

continentia, ae [continens], f., self-re- 
straint. 

oontlneS, see teneo. 

contingS, see tango. 

continlius [con + teneo] , ad j . , succes- 
siv, uninterrupted. 

contio, onis [contr. from conventi5, 
assembling],!., assembly; an address. 



oontrfl, prep, with ace., against, opposite 

to, contrary to; adv., on the other 

hand; contrfl atque, contrary to 

what. 
contrfidico, see dic9. 
contrahS, see trahS. 
contrftrins [contrft], adj., opposite, con- 
trary. 
controversia, ae [eontr& + vart5], f., 

dispute, controversy. 
contnmSlia, ae, f., insult, indignity; 

violence, rudeness. 
convenio, see veniS. 
conversiS, onis [converts], 1., a return, 

turning back. 
converts, see vertS. 
convexS, see vexS. 
conviva,ae [con-vlvo], m., a table-guest, 

guest. 
convlvium, 1 [con-viv5], n.,a feast. 
convoco, see vocS. 
coorior, see orior. 
copia, ae [co(n) +ops], f., abundance, 

supply; pi., troops, supplies; mean^, 

force, wealth. 
cSpula, ae [con + apS, bind], f., a bond 

of union ; grappling iron. 
cor, cordis, n., the heart; cordi esse, to 

be dear. 
cSram [con + os], adv., in presence of, 

before the eyes of, in person. 
Gorc^a, ae, f., a small Island oil the 

coast of Epirus, modern Corfu. 
Gorc^raeus, adj., pertaining to Cor- 

cyra. 
Goriolfinus, I, m., the surname of Q. 

Marcius, the conqueror of Corioli B.C. 

493. 
Corioli, onim, m., an ancient town in 

Latium belonging to the Volscians. 
corium, I, n., a skin, hide. 
Cornelius, !, m., the name of a large 

and important gens at Rome. See 

Balbus. Cinna, Faustus, Gallus; Len- 

tulus, MeriUa, Nepos, Biifuras, Scipio, 

Sulla. ^ 
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cornfi, &i, n., a horn ; trumpet ; wing (of 

an army) . 
corQna, ae, f., a crown; garland; sub 

corQnft vSndere, to sell into slavery. 
corSnftriiu [corSna], adj., pertaining to 

a wreath, 
cor5n5, ftre, ftvi, fltus [cor5na], to crown. 
corpus, oris, n., a body. 
corrumpd, see nunpS. 
Conrinus, I, m., a Roman family name. 

See Gorvus. 
connu, I, m., a raven, 
Corvus, I, m., M. Valerius, a celebrated 

Roman hero, twice dictator, six times 

consul ; born about 371 B.C. 
c5s, c5ti8, f., a wh?tstone. 
c5s8., contraction for c5n8nlibiu. 
eotidifinus [cotldiSJ, sA]., daily; usual , 

customary. 
cordis [quot + diSs], adv., daily, each 

day. 
Cotta, ae, m., a Roman family name. 

1. C. Aureliu^ Cotta was consul b.c. 
200. 

2. L. Aurunculeius Cotta was an 
officer in Caesar's Gallic army. 

G5u8, adj., of Cos, an island near the 

coast of Caria. 
Crassinus, i, m., a family name in the 

Claudian gens. 

1. App. Claudius Crassinus was one 
of the decemviri b.c. 451, the hero in 
the famous story of Virginia. 

2. App. Claudius Crassinus was 
consul B.C. 349. 

crassit^dS, ixiis [crassus, thick], i., 

thickness. 
GrasBUB, I, m., a Roman family name. 

1. P. Lidnivs Crassiis, a lieuten- 
ant in Caesar's army, son of the tri- 
umvir. 

2. 3r. Otadlius Crassus was consul 
the second time b.c. 24G. 

3. M. Lidnivs Crassus, the trium- 
vir, consul B.C. 70, famous for his 
enormous wealth. 



crSber, bra, brum, adj., crowded^ nuf 
merous, frequent. 

credS, ere, crSdidI, itue, to believe^ 
trust, think ; intrust, commend to. 

crSdulit&B, fttia [cr6d5] f ., credulity. 

cremo, ftre, ftvX, fttus, to bum. 

cre5, ftre, ftvl, fttus, to create, m.aJce, be- 
get ; elect, declare elected. 
pro — procreS, ftre, ftvl, fttus, to 



crepitus, &i [orep5, to sound\, m., a rust- 
ling. 

cr6so5, ere, erSvX, crStus, grow, in- 
crease ; become injluential, prober. 

ad— accr5B05, ere, creyl, cretus, 
to grow, increase. 

Greta, ae, a large island in the Medi- 
terranean, south of Greece, modern 
Candia. 

GretSnses, ium, m., Cretans, the inhabi- 
tants of Crete. 

crimen, inis [cem5], n., accusation, 
slander ; fault, crime, offense. 

Grot5nifttes, ae, m., an inhabitant of 
Croton, a Greek town in southern 
Italy. 

GrotoniSnsis, is, adj., pertaining to Cro- 
ton. 

cruciftttts, &i [oruciS], m., torture, 
cruelty, suffering. 

crucio, ftre, ftvX, fttus [crux, cross], to 
crucify, torment. 

ex — ezerudo, ftre, ftvl, fttus, to 
torment, torture. 

crQdSlitfts, fttis [crtldSlis, cruet\, t., 
cruelty. 

crQs, criiris, u., a leg. 

Grustumlni, 9rum, m., the inhabitants 
of Crustumeria, a town in the terri- 

< tory of the Sabines, north of Rome. 

cubiculum, I [cubo, lie down], m.,a bed- 
chamber. 

cubUe, is [cubo, lie down], n., a bed. 

cubitum, I, n., the elbow. 

culmen, inis, n., height, top. 

culpa, ae, f., blams, fault. 
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cidtor, 9rig [col5], m., a cultivator ; to<n^ 
shipper, 

cultUB, Sa [colo], m., cultivation, wor- 
ship ; culture, training ; mode of life ; 
dress, splendor. 

cum, prep, with abl., with, together 
with, 

cmn, conj., when, after, since, although ; 
cum primam, as soon as; cnm . . . 
tum, both , , . and, not only . . . hut 
also, 

*cimil)o, same root as cub5, Sre, nl, 
itum, to lie. 

ob — occumbo, ere, oubuX, cubitum, 
to fall (in death). 

pro— prociimbo, ere, cubid, cubi- 
tmn, to lie down, sink, fall forward; 
fall, sink down, be beaten down. 

sub — succumbs, ere, cubuX, to 
yield, succumb, 

cumulus, I, m., a heap, pile, mass, 

cimct&tio, onis [cuuctor], f ., delay, hesi- 
tation. 

cuuctor, &ri, fttus sum, to linger, hesi- 
tate, doubt. 

cunctus [coni^ctus, con +iungo], adj., 
all together, all. 

cuneuB, I, m., a wedge; wedge-shaped 
body of troops. 

cupidS [cupidus], adv., eagerly, zeal- 
ously. 

cupiditfts, fitis [cupidusj, f., desire, 
longing ; greediness, avarice. 

cupldo, inis, f., wish, longing. 

cupidus [cupio], adj., desirous, fond, 
eager. 

cupio, ere, ivi (ii), itus, to long for, 
desire, covet ; wish well to. 

cur, adv., why f for what purpose f 

curfitio, onis [euro], f., the taking care 
of, administration ; cure. 

dria, ae, f., the senate-house at Rome. 

CuriosolitSs, um, m., a tribe on the 
north-western coast of Gaul. 

Gnrius, I, m., the name of a Roman gens. 
See Dentfttus. 



otlr9. Are. ftvl, fttns [cQra, cars'], to cart 

for,providsfor; attend to, arrange. 
pr5 — pr5cQr0, Sre, ftvl, fttus, to 

look after, superintend. 
curr5, currere, cucurri, cursus, to run. 
con — concurro, currere, (cu)eurrl, 

cursuB, to run together^ run up, rush, 

charge ; meet, coincide. 
dS — dScurrS, currere, (ctt)currl, 

cursus, to run down, hcuten. 
ob — occurrS, currere, (cu)currl, 

cursus, run to meet; meet with, en- 
counter; withstand; occur, 
per — percurro, currere, (cu)curri 

or curri, cursus, to run through. 

pr5 — prScurro, ere, (cu)currl, cur- 
sum, to runfoinoard. 
sub — succurr5, currI, cursus, to 

run to help, succor. 
currus, Qs [curroj, m., a chariot. 
cursor, oris [curro], m., a runner, 

courier. 
Cursor, oris, m., L. Papirivs, a cele- 
brated general ; consul six times ; 

dictator the second time B.C. 309. 
cursus, us [currSj, m., running, speed; 

course, voyage; cursum tenSre, to 

hold a straight course. 
curulis, e [currus], adj., of a chariot; 

sella curOlis, official chair. 
custodia, ae [custos], f., care, guard, 

custody. 
custodiS, ire, Ivi, itus [custos], to guard, 

defend, keep. 
custos, odis, m. and f., a guard, keeper, 

defender, attendant. 
Cyclops, opis, m., mythical giants having 

but one eye. 
C^enaei, orum, m., the inhabitants of 

Cyrene, a Greek city on the coast of 

Africa, west of Egjrpt. 



D. = Becimus. 
p. = 600. 
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Dftd, Zrtak, m., the Dactam^ & people 

living on the north of the Danube, 
damns, Sre, &yI, fitiu [damntun], to 

condemn, sentence; hind, compel; 

censure. 
oon— condemns, Are, &▼!, fttus, to 

sentence, condemn, 
damnum, X, n., injury, loss, firve, pen- 

alty. 
BftnnyiuB, X, m., the Danube. 
BftrSus (Bftrius), I, m., the name of 

several Persian kings. Darius I., the 
of Hystaspes, reigned B.C. 521- 

Dfi «8, m., a Persian commander, 

d( ^at Marathon. 
d5, pf^9* with abl., /rom; in; of, about, 

concerning, after, in accordance with, 

for. 
dSbed, Sre, id, itns [dS+habeo], owe, 

ought; pass., he due; debet, debnit 

H-inf., ought. 
dSbUitS, ftre, Svl, fttus [dSbilis, weak'\, 

to weaken ; dishearten. 
d6c6d5, see cSdo. 

decern, indecl. num. adj., ten (X.). 
decomplex, icis [plic5], adj., tenfold. 
decemvir, I, m., one of a commission of 

ten men, decemvir. 
deceS, Sre, decul, — , to he suitahte, he- 
coming. 
dScemS, see cemS. 
dScertS, fire, fivl, fitus, [dScemS] , to go 

through a contest, fight it out. 
decoBBUS, Qa [dS + cedS], m., retreat, 

withdrawal; ebb. 
dScido, see oadS. 

decimuB [decern], num. adj., tenth. 
DeoiuB, I, m., the name of a Roman gens. 

See mas. 
dSclftrS, ftre, fivX, fitus [dS + clfirus], 

to make clear, declare, proclaim. 
dScUvis, e [dS + clivus, slope], adj., slop- 
ing downwards, descending. 
decors, ftre, fivl, fitus [decus, honor], to 

decorate, distinguish. 



dScrStom, X [dScomS], n., a decree, deci- 
sion; dScrStS stare, to abide by the 
decision. 

decumfinns [decimus], adj., decuman; 
decumfina porta, the main gate of the 
camp near the quarters of the tenth 
cohort. 

dScurrS, see currS. 

dJdecuB, oris [dS + deou8, honor], n., 
disgrace, dishonor. 

dedicS, see dicS. 

dSditluiUB [dSdSj, adj., having swrrenr 
dered ; as noun, one who has surren- 
dered, a subject, 

dSditiS, bn'i ; [dSdo] , f ., a surrender. 

dSdS, see d5. 

dSdUcS, see dScS. 

dSfatIgS, see fatl^o. 

dSfectiS, SniB [defldS], f., d^ection, 
revolt; deficiency, failure, 

dSfendS, ere, fendl, fSnsuB, to ward 
of, repel ; defend, protect, 

dSfSnsor, Sris [dSfendSJ , m., a d^ender. 

defers, see ferS. 

dSflciS, see faciS. 

dSflgS, see figS. 

dSHniS, see fXniS. 

dSfodiS, see fodiS. 

dSfSrmis, e [dS + fSrma], adj., de> 
formed, misshapen. 

dSfugiS, see fugiS. 

dSfungor, see fungor. 

degredior, see gradior. 

dShortor, see hortor. 

dSiciS, see iaciS. 

dSiectus, fU [dSido], m., a descent, slope, 

. depression. 

deierS, see itlrS. 

deinceps [delude + capiSJ , adv., one 
after the other, successively; next, 
moreover. 

delude or dein [de + iude], adv., <tfter- 
ward.'i, n'izt, (hen, thereafter. 

dSitlrium, I [dS + ifUrS], n., an oath 
(occurs only once in Latin). 

dSlfibor, see Ifibor. 
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d91ect5, Are, ftvl, fttua [freq. of d5- 

liciS] , delight f please. 
dSlSgo, see 19go. 
deleo, 8re, evl, Stus, destroy, overthrow, 

ruin. 
dSUberd, ftre, &vl, fltus [dS + libra, 

bala7ice], weigh (consider) well, delib- 
erate, ponder, conatUt. 
dSligOi see lego, 
deligo, see ligo. 
deliro, are. — » — [dSHms from lira, 

a furrow], to be deranged, rave. 
dSUtiscS, ere, id— [dS + late5, hide], to 

lurki b3 concealed, lie in wait. 
Delphi, orum, m., a town of Phocis in 

Central Oreece, renowned for the 

oracle of Apollo. 
dSlShmm, I, n., a sancttiary, shrine. 
demerg5, see merg5. 
demet5, see meto. 
dSmigro, see migrS. 
dSmlror, see xnlror. 
demS, see emo. 
dSmSnstro, see mSnstrS. 
dSnftrrS, see nflrr5. 
deni, ae, a [decern], distrib. num., ten 

by ten, ten each. 
dSniqne, adv., at last, finally ; briefly, in 

fine. 
dSnsue, adj., thick, dense, crowded. 
BentatUB, 1/ m., M, (AT.) Curius, a 

Roman general in the wars with the 

Samnites and Pyrrhus, renowned for 

his simplicity and frugality. Died 

B.C. 270. 
denuntio, see nQntio. 
dSnuo [d5 +110V0], adv., anew, again. 
deoraum [dS + vorsom, verto], adv., 

downwards, down below. 
dSpello, see pello. 
depere5, see e5. 
depono, see pono. 
dSportS. see porto. 
d9precati5, -onis [dSprecor, to pray], f., 

warding off by prayer ; supplication ; 

intercession. 



dSprehendS, see prehendS. 

dSprimS, ere premS. 

d6pQgn5, see ptlgnS. 

dSrldeo, see rided. 

dSrogo, see rogS. 

descends, see scandS. 

desciscS, see «cl8c9. 

dSscrlbo, see 8crlb9. 

dSserS, see serS. 

dSsertor, Sris [dSserS], m., a deserter. 

dSsertUB [dSserSJ, adj., desert, solitary. 

dSsIderinm, I [dSsideroj, n., desire, long- 
ing. 

dSiddero, Are, avi, &tn8, to wish, want; 
lack; long for; dzmand. ^ 

dSsidia, ae [dS + sedeo] , f ., ^ 

dSsilio, see aaliS. 

dSsinS, see sino. 

desipiS, ere, — , — [sapiS, tobe wise], to 
b3 foolish, trifle. 

dSsistS, see sistd. 

despectus, Qs [dSspicio], m., a looking 
down upon, view. 

desperatio, Snis [desperS], f., despair, 
desperation. 

dSspSro, see spSrS. 

dSspiciS, see ^specie. 

destituo, see statuo. 

dSsuetado, inis [dS + 8u98c5], f., dis- 
use. 

dSsnm, see sum. 

detego, see teg5. 
I detergeo, Sre, tersi, tersus [dS + tergeS, 
I rub], to wipe off, remove, cleanse, 
i empty. 
i dgtermin&ti5, onis [terminus, end], t., 

a limit, boundary. 
, dSterreo, see terreo. 
i detineo, see teneo. 
{ detraho, see traho. 

dStrimentum, I [d5 + tero, wear away]i 
I n., loss; harm, defeat. 

detriidS, see trudo. 

dSturbo, see turbo. 

deOro, see ^5. 

deus, I, m., a god, divinity. 



Digitized by 



Google 



234 



VOCABULARY. 



dSveniS, see veniS. 

dttYinciS, see vinoiS. 

dSvincS, see yiiLc5. 

d6yoye5, see yoveS. 

dexter, era, erom, and tra, trum, adj., 

rig M ; on the Hyht hand. 
deztra, ae [dexter], f., the right hand; 

a promis^t pledge, 
DiablintrSs, nm, m., a Gallic tribe, allies 

of the Veaeti. 
DiftliB, e, adj., pertaining to Jupiter. 
DiAna, ae, f., the goddess of the chase, 

sister of Apollo, and identified with 

the goddess of the moon, 
dico, ftre, fiyi, fttiu, to dedicate^ conse- 

crater vow ; dicftre in clientSlam, to 

prodaim themselves clients. 
ab — abdico, Are, fiyI, fttiu, to dis- 

ow/i, rejectf abandon. 

dS — dedico, ftre, ftyl, fttus, to dedi- 
cate. 
prae — praedico, fire, fiyI, fttus, to 

say openly, assert, proclaim, report ; 

boast. 
died, ere, dixi, dictus, to say, speak, 

tell; assent, promise; appoint, call; 

causam dicere, to plead a case. 

contrft — contradioo, ere, dixi, dic- 
tus, to contradict, oppos". 
ex — edico, ere, ^xi, dictus, to make 

known, command. 

in — indicS, ere, dixi, dictus, to pro- 
claim, declare ; appoint. 
inter — interdico, ere, dixi, dictus, 

to forbid, exclude, interdict. 
prae — praedico, ere, dixi, dictus, 

to predict, forewarn; charge, com^ 

mand. 
dictfitor, oris [dict5], m., a dictator; a 

magistrate with supreme power, chosen 

at times of extreme peril, 
dictfitura, ae [dictator], f., the office of 

dictator. 
dictito, fire, fiyi, fitus [dico], to assert. 
dicto, ftre, ftvi, fttus [iter, of dico], to 

say qf'ten, declare. 



dldac5, see dtloo. 

diss, diSi, m. and f., day; multd diS, 

late in the day ; in dies, from day to 

day. 
differs, see ferS. 
difflcilis, e [dis neg. + facili8], adj., dif- 

ficuit, hard ; morose, moody. 
difficultfts. fttis [difficilis], f., difficulty. 
difflssus [difflndS, cleave], Bdj., splU, 

cloven. 
diffugiS, see fugiS. 
diffundo, see fundS. 
digitus, I, m., a finger. 
dignitfts, fttis [dignus], 1, valtie, merit ; 

rank, dignity. 
dignor, ftri, fttus sum [dignus]^ to deem 

worthy, deign, condescend, 
dignus, adj., worth, worthy, deserving. 
digredior, see gradior. 
diiiidico, see iudico. 
dilacero, ftre, ft^, fttus, to tear in pieces 

(late). 
dilSctus, & [diligo], m., a selection, levy. 
diligSns, entis [diligo], adj., carefiU, 

diligent ; attentive ; sparing ; fond of. 
diligenter [diligens], adv., car^ully, ex- 
actly. 
diligentia, ae [diligens], f., diligence, ao^ 

tivity, earnestness. 
diligo, see lego. 
dimStior, see metior. 
cUmicfttio, onis [dimico], f., a combat, 

struggle. 
dimico, ftre, ftvi, fttus, to fight. 
dimidius [dis + medius], adj., ha^; as 

noun, dimidium, i, n., a half. 
dimitto, see mitto. 
Diogenes, is, m., a Greek philosopher of 

the fourth century B.C., surnamed the 

Cynic. 
Dionf sius, i, m., the tyrant of Syracuse, 

B.C. 431-:<(i7. 
dirSctS fdirectus], a.dY.,straight, directly. 
directus [dirigoj, adj., direct, straight, 

steep. 
diripio, see rapiS. 
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dlmS, see ruS. 

Dis, itifiy m., the god of the lower world, 

the Greek Pluto. 
di8C§do, see c5d5. 
discerpo, see carp5. 
diBcindo. see scindS. 
diflciplina, ae [disc5], t,, learning , in- 

struction, discipline ; system. 
discludo, see clando. 
disco, ere, didici, — , to learn. 

ex — Sdieco, ere, didici, — , to learn 

thoroughly f commit to memory. 
per — perdiscS, ere, didici, — , to 

learn thoroughly, get by heart. 
discrimen, inis [dis + cemo], n., dis- 

tinctionj difference. 
dlsicio, see iacio. 
dis-pftlor, Sri, fitus sum, to wander 

about, straggle, be scattered (rare). 
dispSr, paris [die + pfir] , adj., unequal, 

unlike, different. 
dispSnao, fire, ftvl, fitus. to manage, 

adjust. 
^pergo, see sparg5. 
displiceo, see placed. 
disputS, see put5. 
dissensio, onis [dissentiS], f., diference 

of opinion, dissension. 
dissMLtio^^see sentio. 
dissideS; see sedeo; 

dis&imilis, e [dis + aimnis], adj., dis- 
■ similar, unlike. 
disBimulS, see simulo. 
dissipo, fire, fiTi, fitus, to scatter, dissi- 
^ pate. 

dissolvS, see solvO. 
dIstinctiS, onis [dIstinguS], f., difference, 

variation. 
distinguo, see stingu5. 
distribuo, see tribuS. 
difl, adv., long, for a long time ; quam 

difl, as long as. 
difltius, comp. of difi. 
difitumitfis, fitis [diutumus], f., long 

continuance, length of time. 
ditltumus [W], Ad]., prolonged. 



dlvello, ere, yelU, yulsus [dis + vell5, 

pull], to rend, tear apart. 
dlyersus [diverts], adj., scattered, sep- 
arate ; different ; contrary, opposed to. 
dives, itis; comp. ditior or divitior; 

sup. ditissimus, adj., rich. 
Blves, itis, m., the personification of 

wealth. 
dividS, ere, vUt, visus, to divide, sepa- 
rate. 
divlnitus [divlnus], adv., hy divine 

agenq/, by inspiration ; providsntially, 
divino, fire, fivl, fitus, to prophesy. 
divinus [divus], adj., divine, sacred. 
divisor, 5ris [divido], m., one who dis- 

tributes, an executor. 
divitiae, firum [dives], f., wealth,riche8. 
dIvus, adj., divine ; as noun, a god. An 

epithet given to the Roman emperors 

after death. 
do, dare, dedl, datus, to give, put, place ; 

furnish, yield; dare negotium, to 

commission, direct; dare in fugam, 

to put to flight ; dare manSs, to yi-ld ; 

dare operam, to attend to ; dare poe- 

nfis, to pay the penalty ; dare verba, 

to deceive. 
ab — abdS, dere, didi, ditos, to put 

away, hide. 
ab+ con — absconds, dere, dl, di- 

tus, to hide. 
ad— add5, dere, didI, ditus, to add, 

join to. 
circum — drcumdS, dare, dedl, 

datus, to place around, surround. 
con— iCondS, ere, didI, ditus, to put 

together, compose, builds found; conr 

ceal. 
dS — dSdS, dere, didI, ditus, to give 

up, surrender ; devote, 
ex — ido, dere, didI, ditus, to put 

forth, shoio, elevate ; b'iar, produce, 
in— indo, dere, didI, ditus, to put 

into, confer, apply. 
per— perdS, ere, didI, ditus, to lose^ 

destroy t ruin, waste. 
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pr5— pr5d9, dere, didi, ditns, to 
give or put fort'i, make known; hand 
dovon ; betray ^ surrender, 

re— iredd^i dere, didi, ditus, to 
give back, return ; rendzr, 

re + con — recondS, dere, didi, 
ditns, to lay up, hide. 

tr&nB — trftd5, ere, didi, ditus, to 
give over, give up, deliver, surrender; 
intrust; transmit; trftditor, it is 
said. 

doce5, Sre, nX, tus, to teacJi, point out. 

dociUt&B, fttis [docilis, teachable], L, 
docility, teachableness, 

dootrXna, ae [doceo], f., teaching ; knowl- 
edgz; principle. 

dSdr&iiB, antis [dS+quadrftna], m., 
a quarter off; three-fourths ; hSres ex 
d5draate, heir to three-fourths, 

dolor, 9riB [doled, feel pain], m.,pain, 
sorrow, distress, vexation, 

dolns, I, m., fraud, guile, stratagem, 

domesticuB [domus], adj., private, do- 
mestic; domeBticom bellum, civil war, 

domiciliam, ! [domiu], n., a dwelling, 
abod3, 

domin&tiS, Snis [dominor, to rule], t, 
ru'e, control. 

doininuB, I [domo] , m., a master, lord, 

DoxnitiUB, I, m., Cn., consul B.C. 32. 

domo, Are, id, itUB, to tame, cong^yi^. 
per— perdomo, Are, nl, Itue, to 
subdue, vanquish. 

domuB, Qa, f., a house, home; house^ 
hold, 

donicum, conj., until (archaic and rare). 

donS, Are, fivi, Atus [donum], to give, 
present, confer, 

donum, I [d5], n., a gift, 

doB, dotiB [do], i,, dowry, 

DruidSB, um, m., the Druids, priests of 
the Gauls and Britons. 

duhietfiB, AtlB [dubiuBJ, f., doubt, hesi- 
tation (late). 

dnbit&tio, 5niB [dnbitoj, f., doubt, hesi- 
tation. 



dnbitS, §xe, AvX, fttOB [dnMua], to be 

uncertain, doubt, hesitate, 
dubinB [for dn hibiuB, dno-habe5], adj., 

doubtful, uncertain, 
dncenti, ae, a [duo + centum], adj., two 

hundred. 
dtlc9, ere, dQxI, ductUB, to' lead; think, 
consider; protract, put off; uxorem 
dficere, to marry; vltam dficere, to 
live. 

ab — abdOcS, ere, dfbd, duefeUB, to 
lead away, withdraw, 

ad— addScS, ere, d&d, ductus, to 
lead to, b:nng ; induce, influence, 

dS— dSdOco, ere, d&d, ductUB, to 
lead, withdraw; induce; launch; 
uxorem dSdficere, to bring home cts 
a bridz, 

die- dld&c5, ere, dOxI, ductUB, to 
draw apart, separate, relax, 

ex — SdOco, ere, dfbd, ductUB, to 
lead out, 

in— indflco, ere, d&d, ductus, to 
lead in, introduce ; induce ; cover, put 
on, 

Ob — obdfteS, ere, dfbd, ductus, to 
lead towards or against ; pa s, spend, 
per — perdfteS, ere, dfbd, ductus, 
to lead through, conduct; persuade; 
constrtict; protract. 

pr5— pr5dflc5, ere, dfbd, ductus, 
to lead forward or out ; extend, pro- 
long, 

re— redfic5, ere, duxl, ductus, to 
lead back ; draw back ; remove, 

sub- BubdSco, ere, dfbd, ductus, 
to draw away ; draw up on shore. 
ductus, Qs [dfteo], m., leadership. 
dum, conj., while, until, 
duo, ae, o, num. adj., two (II.). 
duodecim [duo + decem], num. adj., 

twelve (XII.). 
duodecimus [dua + decimus], adj., 

twefth. 
duodSnl, ae, a [duo + deni] , adj., twelvo 
at a time, by twelves. 
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duodSTlgintl, ae, a [duo + d8+ i^tgintl] , 

num. adj., eighteen (XVIII.) . 
dnplez, icifl [dno + plidS, fold\t adj., 

tw )foldi double. 
duplies. Are, &▼!, fltns [duo + pllcS, 

/Oc'd], to doiib'e, 
duritia, ae [dams], f., hardness^ hardU 

tiess. 
dvao, fire, fi^ fttiu [dfbnu], to harden, 

make hardy, 
duros, adj., hardt harsh, difficult. 
Duma, I, m., Q. Laberius, a tribune in 

Caesar's army. 
dux, ducifl [duco], m., a leader, guide, 

commander. 



8, ez, prep., with abl., out of, from, in 
accordpice with, instead of, in conse- 
quence of, on; ez equ5 or equb, on 
horseback ; ez Qafi, of advantage, adr 
vantageautly. 

eft [abl. of is, sc. parte], ady., there, on 
that side, 

ecquid [ecquis], inter, adv., tohetfier, 

ecqid, quae (a), quod, inter, adj. pro., 
is there any f any f 

6dlc5, see dico. 

Mictum, i [edlc5], n., an edict, procla- 
mation. 

Sdisoo, see discS. 

edo, ere (esse), edi, Ssub, to eat, 

5d5, see do. 

1. educo, fire, ftyX, fitus [2. 8dfUs5], to 
educate, 

2. 5dtlc5, see dQc5. 
effascinS, fire, — ,.— , to bewitch. 
effSniiu5, fire, fivl, fttus [ez + f8xnina], 

to make feminine; to enervate, 
weaken. 

1. effero, fire, fivl, fitus [ez + ferus], to 
make wild', 

2. effero, see fer5. 
efficio, see faciS. 
effugio, see fugiS. 
effund5, see fund5. 



effflBUS [effnndS], adj., extended^ broad, 

piv/use. 
ege5, Are, ul, — , to be poor or in med. 
in — indigeS, 8re, ul, — , to?iave need 

of, want. 
Sgeria, ae, f., the nymph from whom 

king Noma received revelations, 
egestfis. fitU [ege5J, i., poverty, need. 
ego, mel, pers. pron., I. 
egomet, pi. nSimet [ego + met, inten- 
sive suffix], emphatic form of ego. 
Sgredior, see gradior. 
SgregiS [Sgregiua], adv., unusually well, 

excellently, 
Sgregius [5 + grez, henJ} , adj., eminent, 

distinguished. 
Sgressus, see Sgredior. 
SgressuB, Qa [Sgredior], m., a going out, 

departure, landing, 
Sicio, see iaciS. 
Siusmodl [is + modus], adv., of this 

kindy such, 
SlegfiuB, antlB [51eg5, fire for Slig5], 

adj., sdect, elegant, polite. 
Slegantia, ae [Slegfins], f., taste, refine- 
ment, elegance. 
elephantua, I, m., the elephant. 
Sligo. see leg5. 

eloquentia, ae [51oquor], f., e^o^uence. 
eiado, see IfUlS. 

emfiz ficis [emS], adj.,/07u2 of buying. 
5mend5 fire, fivl, fitus [ez+mendum, 

fault], to amend, correct. 
Smineo, ere, id, — , to be 9on8piciu>us. 
Smitt5, see mittS. 
em5, ere, 5ml, Smptus, to buy, purchase ; 

gain, take. 
ad — adimS, ere, 9ml, Smptus, to 

take away, destroy, deprive of. 
de — dSmS, ere, dSmpsI, dSmptus, 

to take away, remove. 
inter — interims, ere, Smi, Smptus, 

to take from the midst of, kill. 
re— redimS, ere, SmI, Smptus, to 

buy back, redeem, ransom. 
Snfiscor, see nfisoor. 
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enim [nam], con J., for^ in fact; fre- 
quently in the phrase Bed enim. 
EimiaB, 1, m., Q., one of the earliest 

Roman poets, B.C. 23{)-169. 
SnumerS [numerus], ftre, ftvl, ftta8,^o 

reckon upf r^countt enumerate. 
Sniintio, see nfbitiS. 
eo, Ire, Iv! (il), itum, to go, march. 

ab — abeo, Ire, IvI (il), itOruB, to go 
away, depart. 

ad — adeS. Ire, M (il), itos, to go 
to, approach; reach, visit; attack, 
encounter; undertake. 

drcum — circumeo, ire, Ivl (il) , itos, 
to go around ; surround. 

con — coeo, Ire, Ivi (iX), itos, to come 
together, assemble, combine. 

de+per — depereS, Ire, ii, ittims, 
to perish, be lost. 

ez— exeo, Ire, il, itos, to go forth, 
leave. 

in— -ine5, Ire, M (iX), itos, to enter, 
begin; inire numerum, to estimate 
the number. 

inter— intere5. Ire (ii), itOnui, to 
go to waste ; die. 

intro — introe5. Ire, Ivl, to enter. 

ob — dbeo, ire, il, itus, to attend to, 
perform; die, perish. 

per — pereG, Ire, Ivl (il), itfbnu, to 
periih, be lost, die. 

praeter — praetere5. Ire, ivI (ii), 
itus, to pass over, pass, omit. 

pro — prodeo. Ire, Ivl (il), itua, to 
go forward, advance, come oiU. 

re — rede5, ire, il, itiu, to go back, 
return. 

Bub- 8abe5, Ire, ii, itiu, to come 
up, d^aw near ; undergo, suffer. 

trans — transeo, ire, ivl (iX), ituB, 
to go across, cross; pass through or 
by; desert. 
e5 [is], adv., thither, there; to swsh an 

evtent; before comp., so much the — . 
eodem [Idem], adv., to the same place 
OT purpose. 



ephSmeriB, idie [Greek], f., a day-book, 
diary. 

EpheBOB, I, f., a Greek city near the 
coast of Asia Minor. 

EpidanruB, X, f., a city in Greece on the 
Saronic Gulf, famous for its temple of 
Aesculapius. 

ephippi&tOB [ephippium], adj., using 
saddles. 

ephippium, X [Greek], n., a saddle. 

ephoruB, X [Greek] , m., a Spartan magis- 
trate. 

EpXruB, X, f., a country on the Ionian 

^ Sea, northwest of Greece proper. 

EpIrotXcoB, adj., of Epirus. 

epiBtula, ae [Greek], f ., a letter. 

epnlae, ftrum, f., a banquet, f east. 

equee, itiB [equoe], m., a horseman; 
knight; pi., cavalry; magiBter eqni- 
tun, commander of the cavalry, ap- 
pointed by a dictator. 

equester, trie, tre [equoe], adj., of a 
knight, knightly ; of cavalry, cavalry, 

equitfitUB, iiB [equitS], m., cavalry. 

equitS, ftre, ftvX, fitUB [equus] , to ride, 
per — pereqoito, ftre, ftvX, — , to ride 
through. 

equuB, X, m., a horse. 

EratOBthenSB, Xb, m., a Cyrenian Greek, 
famous as a mathematician and geog- 
rapher; B.C. 276-11)2. 

Eretoia, ae, f., a town on the western 
shore of the island Euboea. 

ergfi, prep, with ace, towards. 

ergo, noun and adv. As abl. following 
a gen., because of, for the sake of;aa 
adv., therefore, then. 

5rig5, see regS. 

Sripio, see rapiS. 

error, 5ri8 [err5, wander], m., wander- 
inr; ; ^rror, fauH. 

5rudi3, Xre, XvX, Xtus [rudis, rough], to 
P'^li.s'i, edwia^e. 

SrudXtus [Srudio], adj., learned, skilled. 

eruptio, Snis [5rumpo] , f ., an outbreak, 
a sally. 
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Eryx, dfl, in., an ancient town on the 
western coast of Sicily. 

Sscendo, see scando. 

Esqnilmns, i, m. (sc. coUis), the largest 
of the seven hills of Rome; now the 
heights of Santa Maria Maggiore. 
See plan, p. 12. 

esBedftrius, i [essedum], m., a charioteer, 
oTi^ who Jights from a chariot. 

eBsedum, I [Celtic], n., a war-chariot. 

et, conj., and, also, even; et . .\. et, 
both . . . and. 

etiam [et + iam], conj., also, even. 

etiamsi, conj., even if, although. 

etiamtnm, adv., even then, still. 

Etruria, ae, f., the country of the Etrus- 
cans, northwest of Latium, and sepa- 
rated from, it by the Tiber. 

Etrfiscus, adj., Etruscan; pertaining to 
Etruria. 

etsi [et + si], conj., although, even if. 

Euander, dri [Greek, 'Goodman'], m., 
a mythical Acadian who settled near 
the .Palatine hill before Rome was 
founded. 

Euboea, ae, f., a large island off the 
eastern coast of Greece; modem 
N-'gropont. 

Enmenes, is, m., a king of Pergamum 
in Asia Minor, B.C. 19&-158. 

Europa, ae [Greek], f., the continent of 
Europe, Europe. 

Enrybiades, is, m., a Spartan admiral 
who commanded the Greek fleet at 
the battle of Salamis. 

ev&d5, see yfido. 

eveho, see veh5. 

evenio, see veniS. 

eventua, Qs [Svenio], m., outcome, fate, 
evnt. 

everberS, see verberS. 

evoco, see voco. 

ez, see §. 

ez-adyeniun, prep., over against, op- 
posite. 

ezagito, see agit5. 

▲ . St W. LAT. R. — 16 



ezSmiiiS, in, ftvl, fttos [nxlnmn, 

means of weighing], to teeigh, con^ 

sider, examine, 
ezanimfitiu [ezanimS], adj., breathless. 
ezanimS, ftre, ftvl, Itua [ez + animS 

from anima], to weaken, exhaust ; kill. 
ezftrdS8c5, see Srd€Bc5. 
ezaudio, see audi5. 
ezcSdS, see o8do. 
ezceUenter [ezcaUins from •zoell5]. 

adv., excellently. 
ezcell5, ere, — , oeleus, to be eminent, 

excel. 
ezceLras [ezcellS], adj., high, lofty. 
ezcidiom, i, n., ruin, destruction, 
ezcie5, see cie5. 
ezcipio, see capi5. 
ezcito, see clt5. 
ezclftmS, ftre, ftvl, fttus [ez+olftm5], 

to cry out. 
ezoludo, see claudo. 
ezcogit5, see agito. 
ezcors, cordis [ez + cor], adj., stupid, 
ezcrudo, see cruciS. 
ezciirsiS, Snis [ez + ciirr5], f., a runr 

ning out, sally ; invasion. 
ezcGso, ftre, ftvi, fttus [ez + causa], to 

excusz, defend, 
ezemplnm, I, n., a specimen, example, 
eze5, see eo. 
ezerceS, see arceo. 
ezerdtfttio, onis [ezercitS, freq. of ez- 

erceo], f., practice, training, 
ezercitus, fU [ezerceo], m., an army. 
ezhaiirio, see hauriS. 
ezheredo, ftre, ftvS, fttus [ez + hSrSs], 

to disinherit, 
ezhibeo, see habe5. 
ezigo, see ago. 
eziguitfts, fttis [eziguus], f., smallness, 

s hortness, fewness. 
eziguus [ezigo], adj., small, scanty, 
ezimius [ezimo, take out], adj., choice, 

uncommon. 
e]dstimfiti5, onis [ezlstim5], f ., opinion* 

judgment ; character, reputation. 
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eidfltimS, see aestimS. 

exitiflUifl, e [exitium], adj., fatal, de- 
structive. 

exitus, iis [eze5], m., a going out, way 
o/egrest; result. 

exitium, I [exeo], n., destruction, ruin. 

exSrdium, 1 [ex + 5rdo], n., a begin- 
ning. 

exosctOpx; see OBCulor. 

expavebv.;!, see pav§8c5. 

expedio. Ire, Ivi (ii), Itus [ex + pSs], to 
set free ; prepare, procure. 

expedltiS, onis [expedio], f., an expedi- 
tion, campaign. 

expeditus [expediS], adj., ready, unin- 
cumb2red; ramd. 

expello, see pello. 

expilo, ftre, ftvi, fttua, to pillage, plunr 
der. 

expensTun, i, n., [ex + pendo, weigh], 
what is paid out, expense ; ferre ex- 
pensum, to enter as paid. 

experior, Iri, pertus sum, to test, try; 
await, undergo ; find, learn, know. 

expleS, see pleo. 

explico, see plico. 

explorfitor, 5ris [expl5r5], m., a spy, 
scout. 

exploro, ftre, fivi, fttua, to search out, 
examine, choose out. 

exp5no, see p5no. 

exposco, see poscS. 

expflgno, see pflgno. 

exsanguis, e [ex + sanguiB], adj., 
bloodless, pale. 

exsecrS, see sacro. 

exBilium, i [exsul], n., exile, banishment. 

exsisto, see sisto. 

ex-splendescS, ere, dxd —, [ex + splen- 
de3, shine] , to shine forth, be distin- 
guished, 

exspectS, see spectS. 

exspiro, see spiro. 

exBtinguQ, see stinguo. 

0X8t5, see 8t5. 

exBtruo, see Btrtt5. 



exBUl, uliB, m., a person banished, exHe. 

ex8ul5, ftre, ftvl, fttus [exsnl], to be in 
exile. 

exBuperantia, ae [ex + Bupero], t., pre- 
eminence, superiority (rare). 

exBurgo, see surgo. 

extftbSsco, see tftbesco. 

extemplo [ex + dim. of tempus], adv., 
suddenly, immediately, forthwith. 

exter or extenu, adj., outward, outer, 
foreign. 

exterebro, see terebr5. 

extemuB [exter], adj., extemal,foreign, 
strange. 

extimSsco, ere, timui [ex + ^timeBc5], 
to dread, fear greatly. 

extiepex, iciB, m., a diviner^ by means 
of the entrails of animals. 

extorqueo, see torqueS. 

extrfi [exter] , prep, with ace., outside of, 
beyond, besides ; except. 

extraho, see traho. 

extreme [extrSmus], adv., at last, 
finally. 

extremum, i [extremue], n., the end, 
termination, 

extrimus [exter], adj., outermost , last, 
extreme ; at the end of. 

eXtrinsecnB, adv., without, on the out- 
side. 

extrUdo, see trGdS. 

exfuro, see lirS. . 

P. 

faber, fabri, m., an artisan, workman, 
smith. 

FabiuB, I, m., the name of a Roman 
gens. See LicinuB, MftximuB, Vibnlft- 
nuB. 

FabriciuB, I, m., C. Fabricius Luscintis, 
a Roman statesman and general, prom- 
inent in the war with Pyrrhus, and 
famous for his stern morality and sim- 
plicity of life. He was consul b.c. 
282, 278. 

fftbula, ae [for, speak], t, story, tale. 
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fac8t8 [facStns, humorouslt adv., hu- 
morously, wittily, 
fadoB, el, f., afcrmy c^eaarance; ctyun- 

ten^nce, 
facile [fadlis], adv., easily, readily. 
facilis, e [faciS], adj., easy, convenient; 

comp. fadlior, sup. facillimus. 
faciUtfts, fitis [fadliB], f., ease, HndH- 

ness, kindness, courtesy. 
facintis, oris [fade], n., a deed, action, 
crime ; facdnnB (in b9) admittere, to 
commit a crims. 
fade, ere, fSci, factus, to do, make, act, 
form ; pass, fio, fieri, factns BVin ; see 
Gram. 297, m., 2: 142, a,h,c\ 173, 
B. 2 ; certiSrem facere, to inform. 

ad — adflcio, ere, fSd, fectus, to do 
something to, influence; treat, visit 
with. 

con— confidS, ere, fSd, fectUB, to 
do thoroughly, complete; wear out, 
exhaust; prepare, collect, furnish. 

dS — di^d5, ere, fSd, fectns, to fail, 
desert; be wanting; revolt; pass. 
dSlio (always of things), same as ac- 
tive. 

ex— effido, ere, f9d, fectns, to 

form, effect; accomplish; render; 

build; produce. 

in — !nfid5, ere, fSd, fectus, to stain. 

inter — interfld5, ere, fSd, fectus, 

to slay, kill. 

per — perficiS, ere, f8d, fectus, to 
accomplish, perfect, 

prae — praefici5, ere, f9cl, fectus, 
to place in command of. appoint. 

re — refid5, ere, fSd, fectus, to re- 
make, repair, refit ; restore ; recruit. 

sub — suffido, ere, feci, fectus, to 

suffice, appoint as successor, substitute. 

factlS, 5nis [fadS], f., a party, political 

party, faction. 
factum, I [fado], n., a deed, act. 
facultfts, fttis [fadlis]. f .. ability, power ; 
opportunity, means, supply; pi., re- 
sources, stock. 



f&gns, l,f.,a beech tree. 

Falemus, I, adj., Falenvus ager, a dis- 
trict in the north of Campania. 

Falisd, 5ram, m., the inhabitants of 
Falerium, a town in Etmria near 
Monnt Soracte. 

fallo, ere, fefelll, falsus, to deceive, dis- 
appoint. 

falsus [falls], vA]., false, un ounded. 

falx, falds, f., a sickle, t»x,ythe, wall 
hook. 

fflma, ae [for], f., report, rumor; re- 
nown, honor. 

Famea, ae [Fhameas], m., the surname 
of Himilco, commander of the Car- 
thaginian cavalry in the third Punic 
war. He was induced by Scipio to 
desert to the Romans b.g. 148. 

famSs, is, f., hunger, starvation, 

familia, ae [famulus, servant], f., a 
household, family; race, estate, re- 
tinue; mftter familifts (old genitive), 
mistress, matron. 

famiUSris, e [familia], adj., belonging to 
a family, private, intimate, friendly ; 
as noun, an intimate friend; rSs 
familiSrSs, property. 

familiSritfts, fttis [f amiliftris] , f., inti- 
macy, /WendMip. 

familiftriter [f amiliftris] , adv., inti- 
mately, on friendly terms. 

fftnum, I, n., a shrine, temple. 

fftr, f arris, n., coarse meal, grits. 

ffts [for], indecl. n., right (according to 
divine law), law, justice. 

fasdnfttiS, onis [fasdno, enchant], f., 
a bewitching, enchantment. 

fastlgium, I, n., top, height; slope, 
descent. 

fftstus [ffts], adj., legal, not forbidden. 

ffttftUter [ffttftUs, fatal], adv., fatally, 
according to fate. 

fateor, Sri, fassus [for], to confess. 
pro — profiteer, Sri, fessus sum, to 
confess, profess ; avow, promise. 

fatigS, ftre, fivl, fitus, to tire, vex, test. 
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dS — d5fatlg5, ftre, ftvl, fitos, to tire 

out, ex'iauitf fatigue. 
Fannus, X, a Latin god of agriculture; 

pi. rustic deities. 
FanBtnlns, I, m., the shepherd who 

fouud and brought up Romulus and 

Remus. 
Faustus, X, m., L. Cornelius, son of the 

dictator Sulla, who sided with Pompey 

and was killed by Caesar after the bat- 
tle of Thapsus, B.C. 46. 
faveo, ere, ffivi, fauturus, to be favor- 
able, favor, support, cherish. 
favor, 5ris [faveo], m., favor, goodwill, 

praise. 
Fav5rinnB, I, m., a Latin author of the 

time of the Emperor Hadrian, a.d. 117- 

188. None of his works are extant. 
febris, is [ferve5, alow}, t, fever. 
filldt&8, fttifl [felizj, f., good fortune, 

success. 
fillciter [felix], adv., luckily, happily. 
fellz, Ids, adj., happy, successfulf fortu^ 

nate. 
femina, ae, f., a woman, female, 
fera, ae [ferns] , f ., a wild beast. 
fer&x, ficis [fer5], ^^]., fertile, 
ferS, adv., almost, nearly, for the most 

part, usually; about; with neg., 

hardly r scarcely. 
forms [for ferimS, superl. of fori], 

adv., stronger form of forS. 
fero, ferre, tuli, Ifitus, to bear, lift; 

endure; bring, receive, report, drive, 

blow (of the wind); pass., to rush; 

to enter, set down (in book-keeping). 

slgna ferre, to advance; fertur, is 

said; ferre sententiam, tojudg'i. 
ad — adferS, ferre, attuli, adlfitus, 

to bring, present, produce, affirm; 

carry vyord. 
ante — antefero, ferre, tnll, Ifttns, 
^ to bear in front, prefer ; pass., become 

first, surpass. 
circnm — circnmforo, ferre, tnll, 

l&tns, to cast around. 



con — o5nforS, ferre, tnU, Ifttns, to 
bring together, collect; convey; im- 
pute; compare; postpone; a5 con- 
ferre, betake one's self. 

d5 — d§fer5, ferre, tnll, Ifttns, to 
bring down, bring; report, inform; 
assign, confer upon; offer; accuse; 
register. 

dis — differo, ferro, distnH, diia- 
tns, to carry asunder, scatter; post- 
pone ; delay ; differ, 

ex — effero, ferre, extnli, ilStus, 
to carry out or away ; spread abroad ; 
raise, elate ; bury. 

in — !nfer5, ferre, intnli, inlfttus, 
to introduce, throw ; inflict ; make, 
produce; inspire; slgna inferre, to 
attack. ^^ 

ob— offers, ferre, obtnll, oblfitns, 
to bring before, offer; promise; ex- 
pose. 

per — perfer5, ferre, tnll, Ifttns, 
to carry through; convey, report, en- 
dure. 

prae — praefer5, ferre, tnli, Ifttns, 
to carry b-'fore, put before, prefer. 

pr5 — profero, ferre, tnli, Ifttns, 
to bring forth ; extend ; put off, make 
known, 

re — refers, ferre, tnll, Ifttns, to 
bring back; report, relate; pedem 
referre, retreat; grfttiam referre, 
make return, requite. 

trftns — trftnsfero, ferre, tnli, Ifttns, 
to bear or take over or across ; trans- 
port, transfer. 
feroda, ae [ferox], f., fierceness, cour- 
age, cruelty. ^> 
ferSx, Scis, adj., fierce, bold, warlike, 

cruel. 
ferrens [fermm], adj., iron, of iron. 
fermm, I, n., iron; sword, spear. 
fertilis, e [fer5], B.d]., fertile, fruitful, 

prolific. 
ferns, adj., wild, barbarous, cruel. 
fesens, adj., tired. 
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festln&tiS, Onis [fesUnS, hasten], f., 

hus.et hurry, 
fesUTUS \i^?Xvi&, festive], vA*^.y pleasant, 

pretty y witty. 
fictilis,. e [fing5], adj., made of clay, 

earthen, 
fictns [fing5], 2udi\., false, fictitixius, 
ficoB, I, U, a Jig tree. 
fidSUs, • [fidSs], adj., faUhful, trust- 
worthy, loyal. 
FIdSnae, &nim, t., an aDcient town in 

the country of the Sabines, five miles 

north of Rome. 
ndSnfttes, am, m., the people of Fidenae. 
lidSna, entis [fidoj, adj., trusting, bold, 

confident. 
fides, ti, f., good faith, loyalty ; promise ; 

alliance; trust. 
fido, fidere, flsus sum, to trust, 

con — confId5, ere, fisns Biun, trust, 

believe, rely. 

die — diffldS, ere, fisus sum, to dis- 
trust, doubt. 
fid^cia, ae [fidSs], f., trust, assurance, 

courage. 
fidus, adj., trusty, faithful, 
ftgo, ere, titi. fizuB, to fix, fasten. 

ad — adfigo, ere, fisl, fizus, to fix 

on, attach to, fasten upon. 
con -* c5nflg5, ere, fixl, flzus, to 

fasten togeth'^r, unite. 
dS — dellg5, ere, fixi, flzus, to 

drive down, fasten into, plant. 
prae — praefIgS, ere, fix!, flzus, to 

fix in front prefix. 
trftns — trftnsfigo, ere, fixi, fixus, 

to pierce through, transfix. 
figura, ae [fingo], t.,form, shape. 
filia, ae, f., daughter. 
filias, i, m., ^on. 
fingo, ere, finxi, fictus, to fabricate, 

invent; pretf.nd. 
finis, ire, ivi, itus [finis], to bound, 

limit; end. finish. 
dS— dSfinio, ire, ivi, itus, to finish, 

complete. 



finis, is, m., a limit, boundary; end, 

purpose ; pi., territory, country, 
finitimus [finis], adj.. bordering, neigh- 
boring ; as plur. noun, flnitimi, 5nuB, 

neighbors, 
fiS, fieri, factus sum [pass, of faciS], to 

be made; become, happen; cextior 

fieri, tob2 informed, 
firmiter [firmus, ./frm], B-dv., firmly, 
firmittUU), inis [firmus], f., firmness, 

strength, 
firms, ftre, ftvl, fttus, [firmus], to make 

firm, strengthen, fortify; animate, 

encourage, 
ad — adfirmS, ftre, fivl, fitus, to 

declare, afiimi. 
con— cSnflrmo, ftre, ftvf, fttus, to 

confirm, strengthen, encourage, affirm, 
fiscus, i, m., a purse ; treasury, 
fistula, ae, f., an ulcer, 
Flaccus, i, m., a family name in several 

gentes at Rsme. 

(1) L. Valerius Flaccus, the patron 
of the elder Cato, consul b.c. 195. 

(2) Q, (M.) Fulvius Flaccus, consul 
B.C. 264, when the first Punic war 
broke out. 

fifigitium, i [fifigito], n., a crime, shame- 
ful deed, infamy. 

flftgito, ftre, ftyi, fttus, to demand, call 
fory importune, • 

fiagrS, ftre, ftvi, fttus [same root as 
fiamma], to burn, be inflamed or ex- 
cited, 

fiftmen, inis, m., a priest, 

fiamma, ae, t, flame, fire. 

Flftmininus, i, m., T. Quiniius, a distin- 
guished Roman general, consul b.c. 198. 

Flftminius, i, m., C. Flaminius Nepos, 
consul B.C. 223, 217; defeated and 
killed by Hannibal at Lake Trasume- 
nus. 

fiectS, ere. fiSxi, fiexus, to bend, turn. 
in — infiecto, ere, tSid, fiexus, to 
bend. 

fleS, flSre, fievi» fietus, to weep. 
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flitui, fUi [fle5]» m., weeping ^ entrea- 

ti '«. 
*fllg5, ere, to strike (ante-classical). 
ad — adflXgo, ere, flizi, flictiu, to 
das'i af^ainst, shatter, ruin, 

con — c5nfllg5, ere, 10x1, fllctos, 
to strike together; contend , fight, 

pro — proflIg5, ^xt, ftvX, fttue, to 
rout, overthrow. 
fioreo, Sre^iil,— [fiSfl], to bloom^prosper, 

flour Ifih. 
fl58, fl5ri8, m., a flower, blossom, 
fiuctuS, ftre, ftvl, fttus [fluctos], to un- 
dulate, be restl'^ss. 
fiuctas, Gs [fluo], m., a flood, wave; 

St )rtn. 
fiuito. ftre, ftvl. — [fiu5], to float, 
fiQmen, inis [fluo], n., a stream, river. 
fiuo, ere, fliixi, fiuzne, to flow, 

con — c5nflu5, ere, floxX, — , to run 
together, crowd, thiK>ng. 

pro — profluS, ere, fiuzl, — -, to flow 
along, 
fiuvius, i [fiuS], m., a river. 
focoluB. i [dim. of focus], m., a little 

h'^artk ; fire-pan, brazier, 
focus, I, a hearth. 
fodi5, ere, fodi, fossus, to dig, 

con — confodio, ere, fodI, fossus, 
to dig ; stab, 

de — dSfodio, ere, fodI, fossus, to 
bury. 

per — perfodio, ere, fSdl, fossus, to 
dig or pierce through, 
foederfitus [foedero from 2. foedus], 
adj., allied, confederate. 

1. foedus, adj.,/Qu/, unseemly, 

2. foedus, oris, n., a treaty, alliance, 
league. 

fons. fontis, m.,a spring, fountain. 
forfts [foris], adv., out of doors, out- 
ward. 
fore = futnrum esse, see sum. 
forem = essem, see sum. 
foris. is, f., a door; usually plur. 
foria [foris], adv., out of doors, abroad. 



fSrma, ae, t, form, figure, beauty, 

form58US [forma], adj., shapely, beauti- 
ful. 

f5rs, fortis [fero], f., chance, luck. 

forte [fors], adv., by chance^ by acci- 
dent. 

fortis, e, adj., strong, brave. 

fortiter [fortis], adv., bravely, 

fortitude, inis [fortis], f., courage, 
bravery. 

fortuito [fSrtuItus], adv., by chance. 

fSrtuitus [fSrs], adj., casucU, accidental 
(rare). 

fSrtuna, ae [fors] , t, fate, fortune, state, 
property. 

forum, l;n,, a public place, market-place, 
forum. 

fossa, ae [fodi5], f., a ditch, pit, moat, 

fovea, ae, f., a pit. 

fragor, oris [frang5], m., crctshing, 
thunder-peal, 

frangS, ere, frSgl, frftctus, to break; 
wreck ; subdue, tire out. 

frfiter, trie, m., a brother, 

fraudulentus [fraus, fraud], adj., de- 
ceitful, fraudulent. 

frauds, ftre, ftvi, iltus [fraus, deceit* 
to ro/b, cheat. 

Fregellfae, ftrum, f., an ancient town of 
the Volsci in the southern part of 
Latium. 

fremitus, ^ [ftem5, make noise], m« 
uproar, npiae, 

fireuum, i, i., a bridle, curb, bit, 

£requentikj^«te [frequSns], f., a crowd, 
throng, I 

frStus^ 2id]:Jrelying on (with abl.). 

frigidus [fqj^eo, b3 cold], adj., cold. 

frigUB, fdgiiiris, n., cold, 

frons, frondis, f., a bough, foliage; gar- 
land. 

frons, frontis, f., the forehead, front. 

fructus, us, m., fruit, crop; profit; in^ 
com'* ; advantage, rpsult, ff^f'Ct, 

frumentor, ftri,fttus sum [frfimentnm], 
to get supplies, forage. 
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frUmentam, i [fruor], n., grain; pi., 

crops. 
frnstrft, adv., in vain. 
frustror, ftri, fttus Bum [frnstrfi], to 

deceive J disappoint, frustrate. 
(frux) frSgis, t.ffruitj crops. 
tu.ga.,M,f., flight. 

fugio, ere, fugl, — , to flee ; avoid, escape. 
con — confugio, ere, fSigi, — , to flee, 

take refuge, 
de— dSfagio, ere, fiigl, — , to flee 

from, shun, avoid. 
dis — diffugiS, ere, ffigl, — , to flee 

apart, scatter. 
ex — ef fugi5, ere, fUgi, — , to escape. 
pr5 — profugio, ere, fiigi, — , to flee, 

escape. 

- re — refagi5, ere, f^, — , to flee 

back, escape. 
fagitiTus [fvLfpJ5],SLdi., fugitive. 
fugd, fire, ftvi, fitus [fugio] , to put to 

flight, rout. [illustrious, 

fnlgSiiB [fiilge5], adj., shining, bright, 
fnlgeo, 5re, fulfil, — , to flash, gleam. 
prae — praefalgeo, fee, — , — , to 

gleam. 
fulgur, uriB [fiilge5], n., lightning ; pi., 

fnlgora. 
fulmen, iniB [folgeo], n., lightning, 

thunderbolt. 
FnlviuB, !, m., the name of a Roman 

gens. See FlaccuB, NSbilior. 
fnnda, ae, f., a s'ing. 
fundfimentum, X [fundo, to found], n., 

ground, foundation. 
FondfiniuB, I, m., C, tribune of the 

people B.C. 216. 
fnnditor, Sria [funda], m., a slinger. 
fondo, ere, fSdi, flsuB, to pour, shed; 

rout, vanquish. 
con — cSnfundS, ere, fudi, fusus, to 

pour together, mingle, itnitp, confuse. 
diB — dif funds, ere, ftldi, fusus, 

to spread out, extend, strHch. 
ez — effundo, ere, ffidi, fUsus, to 

pour out, waste. 



per — perfnndS, ere, fKdX, flisiu, 

to pour over; inspire. 
fungor, fungi, fOnctus sum, to perform, 

discharge. 
dS — defungor, fungi, ffuictus sum, 

to perform. 
per — perfungor, fungi, ffinctUB 

sum, to fulfil, perform ; be delivered 

from. 
fUnis, is, m., a rope, cable. 
fUnuB, oris, n., burial, funeral rites; 

corpse. 
FQriuB, i, m., the name of a Roman gens. 

See GamillUB, Purpured. 
furor, oris [furo, rage], m., rage, mad- 
ness, fury. 
fOrtim [furtum], adv., stealthily, «e- 

crctly. 
fCurtum, I [fir, thief], n., th^t. 
futuruB, see sum. 

0. 

OabinuB, adj., pertaining to Gabii; pi., 

the inhabitants of Gabii. 
Gabii, orum, m., an ancient town in 

Latium, east of Rome. 
Galatia, ae, f., a province of Asia Minor, 

settled by Gallic tribes in the third 

century B.C. 
Galba, ae, m., a family name in the 

Sulpician gens at Rome. 

(1) P. Sulpicius Galba, consul b.c. 
211, 200. 

(2) Ser. Sulpicius, consul B.C. 144. 
During his praetorship in Spain he 
ordered the massacre of a band of 
Lusitanians who had surrendered to 
him. 

galea, ae, f., a leather helmet. 

Gallia, ae, f ., the country of the Gauls ; 
modern France and the territories on 
the west bank of the Rhine. The 
northern part of Italy was settled by 
Gauls and was called Gallia Cisalplna; 
hence the plural GalUae. 
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OallX, 5ni]ii, m., the Gauls. 

OaUicus, adj., Gallic; pertaining to 

Gaul, 
galllaa, ae [galliu, cock] , f ., a hen. 
Oallus, !, m., a Roman family name. 

(1) Cn, Cornelius GallitSf governor 
of Egypt under Augustus. 

(2) Af. Trebius Gallus, military 
tribune in the army of Caesar. 

gelidiu [%b\% frost], adj., cold, cool 

GelliuB, I, m., L. Gellius Poplicola was 
consul B.C. 72, censor B.C. 70. 

Gelo(n), onis, m., tyrant of Syracuse, 
gained a victory over the Carthagin- 
ians on the day of the battle of Sala- 
mis, B.C. 4€0. 

geminl. 5rum, m., twins. 

Oeminus, i, m., Cn. Servilius, was consul 
B.C. 217, and fell in the battle of 
Cannae. 

gemitus, iis [gem5, to sigh] , m., groan- 
ing, lamentation. 

gener, generl, m., a sonrin-law. 

ganer5, ftre, ftvX, fttus [genus] , to beget, 
create, bring forth. 

generQaus [genua] , adj., weil-bom, noble. 

gSna. gentitt, f., a nation, race, tribe, 
cltin, people. 

genus, generis [root of gIg(e)no], n., 
birth, d?scent, family, race; sort, 
class ; nature, style, 

Germftnl, 5rum, m., the Germans. 

Germ&nia, ae, f., Germany, 

ger5, ere, gessi, gestus, to bear, carry ; 
perform, do, carry out; wage. 

con — conger5, ere, gessI, gestus, 
to bring together, collect. 

Geryon, Qnis, m., a mythical king of 
Spain, said to have three bodies, whose 
cattle were carried off by Hercules. 

gignS, ere, geuul, genitus, to beget, pro- 
date, hear. 

gla^ius, \,m.,a sword. 

glob58UB [globus], adj., globular. 

globus, 1, m., a ball; band; crowd. 

gldria, ae, f., glory, honor, fame. 



glSriSbundus [glSxior, to glory], adj., 
glorying, exulting (late and rare), 

Qortynii, orum, m., the inhabitants of 
Gortyn(a), a town in Crete. 

Gracchus, i, m., a family name in the 
Sempronian gens at Rome. 

(1) Ti. Sempronius Gracchus, con- 
sul B.C. 215, 213, was killed by Hanni- 
bal in an ambuscade 212. 

(2) Ti. Sempronius Gracchus, hus- 
band of the famous Cornelia and father 
of the well-known Gracchi, was tribune 
of the people b.c. 187 ; consul, 177, 163. 

(3) C. Gracchus, his son, the famous 
tribune, was killed b.c. 121. 

gradior, gradi, gressus^sum, to step, 
walk. 

ad — aggredior, gredl. gressus sum, 
to approach, attack, undertake. 

con — congredior, gredl, gressus 
sum, to come together, unite with, 
engage, attack. 

d5 — dSgredior, gredl, gressus sum, 
to recede. 

dis — digredior, gredl, gressus sum, 
to go apart, depart. 

S — egredior, gredl, gressus sum, 
to go out, leave, disembark ; surpass. 

in — ingredior, gredl, gressus sum, 
to enter. 

pro — prSgredior, gredi, gressus 
sum, to advance, proceed. 

re — regredior, gredi, gressus sum, 
to step back, withdraw, return. 

tr&ns — tr&nsgredior, gredi, gres- 
sus sum, to cross. 
gradus, Qs [gradior], m.,a step ; degree ; 

position, rank, honor. 
Graecla, ae, f., Greece. 
Graecus, adj., Grecian, Greek. 
Grftius, adj., Grecian, Greek (archiuc 

and poetical), 
grftmen, inis, n., grass. 
grfimineus [grftmen], adj., of grass, 

grassy. 
grandis, e, adj., large, grand. 
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grfttia, ae [grfttns], L^ favor, regard; 
return, acknowledgment; friendship, 
love, popularity, influence; pi., g^ft- 
tiae, &rum, thanks; grfttift, for the 
sake of, 

grftti58U8 [grfitia]» adj., in favor; 
agreeable, favorable, 

grfitol&tio, Snis [grfttulor], f., r^oic- 
ing, congratulation. 

grfttulor, ftri, Stus sum [grfttus], to 
congratulate, 

grfttus, adj., welcome, pleasing, grate- 
ful, 

grayis, e, adj., heavy, hard, severe; 
important, grave ; troublesome, griev- 
ous. 

gr^Yitfts, fttis [gravis], f., weight, dig- 
nity ; power, influence, 

gravo, ftre, ftvl, fttiu [gravis], to weigh 
down. 

grez, gregis, m., a flock, band. 

gubemfttor, 5ris [gubemS, steer], m., 
a pilot, 

gpilft, ae, f., the throat, neck, 

gostd, ftre, ftvi, fttus [gustus, tasting], 
to taste. 



habeS, 5re, ui, itus, to have, hold, possess 
keep; regard, consider; habSre sS, 
to be ; insuper habSre, to scorn (late). 
ad — adhibeo, Sre, ui, itus, to bring 
to, admit, invite, summon, make 
use of. 

ex — ezbibeo, Sre, ul, itus, to fur- 
nish, procure. 

prae — praebeo, Sre, ul, itus, to 
hold in front, offer, furnish, exhibit. 

pr5 — prohibeo, ere, ui, itus, to 
check, ktep off; cut off; hinder. 
habito, ftre, ftvi, fttus [freq. of habeo], 

to dwell, inhabit ; live. \ 

habitus, us [habeoj , m . , state, condition ; \ 

habit, manner ; dress. I 

Hadrumetum, I, a city on the African { 

coast southeast of Carthage. 



haereS, Sre, haesl, liaesllnit, to ttick. 
ad — adhaereS, Sre, haesl, haesos, 

to cling to. 
con — cohaereS, Sre, haesl, haesus, 

to stick together. 

in— inhaereS, Sre, haesl, haesus, 
to adhere, cling. 
Hamilcar, aris. m., a Carthaginian name. 

(1) A general in the first Punic war, 
defeated by Kegulus b.c. 256. 

(2) Surnamed Barca, the father of 
Hannibal; died B.C. 229. 

Hannibal, alis, m., a Carthaginian name. 

(1) The father of Hamilcar Barca. 

(2) The son of Hamilcar Barca, was 
born B.C. 247, invaded Italy 218. In 
202 he was defeated by Scipio at 
Zama: he fled to the East, and died 
in 183. 

HannS, 5nis, m., a common Carthaginian 
name. 

(1) A general taken captive in Sicily 
B.C. 210. 

(2) A commander in Africa defeated 
by Scipio b.c. 203. 

hariolfttiS, onis [hariolor, prophesy], 

f., a soothsaying, prophecy. 
Harpalus, I, m., a famous robber of ^he 

fourth century B.C. 
Hasdrubal, alis, m., a Carthaginian 

name. 

(1) Son-in-law of Hamilcar Barca. 

(2) Son of Hamilcar Barca and 
brother of Hannibal; defeated at the 
battle of the Metaurus, B.C. 207. 

(3) The leader of the Carthaginians 
in the third Punic war, b.c. 149. 

hasta, ae, f., a spear, dart; hastapub- 

lica, public sale or auction. 
baud, adv., not, by no means. 
haurio, ire hausi haustus, to drink. 
ex — exhaurio, Ire, hausI, haustus, 

to take out, empty out, exhaust. 
haustus, us [haurioj , m., a drawing in, 

drink. 
hebes, etis, adj., blunt, dull. 
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HeUSspontttB, I, m., the straits of the 
Dardanelles, leading from the Propon- 
tis (Sea of Marmora) to the Aegean Sea. 

Helvius, 1, m., C, colleague of Cato in 
the aedileship b.c. 199. 

HelvStil, 5rum, m., a Celtic tribe living 
north of the Lake of Geneva in modem 
Switzerland. 

hSmerodromoB, I, pi. oe [Greek], m., 
a courier, 

herba, ae, f ., herb, grass. 

herbidus [herba], adj., grassy, 

hercle [contr. for hercule], inter j., by 
Hercules, indeed, 

HercolSs, is [HeraclSs], m., the famous 
. t) and demi-god, celebrated for his 
strength and marvelous deeds. 

Hercynius, adj., Hercynian (of a forest 
in Germany) . 

hirHtfts, fttis [hSres] , f ., heirship, in- 
heritance. 

hSrSdiiun, 1 [herSs], n., an hereditary 
estate, 

hSrSfl, 5di8, m., an heir. 

HerminiuB, X, m., T,, aided Horatius 
Codes at the Sublician Bridge. 

Mbema, 5nim [hiems], n., winter quar- 
ters, 

Hibernia, ae, f., Ireland, 

hio, haec, h5o, dem. pron., this; he, she, 
it; as follows; the latter. 

hie, adv., here, at this point, 

hiemS, ftre, ftvl, fttSrus [hiems], to 
winter, pass the winter, 

hiems, hiemis, f., winter; storm, 

Hiero, onis, m., king of Syracuse b.c. 
270-216. 

hilarfitus [hilarus, gay], sAj., joyful, 

hinc [loc. hio], adv., hence, from this 
place or time. 

his, ftre, ftvi, fitui, to stand open, gape. 

Hipp5, onis, m., a city in Africa west of 
Carthage. 

hippocentaurus, i [Greek], m., a being 
half horse, half man, 

Hirtius, I, m., ^., a personal and politi- 



cal friend of Caesar; consul with 
Pansa b.c. 43 

hirtUB, adj., rough, hairy, shaggy. 

Hispftnia, ae, f ., Spain (including Portu- 
gal). It was divided into two prov- 
inces, H. Citerior and Ulterior; hence 
the pi. Hispftniae. 

HispftnuB, I, m., a Spaniard, 

historia, ae [Greek], t., history, account, 
story. 

HiBtrl, 5rum [iBtrl], m., the people of 
Istria (Histria), a peninsula at the 
northern end of the Adriatic Sea. 

hodiS [h5c + dig], adv., to-day, 

hodiemuB [hodiS], adj., of this day, to- 
day's. 

homo, homixuB, m. and f ., a human be- 
ing; man, mankind. 

honestftB, .fttis [honestus], f., honoi^, 
virtue, 

honeBtns [honor,] adj., honorable, up- 
right, noble, illustrious, 

honor, 5ris [honos], m., honor, dignity, 
public office. . 

honSrificus [honor + faci5] , adj., coti^ 
f erring honor, full of honor. 

hora, ae, f., an hour, the twelfth part of 
the day (sunrise to sunset) or night. 

Ho)rfttiaB, I, m., the name of a Roman 
gens. See CoclOB, FulvilluB. 

horre5, ere, ni, — , to dread, shudder at. 
ab -^ ab-horre5, ere, ui, to dread; 
to differ from, be averse. 

horriduB [horreo], d^A].; frightful, wild, 

horror, oris, m., horror. 

hortfitus, flB [hortor], m., encourage- 
ment, urging, 

HortensiuB, X, m., Q., a Oelebrated 
Roman orator, the friend and rival of 
Cicero ; lived B.C. 114r-60, consul 69. 

hortor, ftri, fttus sum, to urge, encour- 
age, incite. 

con — cohortor, ftri, fttna sum, 
to exhort, animate, encourage, 

dS— de-hortor, ftri, fttus sum, to 
discourage, dissuade. 
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hortns, I, m., a garden^ orchard^ park. 
hospes, hospitU, m., a guest,/riend, 
hospitiam, i [hospes], n., hospitality, 

friendship. 
hospitus, adj., strange, foreign (poetic; 

ouly f. sing, and neat. pi. once), 
hostia, ae, f., a sacrificial ammal, 

victim. 
hostilis, e [hostis], adj., hostile. 
Hostilius, i, m., Tullus, the third king 

of Rome; reigned B.C. 67^-641. 
hostis, is, m., an enemy, foe. 
hue [hic], adv., hera, to this place. 
huiuscemodl [hlo + modus], adv., of this 

kind. 
hfim&iiitfts, fttis [h^mfinns], f., human- 
ity ; civiUzatioUi cvltivation. 
hfim&nus [homo], Adj., human; refined, 

civilized; humans. 
humerus, I, m., the shoulder. 
humilis, e [humus], adj., low; lowly, 

poor, mean. 
humilitfts, fttis [humilis], f., lowne^s, 

humbleness. 
humus, i, f ., the earth, ground, soil. 
Hyginus, i, m., C. lulius, a freedman 

of Augustus. He wrote various books, 

none of which have survived. 



faces, 6re, ul, — , to lie, lie dead ; iaoSns, 

entis, one fallen. 
iaci5, ere, iSd, iactus, to throw, cast, 
hurl ; throw up, construct. 

ah — abiciS, icere, iScI, iectus, to 
throw away, fling down, hurl. 

ad — adiciS, icere, ieci, iectus, to 
throw to, fling ; add. 

con — conicio, icere, coniici, cou- 
iectus, to throw together, conjecture ; 
V cast. 

\ dS- deiciS, icere, iecX, iectus, to 

throw down, dislodge; kill; disappoint. 
dis — dlsici5, icere. iecl, iectus, to 
disperse, scatter, rout. 



ex- iici5, ioere. iid. ieefeni, to 

throw out ; expel ; si Cicere, rush. 

in— iniciS, icere, i9ci, iectus, to 
throw in, ir^use ; lay on ; occasion. 

inter — interidS, ioere, iSd, iectus, 
to throw or place between ; elapse, in- 
tervene (in pass.) . 

oh — ohicid, icere, iid, iectus, to 
place inftH)nt of; expos'*. 

pr5 — prSidS, icere, iSd, iectus, to 
throw, cast away ; reject. 

re — rSidS, icere, iid, iectus, to 
throw back ; repulse. 

suh suhido, icere, iSci, iectus, to 
throw up, expose ; subdue. 

trftns — trfticiS or trftnsidd. ict , 
iScI, iectus, to throw or bring across. 

iactS, ftre, ftTi, fttus [freq. of iado], to 
to.fs orpush about; discuss, give out, 

iactflra, ae [iacio], f., a throwing at y, 
loss. 

iam, adv.r now, already, at once. 

Iftniculum, I, n., a hill od the west hank 
of the Tiber. 

ifinua, ae, f ., door, entrance, gate. 

I&nus, i, m., a Latin divinity who pre- 
sides over all beginnings ; commonly 
represented with two faces. 

ihi, adv., there ; thereupon, then. 

ibidem [ibi], adv., in the same place, jv^t 
there. 

Ic5, ere, id, ictus, to strike, to smite 
(rare) . 

idcircS [id + abl. of circus], adv., on 
that account, therefore. 

Idem, eadem, idem, dem. pron., the 
same. 

identidem [idem et idem], adv., repeat- 
edly, again and again. 

ideo, adv., on that account, therefore. 

idineus, adj., suitable, flt ; capable. 

IdfUi, uum, f ., the Ides ; either the thir- 
teenth or fifteenth day of tbe month. 

igitur, conj., then, th^r^ore, accordingly. 

ignfiyia, ae [ignfivus, cowardly], f.. 
cowardice, baseness. 
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IgneuB [igaiM], hdUftery. 

ignis is, m.tjfirs. 

IgnSrd, ftre, &▼!, fttus [Ignftnu, iffno- 
rant], to bs ignorant, not to know, 
ovrlook. 

Ign5sc5, see n5sc5. 

IgnStus [igiL5sc5J, adj., unknown, un- 
familiar, 

flex, icis, f., an oak, holm oak. 

flic5 [for in loc5], adv., on the ^ot, 
there; immediately. 

nignus [flex I, adj., oaken. 

Ole, ilia, illud, dem. pron., that; he, 
she, it ; the former, 

ilUo rille], adv., there, in that place. 

ills [ills], adv., thither, to that place or 
end. 

illyricam, I, n., a district on the east 
coast of the Adriatic, north of Epirus. 

tUyril, 5rum, m., the Illyriana, the peo- 
ple of Ulyricum. 

imbellia, ae [imbellis, unwarlike], t, 
unfitness for war (late). 

imberbis, e [in +barba], adj., beardless, 

imitor, &ri, fttus sum, to imitate, 

immftnis. e, adj., huge, immense. 

immftnit&s, fitis [immftnis], f., imtnens- 
ily, niz^. 

immfitnrus [in + mfttfbms], adj., ururipe, 
premature. 

immemor, oris [in + memor], adj., un- 
mindful, careless. 

immSnsitfts, fitis [immSnsns], f., im- 
mensity. 

immSnsus [in neg.+mStior], adj., im- 
measurable, vast, immense. 

immerito [immeritus, undeserved], 
adv., ufiJuHtly, undeservedly. 

immitto, see mitto. 

immoderfitus [moderSr], adj., uncon- 
trolled. 

immolo, ftre, ftvl, fttus [in + mola, 
meal], to sprinkle with sacrificial 
meal, sacrifice. 

immortftlis, e [in + mortSlis, mortal], 
adj., immortal. 



immortftlitfts, fttis, f., immortality. 

immfLois, e [in+mfbius], adj., free 
from public services, 

JnimBnitfts, fitis [immlinis], t, freedom 
from public duties, immunity. 

immQtS, see mQtS. 

imparfttus [in + parfitus], adj., not 
ready, unprepared. 

impatiSns, entis [in neg. + patiSns], 
adj., impatient, intolerant, impetuous. 

impatientia, ae [impatiSns], f., impa- 
tience. 

impedlmentum, I [impediS], n., a hin- 
drance; pi., impedimenta, baggage. 

impediS, Ire, ivi, Itus [in + pSs], to 
hinder, hamper, prevent, embarrass. 

impell5, see pello. 

impendeS, 5re, — , — , to overhang, 

impSnse [impSnsus], adv., exceedingly, 
very much. x 

impensus [impends, to expend], adj., 
expensive, large. 

imperfttor, 5ris [impero], m., a cam- 
mander-in-nhief, general, emperor, 

imperfitum, I [imperS], n., a command, 
order. 

imperfectus [in + perfici5], adj., unfin- 
ished, imperfect. 

imperltus [in + peritus], adj., inexperi- 
enced, unacquainted with, ignorant. 

imperium, I [imperoj, n., command, 
control ; government, military author- 
ity ; sovereignty, empire. 

imperS, ftre, ftvl, fttus, to rule, com^ 
mand ; order, levy ; to be emperor, 

impertio, ire, ivX, Itus [in + partio, 
share], to share with, bsstow. 

impetro, ftre, ftvl, fttus, to procure, gain ; 
accomplish, bring to pass; succeed. 

impetus, ils [in + pet5], m., an attack; 
violence, vshetrtence, 

impius [in + pius, pious], adj., wicked, 
impious. 

impleS, see pleS. 

impSnS, see ponS. 

imports, sec ports. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



261 



iinpraesentiflnim [in praesentift r5- 
nunj, adv.,/(;r tkepresentt now, 

impreBBio, onis [ixnprimo], f., an onset, 

■ attack. 

imprimS, see premo. 

improbuB [in neg. + probnB, upright], 
adj., wicked, outrageous. 

improviBUB [in neg. +pr5vide5], adj., 
unexpected; as noun in the phrases 
dS or ex imprSylBO, unexpectedly, qf 
a sudden. 

imprfidens, entiB [in + neg. pr5vid5nB], 
adj., not foreseeing, imprudent, off 
guard. 

imprSdenter [imprfidSns], adv., impru- 
dently, unwisely. 

imprndentia, ae [imprfidSnB], f., want 
of foresight, imprudence. 

impnlvereuB [in neg. + pnlTis, dust], 
adj., dustl^ss; without trouble, easy. 

imuB, see inferoB. 

in, prep., with ace. after words implying 
motion, to, into, towards, against, 
upon, over ; with abl., in, at, during, 
among, in case of. 

inaeqnSliB, e [aequSlis], adj., uneven. 

inSnis. e, adj., em2)ty ; vain, idle. 

in&niter [inSnis], adv., emptily, vainly. 

inanguro, fire, fivl, fttUB, to watch for 
omentfrom birds. 

inanratOB [anmm], adj., gilded. 

incedS. see c§d5. 

incendium, I [incend5] , n., fire, confla- 
gration. 

incendS, see cande5. 

incertus [in neg. + cortuB] , adj., uncer- 
tain, doubtful. 

incid5, see cado. 

incido, see caedo. 

incipio, see capiS. 

incite, see cito. 

incIvIliB, e [in neg. + dvOiB] , adj., rude, 
uncivil. 

inclinfttne [incline, lean], hd].. disposed. 

Incognitos [in neg. + cSgnoBcS], adj., 
unknown. 



incohS, ftre, ftvl, fttos, to begin, under- 

take. 

incola, ae, m., an inhabitant, occupant. 

incolS, see col5. 

incelnmiB, e, adj., safe, unhann^d. 

incenunednm, i [in neg. + conunednm] , 
n., inconvenience, damage, disaster, 
defeat. 

incenditUB [in neg. + condS], adj., co7i- 
fused, rude. 

incrSdibiliB, e [in neg. + cr8d5], adj., 
incredible, extraordinary, 

incrementnm, X [incriBc5], n., growth, 
increase. 

increpito, ftre [inerepS], to reprove, 
taunt, blame. 

increpS, ftre, ul, itne, to upbraid. 

incruentuB [in neg. + cmentUB, bloody], 
adj., loit'iout bloodshed, bloodless. 

incnrBid, 5ni8 [in + cnrrS], f ., an incur- 
sion, attack. 

incfLsS, ftre, ftvS, fttnB [in + cauBa], to 
accuse, blame. 

inde, adv., from that place, thence; 
next, then. 

index, dicie [in + dice], m., sign, mark, 
index. 

Indl, orum, m., the people of India. 

India, ae, f., India, modern Hindustan. 

in^co, see dice. 

IndicuB, adj., Indian. 

indigeS, see ege5. 

indignitfts, fitiB [indignus], f., indig- 
nity, insult. 

indignuB [in neg. + dIgnuB] , adj., un- 
worthy, undeserving, shameful. 

inditUB, see ind5. 

indS, see d5. 
.indoles, ie, f., nature, disposition. 

induco, see dac5. 

induS. ere, uI QtuB, to put on. 

induBtria, ae [induBtrias], f., industry, 
dVigence; ability. 

indutiae, ftrum, pi., f., a truce, armis- 
tice. 

ineo, see eQ. 
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inermig, e, and inermiu [In neg. + 

arma] , adj., unarmed. 
inerrftns, antis [in + erro, wander], adj ., 

not wandering, fixed, 
iners, ertis [in neg. + an] , adj., unskil- 

ful, idle, effeminate. 
inertia, ae [iners], f ., indolence, inactivity. 
inf&mia, ae [Infftmia] , f ., dishonor, dis- 

gj'ace, infamy. 
Inf&mia, e [in + f&ma], adj., infamotLS. 
Infandus [in + for], adj., unspeakable, 

infamous, disgraceful. 
Infftns, antis [in neg. + for], adj., not 

speaking ; as noun, an infant, 
inferior, ins [Infenu], adj., lower, in^ 

ferior. 
Infers, see fer5. 
inferus, adj., below, underneath. Comp. 

Inferior. Sap., InflmuB or Imus. 
Infesto, fire, fivl, fttus [InfestUB], to 

attack, molest, infest. 
infestUB, adj., hostile, dangerous. 
Inficio, see faciS. 
InfimuB [superl. of Inferus], adj., lowest, 

at the bottom of. 
infinitus [in neg. + flniS], adj., t/n- 

bounded, vast, enormous ; numberless ; 

as noun, a large amount or number. 
InHrmus [in neg. +flnna8], adj., in- 
firm, weak. 
InfiUae, ftrum [in neg. + for], f., only 

ace. in the phrase infitifis Ire, to deny ; 

with quin (late). 
Infitior, &rl, fitus sum [Infitiae], to deny. 
Inflects, see fiecto. 

Infrft, adv., below ; prep, with ace, below. 
ingeninm, I [cf. gen. in gIgQo], n., dis- 
position, ability, character. 
ingens, entis, adj., large, huge, great, 
ingrfttiis [grfttia], adv., against one's 

will, 
ingr&tUB [in neg. + grfitus] adj., un- 

ploa^ant; thankless, unprofitable. 
ingredior, see gradior. 
inhaereo, see haereS. 
inicio, see iaciS. 



inimlciter [inindeus], adv., in a hostile 

manner. 
inimlcitia, ae [inimlcus], f., enmity, 
inimlcus [in neg. + amicus], adj., un- 

friendly, hostile ; as uoau, a personal 

enemy, as distinguished from hostis, a 

public enemy. 
inlquitSs, fttis [inlquus], f., inequxiHty, 

injustice; bad character ; unfavorable 

position. 
inlquus [in neg. + aequus], adj., uneven, 

unfair, unfavorable, 
initium, I [ine5], n., a beginning, 
iniOrfitus [in neg. + iflrS], adj., unsworn, 

not under oath. 
iniHria, ae [in neg. + ifUi], f.. wrong, 

injustice, violence, injury, 
(iniflssus, iis) [iubeS], m., abl. only, 

without orders, 
inifUitS [iniflstus], adv., unjustly. 
inlfldo, see lGd5. 
inlustris, e, adj., clear, distinguished, 

glorious, 
inlfUitro, ftre, ftvi, Stus [in + ltlstrS; 

cf. ItoJ, to make bright, make famous, 
innltor, see nitor. 
innS, see no. 

innocSns, entis [in + noceS], adj., harm- 
less, innocent, blameless, 
innocenti^'i ae [innocSns], f., blameless- 

ness, innocence. 
innumerus [in neg. + numems], adj., 

countless, 
inopia, ae [inops, needy], f ., want, scar- 
city, poverty, 
inoplnftns, antis [in + oplnor, think], 

adj., unawares, off one*s guard. 
inquam, del., I say. See 297, II, 2: 144, 

6; 190,2, 
inquiro, see quaerS. 
inrldeS, see rideo. 
inrumpS, see rumpo. 
Insatiftbilis, e [in + satur, /u^d , adj., 

unsating, not cloying, 
Insatiftbiliter [Insatifibilis], adv., in^ 

satiably. 
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InscendS, see scandS. 

!nBciSn8, entis [in neg. +BciS], adj., not 

knowing^ ignorant. 
inscieiitia, ae [ixuciSxui], t., ignorance, 

want of experience. 
inadtUB [in neg. + sdS], adj., ignorant, 

foolish. 
inseco, fire, vl, aectua [aeio, cut], to cut 

into, cut up. 
inseqnor, see aeqnor. 
inaero, see aero. 
Inaidiae, ftrom [in + sldo, sit], t, pi. 

ambush; treachery. 
inaideo, see aedeS. 
inaidior, &rl, fttna anm [inaidiae], to He 

in wait for. 
Inaignia, e [in + idgnnm], adj., remarh- 

able, distinguished. 
inaigne, ia [inalgnis], n., a sign, badge, 

ornament. 
inidgnio, ire, IvI, Itna [insignia], to mark, 

distinguish. 
insilio, see aalio. 
inainno, Sre, ftvi, fttna [in + einnS, to 

curve], get into, work one's way into. 
inaistS, see aiato. 
inaolSna, entia [in neg. + 80le5], adj., 

unusual ; haughty, insolent. 
inaolenter [Inaolena], adv., haughtily, 

insolently. 
inspecto, see apectS. 
instabilia, e [in + atabiUa, from at5]. 

adj., unsteady, variable. 
instftna, antia [inatS], adj., present, im- 

jnediate, urgent. 
inatanter [Inatftna], adv., earnestly, 

pressingly. 
inatar, n., indecl., an image; with gen., 

like. 
Inatanrfttio, on^s [Inatanro, renew],!., 

a renewal. 
Inatingno, see 8tingn5. 
inatituo, see atatuS. 
Inatitfitnm, I [inatitnS], n., a plan, 

design; custom, institution. 
inatS, see at5. 



InatmS, see 8tni9. 

InanSfactna [in + aniBc9-l-faoi9], adj., 

accustomed, inured, 

InanSao5, see aniaoS. 

inanla, ae, f., an island. 

Inanm, see anm. 

Inanper, adv., moreover, besides; Inan- 
per habSre, to scorn (late). 

integer, gra, gmm [in + root tag in 
tangS], adj., untouched, new; full, 
entire, vigorous ; dS integrS, anew. 

intellegS, see leg5. 

intemperanter [intemperftna], adv., 
without restraint, immoderately, 

intemperantia, ae, f., lack of control; 
arrogance ; insubordination. 

intemperiSa (only ace. and abl. S), f., 
excess, fury. 

intentna [intends, to stretch], adj., at- 
tentive. 

inter, prep, with ace., between, among, 
I during. 

! intercalftrina, adj., intercalary, inserted 
i in the calendar. 
I intercede, see c8d5. 
I intercidS, see cado. 
! intercipiS, see capio. 
I interclfido, see cland5. 

interdico, see dice. 

interdiQ, adv., in the daytime, by day. 

intereft [inter + ia], adv., in the mean- 
time, meanwhile. 

intereo, see e5. 

interfector, oria, m. [interficiS], a slayer, 
murderer. 

interficio, see faciS. 

interici5, see iacio. 

interiectua, Ha [intericiS], m., interven- 
tion. 

interim [inter + *im from ia], adv., in 
the meantime, meanwhile. 

interims, see emS. 

interior, iua [inter], adj., comp. (no posi- 
tive), inner, interior. Sup. intimna. 

interitua, Ua [intereo], m., death, de- 
struction. 
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interminor, ftrl, fttua sum [inter + 
minor, threaten]^ to forbid with 
threats, 

intermittS, see mitt5. 

intemecio, Snis [intemecd, destroy], f., 
slaughter t utter ruin. 

interp5no, see p5n5. 

interpoBitUB, fa [interpSnS], m., inter- 
position. 

interpreter, ftrl, fttne Bom [interpree, 
interpreter], to explain, interpret. 

interrogo, see rog5. 

interrumpo, see mmpo. 

intereerS, see BerS. 

interBum, see Bum. 

interv&llum, i [inter + vfillnm], n., an 
interval, distance. ^ 

interveni5, see veniS. 

interventuB, fU [interveniS], m., com- 
ing between {up) , intervention- 

inteBt&bilis, e [in neg. + tester, to wit- 
ne'ss], adj., incapable of being a wit- 
ness ; infamouSf abominable. 

intestinum, i [inteBtinne], n., an intes- 
tine', entrail. 

inteBtinuB, [intus], adj., internal; bel- 
lum intestinum, civil war. 

intimS, [intimuB, inmost], adv., very in- 
timately, most cordially, 

inteleranduB [telle], adj., intolerable. 

inteler&nB, antis, adj., not enduring, 
impatient. 

intrft [contr. from interft], adv. and prep, 
with ace, inside of, within, 

intrepidS [intrepidus, undaunted], Sidy., 
undauntedly, intrepidly. 

intro, Sre, ftvi, fttua [intr5, within], to 
enter. 

introeS, see e5. 

intreituB, fis [intreeo], m., a going in, 
entrance. 

intromitto, see mitto. 

introrsuB [intro + vereuB from verto], 
adv., imid*?, toward the interior, 

intueor, see tueor. 

intus, adv., within, on the inside. 



infisitfttos [in negr. + tlsitfttos, usual], 
adj., unusual, unfamiliar, novel, 

infitilis, e [in neg. + fitilis}, adj., useless, 
unprojitable. 

invftdo, see vftdo. 

invenio, seo Tenio. 

inventor, oris [invenio], m.,a discoverer, 
inventor. 

invlctus [in neg. + vinco], adj., uncon- 
querable, invincible. 

invidia, ae [invide5, to envy], t., envy, ill 
will. 

inviolftbiliB. e [in + Tiol5, to violate], 
adj., inviolable. 

inviolftte [inviolfttus], adv., inviolably. 

inviolfttus [in neg. + violfttus from 
▼ioloj, adj., sacred, inviolable, 

ini^itfttus [in neg. + visits, iter, of 
video], adj., unknown, extraordinary, 

ini^us [invide5, to hate], adj., hatful, 
hostile, troublesome. 

invitS, ftre, ftvi, fttus, to invite, summon. 

invXtus, adj., unwilling, on compulsion. 

inviuB [in neg. + via], adj., impassable. 

iocus, i (pi. also ioca), m., a jest, joke. 

Ion§8, um, m., the lonians, a branch of 
the Greek race ; particularly those set- 
tled on the coast of Asia Minor. 

ipse, a, um, dem. pron., himself, herself, 
itself, themselves ; very ; et ipse, like- 
wise, as well, 

ira, ae, f., anger. 

Irfttus [Irftscor, to be angry], adj., angry. 

is, ea, id, dem. pron., this or that ; he, 
she, it ; such. 

iste, a, ud, dem. pron., that, that of 
yours. 

ita [is], adv., in this way, so, thus; as 
follows, in such a way ; accordingly, 
and so. 

Italia, ae, f., Italy. The name did not 
include the basin of the Po (Cisalpine 
Gaul) until the time of Augustus. 

Italicus, adj., Italian. 

itaque [ita + que], adv., and eo, there- 
fore, consequently. 
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item, adv., likewi^, jtutt so, aUo, more- 
over. 

iter, itineris [eo, Ire], n., a Journey, 
inarch, road. 

itemm, adv., again, once more, for the 
second time. 

itidem [ita], adv., in like manner. 

iuba, ae, f., a mane. 

luba, ae, m., king of Namidia,'<Iefeated 
by Caesar at the battle of Thapsus 
B.C. 46. 

iubeo, 9re, insai, ivaans [uncertain ; per- 
haps ins + habed] , to order, command. 

ificandua, Sid}., pleasant; pleasing; joy- 
ful, dear. 

lodaei, omm, m.,the Judaeans, Jews. 

ifidez, icis [iS8 + dico], m., a judge. 

iadicinm, i [ifUlez], n., Judgment ; opin- 
ion; sentence; trial; court. 

iudicc [ifldez], Sre, &▼!, fttna, to Judge; 
think, he of the opinion; pronounce, 

dia ~ ddfldico, are, ftvi, fttna, to dis- 
tinguish, decide. 

itLgemm, i [iang5], n., a measure of land, 
somewhat more than half an acre. 

ingum, i [inngo], n., a yoke, ridge. 

IfOina, I, m., the name of a Roman gens. 
See Caesar, Procnlna. 

iumentnm, I [iongoj, n., a beast of bur- 
den, pack animal. 

inngo, ere, itbizi, iflnctaa [cf. iugum], 
to join, hind, fasten, yoke. 

ab — abiongd, ere, itbixl, innctna, 
to vn/asten, unyoke, separate, remove. 
ad— adiongo, ere, iunzi, iflnctaa, 
to Join to, fasten to, add. 

con — coninngo, ere, ifbud, ifbictna, 
to unite, connect, form by associating. 
85 — aSinngo, ere, iOnxI, i^ctna, to 
disunite, separate. 

innior, see iuvenia. 

IfUiina, I. the name of a Roman gens. 
See Brtitna, PuUna, SilSnus. 

ISnS, 5ni8, f., the chief female divinity of 
the LAtins, the sister and wife of 
Jupiter. 

A. & w. LAT. R, — 17 



Inpptter, loria, m., the chief god of the 
Latins. He was originaUy a peisoni^- 
cation of the sky, and had the cont-ol 
of thunder, lightning, rain, and storms. 

iiirgiosas [inrginm, quarrel], adj., quar- 
relsome (rare). 

iniis consnltna, m., a lawyer. 

iSzo, ire, &▼{, fttns, and ifiror, Iri, fttna 
snm [ins], to take an oath, swear. 

con — coninro. ftre, 9,tl. fttns, to 
conxpire, plot. 

d$ — deiero, ftre. ftvi, fttns, to take 
an oath, swear. 

ins, inris, n., right, justice, authority ; 
court. 

ifisinrandnm, i [ina + ilirS], n.,an oath ; 
with adigere, to bind by oath. 

(insane, ns) [inbeo] , m., command (only 
ab. sing.). 

institia, ae [ifia], f., justice, uprightness. 

instns [ins] , ad'}., just, fa ir ; proper, jit- 
ting; regular. 

invencus, i, m., a bullock. 

iuyenilis, e [iuvenis], adj., youthful. 

iuvenis, e, adj., young. Comp. ifinior. 

inventa, ae [invenia], f., youth. 

inventna, fitia [invenis] , m., youth ; men 
(from seventeen to forty-six years old). 

invo, ftre, iHvI, ifitns, to help, aid. 

ad — adinvo, invftre, iuvi, ifitns, 
to assist, support. 

ifixtft, adv., near. 



K., the abbreviation for the Roman prae- 

nomen Kaeso. 
Eal. = Ealendae, ftmm, f., the Kaleudy, 

the first day of the month. 

L. 
L. = Lncins. 
L. = 60. 
Labiinns, I, m., T. Attius Labcenu^, a 

lieutenant in Caesar's army. 
LaberiuB, I, m. See DOms. 
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Iftbor, lAbl, lapsus sum, to slip. 

d8— dSlftbor, Iftbi, lapsus sum, to 
glide down. 

pr5 ~ pr51ftbor, Iftbi, lapsus sum, 
to fall headlong. 
labor, Sris, m., labor, toil, misfor- 
tune. 

labQr5, ftre, ftvi, fttus [labor], to toil, 
strive ; be in distress ; be troubled. 

labrum, I [lamboj, n., the lip; edge, 
rim. 

Iftc, lactis, D., milk. 

Lacedaemon, onis, f ., the city of Sparta, 
the capital of LAconia. 

Lacedaemonius, adj., Lacedaemonian, 
Spartan. 

laeSssS, ere, Ivi, itus [laci5, entice], 
to rouse, annoy, attack, 

Laeinius, adj., of Lacinium, a promon- 
tory in the southern part of Italy. 

lacrima, ae, f., a tear. 

lacrimftiiilis, e [lacrimo], adj., lament- 
able. 

laerimS, ftre, ftvi, fttus [lacrima], to 
weep. 

Iaetific5, ftre, ftvi, fttus [laetus + faci5], 
to cheer, gladden. 

laetitla, ae [laetus, joyful], f., joy, re- 
joicing. 

laetus, Sidj., joyful, pleasing, rich. 

Laevinus, i, m., P. Valenus, was consul 
B.C. 280; defeated by Pyrrhus, on the 
banks of the Siris. 

lambQ, ere, — , —, to lick, lap. 

Lampsacus, i, f., a town on the Helles- 
pont. 

iSneus [Iftna, woot], adj., woolen. 

languidus , ad j . , weak, sluggish . . 

lanio, ftre, ftvi, fttus, to tear, mangle, 
lacerate. 

lapis, idis, in., a stone ; milestone. 

lapicidinae, ftrum [lapis + caedo], f., 
stone quarries. 

lapsus, fls [Iftbor], m.,a gliding, flight. 

Larcius, I, m. {Lartius), the name of an 
ancient Roman gens. 



(1) T. Lartius Flavus was appointed 
the first dictator B.C. 501. 

(2) Sp. Larcius aided Horatius Gocles 
at the Sublician bridge. 

Lftrentia, ae, f., the wife of Faustulus, 
foster-mother of Romulus and Remus. 

largior, Iri, itus sum, to give freely, dis- 
tribute; bribe. 

Iargiti5, 5nis [largior], f., liberalUy, 
bribery. 

lascivia,ae [lascIvus,J!poHit;e], t.,jollity. 

lassitfLdo, inis [lassus, weak] , f ., weak- 
ness, weariness. 

lateS, 9re, ul, — , to lie hid, escape notice. 

LaUnus, I, m., son of Aeneas Silvius, 
mythical king of Alba Longa. 

Latinus, adj., Latin; pertaining to 
Latium; pi., the Latins. 

Latium, I, u., a district on the west coast 
of central Italy, between the Tiber 
river and the district of Campania. 

IfttitUdS, inis [Ifttus], f., width, breadth, 
extent. 

latro, 5nis, m.,a robber, brigand, 

Ifttro, ftre, ftvi, fttus, to bark. 

latrocinium, I [latr5], n., brigandage, 
piracy, robbery. 

latrScinor, ftrl, fttus sum [latr5], to be a 
robber, commit piracy. 

Ifttus, adj., broad, wide. 

latus, eris, n., a side ; flank. 

laudo, ftre, ftvi, fttus [laus], to praise, 
commend. 

con — conlaudo, ftre, ftvi, fttus, 
to praise highly, commend. 

laureus [laums], adj., of laurel. 

laurus, i (abl. laurti and laur5), f., a 
bay tree, laurel. 

laus, laudis, f., praise, fame, glory. 

lautus [lav5, wash], adj., washed; ele- 
gant, distinguished. 

Lavinium, i, n., a city on the seacoast of 
Latium, founded by Aeneas and named 
in honor of his wife Lavinia. 

laxo, ftre, ftvi, fttus, to loose, spread 
out, relax. 
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lectica, ae [lectns], f., a couch, chair, ' 
litter. j 

lecticula, ae [dim. of lectlca], f., a ' 
small litter; bier. 

ISctio, Snis [18g5], f., reading. 

lectulaa, i [dim. from lectos, couch], 
m., a bed. 

19gftti5, 5ni8 [19g5], f., an embassy. 

legfttiui, I [ISgoJ, m., an ambassador, 
legate ; lieutenant, deputy. 

legio. onis [leg5], f., a legion, 

legiSnftritui [legiS], adj., pertaining to 
a legion, legionary. 

legitimiui [ISx], adj.. lawful, legal, legit- 
imate. 

lego, Sre, ftvi, fttos, to send, dispatch ; 
bequeath. 
d9 — d919go, Are, ftvl, fttue, to refer. 

legs, ere, ISgi, ISotua, to gather, collect ; 
select, appoint ; read, recite. 

con — conligS, ere, 19gl, ISctus, to ' 
collect, gather; obtain, get, acquire; ■ 
88 colligere, to rally. 

d5 — d81ig5, ere, ISgl, ISctna, to \ 
select, pick out ; levy. 

die — dnigS, ere, ISzI, ISctua, to 
choose out ; love. j 

ex— 81ig5, ere, 15gl, ISctua, to pick f 
oift, choose. I 

inter— intellegS, ere, ISid, lectns, 
to discern; ascertain; know, under- 
stand. 

nee — neglegS, ere, ISxX, ISctna, 
to neglect, disregard, despise. 

lenis, e, adj., gentle, smooth. 

lenio- iri, IyI, Itna [ISnia] , to soothe. 

Lentnlna, I, m., L. Cornelius w&a consul 
B.C. 275. 

IiOSnidfta, ae, m., the famous Spartan 
king who perished at Thermopylae 
B.C. 480. 

lepidS [lepidns], adv., pleasantly, wit- 
tily. 

lepidna, adj., pleasant, elegant, witty. 

LepiduB, I, m., Af. Aemilius, a member 
of the second triumvirate, was consul 



with Caesar B.C. 46. He was deprived 
of his power by Augnstus, and died 
B.C. 13. 

lepna, oris, m.,the hare. 
levis, e, adj., light, trivial, easy. 
lex, ligia, f., a law, decree. 
Lexovil, 5mm, m., a tribe on the north- 
ern coast of Gaul, 
libenter [libSna, glad], adv., gladly, 

cheerfully. 
liber, era, emm, adj., free; pi. m., 

llbexl, children. 
liber, bri, m., a book. 
liberftlia, e [liber], adj., /ree-&om, noble ; 

libei^l, generous. 
liberfiliter [UberiUa], adv., graciously, 

kindly ; freely, generously. 
libere [liber], adv., /rcc^y, boldly. 
libero, Sre, ftvl, fttoa [liber], to set free, 

release. 
libert&8, fttia [liber], t., freedom. 
libra, ae, f., a pair of scales; a pound. 
librftriua, i [liber], m., a secretary; 

copyist, translator. 
licentia, ae [licSna] , t., freedom, license. 
liceor, licerl, licitna aum, to bid (at 

an auction) . 
licet, licSre, licnit or licitum eat, 

impers., it is allowed, permitted. 
liciniuB, I, a Roman gens name. See 

Graaans, Lncullna, MQrSna. 
licinna, i, M. Fabius, consul b.c. 216. 
liger. eria. m., the river Loire, in France, 
llgneoa [lignum, wood], adj., made of 

wood, wooden. 
ligo, fire, ftvi, fttna, to bind. 

ad — adligS, Are, ftvi, fttna, to bind 

fast. 

dS — dSligS, ftre, ftvi, fttna, to bind 

fast, tie, fasten. 
ligurSs, um, m., the people of Llguria, 

a district on the northwest coast of 

Italy near the modern Gulf of Genoa. 
Lilybaeum, I, n., a Carthaginian town 

in western Sicily. 
llmen, inia, n.,a threshold; house. 
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Uneftmentum, X [IXnea, a line], n.» a 

line t feature, lineament. 
lingua, ae, f., the tongue, 
lingnla, ae [lingua], f., a tongue of 

land, peninsula, 
linquo, ere, liquX, — , to leave. 

re — relinquo, ere, liqul, Uctue, to 

have, bequeath, 
Unum, i, n.fflax, 
liquor, oris, m., a fluids liqtdd, 
littera, ae, f ., a letter (of the alphabet) ; 

pi., writing y literature, letters; a letter. 
litterfttua (littera], adj., learned, edvr 

cated. 
lltua, oris, n., a shore, beach. 
lituuB, I, m., an augur* s staff, 
Livius, I, m., the name of a Roman gens. 

See Salinfttor. 
loco, Sre, ftyi, fttua [locus] , to place. 
con — conloco, Sre, &▼!, fttua, to 

place, station ; arrange, 
Loczi, Srum, m., (1), an ancient Greek 

city in southern Italy. (2) The inhab> 

itants of the city, Locrians. 
locuplSt5, Sre, ftvi, fttua [locuples, rich], 

to enrich, 
locua, I, pi. lod and loca, m., a place, 

spot ; room ; position, rank, condition, 
lociitua, see loquor. 
LoUiua, i, m., M., propraetor of Galatia 

under Augustus, was consul B.C. 21. 
longS [longua], adv., at a distance, far, 

by far, 
LonginuB, i, m., Sp. Cassius, one of the 

foremost conspirators against Caesar 

B.C. 44. 
longinquua [longua], adj., remote, dis- 
tant; prolonged, 
longitUdo, inia [longua], f., length. 
longuriua, i [longua], m., a long pole, 
longua, adj., long, tall; distant, tedious. 
Longua, i, m., Ti. Sempronius, consul 

B.C. 218 ; defeated by Hannibal at the 

Trebia. 
loquor, loqui, locfltua sum, to speak, 

say. 



con — conloquor, i, locfitua aum, to 
talk with, hold a conference, converse. 

ISrlca, ae [15rum, strap], t., a corselet of 
leather ; coat of mail, 

LUcftnl, drum, m., the inhabitants of 
Lucania, a district in southern Italy. 

Lucretia, ae, f., the wife of Collatinus. 
Her disgrace at the hands of Sextus 
Tarquinius led to the establishment of 
the republic. 

LucrStiua, i, m., the name of a Roman 
gens. See Tricipitinua. 

LucuUua, I, m., L, Licinius, famous for 
his wealth and luxury, was born (prob- 
ably) B.C. 110; consul 74; conducted 
the war against Mithridates 74-63 ; died 
57 or 56. 

IGdibrium, i [Indus], n., mockery, 

IQdicrum,! [Ifidus], n., sport, game, fes- 
tival. 

lUdo, ere, IHal, lliaua, to play. 

ex — eltido, ere, liis!, lusus, to elude, 
avoid; deceive; mock, 

in — inlQdo, ere, lusl, lliauB, to jeer 
at, ridicule; cheat. 

Ifidus, I, m., play, game ; place of train- 
ing, school. 

Iuge5, Sre, Iflzi, Ifictus, to mourn, be- 
wail, 

Lugotoriz, igis, m., the chief of a tribe 
of Britons. 

lumbus, i, m., the loin. 

IQmen, inis [Ifbc], n., a light. 

Ifbia, ae, f ., the moon. 

Luna, ae, f., the goddess of the moon, 
identified with Diana. 

lupa, ae, f ., a she-wolf, 

Lupercal, Slis, n., a grotto on the Pala- 
tine hill at Rome sacred to the god 
Pan. L. ludibrium, the Lupercalian 
festival. 

Lfisitftnus, adj., Lusitanian\ of a prov- 
ince in the southwest of Spain. 

lusus. Qs [l&do], m., sport, 

Lut&tius, i, m., the name of a Roman 
gens. See Catulus. 
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Ifix, ISdB, t.t light, daylight; pzlmft 

ISce, at dawn, 
luxnria, ae [Ifbnu, exces^, f., luxury, 

extravagance. 
loxurior, &rl, fttus sum, to revel. 
LycaetiB, I, m., an epithet of the god 

Pan. , 
Lysifts, ae, m., a celebrated Athenian 

orator, who lived about 458-378 B.C. 
lyBimadinB, !, m., an Athenian, the 

father of Ari&tides. 



M. = Marcus. 
M.' = llKanias. 
M. = 1000. 

Macedonia, ae, f., an extensive country 
north of Greece. The inhabitants were 
not usually reckoned as Greeks. Under 
Alexander Macedonia became the chief 
power in the ancient world. 

maestas, adj., sad. 

magis, adv., more, rather; eo magis, 
all the more; sup. mftximS, greatly, 
chiefly, exceedingly. 

magistar, tri, m., a master, ruler, 
teacher ; magiater eqaitum, a military 
officer, master of the horse. 

magifltrfttiu, Hs [magister], m., a mag- 
istrate; magistracy. 

MftgnSsia, ae, f., a city of Asia Minor 
near Mt. Sipylus in Lydia. 

mftgnificna [m&gxms + facio], adj., 
splendid, magnificent, noble. 

m&gnitfiUlS, inia [mftgnus], f., magni- 
tude, greatness or size. 

mftgnoperi or m&gno opere, adv., very 
greatly, exceedingly. 

m&gnii8, adj., great, large, abundant, 
powerful. Ck)mp. mftior; sup. m&zi- 
mua. 

Mftgo. onia, m., the brother of Hannibal, 
captured by Scipio in Spain. 

mSior, see mftgnua. As m. noun, mft- 
iSres, aricestoi^s. 



Miina, I, m., the month of May; asnally 
as adj., agreeing with mansis, JTafen- 
dae, Idus. 

malacia, ae [Greek], f., a calm. 

male [malua], adv., badly, ill, unhap- 
pily, unsuccessfully, Comp. pttna; 
sup. pessimS. 

malefidum, I [male + f add], n., mia^ 
chi^, damage, harm. 

m&19, see TolS. 

malua, adj., bad, evil, hurtful. Ck>mp. 
pSior; sup. peaaimns. As noon, ma- 
lum, I, n., mi^ortune. 

m&lua, i, m., a mast. 

Mamiliua, I, m., see Octftyiua. 

mamma, ae [Greek], f., a breast, dug. 

mancepa, ipia [manua + capiS], m., a 
purchaser at public auctions, con- 
tractor, renter. 

mandfttum, I [mand5], n., an order, com- 
mand. 

mando, Sre, ftvi, fttua [manua + d5], to 
commission, enjoin, command. 

con — commends, Sre, ftyl, fttua, to 
command or commit for protection, en- 
trust, recommend. 

re — remands, Sre, ftvl, fttua, to 
send back word (very rare) . 

Mandubraciua, i, m., a British chief. 

mftne, adv., iii the morning. 

maneo, ere, mftnai, mftnaua, to stay, 
continue ; abide by. 

per — permaneo, Sre, mftnri, mSn- 
afim, to continue, remain. 

re — remaneS, Sre, mSnal, — , to re- 
main behind. 

MftnOiua, i, m., M., was consul b.c. 149, 
and carried on war against Carthage. 

manipulua, i [manua + pleo] ,m.,a com- 
pany of soldiers, maniple (one third of 
a cohort), the original standard of 
which bore a handful of hay. 

Mftnliua, I, m., the name of a Roman 
gens. 

M. Manlius, surnamed Capitolinus, 
consul B.C. 3J)2, aided in the defense of 
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the capitol against the Gauls. See also 
GSnsorliiaa, Torqufttus, VuliS. 

mSnS, ftre, ftvi, — , to trickle; spread. 

manubiae, ftrum [manus], f., prize- 
money. 

mansuSfaciS, ere, fScX, factiu [mSn- 
8uS8c5 (manuB + buSboo) , to grow used 
to the hand-hiACio], to tame; pass., 
to ^j-ow tame. 

mantlmittS, ere, mlsl, mlsBus [manuB + 
mittS], to make free, enfranchise. 

manuB, lis, f., a hand; hand, troop; 
force; combat; dare manOei, to yield; 
per manliB, in succession. 

MarathSn, Snia (ace. 5na), f., a small 
deme or ward oo the eastern coast of 
Attica, about twenty-three miles from 
Athens. 

MarathSniuB, &d],, pertaining to Mara- 
thon. 

MardoniuB, I, m., the son-in-law of Da- 
rius, defeated at Plataea B.C. 379. 

MfircelluB, i, m., a famous family name 
in the Claudian gens. 

(1) M. Claudius Marcellus, a cele- 
brated general, was consul b.c. 214. 
He captured Syracuse b.c. 212, but was 
defeated and slain in his fifth consul- 
ship by Hannibal b.c. 208. 

(2) M. Claudius Marcellus, son of 
(1), was consul b.c. 196. 

(3) M. Claudius Marcellus, consul 
B.C. 51, a violent opponent of Caesar. 
Caesar afterwards pardoned him, and 
Cicero, his intimate friend, returned 
thanks in the oration Pro Marcello. 

MSrciuB, I, m., Ancus Marcius, the 
fourth king of Rome, B.C. 640-616. 
See also Goriol&nuB. 

MarcuB, i, m., a common praenomen. 

mare, is, n., the sea. 

MariuB, X, m. 

(1) C, one of the most famous 
Roman generals, bom b.c 157; was 
seven times consul. He defeated a vast 
horde of barbarian invaders from Ger- 



many, at Aquae Seztiae, b.c. 102; 
died B.C. 86. 

(2) C, Marius, his son, consul b.c. 
82. 

maritimuB [mare], adj., pertaining to 
the sea, marine, maritime. 

maritUB, i [mftB], m., a husband. 

marmor, oria [Greek], n., marble. 

Mftrs, Mftrtis, m., an ancient Roman 
divinity worshiped as the god of war. 

MftrtiuB, I [MStb], m., the month of 
March; usually an adj., agreeing with 
mensis, Idus, Kalendae, etc. 

M&rtiaB [MSrs] , adj., pertaining to Mars. 
GampuB MfirtiuB, see GampuB. 

mftB, mariB, m., a male, 

MaBiniBBa, ae, m., king of Numidia, was 
an ally of Scipio Africanus in Africa, 
B.C. 202. He reigned until the third 
Punic war, and died b.c. 148. 

MaBuriuB, I, m., Sabinus, an eminent 
Roman lawyer, lived in the first cen- 
tury A.D. 

mftter, tris, f., a mother. 

mftterfamiliftB, see familia. 

materia and mftteriSs, ae [mftter], f., 
material ; timber, wood. 

mathSmaticuB, I [Greek], m., a mathe- 
matician. 

mfttrSna, ae [mftter], f., a matron, 
woman. 

mftturuB, adj., ripe, mature; seasonable. 
Jit. 

llKaiirSt&nia, ae, f., a district on .the 
northwestern coast of Africa, embrac- 
ing parts of modern Morocco and 
Algiers. 

MftYors, tiB, m., Mars. 

mftzime [mftzimus], see magis. 

MftzimuB, I, m., a Roman surname. 

(1) Q. Fabius Maximum was magis- 
ter equitum to the dictator Papirius 
B.C. 325. He was consul six times, the 
last in B.C. 296. 

(2) Q. Fabius Maximus, son of (1), 
was defeated by the Samnites B.C. 292. 
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He escaped degpradation by his father's 
offer to serve as his lieutenant in his 
next campaign. 

(3) Q. Fabitu MazimuSt grandson 
of (2), sumamed Ciinctfttor from his 
caution, was a famous general in the 
second Punic war. He was five times 
consul; died B.C. 203. 

medioina, ae [medicus], f., medicine; 
remedy. 

medicos, I [medeor, heal]t m., a physi- 
ciarif surgeon. 

mediocria, ere [meditui}, adj., commotio 
moderate, mediocre. 

mediocriter [mediocria], adv., moder- 
ately, somewhat. 

mediterrftneiui [medin8 + terra], adj., 
inlandt removed from the sea, 

meditor, &rl, fttus sum, to reflect upon, 
practice, meditate. 

medium, i [medius], n., the middle, 
midst, space between. 

medius, adj., middle, between, 

melior, adj., see bonus. 

melius, adv., see bene. 

membrum, I, n., a limb (of the body). 

memor, oris, adj., mindful, grateful. 

memoria, ae [memor], f., memory; re- 
port, record, time, age. 

memoriSlia, ium [memoria], n., me- 
moirs. 

memor5, Sre, ftvi, fttus, to remind of, 
speak of, recount. 

Menapil, 5rum, m., a tribe of the Belgae 
living near the mouth of the Rhine. 

mendftcium, i [mendftz, false], n., a 
lie. 

mSns, mentis, f., the mind; disposition; 
reason. 

mensa, ae, f., a table. 

mSnsis, is, m., a month. 

mensfira, ae [mStior], f., a measure; 
mSns^a ez aquft, a water clock. 

mentis, 5nis, f., mention. 

mentior, Iri, itus sum, to lie, cheat, 
pretend. 



mercfttor, 5ris[mercor], m., a trader, 

merchant. 
meroftt^a, ae [mercor], f., trade, mer^ 

chandlse. 
mercennftrius [mercSs], adj., hired; 

subst., a mercenary, hireling, servant. 
mercSs, Sdis, f., a price ; pay. 
mercor, ftrl, fttus sum [merz, wares], 

to tJHide, purchase. 
Mercurius, i [cf. merz], m., a Latin god 

of commerce and gain. 
mere5, 8re, ul, itus, and mereor, 8rl, itus 

sum, to get, earn, deserve ; serve. 
mergS, ere, mersi, menus, to dip, 

plunge, sink. 
d8 — d6merg5, ere, mersI, mersus, 

to sink. 

sub — submergo, ere, mersi, mer- 
sus, to submerge. 
merldiftnus [merldiSs], adj., of midday. 
merldies, el [medius -fdiSs], m., mid- 
day, noon; the south. 
meritum, i [mereor], u., desert, merit, 

service, kindness. 
Morula, ae, m., L. Cornelius, consul 

B.C. 193. 
meta, ae, f ., a goal. 

metallum, I [Greek], n., metal; amine. 
Metellus, i, m., Q. Caecilius, 8iiYna.med 

Creticus, was consul b.c. 60. 
mStior, Iri, mensus sum, to measure or 

deal out, dlsti'ibute. 
dis — dimetior, Iri, mSnsus sum, to 

measure off, measure. 
meto, ere, messul, messus, to reap. 
dS — dSmeto, ere, messul, messus, 

to cut down, reap. 
metus, us, m.,fear, dread. 
mens, adj., my, mine. 
Mezentius, I, m., a legendary king of 

Caere in Etruria. 
migro, ftre. ftvi, fttus, to migrate, remove. 
do — dSmigro, ftre, ftvi, fttus, to move 

from, migrate. 

re — remigr5, Sre, ftvi fttus, to come 

back, return. 



Digitized by 



Google 



262 



VOCABULARY. 



miles, itii, m. and f., a soldier. 
mlliarium, I, n., a milestone, mt/e, see 

cut on p. 14. 
mllitftriB, e [xnlleB], adj., military; as 

noun, a soldier; rSs mllitAris, the art 

of war, military operations. 
mditia, ae [miles], f., military service. 
mllitQ, fire, ftvl, fttnm, [miles], to be a 

soldier, wage war. 
mUle, indecl. adj., a thousand; pi. 

mHia, um, as noun, n., thousand, thou- 
sands (M). 
Mils, 5iii8, m., a celebrated athlete from 

Crotou, of the sixth century B.C. 
MUUades, is, m. 

(1) Son of Cypselus, an Athenian, 
became tyrant of the Thracian Cher- 
sonese. 

(2) Son of Cimon, nephew of (1), 
with whom Nepos has confused him, 
was also an Athenian, and succeeded 
to the kingdom (tyranny) of the Cher- 
sonese. In B.C. 490 he led the Athe- 
nians at the famous battle of Marathon. 

mi&ftciter [min&z, threatening], adv., 

thrjateningly. 
Minerva, ae, f., the vir^n daughter of 

Jupiter, the Latin goddess of wisdom 

and of all skilled arts, 
minimus, adj., least, smallest; see par- 
vus, 
nunistro, fire, ftvl, fttus [minister], to 

attend, serve. 
ad — administro, fire, ftvl, fttus, to 

help, perform ; oversee, govern. 
sub— subministrS, ftre, ftvi, fttus, 

to supply, provide. 
minor, us, adj., less, smaller; see parvus, 
minor, ftrl, fttus sum, to threaten. 
Minucius, I, m., the name of a Roman 

gens. Sse Bufus, Thermus. 
minuo, ere, i, utus [minus], to diminish, 

reduce; settle; recede (of the tide). 
minus [minor], adv., less, not; nihilo 

minus, notwithstanding, none the less. 
mlrftbilis, e [miror], adj., wonderful. 



mlrftculum, I [mIror], n., a wonder, 
marvel, miracle. 

mirandus [mIror], adj., wonderful, ^ 
strange. 

mIror, ftrl, fttus sum, to wonder at, be 
astonished, 

ad — admlror, ftrl, fttus sum, to 
wonder at, admire. 

d5 — dSmlror, ftrl, fttus sum, to 
wonder, bs amazed. 

mirus, adj., wonderful. 

miser, era, erum, sidy, unhappy, unfor- 
tunate, pitiable. 

miserandus [miseror, to pity], adj., 
pitiable, lamentable. 

misericordia, ae [miser + cor], f., pityjp 
compassion^ mercy. 

nOssilis, e [mitt5], adj., that can be 
thrown. 

MithridfttSs, is, m., sumamed the Qreat, 
king of Pontus, B.C. 120-63. 

Mithridftticus, adj., pertaining to Mith- 
ridates. 

mitigO, ftre, ftvl, fttus [mltis + ag9], to 
soften. 

mitis, e, adj., mild, kind, placid. 

mitt5, ere, ndsl, ndssus, to send, dis- 
patch ; throw, shoot ; let go. 

ab — ftmittS, ere, mlsl, ndssus, to 
send away, las'* ; dismiss. 

ad — admittS, ere, misl, nOssus, to 
permit, admit, give audience to ; com- 
mit. 

con — committo, ere, mlsI, missus, 
to join ; intrust, commit ; cause, do ; 
p3gnam committers, to join, begin, 
battle. 

dis — dtmittS, ere, ndsl, ndssus, to 
dismiss, let go, lose, abandon. 

ez — 9mitt5, ere, misl, ndssus; to 
send forth, discharge; throw away; 
let go. 

in — immittS, ere, misl, ndssus, to 
send into or against, hurl; sink; admit. 
inter— intermittS, ere, misl, mis- 
sus, tointerpose, interrupt ; stop, cease. 
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intrS — intrSmittS, ere, mlsi, nds- 
8118, tO'Send or let into^ introduce. 

ob — dmitto, ere, ndei, ml88TLB, to 
lay aside f omit^ throw away^ neglect. 

per ~ permittS, ere, ndei, ndeeiu. 
to permit; intrust. 

prae — praemittS, ere, xnl8l, nde- 
8118, to send forward. 

pro — promitt5, ere,^mi8i, ndestui, 
to send forward ; promise, assure. 

re — remittS, ere, xnlsl, mbieae, 
send back, relax ; abate. 

vuh — eubmitto, ere, xnlsl, mi88ii8, 
send secretly, dispatch ; furnish ; lower. 

monQe, i8, n., a necklace, collar. 

xnSbilie, e [moveS], adj., fickle, change- 
able, movable. 

mobilitft8, fttis [mobilie], f., speed; 
fickleness. 

mobiliter [mobilis], adv., easily. 

moderor, ftri, fttua [modus], to check, 
restrict, regulate. 

moder&tio, onis [moderor], f., modera- 
tion, self-control. 

moderfttUB [moderor], adj., self -con- 
trolled, temperate, modest. 

modiciis [modus], adj., small, moderate, 

modius, i [modus] , m., a measure, peck. 

xnodo [modus], adv., only, just; now. 

modus, i, m., a measure, amount ; man- 
ner. 

moenia, ium, n. pi., city walls, fortifica- 
tions; city. 

moles, is, f., ma>ss, mound; dike, dam. 

molestia, ae [molestus, troublesome] , f ., 
troublesomeness, annoyance. 

mollis, e, adj., soft, gentle, smooth; 
yielding. 

MolossI, 5rum, m., a semi-Greek people 
living in the southern part of Epirus. 

momentum, I [moveo], n., a short time, 
time, 

Mona, ae, f., the Isle of Anglesea, north 
of Wales. 

moneS, ere, ui, itus, to advise, team, 
remind. 



monitus, Us [mone5], m., advice. 

monoc51u8, I (Greek), m., one-legged 
(late), epithet applied to a fabled race 
of giants, each with but one leg of 
prodigious strength. 

m5ns, montis, m., a mountain, hill, 
height. 

monstrS, Sre, ftyl, fttua, to show, point 
out, declare. 

d5 — d8m5nstr5, ftre, ftvi, fttus, 
to point out, state; explain, prove. 

mSnstrum, i [mQnstro], n., an omen, 
miracle. 

monumentum, I [moneS], n., a monu- 
ment, record ; tomb. 

morbus, i, m., sickness, disease. 

moribundus [morior], adj., at the point 
of dzath, 

morior, morl, mortuus sum, to die. 
ex — Smorior, mori, — , — , to die off. 

Morini, orum, m., a tribe of the Belgae 
living near the Strait of Dover. 

moror, ftri, fttus sum [mora], to delay, 
wait. 

mSrosus [mos],adj.,/re</'t*/, capricious. 

mors, mortis [morior], f., death. 

mortuus [morior], adj., dead. 

mos, moris, m., a custom, habit; char- 
acter, manners. 

m5tus, Qs [moved], m., motion, disturb- 
ance, revolt. 

moveo, ere, movi, motus, to move, re- 
move, influence, excite. 

con — commoYBO, ere, movi, motus, 
to arouse, disturb, move, influence, 

per — permoveo, Sre, movi, motus, 
to rouse thoroughly, alai^m; induce. 

re — removes, ere, movi, mStus, to 
remove, put aside, dismiss, withdraw. 
sub — submoveo, Sre, movi, motus, 
to drive off, dislodge. 

moz, adv., soon, directly, then. 

mugio, ire, ivi, — , to low, bellow. 

muliebris, e [muUer], adj., pertaining 
to a woman, woman-like. 

mulier, eris, f., a woman, wife. 
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multimodis [miatiu + modus], adv., in 

many ways. 
mnltitadS, inis [nuiltai], f., a multir 

tude. 
mnltS, Sre, &▼!, fttua [mnlta, a fine] , to 

fine^ deprive ; punish , condemn. 
mnltnm, multS [mnltiu], adv., much, 

fry /<w% greatly. Comp. plQs; sup. 

plQrimam. 
mnltos, adj., comp. plOei, sup. plOrimtui, 

much; pi. many. multO diS, late in 

the day. 
Munda, ae, f., a Roman colony in the 

south of Spain. 
munditia, ae [mnndua, neat], f., n^eat- 

nesSf cleanliJiess. 
mondas, I, m., the world, universe. 
mfinicipiuin, i, n., a town possessing the 
'right of Roman citizenship, but gov- 
erned by its own laws ; a free town. 
mttalmelLtum, i [mfbii5], n., a fortifica- 
tion, dffen^e. 
mfbiio, Ire, ivi (il), Itum [moenia], to 

fortify, secure, guard. 
mfbiiti5, 5niB [mflni5], f., fortification, 

fortified works, defenses. 
mfbius, eris, n., a duty, service; gift. 
mOraiis, e [mflnu], adj., pertaining to 

a wall. 
MfbrSna, ae, m.,L. Licinius, consul b.c. 62. 
mnrteuB [murtua], adj., of myrtle. 
murtua, i [Greek], f., myrtle. 
mflnia, 1 m., a wall. 
iras, MfLria, m.', P. Decius, was consul 

B.C. 279, and fought against Pyrrhus. 
mfitftti5, 5nia [mfitS], f., change. 
mxLialXLa, adj., maimed, mutilated; mu- 

tilae comibua, without horns. 
mats, ftre, ftvl, fttua, to change. 

con — commiit5, Sre, ftvi. fttua, 

to change, alt^r, exchange. 
in — immat5, ftre, ftvl, fttua, to 

change. 
My^, fbiUa (ace. fUita) , f ., an Ionian city 

in Caria, near the mouth of the 

Meander. 



naotna, see nanclscor. 

Naevius, I, m., M., a tribune of t|ie 

people B.C. 185. 
nam, con j., /or, hut. 
Namn§t8a, um, m., a tribe on the west 

coast of Gaul north of the Loire. 
namque, con j:, /or indeed, for truly. 
nanciacor, I, naetua aum, to get, obtain. 
nftria, ia, f ., the nostril ; pi. nose. 
nftrrS, 9x%, ftvl, fttua, to narrate, tell. 
dS — d5nfirr5, Sre, ftvi, fttua, to tell, 

relate (very rare) . 
nftacor, I, nfttua aum, to he horn; arise, 

proceed., 
ez — Snftaoor, i, nfttua aum, to grow 

or spring out. 
nfttftlia, e [nfttua], adj., pertaining to 

birth, natal ; diSa nfttftlia, a birthday. 
nfttiS, onia [nftaoor], f., a nation, tribe, 

people. 
nfttlvua [nfttua], adj., natural, native. 
nfttSra, ae [nfttua], f., nature, disposi- 
tion; situation. 
nftt^filia, e [nfttSra], adj., natural, 
nfttua [nftacor], adj., lit. born; with 

annSa and numerals, old. 
naufragium, I [nftvia + ftango], n., 

shipwreck, ruin. 
nauta, ae [for nftvita, from nftyia] , m., 

a sailor. 
nauticua [nauta], adj., nautical. 
nftyftlia, e [nftvia], adj., naval. 
nftvicula, ae [dim. of nftvia], f., a small 

vessel, boat. 
nftvigfttiS, onia [nftvigO], f., a voyage; 

navigation. 
nftvigium, i [nftvigo], n., a vessel, boat. 
nftvigS, Sre, ftvi, fttua [nftvia + ag5], 

to sail, navigate. 
nftvia, ia, f., a ship, vessel ; nftvia longa, 

war ship, galley ; nftvia onerftria, 

transport. 
Nftviua, I, m., Attus, a famous aug^ar of 

the time of Tarquinius Priscus. 
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nftyS, fire, ftvi, fttna [(ff)iiftvu8» bti$y], 
to be busy at, perform with vigor. 

Nazns [Naxos], I, f., one of the Cy bla- 
des Islands in the Aegean Sea. 

nS, conj.y that . . . not, lest, not to; 
that. 

n9 . . . quidem, not . . . even (the em- 
phatic word is placed between) . 

ne, enclitic interrog. particle, voTiether ; 
ne . . . an or ne . . . ne, whether . . . 
or, 

nebnlS, 5nis [nebula, mistl, m., a worth- 
less fellow, scamp. 

nee, see neque. 

neceasftriS [neceSBflrius] , adv., neces- 
sarily. 

necessftrina [neceaae], adj., necessary, 
indispensable; as noun, an. intimate 
friend, relative. 

necease, indecl. adj., necessary, inevi- 
table. 

neceaaitfta, fttia [neceaae], f., necessity, 
pressure/ 

neceaaitfidS, inia [neceaae], f., friend- 
ship, intimacy. 

necne, conj., or not. 

neoo, fire, ftvi, fttna, to kill, 

necto, ere, nexnl, nezua, to bind, tie ; 
contrive. 

nefftatna [neffta, crime], adj., unhal- 
lowed, unpropitious. 

neglego, see leg5. 

negS, Sre, ftvl, fttua, to say no, deny, 
refuse, 

negotinm, I [nee + otium], n., business ; 
toil, trouble, 

NemStea, um, m., a tribe of Germans set- 
tled in Gaul near modern Speier. 

nimo, inia [n9 + liom5], m. and f., no 
one. 

Keoclea, I. m., an Athenian, the father 
of Themistocles. 

KepoB, otia, m., Cornelius, the historian, 
lived probably B.C. 99-24. 

nepSa, oUa, m., grandson; nephew 
(late) ; pi., descendants. 



Neptfbiua, i, m., a Roman god, brother 

of Jupiter, and chief divinity of the sea. 
nSqnaqnam [n8 + quftqoam, anywhere] , 

adv., not at all, by no means. 
neque or nee [n9 + que], adv., nor, and 

. . . not; neque . . . neque or nee, 

neither . . . rutr. 
n9qulquam, adv., in vain, to no purpose. 
Ner5, 5nia, m., C, (App.) Claudius Nero 

was consul B.C. 207 with livins Salina- 

tor, and defeated BEasdrubal at Sena. 
NerriX, 5runi, m., a brave and warlike 

tribe of the Belgian Gkiuls who lived 
• between the river Sabis (modern 

Sambre) and the sea. 
nervua, I [Greek], m., a sinew, muscle, 

nerve. 
neu, see nSve. 
neuter, tra, trum [nS + uter], pron., 

neither. 
nSve or neu [ne + ve], conj., nor; and 

. . . not ; nSve . . . nSve, neither . . . 

nor. 
nex, necia, f ., death ; murder, slaughter. 
Nicifta, ae, m., the physician of Pyrrhus, 

who offered to poison his master. ' 
NicomSdSa, ia, m., surnamed Philopator, 

king of Bithynia, expelled by Mithri- 

dates, but restored by the Romans, 
nihil [nS + hilum, a trifle], n., indecl., 

nothing, not at all. 
nihilS [abl. of nihilum], none the . . . ,- 

nihilo minuB, non^ the less. 
iniua, I, m., the river Nile, 
nimbua, i, m., a rain storm, cloud. 
nimia, adv., too much, very, excessively. 
nimiua [nimia], adj., excessive, too much, 

too great, 
nisi [n5 + al], conj., if not, unless, except. 
nitor, !, nisua or nizua sum, strive, at- 
tempt ; rely vpon. 
con — conitor, I, niaua or nixua 

sum, to strive, struggh, endeavor. 
in — innltor, i, idaua or nizua aiun, 

lean on. 
re — renltor, i, to withstand, resist. 
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]|5| nftre, nftyS, to swim. 

in— innS, ftre, ftyl, fttna, to' swim 

in, 
trlnB — trOnS, Sre, ftvi, — » to swim 

across, 
N5biUor, 5ri8, m.» M, FtUvius, consul 

B.C. 189, when be conquered the Aeto- 

lians. 
nSbiliB, e [n58c5], adj., noted, notable, 

renowned, noble. 
nSbilitfts, fttis [nSbilia], i., renown, 

nobility ; the nobles. 
nSbUito, fire, ftvi, fttua [nSbilis], to 

makefamous. 
nocSna, entia [noceS], adj., harmful, 

hurtful. 
noceo, Sre, vl, itfLma, to hurt, injure, 
' mx>l''st. 

nocta [nox], adv., by night. 
nootumua [noctu], adj., nocturnal, by 

night. 
n5du8, 1, m., a knot: joifit ; knob, 
n51o, see TOlS. 

n5men, inia []i5ac5], n., a name, a re- 
nown; account; pretense; authority. 
NSmentftnua, adj., pertaining to Nomen- 

turn, a Sabine city. 
nSminfttiiii [nSminS], adv., by name. 
nomino, ftre, ftvi, fttua [nomen]. to 

name, call, mention. 
n5n, adv., not, no, 
nSnftgeBimua, num. adj., ninetieth. 
nonftgintft, num. adj., ninety (XC). 
nSndum [nSn + dum] , adv., 710^ yet. 
nonnnllna [n5n + nOllaa] , adj., some, 

siveral. 
nSnnumqaam [nSn + nnmquam], adv., 

sometimes. 
nonuB [novem], adj., ninth, 
noa, nSamet, pi. of ego, we. 
nSaco. ere, novl, nStua, to know. 

ad — ftgnoaco, ere, gnovi, gnitua, to 

recognize. 
con — c5gnoaco, ere, guoYi, gnitua, 

to learn, discover; know thoroughly; 

hwestigate. 



re + oon — reo5gnSao5, ere, gn5Tl, 
gnitna, to recall, recognize. 

in— Ign9ac9, ere, gnSvI, gnStum, 
to overlook, forgive, excuse. 

noater, tra, trum [noa], adj., our, our 
own. 

n5titia, ae [noac5], t., knowledge. 

nota, ae [cf. n9ac5], f., a mark, sign, 
stamp. 

notS, ftre, ftvi, fttua [nota], to mark, 
call attention to, mention, blame. 

notua [noaco], adj., well known, familiar. 

noTftcula, ae, f., a razor. 

novem, num., nine. 

noYitfta, fttia [novua], f., neumess, rare- 
ness, novelty. 

noYua, adj., new, fresh ; nbvae res, a 
revolution. 

nox, noctia, f., night. 

noxa, ae [noceo], f., an offense, criine. 

nfibo, ere, nupal, ntlptum, to veil one's 
self, marry. 

ntld5, ftre, ftvi, fttua [nOdua], to make 
bare, strip, expose. 

nfldua, adj., naked, bare, 

nOllua [nS + fOlua], adj., none, no; as 
noun, no one (gen. nfilUua ; dat. nSlli) . 

num, interrog. particle, expects the an- 
swer no, 

Numa, ae, m., see Fompiliua. 

nfimen, inia [nu5, to nod], n., a divinity, 
divine power. 

numerua, i, m., number, account; char- 
acter, rank. 

Numidae, ftmm, m., the Numidians. 

Numidia, ae, f., a country of northern 
Africa, west of the Carthaginian terri- 
tory. 

Numitor, oria, m., son of Proca, grand- 
father of Romulus. 

nummuB, i, m., money; coin; sesterce 
(=4.1 cents). 

numquam [nS + umquam], adv., never. 

nunc, adv., noio. 

nfbicupo, ftre, ftvi, fttua [nomen + 
capio], to call, call by name 
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nSntio, ftre, ftvl, fttus [n^tias], to tell, 
announce^ report. 

de — dSn^tiS, Sre, ftvl, fttus, to 
announce, denounce, order, threaten. 

ex — SnuntiS, fire, ftvi» ftttui, to 
speak out, tell. 

pro — pronfbiti5, Sre, ftil, fttas, to 
tell, declare, recite, appoint. 

re — renfbitiS, Sre, ftvl, fttas, to 
bring hack word, report. 
nontiiis, i, m., a messenger; message. 
nSptiae, ftmxn, [nubS], f., nuptials, mar- 
riage. 
ntuiqaam [nS + uaquain], adv., nowhere, 

in no place. 
nQtUB, Hs [nu5, to nod\, m., a nod, mo- 
tion; command, promise. 



ob, prep, with ace; on account of , for, 
because of. 

obdQco, see dUcS. 

obeo, see e5. 

obicio, see iacio. 

obitus, us [obeo], m., destruction, death. 

obnoziua [ob + noxa], adj., liable, ex- 
posed to. 

obniS, see ni5. 

obscure [obscurua], adv., obscurely. 

obsess, Sre, ftvi, fttus, to darken, 
obscure. 

obaecro, see sacrS. 

obsequor, see aequor. 

observantia, ae [obaervo], f., observ- 
ance, respect, honor, attention. 

obaenro, see aervS. 

obaes, idia [obaideS], m. and f., a host- 
age. 

obaeaaiS, 5nia [obaideS], f., siege, block- 
ade. 

obaideo, see sedeS. 

obsidiS, Snia [obsideo], f., a siege. 

obaidi5nftlia, e [obsidio], adj., pertain- 
ing to a siege. 

obalgno, see algnS. 



obaiatS, see aiatS. 

obaSnium, I [Greek], n., a sauce, relish, 
side dish. 

obatixifttiS, Snia [obatinS, persist], f., 
persistence, stubbornness, obstinacy. 

obatinfttua [obatmS], adj., persistent, 

obatupefaci5, ere, fScI, factua, to aston- 
ish, 

obtempero, see temper5. 

obteatfttio, onia [obteator], f., protesta- 
tion, entreaty, adjuration, 

obteatSr, see teator. 

obtined, see teneo. 

obtingo. see tangS. 

obtrectfttio, onia [obtreotS], f., detrac- 
tion, jealousy, envy. 

obtrecto, see tract5. 

obtruncS, Sre, — , fttua, to kill, slay. 

obturbo, see turbS. 

obvenio, see venio. 

obvertS, see vertS. 

obviam [ob + via], adv., in the way, 
towards; obviam venire or Ire, to 
meet. 

occftaio, onia [occid5], f., an occasion, 
opportunity. 

occftaua, Ha [oocido], m., agoing down, 
setting. 

occido, see cado. 

occido, see caedo. 

occipio, see capio. 

occulto, ftre, ftvi, fttua [freq. of occul5, 
to cover], to hide, conceal; secrete, 
I occu)l.tU8 [occulo, to cover], adj., hidden, 
I secret, concealed. 
I oocumbo, see *oumb5. 
I occupfttiS, onia [occupo], i., engage- 
I m'^nt, occupation. 
I occupS, ftre, ftvi, fttua [ob + capio], to 

seize, hold, occupy, attack, employ, 
I occurrS, see curr5. 

Oceanua, i, m., the Atlantic and its 
divisions in contrast with the Mediter- 
ranean Sea. 

Octftyiftnna, i, m., see Gaeaarand Augna- 
tua. 
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OotftTini, I, m. 

(1) <Jn.^ a partisan of Sulla, was 
cousul B.C. 87 with L. Cornelius Cinna. 
The latter adhered to Marius, and Oc- 
tavius was massacred when they tri- 
umphed. 

(2) Octaviiut MamiliuSi dictator of 
Tusculum, son-in-law of Tarquinius 
Superbus. 

octftyuB [octo], adj., eighth, 
octingenti, ae, a [octo + centum] , num. 

adj., eight hundred (DCCC). 
oct5, num. adj., eight (VIII.). 
octSdeoim, num. adj., eighteen (XVIII.). 
octogisimus [octogintft], num. adj., 

eightieth. 
octSgintft [octS], num. adj., eighty 

(LXXX.). 
oculus, I, m., the eye. 
5di, odisse, def., to hate. 
odium, I [5diJ, n., hatred^ aversion. 
offend^, ere, I, fSnsum, to hit v^on^ 

meet with, find. 
offSnsiS, Snis [offendS], f., a hurting; 

harm; offense. 
offero, see fer5. 
officiom, i [opuB + fadS], n., service, 

favor ; duty, office. 
oleftgineuB [olea, olive'\, adj., of olive. 
Olympia, ae, f ., a town in the western 

part of the Peloponnesus. 
Olympias, adis, f., an Olympiad, the 

space of four years intervening be- 
tween the games at Olympia. The 

period was widely used in aasigning 

dates, the first Olympiad beginning 

B.C. 776. 
OlympiUB, bA]., pertaining to Olympus, 

the abode of the Greek gods. 
omittS, see mitto. 
^mnino [omnis], adv., in all, altogether, 

only J in general ; at all. 
omniB, e, adj., every, all. 
oner&riuB [onuB] , adj., laden Jor freight ; 

nftvis onerftria. a transport ship, 

freight ship. 



onerS, are, ftvi, fttus [oniu], to load,^ 
burden, oppress, 

ontiB, eriB, n., a load, weight, cargo; 
difficulty, trouble, 

onuBtUB [onuB], adj., loaded, 

opera, ae [opue], f., work, pains, aid; 
operam dare, take pains. 

operi5, see pari5. 

opImuB, B.d}., fertile, rich, splendid, 

opinio, 5niB [opinor], f., an opinion, be- 
lief; expectation ; report, reputation. 

opinor, Sxi, fttus Bom, to think, believe, 

oportet, ere, nit, impers., it is necessary, 
proper; one ought; it behooves, 

oppeto, see peto. 

oppidum, I, n., a walled town. 

oppleS, see pleo. 

opponS, see p5no. 

opportunS [opportHnue], adv., season- 
ably, suitably, 

opportnnit&B, fttiB [opportunuB] , f., 
fitness, opportunity, advantage. 

opportQnuB [ob + portUB], adj., jit, 
suitable. / 

opprim5, see prkno. 

oppugn&tio, 5niB [oppflgno], f., an as- 
sault, attack, siege. 

oppflgno, see pOgnS. 

opB, opiB, f., power, help; pi., opoB, 
wealth, resources. 

optimoB, see bonuB. 

opto, fire, ftvi, fttUB, to hope, desire. 
ad — adopto, ftre, ftri, fttus, to 
adopt. 

opUB, operiB, n., work, buMness, need; 
fortification ; mftgnS opere or mftgno- 
pere, very much, exceedingly. 

ora, ae, f ., a coast, shore. 

Srftculum, i [or5], n., an oracle, proph- 
ecy. 

5rfttio, oniB [5ro, speak], t., speech, 
words. 

Srfttor, 5riB [5ro], m., an orator, ambas- 
sador. 

orbis, is, m., circle; the world (sc. ter- 
rftrum). 
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orbitfta, fttis [orbus, destitute], f., be- 
reavement, orphanage. 

Orcynius, adj., see Hercynius. 

or^inS, fire, ftvi, fttus [ordoj, to arrange, 
regulate. 

oidior, iri, onus Bom, to begin. 

ordo, inis, f., an order, rank, row. 

Oriens, entis [orior], m. (sc. 851), the 
rising sun ; the east. 

origo, inis [orior], f., an origin, source, 
pedigree; pi. (Mgines, the title of a 
work by Cato upon the early history 
of the Italian cities. 

orior, Iri, ortus sum, to rise, begin, 
spring from. 

ad — adorior, Irl, ortus sum, to rise 
up against, attack ; attempt. 

con — codrior, iri, ortus sum, to 
arise ; happen, break out. 

SmftniBntum, i [5mo], n., an orna- 
ment. 

omStus [omS] , adj., equipped. 

omo, fire, ftvi, fttus, to furnish ; honor, 
decorate; increase. 

ad — adomo, ftre, StI, fttus, to 
adorn, honor, 

5ro, ftre, ftvi, fttus [5s], to pray, beg, en- 
treat, 

58, oris, n., the mouth, face ; voice. 

OS, OBsis, n., a bone. 

osculor, ftri, fttus sum [psculuxn, kiss, 
from OS], to kiss. 

ez — ezSsculor, ftri, fttus sum, to 
praise greatly, admire (late). 

Osismi, 5rum, m., a tribe in the north- 
western part of Gaul. 

08tend5, see tend5. 

ostentum, i [08tend5], n., a prodigy, 
wonder. 

5stium, I [5b], n., the mouth of a river. 

Otftcilius, I, a Roman gens name. See 
GrasBUB. 

5tium, i, n., leisure, ease, peace, retire- 
ment. 

OTftiiB, 6 [ovo], adj., pertaining to an 
ovation Qate). 



0Tftti5, 5ni8 [ot5], f., an ovation, a 

lesser triumph. 
ov5, ftre, — , —, to exult; receive an 

ovation, triumph. 



P. = PubliuB. 

pftbulfttor, oris [pftbulor], m., a forager. 

pftbulor, ftrl, fttUB sum [pftbulum], to 

forage. 
pftbulum, 1, ji.,food. 
paciscor, i, pactus sum, to bargain, 

agree, stipulate. 
pftco, ftre, ftyi, fttUB [pftx], to pacify, 

make peac^ul. 
pacti5, onis [padBCor], f., a bargain, 

arrangement. 
PaduB, i, m., the River Po. 
paene, adv., almost, nearly. 
paenitet, 5re, uit, impers., to repent, 

regret, be sorry. 
pftgUB, I, m., a district, canton, 
Palae(o)phar8filuB, I, f., see PharBftlus 
PalaeBtlna, ae, f., Palestine. 
palam, adv., openly, publicly. 
PalfttlnuB, I [sc. m5nB], adj., the Pala- 
tine Hill ; see plan, p. 12. 
Palfttium, i, n., the Palatine Hill. 
palliuin, i, n., a Grecian cloak, mantle. 
palma, ae, f., the palm. 
paluB, udis, f., a marsh, fen ; Caprae 

or Caprea PalUB, Ooat Swamp, a 

marsh at Rome. 
Pamph^lium, i, adj., P. Mare, a large 

gulf in the southern coast of Asia 

Minor. 
Pftn, PftnOB, m., a (Qreek) god of the 

fields and shepherds. 
PftniscUB, I, m., a little (statue of) Pan. 
pftnis, is, m., bread. 
Pftnsa, ae, m., C. Vibius, consul with 

Hirtius B.C. 43. 
PapUagonia, ae, f., a country in Asia 

Minor between Bithynia and Pontus 

on the shore of the Black Sea. 
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PapXrini, I, m., the name of a Roman 
gens. See CurBor. 

Papirius Praetextatus, of whom an 
anecdote is related by Gellius, I., 2S, is 
not otherwise known. 
Papas, i, m,, Q. AemiliuSt was consul 

B.C. 282 and 278. 
pftr, paris, adj., Hkey equaly suitable^ 

same. 
parfttus [pare], adj., prepared, ready. 
. * pares [parous, «/)ari?jflr], adv., «paHnflf/y. 
yarcS, ere, pepercl and parsi, parcitum 

and parsiim, to spare, omit. 
parSns. entis [pario], m. and f., a father 
or mJtherf parent ; relation (late use). 
pftre5, 9re, id, — , to appear, obey, be 
subject to. 

ad — app&reo, ere, ul, — , to appear ; 
to serve: * 

con — compSreo, Sre, ul, — , to ap- 
pear, show one*8 self. 
pario, ere, peperi, partus and paritus, 
to bring forth, produce, obtain, get. 

ob — operio, Ire, perul, partus, to 
cover, hide. 

re — reperi5. Ire, repperl or reperi, 
repertUB, to find, discover, ascertain. 
paro, ftre, ftvi, fttus, to prepare ; obtain ; 
equip. . 

ad — apparS, ftre, ftvi, fttus, to pro- 
vide, get ready, furnish. 

con — compar5, ftre, ftvi, fttus, to 
prepare, get together, procure. 

prae — praepar5, ftre, ftvi, fttus, 
to make ready b^orehand, provide. 
re — repar5, ftre, ftvi, fttus, to renew. 
pars, partis, f., a part, number; dis- 
trict; side, direction; party, faction. 
ParthI, orum, m., tJw Parthians, a Scyth- 
ian people southeast of the Caspian Sea. 
In the second century b.c, they over- 
ran the country east of the Euphrates, 
and founded a kingdom which success- 
fully resisted the encroachments of the 
Roman power for two centuries, 
partim [pars], ^dv., partly. 



partlor, Irl, Itus sum [pars], to dtvide; 

partltus, divided. 
partus, fa [pario], m., birth ; progeny. 
parum, adv., too little, not enough. 
paruxnper [paruxn], adv., a while. 
parvulus [parvus], adj., very small, 

trifling; as noun, parvulus, i, m., a 

child. 
parvus, adj., small, trifling. Comp. 

minor ; sup. minimus, 
pftscor, I, pftstus sum, to feed, eat. 
passim [passus from pandS, to spread], 

adv., in all directions, everywhere. 
passus, Us, m., a step, pace ; mOle pas- 

8uum, pi. mHia passuum, a Roman 

mile = 4854 English feet. 
pftstor, oris [pftsco, feed], m., a shep- 
herd. 
pftstus, us [pftscor], m., pasture,fodder ; 

feeding. 
Patavium, i, n., a city in the north of 

Italy, modem Padua, 
patefacio, ere, tecH, factus [pate5 + 

facio], to open, disclose ; pass., patefio. 
pateo, ere, ui, — , to be open, extend, be 

manifest. 
pater, tris, m., a father, ancestor. 
patemus [pater], adj., fatherly, of a 

father. 
patientia, ae [patior], t., patience, sub- 
mission, suffering. 
patior, paU, passus sum, to suffer, per- 
mit. 
per — perpetior,^!, pessus sum, to 

endure, be patient under. 
patria, ae [patrius], f., fatherland, 

country, hom^. 
patrimSnium, ii [pater], n.,a paternal 

estate, patrimony. 
patulus [pateo], adj., spreading, open. 
paucitfts, fttis [paucus], f., fewness, 

small number. 
paucus. adj., few, little. 
paulfttim [paulum], adv., little by little, 

gradually. 
paulisper [paulum], adv., a short time. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY. 



271 



panlO and paiilum [paulns] , adv., by a i 
Utile, ' 

Paulus, i, m. , a family name in the Aemi- , 
lian gens at Rome. 

(1) L. Aemilius Paulus, a distin- 
goished general, consul B.C. 219 and 
216. In the latter year he fell in the 
defeat at Cannae. 

(2) L. Aemilius PauluSy surnamed 
MacedonicuSf was the son of (1) . As i 
consul a second time in B.C. 168, he , 
conquered Perseus, king of Macedonia, ! 
in the battle of Pydna^ 

pauper, eris, adj., poor. 

Pansanifia, ae, m., king of Sparta, com- 
mander of the Greek forces at Plataea 
B.C. 479. 

paveBC?, ere, — , — [paveo, to he qfraid], 
to become alarmed (very rare). 

con — compavSsco, ere, — , — , to be 
thoroughly terrified. 

ez — expaveacS, ere, pftvi, — , to 
dread, fear greatly (rare). 

pavor, oris [paveb, be afraid], m., 
terror. 

pftx, pftds, f ., peace. 

pectus, oris, n., the breast. 

(pecfl), n., cattle, large cattle ; only nom. 
ace. pi. pecua. 

pecfbiia,jae.[pecxL8], f., money ^. tTo*^«iq 

pecunioBUs [pec^nia], adj., rich. 

pecus, oris, n., cattle. 

pecus, udis, f., cattle. 

pedfilis, e [pes], adj., afoot thick. " 

pedes, itis [pes], m., a foot soldier; in- 
fantry. 

pedester, tris, tre [pis], adj., on foot. 

peditfttus, fa [pedes], m., infantry. 

pedisequus, i [pes + sequor], m., a fol- 
lower, footman, servant. 

Peducaeus, i, m., Sex., a friend of Atti- 
cus, governor of Sardinia under Caesar, 
B.C. 48. 

pellis, is, f., a skin, hide. 

pello, ere, pepulX, pulsus, to drive off; 
expel; defeat, conquer. 

A. & W. LAT. R. — 18 



(1) ad — appell5, ftre, ftyi, fttns, to 
call, address, name, appeal to, accuse. 

(2) appello, ere, pnU, pulsus, to 
drive to, direct, steer for. 

con — compell5, ere, puU, pulsus, 
to drive together, collect; force, compel. 
dS — dSpell5, ere, pull, pulsus, to 
drive away, dislodge, deter. 

ex — expellS, ere, puU, pulsus, to 
drive out, expel, remove. 

in — impellS, ere, pull, pulsus, to 
urge on, incite, impel. 

pro — pr5pell5, ere, puU, pulsus, 
to drive away, put to flight, rout, repel, 
defeat. 

Peloponnesus, I, f., tJie Peloponnesus, 
modern Morea. 1 

Penfttes, ium, m.,the Penates, household 
gods; a home, dwelling. The images 
of the Penates were kept in the cen- 
tral part of the house ; the hearth and 
the table were sacred to them. 

pend5, ere, pependi, pensum, to weigh ; 
pay, svffer, ponder. 

ad — appends, ere, di, sus, to weigh 
out. 

penes, prep, with ace, with, in the power 
of. 

penltus, adj., umer; sup. innermost. 

P'*^ ^..«p. with ace, through, by means 
of, by. 

peraequS, adv., regularly, uniformly. 

perag5, see ago. 

peragro, &re, ftvi, fttus, to wander 
through. 

percipiS, see capiS. 

percontftUo, onis [percenter], f., ash- 
ing, inquiring. 

percontor, &ri, fttus sum, to inquire, 
question, search out. 

percurro, see curro. 

percussor, oris [percutio], m., a stabber, 
murderer. 

percutio, ere, cussi, oussus [per + 
quatio, shake], to thrust through, 
strike, kill. 
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perdiicS, see discS. 

perdd, see d9. 

perdomS, see domO. 

perdfUs5, see dflc5. 

percS, see e5. 

pereqTiito, see eqnitd. 

perennitftB, fttis [perennis, perennial], 
f ., perpetuity, unfailing ness. 

perexigaus [per + exigaus], adj., very 
gmalL 

perfects [perfectus, perfici5], adv., per- 
fectly. 

perfero, see ferS. 

perfodiS, see fodi5. 

perfuga, ae [perfagi5], m., a deserter, 
refugee. ■ 

perfagium, I, [perfagiO], n., a place of 
refuge, r^uge. 

perfundo, see fundS. 

perfangor, see fongor. 

PergamSnus, adj., pertaining to Per- 
gamum, a city in Mysia (Asia Minor) . 

perg5, see reg5. 

periculum, i, n., trial; risk, danger. 

peritus, adj., skilled, experienced, famil- 
iar with. 

perlflcidus [per + Iflcidus, shining], 
adj., transparent, pellucid. 

perlOstrO, fire, ftvl, &tus fper + ltUitrS], 
to examine. 

permaneo, see mane5. 

pem^andus [mlror] , adj., very wonder- 
ful (l^te), 

per]nl88a8,ti8 [permittS], m. , permission. 

permitto, see mitto. 

permoTeo, see moveS. 

permfltfttiS, onis [permfltS], f., change, 
exchange. 

pemicies, 5i [per + nex], f., destruc- 
tion, ruin. 

pemicitfts, fttis [pendz, nimble], U, 
nimhleness, activity. 

perobscfbrus [per + obsc^ms], adj., 
very obscure. 

perpauci, ae, a [per 4-paiicu8], adj., 
very few. 



perperam, adv., wrongly. 

Perpema, ae, m., M., was consul b.c. 92, 

and died in 49, at tlie age of ninety- 
eight. 
perpetior, see patior. 
perpetr5, ftre, ftvl, fttus, to perform, 

commit. 
perpeta5 [perpetuus], adv., continu- 
ally, 
perpetuus [per + pet5], adj., continue 

ous, entire, perpetual ; in perpetuum, 

forever. 
perrSzi, see pergo. 
perrumpo, see rumpO. 
persequor, see sequor. 
PersSs, ae, m., a Persian. In Eutro- 

pius, VII. 6, the Parthians. 
Perseus, ei [PersSs, ae], m., the last king 

of Macedonia, defeated by Paulas at 

the battle of Pydna, b.c. 168. 
persevSro, ftre, ftvl, fttns, to persist, 

persevere. 
Persicus, adj., Persian. 
Persis, idii, f., Persia. 
perspicio, see *speci5. 
persuftdeS, see suSde5. 
pertaedet, Sre, taesuu est, to be tired 

of, sick of. 
perterebrS, see terebrS. 
^ " " ShS terreS. 

pertinftcia, ae [per + tenftx, from te- 

ne5], f., obstinacy. 
pertineS, see teneo. 
perturbfttiS, 5ms [pertorbS], f., oor^u- 

sion. 
perturbo, see turbS. 
Perusia, ae, f., a city in Etruria. 
perveniS, see veniS. 
perverto, see verto. 
pes, pedis, m., a foot; pedem referre, 

to 7'etreat. 
pestilentia, ae [pestis, plague], f., a 

pestilence, plague. 
Petilil, drum, m., two tribunes of the 

people who accused the elder Scipio of 

embezzlement b.c. 187. 
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pets, ere, IyI, itus, to aim at^ seek^ ask, 
request ; try to reach ; attack. 
ob — oppet5, ere, IyI, Itus, to meet. 
re — repeto, ere, ivi, Itus, to attack 
or seek again; take hack, recall, re- 
peat. 

Fetreius, I, m., a partisan of Pompey; 
fought against Caesar in Spain, Greece, 
and Africa. 

petulftns, antis [peto], adj., saucy, pet- 
ulant, 

petulantia, ae [petulftns], i., petulance. 

phalerae, ftrom [Greek], f., a metal 
breastplate (especially for horses) . 

Phalericus, adj., pertaining to Phale- 
rum, one of the harbors of Athens. 

Fhamefts, ae, m., see Famea. 

Phamaces, is, m., the son of Mithri- 
dates, who succeeded his father as 
king of Pontus. He was defeated by 
Caesar in the battle of Zela b.c. 47. 

FharsfilOB, I, f ., a city in Thessaly where 
Caesar defeated Pompey b.c. 48. 

Fhidippus, I [PMdippides or Phflippi- 
d§s], m., a celebrated Athenian runner 
B.C. 390. 

Philippi, 5rum, m., a city in Macedonia 
famous for the defeat of Brutus and 
Cassius by Octavianus, b.c. 44. 

Fhilippus, i, m. 

(i) King of Macedon b.c. 35^-336, 
father of Alexander the Great. 

(2) King of Macedon b.c. 220-178 ; 
entered into alliance with Hannibal 
and was defeated by Flamininus at 
Cynocephalae b.c. 197. 

philosophus, i [Greek] , m., a philosopher. 

Flcenom, I, n., a province of Italy on the 
Adriatic coast north of Latium. 

PictonSs, urn, m., a tribe on the west 
coast of Gaul south of the Loire. 

pietfts, fttis [pins, dutiful], f., devotion, 
piety, 

pigmentnm, 1 [ping5, to paint], n., a 
color, paint, 

pigritia, ae, f., sloth, laziness. 



pUnm, i, n., a heavy javelin; pike. 

pinna, ae, f., a feather, wing; pifinacle. 

Piraeus, i (Plrae^'us), m., the chief har- 
bor of Athens. 

pirftta, ae, m., a pirate. 

pirftticns, [pirftta], adj., piratical, per- 
taining to pirates. 

FIsistratus, i, m., an Athenian noble 
who made himself master (tyrant) of 
Athens B.C. 660. 

placeo, ere, ul, itus, to please, be agree- 
able; seem best to; placuit, it was 
decreed. 

dis * displice5, Sre, ul, itus, to dis- 
please, be unsatisfactory. 

placide [pladdus, calm], adv., calmly, 
placidly. 

plftco, ftre, ftyi, fttus, to appease. 

plaga, ae, f ., a snare ; a stretch of coun- 
try, zone, tract. 

plftnS fplftnus] , adv., p/ain/j^, assuredly. 

plftnities, ei [plftnus], t., plain. 

plfinus, adj., level, flat; clear, plain, 

Flataeae, ftrum, f., Plataea, a small 
town in Boeotia where the Persians 
were defeated by the Greeks under 
Pausanias b.c. 479. 

Plataeinsis, e, adj., Plataean. 

Plato, onis, the famous Athenian phil- 
osopher, pupil of Socrates. He lived 
about 428-347 B.C. 

plSbs, plebis, and plebes, ^, f ., the com- 
mon people, the populace, plebeians, 

plinus [ple5], &dj.,full. 

pleS, Sre, Svi, Stus, to fill, 

con — compleo, ere, §yl, Stus, to fill 
up; complete; occupy. 

ex — ezple5, ere, evi, etus, to fill 
full, 

in — impleS, Sre, evi, etus, to fill, 
finish. 
Ob — oppleo. ere. evi, Stus, to fill up. 

plerumque [plerusque], adv., mostly, 
generally, very often. 

plerusque, [plerus, very many], adj., 
very many, most; the majority. 
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pUc5, are, — , —, to fold. 

ad — applic5, ftre, ftvi (ul), fttus 
(itUB), to attach; lean against. 

ciroum — cireiiinpUc5, ftre, &▼!, 
fttus, to wind about, 

ex — explicS, ftre, ftvi (uI), fttus 
(itus), to unfold; explain^ narrate; 
arrange t perform. 

PUniuB, I, m., C. Plinius Secundus, 
known as Pliny the Elder, a volumi- 
nous Latin author, a.d. 2^79. 

pltbnS, ftre, ftvi, fttus [pl&ua, feather]^ 
to cover with feathers (late). 

plumbum, I, n., lead ; plumbum album, 
tin. 

plur§8. plfbimuB, see multus. 

plus, pl&nme, see multum. 

Plutarchus, I, m., Plutarch, a Greek 
writer of the first century a.d., the 
author of the famous ** lives " of 
Greek and Roman worthies. 

Plut5(n), onis, m., the Greek god of the 
lower world. 

p5culum, i, n., a drinking cup. 

poena, ae, f ., compensation, punishment, 
penalty. 

Poenlcus, older form of Pfhdcus, adj., 
Plioenician, Carthaginian. 

Poenus, i, m., a Carthaginian. 

poSta. ae, m., a poet. 

poUex, icis, m., the thumb, great toe ; 
digitus pollez, thumb. 

polliceor, eri, itus sum, to promise, vol- 
unteer. 

pollicitfttiS, Snis [polliceor], f., a prom- 
ise. 

Pollux, Gels, m., a demigod, the twin 
brother of Castor. 

Pomitia, ae, f. (alsoSuessa Pometia), 
an ancient town of the Volsci in the 
south of Latium. 

pompa, ae [Greek], f., a procession; 
parade, pomp. 

Pompeius, I, m. ' 

(1) Cn., sumamed Magnus, the tri- 
umvir, was born B.C. 106; consul 70; 



completed the piratical war 67, the 
Mithridatic war 65. With Caesar and 
Crassus he formed the first trium- 
virate 60. The civil war between 
Caesar and Pompey began 49, and the 
latter was defeated at Pharsalus 48. 
He fled to Egypt, where he was mur- 
dered September, 48. 

(2) Cn., the son of the triumvir, col- 
lected his father's adherents in Spain, 
where he was defeated by Caesar in 
the battle of Munda B.C. 45. 

(3) Sex., the younger son of the tri- 
umvir, collected a fleet and maintained 
himself against the authorities at 
Rome for some years after Caesar's 
death. \ 

Pompilius, i, m., Numa, the second king 

of Rome, reigned B.C. 715-^573. 
Pompomus, i, m., the name of a Roman 

gens. See Atticus. 
Pomptinus, i, adj., P. Ager, a marshy 
I district in the southern part of Latium. 
ponds [pondus], adv., by weight. 
pondus, eris, [pendS] , n., weight. 
p5no, ere, posui, posltus, to put, set, 
place; set aside; appoint, pitch; posi- 
tus, situated. 

ante — anteponS, ere, posid, posi- 
tus, to place in front, prefer. 

con — compono, ere, posui, pobitus, 
to place together, to arrange, settle; 
finish. 

dS — dSp5no, ere, posui, positus, 

to lay aside, lay down, place ; give up. 

ex — ezpSno, ere, posui, positus, 

to set in order ; place out ; land ; state, 

expose. 

in — inponS, ere, posui, positus, to 
put on, establish, set. 

inter— interpono, ere, posui, posi- 
tus, to place between, interpose ; allege. 
Ob — oppono, ere, posui, positus, 
to setfjb'fore, expose. 

prae — p5no, ere, posui, positus, 
to set over, place in command of. 
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pr5 — pr5p5n9, ere, posnl, positiu, 

to set forward f present ; declare, ex- 
pound; raise. 

re — repSnS, ere, posul, poeitus, 
to put back, replace; to put aside. 

pons, pSntis, m., a bridge. 

Ponticus [Pontus], adj., pertaining to 
Pontus; Pontioum (mare), the Black 
Sea. 

Pontus, i, m. 

(1) Pontus Euzinus, the Black Sea. 

(2) A country on the southern coast 
of the Black Sea. 

(3) A district on the western shore 
of the Black Sea, near the mouth of 
the Ister (Danube) . 

popnlor, &ri, fttus sum, to plunder, 

ravage, lay waste. 
populus, i, m., a people. 
Porcius, I, m., the name of a Roman 

gens. See Cato. 
porrSctus, see porrigS. 
porrig5, see rego. 
porro [prS], adv., forward, henc^orth, 

furthermore, again. 
porta, ae, f., a gate. 
portends, see tendS. 
portentum, I [portend5], n., a sign, 

token. 
porto, ftre, &▼!, fttus, to bear, bring, 

convey. 
ah — asporto, ftre, ftvi, Stus, to 

carry off, remove. 
con — comports, ftre, ftvl, Stus, to 

bring together, collect, carnj. 
de — deports, ftre, ft^^, atus, to 

carry off, remove; bring back, gain. 
im — imports, ftre, ftvi, fttus, to 

bring into, import. 
re — reports, ftre, ftvi, fttus, to carry 

back. 
trftns — trftnsportS, ftre, ftvi, fttus, 

to carry over, transport. 
Porsena, ae (Porsenna), m., Lars, king 

of Clusium in Etruria, attempted to re- 
store Tarquinius to his throne, B.C. 508. 



PorfOnus, I, m., the Boman god of 

harbors, 
portus, Os [cf. por in portS], m., a har- 
bor, port; portum capere, to make port. 
poscS, ere, poposci, --, to demand, ask. 
ex— exposes, ere, poposdl, — , to 

demand. 
possessiS, onis [possIdS], f., possession, 

estate. 
possideS, Sre, sSdl, sessus [sedeS], to 

occupy, hold, possess. 
possidS, ere, sSdi, sessus [cans, of pos- 
sideS], to take possession of, 
possum, posse, potui [potis, able + 

sum], to be able; can; plQrimum 

posse, to have great power. 
post, adv., after, later; annS post, a 

year later. 
post, prep, with ace., behind, after. 
posteft[po8t^^a], adv., afterwards. 
posteftquam ' [posteft + quam] , con j . , 

after. 
posterus [post], adj., the following, 

ne^t ; posterity. Comp. posterior ; sup. 

postremus or postumus. 
posthftc, adv., after this, hereafter. 
postliminium, i [post + limen], n., a 

return home ; restoration of rank and 

privileges. 
postquam [post . . . quam], con j., qfter, 

when. 
postrSmus [see posterus], adj., last, 

final; postrSmo, ad postremum, at 

last. 
postridie [posterus + die], adv., the 

next day. 
postulfttio, onis [postulS], f., a demand, 

application ; complaint. 
postulfttum, i [postulS], n., a demand, 

request. 
postulS, ftre, ftvi, fttus, to ask, request, 

demand. 
Postumius, i, m., A. Postumius Albus, 

dictator b.c. 498, when the battle of 

Lake Rejjillus was fought. See alvso 

AlbinuB. 
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potSns. entU [poMom], adj., powerful, 

potentia, ae [potSns], f., might, infiiir- 
ence. 

potestfta, fttU [poBBum], f., might, 
power ; opportunity, permission ; au- 
thority, sovereignty. 

potior, Irl, itns sum [potis, able], to get 
possession of, acquire. 

potiUB [potU], adv., rather, more, 
sooner ; sup. potUsixiiiim. 

prae» prei^. with abl., before; in com- 
parison with. 

praeacutos [prae + aofltus], adj., with 
sharp point, sharpened. 

praebeo, see habeo. 

praecepB, cipitis [prae + caput], adj., 
headlong, hasty ; steep, precipitous. 

praeceptum, i [praecipio], n., teaching, 
counsel; instructions. 

praecld5, see caedS. 

praecipi5, see capiS. 

pra6cl|>uii8 [praecipi5], adj., special, 
particular ; eminent, prominent, 

praeclftruB, adj., very bright, splendid, 
renowned. 

praeciad5, see claud5. 

praeda, ao, f., booty; advantage. 

praedico, see dic5. 

praedictiS, 5iiiB [praedlcS], f., a predic- 
tion, prophecy. 

praedium, ii, n., a farm, estate. 

praedS, Snis [praeda], m., a robber, 
pirate. 

praedor, &ri, fttuB suin [praed5], to rob, 
pillage, get booty. 

praeffttus, see praefor. 

praefectQra, ae [praef ectus] , f., a gov- 
ernorship, prefecture. 

praef ectUB, i [praeficio], m., a leader, 
commander. 

praeferS, see fer5. 

praeflcio, see faci5. 

praefigS, see figS. 

praefor, fftri, f&tUB sum [prae + for, to 
say], to say before ; invoke. 

praefulgeS, sec fulgeo. 



praemittQ, see mittS. 

praemium, I [prae + em5], n., a reward^ 

prize. 
Fraeneete, iB, n., a town in Latimn east 

of Rjme, modern Palestrina. 
praepar5, see par5. 
praepono, see p5n5. 
praerumpS, see rump5. 
praes, praedis [prae + vaa, ba%[\, m.,a 

surety, bondsman. 
praescribo, see BCiibS. 
praesSuB, entis [praesum], adj., at hand, 

present. 
praesiuBiS, Snis [prae + sentio], f., 

a presentiment. 
praesentia, ae [praesiUB], f., presence ; 

iu praesentift, temporarily, for the 

present. 
praesidium, ii [praesideo], n., a defense, 

protection; guard, garrison; post, 

station. 
praesto, see stS. 
praeBum, see sum. 
praeter, prep, with ace., beyond, except, 

contrary to, besides. 
praetereft [praeter + ea] , adv., besides, 

henceforth. 
praetere5, see e5. 
praeterquam [praeter + quam] , adv., 

except, beyond, besides. 
praetezS, see tez5. 
praetextfttus [praeteztus], adj., weai^ 

ing a purple-bordered robe peculiar to 

magistrates and children. 
praetor, Sris [praeitor, from praee5], 

m., a general, commander; praetor, 

judge. 
praetdrius [praetor], adj., of oi belong- 
ing to the commander ; praetorian, of 

praetorian rank. 
praetQra, ae [praetor], f., the praetor- 
ship. 
prftyuB, adj., bad, wicked. 
prehendS, ere, hendi. heusus, to grasp. 
con — comprehendo, ere. dl. hSn- 

BUB, to catch, seize, arrest. 
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d8 * d8prehend5, are, dl, hSxiBus, to 

capturet detect. 
re — reprehondS, ere, dl, hSnsus, 

to check ; upbraid. 
premS, ere, pressi, pressus, to press, 
* harcLSSy pursue, oppress. 

dS — dSprimS, ere, preesl, preesus, 

to press down, sink, silence. 
in — imprixn5, ere, preesl, prefwus, 

to imprint, irmrk, stamp. 
ob— opprimo, ere, press!, pressus, 

to weigh down ; overwhelm, surprise. 
re — reprimQ, ere, pressl, pressus, 

to repress, check, 
pressi [pressus, from premo], adv., 

closely, tightly. 
pretiosS [pretiSsus, costly, from pre- 

tium], adv., expensively, richly. 
pretium, I, n., price, value; reward, 

money. 
prex, precis, f., a prayer, entreaty, curse 

(usually plural). 
pridie [cf. pri(or) + diS], adv., the day 

6«/orc. 
primipllus, X [primus + pllus], m., a 

chief centurion. 
prIinS [primus], adv., at first. 
primum [primus], bAy., first; cum pri- 

mum, as soon as. 
primus, 2A]., first, foremost; primftliice, 

at daybreak. 
princeps, ipis [primus + capio], m., 

a chief, leader, prince. 
prindpfttus, fa [princeps], m., a chief 

authority (in a state) ; headship, leader- 
ship. 
principium, i [priuceps], n., a begin- 
ning, origin. 
prior, us, adj., former, previous, first ; 

sup. primus. 
PriscuB, i, m., elde?*, a surname of the 

the first king Tarquinius. 
priscus [prius], adj., former, elder; 

primitive, strict, 
pristinus [prior], adj., /ormsr, old. 
prius [prior], adv., before, soonfr. 



priusquam [prius . . . quam], conj., be- 
fore, sooner than. 
privfttim [privfttus], adv., privately, as 

a single individual. 
privfttus [privo, to set apart], adj., pri- 

vate. 
priYignus, i [priyus, prius + gigno], m., 

a stfpson. 
pr5, prep, with abl., in front of, before ; 

for, in behalf of, instead of; in propor- 
tion to ; as, on account of. 
problSma, atis [Greek], n., a question, 

problem; pi., the title of a work of 

Aristotle. 
probftbilis, e [probe], adj., probable; 

commendable, good. 
probfttus [prob5], adj., approved. 
probo, ftre, ftvi, fttus [probus, good], 

to test, to approve, prove. 
ad — approb5, ftre, ftvi, fttus, to 

approve. 
con — comprob5, ftre, ftvi, fttus, to 

approve, sanction ; confirm, 
Proca, ae, m., king of Alba Longa, father 

of Numitor and Amulius. 
pr5ced5, see cSdd. 
procella, ae, f., a storm, tempest. 
procerSs, um, m., chiefs. 
procSritfts, fttis [procerus, toll], f., 

height, tallness, 
prScreo, see creo. 

procul, adv., at a distance, far from, 
Froculus, i, m., P. Inlius, the Roman 

senator to whom Romulus appeared 

after his death. 
procumbo, see *cumb5. 
procOrfttio, 5nis [pr5cQr5], f., care, 

charge, service. 
I procuro, see cHrS. 
prodeo, see eo. 

prodigium, i, n., a prodigy, portent, 
, proditio, onis [pr5do], f., treason, 
I proditor, oris [prodo], m., a traitor, 
I betrayer. 
I prods, see do. 
! prodiicS, see dflc5. 
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proelior, Arl, fttus sum [proelium], to 
Jight, 

proelium, I, n., a battle, combat, engage- 
ment. 

profftnni [fftnum, shrine], adj., unholy, 
common, profane, 

profectd [pr5 + factum], adv., indeed, 
assuredly. 

pr5fer5, see ferS. 

professus, see profiteor. 

proficlscor, X, feotas aiim [prS + fads- 
cor, from faoi5], to set out, proceed; 
spring from. 

profiteor, see fateor. 

pr5flig5, see iUgo. 

prQfiuS, see fiu5. 

profugio, see fagi5. 

prSgenifiB, SI, f., race, descendants. 

prSgafttUB [pr5+ig)iifttU8], adj., sprung 
from, born of. 

prSgredior, see gradior. 

prSgreBSQs, Ob [prSgredior] , m., prog- 
ress, advance. 

prohibeS, see habeS. 

pr5ici5, see iaciS. 

proinde [pro + inde] , adv., hence, there- 
for", then. 

prSlftbor, see Iftbor. 

promiBcS [prSmiBCOB, common], adv., 
indiscriminately. 

prSmlBBUB [promittd], adj., long, flow- 
ing (of hair). 

prOmittS, see mitt5. 

prSmptUB [prom5, set forth], adj., pre- 
pared, quick, prompt. 

prSmunturium, i [prSmineo, project], 
n., a hfiadland. 

pronUntio, see nUntio. 

propftgS, fire, ftvl, fttus, topropagate, in- 
crease, extend. 

prSpatulum, l,n.,a courtyard. 

prope, prep, with ace, near, close to. 

prope (comp. propiuB, sup. proxime), 
adv., near, nearly, almost; proxime, 
nearest, next ; last, most recently. 

propell5, spp pell5. 



propers, adv. [propenu, quick], hastily, 
speedily. 

propInqait&B, fttis, f. [propInquuB], 
nearness, relationship. 

propInquuB, adj., near; as noun, a rela^ 
tive, relation. 

propior, ub (sup., proximuB) [prope], 
adj., nearer ; prozimuB, nearest, next, 
last. 

propitiuB [prope], adj., propitious. 

pr5p5no, see p5b5. 

prSpoBitum, I [pr5p5n9] , n., a purpose, 
proposition ; subject, 

propriuB, adj., ori^s own, particular. 

propter, prep, with ace., on account of, 
in consequence of. 

proptereft [propter + ea], ad v., /or £;^t< 
reason, therefore; proptereft quod, 
because. 

propflgnftoulum, i [propugnS], n., a bul- 
wark, defense. 

prSpflgnfttiS, Snis [pr5pflgn5], f., a de- 
fense. 

pr5pflgn5, see pflgu5. 

pr5pulB5, are, ftvl, fttUB [freq. of pr5- 
pell5], to drive off, repulse. 

pr5ra, ae, f., the prow, fore part of a 
ship, 

pr5ripi5, see rapi5. 

pr5rump5, see rump5. 

prSrsum [pr5 + TorBum, from yerto], 
I adv., absolutely, at all, 
I prSmuB [prS + YorBun, from yerto], 
a.dy., certainly : in short. 

proBOiibS, see BorIb5. 
I proBecfltuB, see proBequor. 
' prosequor, see sequor. 
i PrSserpina, ae, f ., the mythical daughter 
of Ceres, carried off by Pluton to be- 
come the queen of the lower world. 

proBpecto, see spectd. 

prSepectUB, fa [prospiciS], m., a view, 
sight. 

prospers, adv., favorably, successfully. 

proBperitftB, fttis [prSsperuB, favora- 
ble], i., gootl fortune, prosperity . 
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pr58pioi5, see *8p6ei5. 

pr58tem5, see stemd 

prSsuin, see sum. 

pr5teg5, see tego. 

protinuB, adv., forward^ at once, imme- 
diately. 

proturbS, see turbS. 

prout, con j.y a«,JtM^ a«, according a9. 

provehS, see veho. 

pr5yide5, see Yideo. 

provincia, ae, f., a province. 
rovoco, see voco. 

provolo, see 1 volS. 

prozimS, see prope. 

proximuB, see propior. 

prndentia, ae [pnidexui^ contr. from 
providons], t.tforesightf prudence. 

TxwdSA, ae, m., king of Bithynia. 

Ftolemaeus, I, m., a name borne by the 
kings of Egypt after Alexander the 
Great. 

pflbSs, is, f., youthf young m^n, 

pfLblicS [pUblicus], adv., in the name of 
the statCt publicly. 

publico, ftre, &▼!, fttus [pflblicus], to 
make public ; confiscate. 

Fflblicola, ae, m., P. (L.) Valerius^ was 
consul B.C. 609, after the resignation 
of CoUatinus. 

piiblicus [contr. from popnlious, from 
populus] , adj., belonging to the statSy 
public, common. 

FubliuB, i, m., a frequent Roman prae- 
nomen. 

pudicitia, ae [pudicus], f., modesty, 
virtue. 

pudicus [pudeS, be ashamed], adj., mod- 
est, virtuous. 

pudor, oris, m., shame f modesty, 

puer, pueri, m., a child, boy ; servant. 

puerilis, e fpuer], adj., of a child, boy- 
ish ; puerili aet£te, in childhood, when 
a boy. 

pueritia, ae [puer], f., boyhood. 

puerulus, i [dim. of puer], m., a little boy. 

pflgna, ae, f., a fight, combat. 



pflgnS, are, ftvi, fttns [pflgna], to Jight, 
combat. \ 

d5 — d9pf[gii5, ftre, ftvi, fttUB, to 

fight fiercely. 
ex — ezpOgnS, ftre, ftvi, fttns, to 

storm, attack ; take by assault. 
ob — oppugno, ftre, ftvi, fttns, to 

attack, storm, besiege. 
pr5 — pr5pngn5, ftre, ftvi, fttus, to 

fight, attack; protect. 
pulcber, chra, chmm, adj., beaut\fui, 

fine. 
Pulcher, chri, m., P. Claudius, the son 

of App. Claudius Caecus, consul B.C. 

249, was defeated by the Carthaginians 

in a naval battle, 
pulchre [pulcher], adv., beautifully, 

finely, very. 
pulchritudS, inis [pulcher], f., beauty. 
Puli5, onis, m., T., a centurion in Cae- 
sar's army. 
puUulS, ftre, ftvi, fttus [pullus] , to spring 

xtp, increase. 
Pullus, X, m., L. Junius, consul B.C. 

249. 
pullus, I, m., a young animal; chicken. 
pulsus, fa [pello], m,,a blow, stroke. 
PulvilluB, i, m., M. Horatius, consul 

B.C. 509. 
pulyis, eris, m., dust. 
Punicus, adj., Punic, Phoenician; Car- 
thaginian (as founded by Phoenicians), 
pflpilla, ae [dim. of pupa, girl], f., the 

pupil of the eye. 
puppis, is, f., the stem. 
Purpureo, 5nis, m., L. Furius, consul 

B.C. 196. 
pfls, puris, n., matter, pus. 
puteal, Slis [puteus], n,, a well curb. 
puteus, i, m., a wM, pit. 
puto, ftre, ftyi, fttus, to think, consider, 

suppose. 
dis — disputS, ftre, ftvi, fttus, to 

treat of, investigate, debate. 
Pydna, ae, f., a town in Macedonia, near 

the coast of the Thermaio Gulf. 
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Fygmaeni, X, m., a pigmy; a race of 

fabulous dwarfs in Africa. 
FylaemenSs, is, m., king of Paphlagonia, 

expelled by Mithridates. 
PyrSnaeuB, I, m., the Pyrenees. 
PyrrhUB, I, m., king of Epirus, invaded 

Italy B.C. 280, and defeated the Romans 

in two battles. He was finally defeated 

B.C. 275. 
Pythia, ae, f., a name applied to the 

priestess of Apollo at Delphi. 



Q. ^ Qulntus. 

quft [quIJ, adv., where; in what direc- 
tion, how. 
quadrftgSsimuB [quadrftgintft], num. 

bA]., fortieth. 
qnadrftgintft , num . ad j . , forty (XL. ) . . 
quadrftns, antis [quattuor], m., a 

quarter. 
Quadrlgfirini, I, m., Q. Claudius, a Roman 

historian who lived about 100-78 B.C. 
quadringenU, ae, a [quattuor + cen- 
tum], num. ik^y, four hundred (CCCC). 
quadringentSsimuB [quadringenti],adj., 

four hundredth. 
quadiingentiSB [quadringenU], num. 

adv., four hundred times. 
quaerS, ere, quaesM, quaeBituB, to 

seekt ask. 
con — conquirS, ere, quislvi, quiel- 

tUB, to seek for; bring together. 
in — inqulr5, ere, qnlsivl, qnlsItUB, 

to search into, investigate, inquire. 
re — reqnirS, ere, qnlsivi, qidaltna, 

to ask, require ; lack. 
quaestiS, 9niB [quaerS], f., an inquiry ; 

investigation; trial. 
quaestor, 5riB [quaere], m., a quaestor, 

state treasurer; quartermaster. 
quaestUB, !iB fquaero], m., gain, 
qufiliB, e [qulB], interr. adj., of what 

sort? what sort off 
quam [qulB], adv., how much, how: as, 

than; aftpr; with snp., as possible. 



quamdifl, adv., how long, as long as. 
quamquam, conj., although^ even if; 

however. 
quamviB [quam + T0l5], adv., as you 

will ; however much or many, 
quando, adv., ever, at any time; when. 
quant5 [quantUB], adv., by how much; 

quant5 . . . tant5, as . . . so, 
quantum [quantUB], adv., how much, 

how far, as far as, as. 
quantUB, adj., how great, how much; 

after tantUB, as. 
quftre [quft+ri], adv., wher^ore, why. 
quartfiriuB, i [quartUB], m., a small 

measure, gUI. 
quarto [quartUB], adv., the fourth time. 
quartuB [quattuor], num. adj., fourth. 
quasi [quam + si], conj., as if. 
quater, adv., /our tim^s. 
quattuor, num. adj., /owr (IV.). 
quattuordecim [quattuor + decern] , 

num. sidj., fourteen (XIV.). 
-que, conj., enclitic, and. 
queo, quire, quiTi, quitUB, to be able, 

can. 
quercus, tis, f ., crn oak. 
quemeuB [quercus], adj., of oak, of oak 

leaves. 
queror, i, questUB sum, to complain, 

lament. 
qui, quae, quod, rel. pron., who, which; 

qui often := et is, cum (since) is, ut is. 
qui, quae or qua, quod, indef. pron. or 

adj., any, any one, anything. 
quia [qui], conj., because, since. 
quicquam, see quisquam. 
quicumque, quaecumque, quodcumque, 

indef. rel. pron., whoever, whatever, 

whichever, 
quid [quis], interr. adv., whyf 
quidam, quaedam, quoddam and quid- 
dam, indef. pron., a certain, a certain 

one; somebody. 
quidem, adv., indeed, at least, assuredly, 

to be sure ,* n§ . . . quidem, not even. 
quiSs. Stis, f., rest, repose, quiet: sleep. 
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qnlUbet, qoaelibet, quodlibet (quid- 

libet) , indef. pron., any one you please ^ 

any one, who or whatsoever, 
quln [old abl. quI+n8],coiij., that, that 

not, but that, without. 
qninam, see qnisnam. 
quindecim [quinque + deoem], num. 

adj.,./?/'«een(XV.). 
qnindecimvir, I, m., a member of a 

board ofJ\fteen men. 
quIngenU, ae, a [qninque + centum], 

num. adj.,^ye hundred (D.). 
qnini, ae, a, num. distrib. adj.,^ve each, 

five at a time. 
qnixiquftgeni, ae, a [qiUiiquftgiiita]f^ 

num. distrib. 2l&]., fifty each. 
qnixiqiiftgeBmiuB [qulnquftgintft], num. 

B,di}., fiftieth, 
qninquftgintft, num. adj., ^^2^ (L.). 
qainque, iodecl. num. adj.^^ve (V.). 
quinquiSB [quinque], num. adv., five 

times. 
Qnlntius, I, m., the name of a Roman 

gens. See Cincinnfttus, Flamininus. 
qulntus [quinque], num. 2,^]., fifth. 
Quintus, i, m., a Roman praenomen. 
Quirinfilis, is [sc. collis], adj., the 

Qulrinal, one of the seven hills of 

Rome. 
QuirinuB, i, m., the Sabine god of war ; a 

name given to Romulus after his death. 
QuiilfceB (i)um, m., a name applied to 

the Romans as citizens ; in their mili- 
tary capacity they were Romani. 
quis, quae, quid, interr. pron., who? 

which? what? 
quis, quae or qua, quid, indef. pron., 

any one or thing, any, 
quisnam, quaenam, quidnam, interr. 

pron., to.^of which f what? who then? 

what then? 
quispiam, quaepiam, quodpiam and 

quidpiam, indef. pron., some, any, 

some one. 
quisquam, quaequam, quicquam, indef. 

pron., anyi^ one, anything. 



quisque, quaeque, quidque or quodque, 

indef. pron., each, every ^ every one; 

fInuB quiaque, each one, 
qulYiB, quaeyls. quidyls or quodyls [qui 

+ voloj, indef. pron., any one you 

please, any. 
quo [qui], adv., (1) rel. adv., whitlier, 

where; (2) interr. adv., whither f 

where f (3) indef. adv., to any place, 

anywhere, 
qu5 [qui], conj., with comparatives, in 

order that, that, that thereby; qu5 

minus, that not, 
quoad [qui + ad], conj., as long as; 

until, till. 
quod [qui], conj., because, supposing 

that, in that, so far as ; quod 8l, but if, 
quSminuB, see quo. 
quondam, adv., once, formerly, some 

time. 
quoniam [quom (= cum) +iam], conj., 

since, seeing that, because. 
quoque, cQnj., also, too, 
qu5que = et qu5. 
quouBque, adv., till when? how long? 

until (late). 
quot, indecl. adj., how many, a^ many 

as. 
quotanniB [quot + annus] , adv., yearly, 

each year. 
quotienscumque, adv., as often as, 

whenever. 

B. 

radius, i, m., a ray. 
rftdiz, Icis, f ., a root, base. 
rftdo, ere, rftsi, rftsus, to shave. 
r&mus, i, m., a branch, bough. 
rapio, ere, rapul, raptus, to seize, carry 
away, plunder. 

ab— abripio, ere, ripui, reptus, to 
take away forcibly, carry off. 

&d — adripio, ere, ripuI, reptus, to 
snatch, lay hold on, appropriate, 

dis — diripio, ere, ripuI, reptus, to 
tear asunder, ravage, plunder. 
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ex<-8ripi5, ere, ripul, reptus, to 
take or snatch away ; rescue; deprive. 

rftnu, adj., /«io, scattered, separate, 

rati5, Snis [reor], f., a reckoning, ac- 
count; method, science; reason, re- 
gard, manner. 

rfttos [reor], adj., thought out, defined, 
fixed. See also reor. 

Bauriel, Snim, a tribe living near the 
Helvetii. 

rebelli5, Snis [re + beUoxn], f., a re- 
newal of war, revolt. 

rebell5i see bell5. 

reoSdS, see c5d5. 

reo9n8, entis, adj., recent, late, fresh. 

recSnseo, see c^nseS. 

receptus, tUi [recipi5], m., a drawing 
back, retreat, r^uge. 

reoid5, see cad5. 

recipi5, see capio. 

reoiprocS, fire, ftvl, fttus, to mx)ve back 
and forth, brandish. 

reciproouB, alj., alternating, 

reoitS, ftre, ftvi, fttus, to read aloiui, re- 
cite. 

recUnS, ftre, ftvi, fttus [re + cllxi5, lean], 
to lean back; recUnfttUB, leaning 
back. 

rec5gxi5Bc5, see n58c5. 

recond5, see d5. 

reoordor, ftri, fttui [re + cor], to rememr 
ber, recall. 

r9ctum, &dy., forward, in front. 

rSotUB [reg5], adj., straight, direct. 

recupero, ftre, ftvi, fttus [re + capio], 
to get back, recover. 
I recuryo, ftre, — , fttus [re + curvus, 
bent], to bsnd or curve back. 

reciiso, ftre, ftvi, fttus [re + causa], to 
r^use, object, decline, hesitate. 

reddo, see d5. 

redeo, see e5. 

redigo, see ago. 

redimo, see emS. 

redintegro, ftre, ftvi, fttus [re + inte- 
gprS, to make tcholt>], to reneiv ; revivp. 



reditUB, fls [rede5], m., a return^ income, 

interest. 
redtlcS, see dflc5. 
refers, see fer5. 
refiido, see faciS. 
refugiS, see fugio. 
rigia, ae [rSz], f., a palace. 
SSgillus, I, m., a small lake (now dry) 

in Latium, east of Rome. 
rSgina, ae [r9x] f., a queen, 
regis, onis [rego] , f*, a direction ; region, 

territory ; rictft regione, parallel with. 
rigiuB [rex], adj., kingly, royal. 
regno, ftre, ftvi, fttus [regnum], to be 

king, rule. 
regnum, i [rex], n., kingship, supreme 

acy ; kingdom ; reign. 
regS, ere, rSxI, rSctus, to regulate, rule, 

conduct. 
ex — SrigS, ere, rexi, rectus, to 

raise, erect, build; stimulate. 
per — pergS, ere, perrSxi, rSctus, 

to goon, march, hapten. 
por (spr5) — porrigS, ere, rSxI, 

rSctus, to reach out, extend, 
regredior, see gradior. 
BigulUB, I, m., M. Atilius, surnamed 

Serranus, was consul B.C. 256. He 

was defeated in Africa and taken 

prisoner, 255. 
rSgulus, I [rSx], m., a chi^tain. 
rSicio, see iacio. 
relanguSscS, ere, langul, — , to grow 

faint, relax, abate. 
religio, 5nis [re + ligo], f., religion, 

scruple, sanction. 
religiSse [religiosus], adv., religiously, 

scrupulously. 
relinquo, see linquS. 
reliquiae, ftrum [reliquus], f., remains, 

remnant. 
reliquuB [relinquo], adj., remaining, 

rest of; future, subsequent; nihil 

reliqui facere, to leave nothing un- 
done. 
remando, see mand5. 
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remaneS, see maneS. 

remediom, ii [medeor, heat] , n., a rem- 
edy ^ cure. 

remez, igis [remiu + ag5] ,m.,a rower, 

Semi, Oram, m., a powerful tribe of the 
Belgae who formed alliance with 
Caesar. 

remigo, ftre, — , — , [rSmex], to row, 

remigro, see migr5. 

remissoB [remitto], adj., remiss, indul- 
gentt relaxed, 

remitto, see mitt5. 

remollSsco, ere, — , — [mollis], to become 
80jten*>d or enervated. 

removeo, see moveS. 

SemuB, i, m., the brother of Bomulus. 

remuB, i, m., an oar. 

renitor, see nitor. 

renovo, ftre, fiyi, fitus [re + novuB], to 
renew. 

renuntio, see n^Uo. 

reor, reri, ratus sum, to think, suppose ; 
ratUB, thinking. 

reparo, see par5. 

repente [repexiB, sudden], adv., sud- 
denly. 

repentinuB [repSns], adj., sudden, unex- 
pected. 

reperiS, see pari5. 

repeto, see peto. 

repo ere, si, tiiB, to creep, crawl. 

repon5, see p5xio. 

reports, see port5. 

repraesento, ftre, &^, fituB [re + prae- 
bSiib] , to represent, depict. 

reprehends, see prehendo. 

reprimo, see premo. 

repudio, fire, ftvi, fitoB [repudium, di- 
vorce, from pudet], to reject, scorn ; 
repudiate, divorce, 

reqtiirS, see quaero. 

r§8, rei, f., a thing, affair, hiisiness, event, 
circumstance, condition, fortune ; 
action, undertaking; cause, oppor- 
tunity ; property, wealth ; reality ; res 
pGblica, the state, commonwealth ; res 



familifiris, private property, fortune ; 

rSB gestae, deed.% exploits, 
rescindo, see Bcindo. 
reBCisco. see sciBCO. 
rescribo, see Bcribo. 
reserro, see servo, 
resists, see sistS. 
respiciS, see *BpeciS. 
respondeS, see spondeS. 
respSnsum, i [respondeS], n., an answer. 
restituS, see statuS. 
rests, see stS. 
resorgS, see snrgS. 
retards, see tardS. 
rite, is, n., a net, snare. 
retentns, see retineS. 
retineS, see teneS. 
retrS, adv., backward ; behind, 
reus, i, m., d^endant, prisoner, culprit, 
reverentia, ae [re + vereor], f ., respect, 

awe, reverence, 
reverts, see vertS. 
reverter, see vertS. 
revinciS, see vinciS. 
reviviBcS, ere, — , — [re + vivS], to come 

to life again. 
revocS, see vocS. 
revolS, see (1) volS. 
rSz, rSgis [regS], m., a king, 
BhSa, ae, f., also called Rhea Silvia, the 

mother of Romulus and Remus. 
BhSnus, i, m., the Rhine. 
Bhodanus, i, m., the Rhone, 
Bhodii, Smm, m., the Rhodians, people 

of Rhodes, an island southwest of Asia 

Minor. 
rideS, Sre, risi, risus, to laugh. 

in — inrideo, 9re, risi, risos, to laugh 

at, ridicule, 
de — dSrideS, 9re, risi, risus, to 

mock, deride. 
rima, ae, f., a crack, cleft. 
ripa, ae, f., the bank of a river, 
risus, as [rideS], m., laughter, 
rite, adv., ceremonially, duly ; justly, 

fitly. 
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ritus, Us, m., a religious ceremony t rite ; 

habit, manner; abl. rltH, with gen., 

in the manner of, like. 
robur, oris, n., the oak; strength, vigor. 
roboBtiu [robur], adj., hard, strong, 

robust. 
rogfitUB, lis [rog5], m., a desire, request. 
rogo, fire, fivi, fitus, to ask, desire. 
ad — adrogS, fire, &vl, SXxui, to 

claim ; demand arrogantly. 
dS — dSrogo, ftre, fivi, fitus [rogo], 

to take away, diminish. 
inter— interrogo, ftre, &vl, SXxle, to 

ask, question, examine. 
rogum, i, n., a bier, pyre. 
Boma, ae, f., Rome. 
Somftnus, adj., Roman. 
Somftni, onun, m., the Romans, 
S5inulftciB, e, adj., pertaining to Romu- 
lus. 
SSmalus, I, m., (1) the founder of Rome, 

the son of Rhea Silvia and M^s; (2) 

son of Agrippa, a mythical king of 

Alba. 
rSstnim, I [rSdo, gnaw], n., the beak or 

ram of a ship ; a beak, bill, snout. 
rota, ae, f., a wheel. 
ruber, bra, brum, adj., red. 
rubuB, I, m., a bramble bush. 
RfinnuB, I, m., P. Cornelius, consul with 

Dentatus B.C. 290. 
BQfUB, i, m., a Roman family name. 

(1) M. Minucius Rufus, magister 
equitum to Q. Fabius Maximos b.c. 217, 
consul B.C. 221. 

(2) P. Sulpicius Rufus, tribune of 
the people B.C. 88; killed by Sulla, 
whom he had deserted. 

(3) P. Sulpicius Rufus, a legate in 
Caesar's army in Gaul b.c. 66. 

ruma, ae [ruo], f., downfall, ruin. 

Bfiminfilia, e, adj., of Rumina, the god- 
dess of nursing mothers ; R. flcus, the 
fig tree of Romulus and Remus. 

rfbnor, oris, m., a rumor, report. 

rumpo, ere, rtlpi, ruptus, to burst, break. 



pon — corrumpS, ere, rllpl, ruptus, 
to break up; destroy; corrupt, offer 
violence to. 

in ~ inrump9, ere, rllpl, ruptus, to 
break in, fall upon ; interrupt. 

inter — interrumpo, ere, rllpl, rup- 
tus, to break apart. 

per — perrumpo, ere, rflpi, ruptus, 
to break through, ruin. 

prae — praerump5, ere, rflpi, rup- 
tus, to break or tear off. 

pro — prorumpo, ere, rupl,. ruptus, 
to break out. 
ru5, ere, nd, fitus (f ut. part, miturus) , 
to fall. 

dis — dlru5, ere, uX, utus, to tear 
asunder, destroy. 

ob — obruo, ere, ui, utus, to over^ 
whelm, oppress. ^ 

sub — subruo, ere, uX, utus, to 
undermine. 
rfirsus [revorsus, reverto], adv., on the 

other hand, again, backwards. 
rtLsticus [rtLs, country] , adj., rural, n/«- 
tic. 



SabXnl, orum, m., a race in central 

Italy, adjoining Latium on the east. 
SabinuB, i, m., a Roman surname. 

(1) Q. l^ituriu^ Sabinus, a lieutenant 
in Caesar's army. 

(2) Masurius Sabinus, an eminent 
Roman lawyer of the first century 

A.D. 

Sabis, is, m., a river in the north of 
Gaul flowing into the Meuse ; modern 
Sambre. 

sacellum, I [sacrum], n., a chapel, shrine. 

sacer, era, crum, adj., holy, sacred; as 
noun, sacra, n. pi., rites, sacrifices. 

sacerdos, otis [sacer], m. andf., a priest, 
priestess. 

sacerdotium, I [saoerdos], n., the priest- 
hood. 

sacr&rium, I [sacer], n., a shrine. 
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8acrific5, ftre, fivi, fitUB [Bacer + faciS], 

to offer sacrifice. 
sacrificium, I [sacrifico], n., a sacrifice. 
sacrilegUB, i, m., one who plunders 

temples. 
sacrS, fire, fiyi, &tU8, to consecrate, 
con — consecro, ftre, fivi, fitus, to 

consecrate. 
ez — ezsecror, ftri, fitus Bum, to 

curse, abhor, swear to. 
ob — obsecro, ftre, fivi, fitus, to 

implore, supplicate, 
saepe, adv., often, frequently. 
saepid, ire, Bi, tUB, to inclose, fortify, 
saeviS, ire, ii, ituB [Baevus, fierce], to 

rage, punish cruelly. 
sagitta, ae, f., an arrow. 
BagittfiriuB, i [Bagitta], m., an archer, 

bowman. 
Sagra(B), ae, f., a small river in the 

south of Italy, not far from Locrl. 
Sagnntini onun, m., the inhabitants of 

Saguntum. 
Sagnntum, i, n., a city on the east coast 

of Spain. 
Bftl, sails, m., salt; wit, elegance. 
Salaxuis, inis (ace. ina), f., a small island 

off the western coast of Attica. 
Salaminins, Sid]., pertaining to Salamis. 
SaHnfitor, 5ris, m., M. Livius, consul 

B.C. 210 with Claudius Nero. 
ealio, ire, ui, saltus, to leap. 

dS — desilio, ire, ni, sultus, to leap 

down, dismount. 
iiii— insilio, ire, ui, ~, to spring on, 

dash at, 
trfins — trftUBilio, ire, ui, —, to leap 

over ; pass by ; exceed. 
saltatim [salio], adv., by leaps. 
saltus, us, m., a mountain chain ; defile, 

glen. 
salum, i [sSl] (only ace. and abl. sing.), 

n., the open sea. 
salfLto, fire, fivi, fitus [salus] , to salute. 
con — consalfltS, fire, fivi, fitus, to 

salute. 



salfls, fitis [salyed], f., health, safety. 

(salveo), Sre, — , — [salvus], to he well, 
be greeted, 

salYUB, adj., safe, sound. 

SamnitSs, ium, m., the Samnites, a 
branch of the Sabine race who inhab- 
ited the mountains of central Italy. 

sfinctS [sftnctusj, adv., solemnly, con- 
scientiously, 

sfinctitfis, fitis [sfincio, to halUyw], t, 
sanctity, sacredness, 

sfinctus [sfindo, to hallow], adj., hal- 
lowed, sacred, 

sfino, fire, fivi, fitus [sfinus, sound], to 
heal, cure, 

Santones, um (SantonI), m., a tribe on 
the west coast of Gaul, north of the 
Garonne River. 

sarcina, ae, f., a pack, load of baggage. 
See page 77. 

Sardinia, ae, f ., Sardinia, 

Sardiniensis. e, adj., Sardinian, 

Sardis (Sardes), ium, f., the capital of 
Lydia in Asia Minor. 

sarmentum, i[sarpo, to prune], n., brush- 
wood, faggot, 

satis, adv., enough, sufficiently, rather. 

satisfacio, ere, feci, factus [satis + 
facio], to satiny. 

Sfitumus, i, m., a Latin god of agricul- 
ture and civilization; the father of 
Jupiter, Juno, and other divinities. 

saturS, fire, fivi, fitus [satur, full], to 
Jill. 

saucio, fire, fivi, fitus [saucius], to 
wound. 

saucius, adj., wounded. 

Sauromatae, firum (Sarmatae), m., the 
tribes of southern Russia and districts 
on the west. 

Saverrio, onis, m., P. Sulpicius, con- 
sul B.C. 279 with Decius Mus. They 
were defeated by Pyrrhus near Auscu- 
lum. 

sazum, i, n., a stone, rock, 

scando, ere, — , — , to climb. 



Digitized by 



Google 



286' 



VOCABULARY. 



ad — ascends, ere, aoendl, acBnsuB, 

to (Mcend, mount ; go on hoard (ship). 

con — cSnscendS, ere, Bcendl, acSn- 

BOB, to mount f ascend ; in n&yem oon- 

Boendere, to embark on. 

d§ — d9Bcend5, ere, Bcendl, BcSnBua, 
to descend ; resort to ; yield. 

ex — BBoend5, ere, Bcendl, BcSnans, 

to mount; in nftvem Sacendere, to 

embark. 

in — Inacendo, ere, — , — , to mount. 

trftna — trftnacendS, ere, acendl, — , 

to climb overt surmount, cross. 

aoapha, ae [Greek] , f ., a skif, light boat. 

Bcat5, ere, — , — , to bubble, gush (old 

and poetic). 
BCeler&tUB [Bceloa], adj., vHcked, in- 
famous. 
BceloB, eria, n., a sin, crime. 
scienter [ecio], adv., cleverly, wisely. 
Bcientia, ae [scio], f., knowledge, skUl. 
scllioet [BoXre + ^cet], adv., evidently, 

namely, that is. 
Bcind5, ere, Bcidi, BcisBiia, to tear or 
break down. 

diB — dlBcindS, ere, BcidI, BcisBus, 
to tear apart or in pieces. 

re — readndd, ere, BcidI, aciaBUB, 
to tear open. 
BoiS, BoXre, BcivX, BOitoa, to know, under- 
stand. 
Sd[pi5, 5niB, m., one of the most illus- 
trious families at Rome; members of 
the Cornelian gens. 

(1) P. Cornelius Sdpio Asina, con- 
sul B.C. 221. 

(2) P. Cornelius Scipio, consul B.C. 
218; defeated by Hannibal at the 
Ticinus and the Trebia; killed with 
his brother Cn. in Spain B.C. 212. 

(3) P. Cornelius Scipio Africanus 
{Maior), the son of (2), one of the 
greatest of Roman heroes. He was 
consul in B.C. 205, and defeated Han- 
nibal at Zama. He died (probably) 
183. 



(4) L. Cornelius Scipio, the brother 
of (3), was consul 190. He defeated 
Antiochos at Magnesia and assumed 
the surname of Asiaticus. 

(5) P. Cornelius Scipio Africantui 
{Minor), the son of L. Aemilius Paulus, 
was adopted by the son of Africanus 
Maior. He was consul B.C. 147, and 
conducted the third Punic war to its 
close. In 133 he captured the city of 
Numantia in Spain, from which he is 
called Numantinus. He died mysteri- 
ously B.C. 129. 

(6) P. Cornelius Scipio, the father- 
in-law of Pompey, was adopted by 
Metellus, and sometimes is known by 
that name. With Cato he was defeated 
by Caesar at the battle of Thapsus, 
B.C. 46. 

BdBcitor, ftrl, fitua aom [bcIbcS], to in- 
quire. 
BCiBoS, ere, Bclvi, acltna* [Bci5], to 
approve, enact. 

ad — aadscS, ere, advi, BdSbiu, to 
approve, receive, unite. 

con— conadacd, ere, acdvl, acitna, 
to approve of, decree ; necem sibi c5n- 
BClacere, to commit siUcide. 

dS — dSacXaco, ere, Bcivl (iX) , Bcttiia, 
to vnthdraw, desert, revolt. 

re — reBcXBc5, ere, acivX (iX), acdtna, 
to discover, ascertain. 
BCltom, I [bcXbcS], n., a statute, de- 
cree. 
Scopaa, ae, m., a famous Greek sculptor. 
BCiibS, ere, scrlpsi, acriptoa, to write, 
write down. 

con— c5nBcrib5, ere, acripsi, BCrlp- 
tUB, to enroll, enlist, 

d§ — dSBcribo, ere, ecrlpal, acrlptna, 
to describe, define, axslgn, divide. 

prae -^ praeecrlbS, ere, acrlpid, 
Bcrlptns, to direct, command, pre- 
scribe. 

pr5 — prSscrlbS, ere, acripsi, sorlp- 
tus, to punish, outlaw, proscribe. 
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re — rescribS, ere, Bcrlpri, Bcrlptus, 

to write again^ reply; place to one* a 

credit. 
Bub » BubBcribo, ere, soripBl, sorip- 

tUB, to write under^ 8uhacribe to, sign 

(especially to sign an, accusation as 

prosecutor) . 
scriptor, 5riB [Bcribo], m., a writer, 

author, clerk. 
ScyfhSB (a), ae, m., Scythian, the wan- 
dering tribes of Europe and Asia north 

of the Black and Caspian Seas. See 

Sanromatae. 
secretiiB [sScemS, to separate], adj., 

separate, hidden ; as noun, B5cr5tam, 

a secret, mystery. 
seciindiun [sequor], prep, with ace, 

along, next to, according to. 
BecimdiiB [sequor], adj., second; favor- 
able, successful. 
securuB [b8, without + ^Idcn,], adj.,/ree 

from care, secure, sure. 
secoB, adv., otherwise; comp. BStioB; 

nibilS setiiiB, nevertheless. 
Bed, conj., hut; yet. 

Bed&tUB [Bedo, settle], adj., calm, quiet. 
Bedeo, 9re, aSdi, BeBBom, to sit, settle, 

remain, be Encamped. 
diB — dlBBideo, Sre, sedi, — , to sit 

apart; strive, quarrel. 
in — Insideo, ere, sSdi, — , to sit on, 

be fixed; with equo, to be mounted on. 
ob— obBide5, ere, sedl, bbbbub, to 

besiege, occupy ; watch closely. 
sSdSB, iB [Bedeo], f., a seat; settlement, 

habitation. 
BeditiS, oniB [B§(d) +iti5, from Ire], f., 

a sedition, rebellion. 
segeB, etlB, f ., a cornfield ; crop, produce. 
BegniB, e, adj., slow, sluggish. 
Segontiaci, orom, m., a tribe of Britons. 
Segovax, actlB, m., a British chieftain 

in Cantium. 
sSgregS, fire, &vi, fitUB [se, apart from 

-h grex], to separate, segregate. 
BSinngo, see iungo. 



SeleuouB, i, m., king of Syria, sumamed 

Nicator; reigned B.C. 312-280. 
BSUbra, ae, f., a half pound, 
Bemel, adv., once. 
BSmen, iniB, n., seed, 
BSmibarbari, Snun, m., semi^arbarians. 
BSmimiiu [ra5], adj., ha^ razed, half 

r^dned. 
BSmita, ae, f., a path, byway. 
semper, adv., always, ever, 
SemprSniuB, i, m., a Boman gens name. 
Ti. Sempronius, tribune of the peo- 
ple B.C. 216. See OracehiiB, Longns. 
SSna, ae, f., a small town on the eastern 

coast of Italy. 
Ben&tor, oris [Benez, old], m., a senator ; 

councillor. 
senfitUB, fUi [senez], m., the council of 

elders, senate. 
senecta, ae [senez], f., old age (poetic). 
BenectuB, utis [senez], f., old age. 
senez, senis, adj., old; bs norm, an old 

man. Comp. senior. 
SenonSs, um, m., a powerful tribe of the 

Gauls living west of the Seine. A 

branch settled in Italy (near Ravenna) 

and burned Rome b.c. 390. 
sSnBUB, fls [senti5], m., sense, feeliitg, 

opinion. 
sententia, ae [Benti5], f., an opinion, 

judgment; sense; sententiam ferre. 

to judge. 
sentiS, ire, sSnti, sSnaus, to perceive, 

think ; feel, know, imagine. 
con — cSnsentiS, Ire, aSnsI, BSnans, 

to agree, accord. 
diB •» dlBsentiS, Ire, aSnBl, BSnBus, to 

differ in opinion, disagree, 
sentis, is, m., a thorn, brier, 
separfttim [separo, to separate], adv., 

separately, singly. 
sSparfitus [separo, to separate], adj., 

separate, distinct. 
sepeliS, Ire, IvI, sepultus, to bury ; per- 
form the funeral rites. 
BepSB, Ib, i.,a} 
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•eptem, naiA. adj., seven (VII.). 
BeptentriSnSB, am [Beptem + tri5, 

plow-ox], m., the constellation of the 

Great Bear ; the North, 
septimuB [leptem], adj., seventh. 
septiAgentSBimuB [Beptingentl], nnm. 

adj., seuen hundredth. 
BeptingenU, ae, a [Beptem + centum], 

num. adj., seven hundred (DCC). 
septufts^BimuB [Beptuftgintfi], num. 

adj., seventieth. 
septuftgintA, indecl. num. adj., seventy 

(LXX.). 
•epnlcmm, I [sepelid], n., a grave, sepul- 

Cher. 
•epnltOra, ae [sepeliS], f., burial. 
SSquani, 5ram, m., an important tribe 

in the eastern part of Gaul north of the 

Rhone. 
Bequor,!, BecfltUBSum, to follow, pursue; 

ensue. 
con — consequor, i, secfltUB sum, 

to pursue, overtake ; arrive; obtain. 
in^inBequor, I, sec^tus sum, to 

pursue, follow np. 
ob •» obsequor, I, B^cfLtoB Bum, to 

submit to, indulge in, assist. 

* per— perBequor, I, secflttiB sum, to 

pursue, prosecute ; relate. 
pr5 •» proBequor, i, eeofltUB sum, to 

follow after, pursue ; address. 
Bub •» subsequor, I, Bec!ituB sum, 

to follow after, follow . 
BerBnuB, adj., clear, serene. 
SergiUB, I, m., a Roman gens name. See 

Catilina. 
sSriuB [sev§ru8] , adj., grave, serious. 
8erm5, Snis [aerS, to weave], m., talk, 

conversation, discourse. 
sSro [8§ruB, late], adv., too late. 
Ber5, ere, sevl, satUB, to plant, sow. 
con — c5nsero, ere, ul, ttiB, to join 

in battle ; conserere mftnus, to fight 

hand to hand. 
dS — d6ser5, ere, ui, tus, to leave, 

abandon, desert. 



in — !nBer5, ere, ui, tuB, to fasten 
into; insert. 

inter — interaerS, ere, ui, tUB, to 
insert; allege. 

BerpSuB, entis [aerpo, to creqp], i., ser- 
pent, snake. 

SertSriuB, i, Q., an officer in the army 
of Marius. He went to Spain as pro- 
praetor in B.C. 82, and maintained an 
independent command until his death 
in 72. 

serviliB, e [Bemu], adj., servile, of 
slaves. 

ServiliuB, i, m., the name of a Roman 
gens. See Caaca, Geminas. 

seryiS, Ire, Ivi (il), itos, to be the slave 
of,fotlow, devote one*s se\f to. 

servitium, i [senruB], n., slavery ; slaves. 

servitfui, fltiB [seryuB], f., slavery. 

ServiuB, i, m., see Tullius. 

servo, fire, Avi, fitus, to save, 
watch. 

con — coneervS, fire, fivl, fitua, 
save, spare, maintain. 

ob — obaervo, ftre, &vi, fttns, 
observe, watch. 

re — reaeryo, are, fivi, fttua, to keep 
back, reserve, preserve. 

servuluB, I [aeryuB], m., a young slave, 
boy. 

serruB, i, m., a slave, servant. 

sestertiUB, i [bSuub + tertitia], m., a ses- 
terce (HS.) ; a silver coin = 4.1 cents; 
neut.pl. sSstertia (so. mHia), used with 
distrib. num. adj., thousands of sester- 
ces ; as neut. sing. sSstertium (sc. cen- 
tena milia) used with num. adv., to 
denote millions. 

setiuB, see secus. 

seu or sive [sH- ve, or], conj., whetfier, 
either; seu . . . bbu, whether ... or, 
either . . . or. 

sevSre [sevims], adv., strictly, severely, 

sevSritftB, ftUs [sevSrus], f., strictness, 
severity, sternness. 

sevSms, adj., serious, strict, harsh. 
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sex, indecl. num. adj., six (VI.). 
sexftgSnl, ae, a [Bex&gintft] , num. adj., 

sixty eachf sixty. 
BezftgSsimiu [sezftglntft] , num. adj., 

sixtieth. 
sexftgintft, num. adj., sixty (LX.). 
sezcentSsimuB [Boxcratl] , num. adj., six 

hundredth. 
sezcenti, ae, a [Bez + centum], num. 

adj., six hundred (DC.). 
seziSs [sez], adv., six times. 
SeztiiiB, I, m., see Baculus. 
BeztOB [sez], num. adj., sixth. 
n, conj., iff whether ; quod si, hut if. 
Sibyll&iUB, adj., Sibylline, pertaining to 

tfie Sibyllae or prophetesses. 
flic, adv., so, thus; Bic . . . nt, just 

as. 
siccitftB, &tiB [BiccuB], f ., dryness, drouth. 
BiccuB, adj., dry. 
Sicilia, ae, f., Sicily. 
Bicut [sic + ut] , s^dv.Just as. 
sicttti [Bic + uti], Adv. Just as if. 
BiduB, erlB, n., a constellation. 
Bignifer, fert [signunl + ferS], m., a 

standard bearer, ensign. 
BignificS, fire, fivi, fitus [Bigiium + 

fado], to make signs, signify, notify. 
Bigno, fire, fivi, fitus [ugnum], to make 

a sign. 
ob — obsignS, fire, fivi, fitus, to 

seal. 
flignum, i, n., a sign, mark; seal; sig- 
nal; standard, image. 
SUfiuuB, i, m., D. Junius, consul with 

L. Murena b.c. 62. 
sUentium, i [silins, silenf], n., silence, 

quiet. 
SUSnuB, i, m., an historian quoted by 

Cicero, Livy, and other writers; said 

by Nepos to have lived in the camp of 

Hannibal. 
3IliUB, i, T., an officer of Caesar's army. 
Bilya, ae, f., a wood, forest. 
silyestris, e [silva], adj., wooded, 

woody ; living in the woods. 



Silyia, ae, f., S. gens, the' race of Sil- 

vius. See Bh§a. 
SilviUB, i, m., king of Alba Longa, son 

of Ascanius. The name was used as 

a surname by his descendants, 
similis, e, adj., like. 

similittldS, inis [similiB], f., resem- 
blance, similarity. 
Bimul, adv., at the same time, at once; 

Bimul . . . simul, both . . . and, partly 

. . . partly: simul atque, as soon 

as. 
Bimulficrum, i [simulS], u., an image, 

representation. 
simulS, fire, fivi, fitus [similiB] , to make 

like ; pretend, 
dis — dissimulo, fird, fivi, fitus, to 

pretend, dissemble. 
simultfiB, fitis [simul], f., rivalry, 

jealousy. 
sine, prep, with abl., without. 
singulfiris, e [singuli], adj., one by one, 

single ; singular, wonderful. 
singulfirins [late for singulfiris], adj., 

single, peculiar. 
singuli, ae, a, adj., one by one, one 

apiece ; single ; each. 
sinister, tra, tnun, adj., l^t. 
sinistrSrstis [sinister + vertd] , adv., to 

theWt. ~ 

sinS, ere, sivi, situs, to permit, letT^ 
de-* dSsino, ere, sivI (il), situs, to 

cease, stop. 
sinus, Ss, m., a curve, fold; bay ; bosom. 
sistQ, ere, stiU, status [st5], to place, 

stop; halt. 
ab — absi8t5, ere, stiti, — , to witli- 
draw, leave off. 
ad — adsist5, ere, astitl, — , to stand 

by; assist. 
drcum — circumsisto, ere, stitI 

(stetl), — , to take one*s stand around, 

surround. 
con — consisto, ere, stiti, stitus, 

to stand, remain, be posted; consist, 

depend. 
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d§ — dBsifltS, ere, Btiti, BtitUB, to 

stand off from; desist ^ atop; desistere 

sententifi, to give up the notion. 
ez — ezsistS, ere, BtitI, — , to make 

come out ; appear^ arise, project, exist. 
in-^insiBto, ere, stiti, — , to stand, 

stand upon ; pursue ; insist. 
Ob — obsistd, ere, stiti, stitus, to 

resist, withstand. 
re — resists, ere, stitS, — , to resist, 

withstand; halt. 
sub — subsists, ere, stiti, — , to halt, 

hold out ; encounter ; make a stand. 
Kpylus, i, m., a mountain in Lydia. 
sitiens, entis [sitio, to thirst"], adj., 

thirsty. 
situs, fu [sino], m., a situaMon, site. 
sive, see seu. 

socer, eri, m., a father-in-law. 
socifilis, e [socius], adj., social. 
sodetfis, fitis [socius], f., alliance, soci- 
ety, participation. - 
socius, i, m., a comrade, ally, confederate. 
S5crat§s, is, m., the famous Athenian 

philosopher, the teacher of Plato. He 

was put to death by his countrymen 

B.C. 399, at the age of seventy. 
s51, s51is, m., the sun. 
Sol, SSlis, m., the Sun (as a god), often 

identified with Apollo. 
solftcium, i, n., comfort, eonsolation. 
BoleS, 9re, itus sum, to be wont, be 

accustomed. 
solidus, adj., iohole,firm, compact. 
sSlitfido, inis [s51us], f., solitude; a 

wilderness. 
sollemnis, e, adj., religiously fixed, 

sacred, solemn ; as n. noun, sollemne, 

a ceremony f rite, solemnity. 
sellers, ertis, adj., skillful, expert. 
sollicito, fire, S,yi, fitus [sollicitus], to 

urge, incite, tempt, solicit. 
sollicitus, adj., agitated; watchful. 
BOlstitiaiis, e [aolstitium, solstice], adj., 

of the summer solstice. 
sSlum [sSlus], adv., only. 



b51us, adj., only, alone. 
solvo, ere, soM, soliitus, to loose; set 
sail; annul; pau.; unseal, open (a 
letter)., 

dis — dissolvS, ere, solvi, solutus, 
to loose ; dissolve ; destroy ; discharge, 
pay off. 
sonmium, i [somnus], n., a dream, 

vision. 
somnus, i, m., sleep. 
sopor, oris, m., a deep sleep. 
soror, oris, f., a sister. 
BOrs, sortis, f ., lot, chance ; office. . 
Sosius, i, m., C, a friend of M. Antony, 

consul B.C. 32. 
sospitS, fire, — , — [sospes, safe], to 

save. 
Sp. = Spurius. 

spargo, ere, sparsi, sparsus, to strew. 
ad — aspergS, ere, spersi, spersus, 
to scatter, spatter over. 

dis — dispergS, ere, spersi, spersus, 
to scatter, disperse. 
spatium, i, n., space, interval. 
species, iei [«speci5], f., sight, appear- 
ance, pretense ; kind, sort. 
specimen, inis [*specio], n., a proof, ex- 
ample. 
*specio, ere, spSzi (obsolete), to look. 
ad — aspicio, ere, speid, spectus, to 
look at, look. 

circum — drcumspicio, ere, spezi, 
spectus, to look around. 

con — cSnspicio, ere, spezi, speotus, 
to observe, see, perTieive. 

d9 — despiciS, ere, spezi, spectus, 
to look down upon, despise. 

per — perspicio, ere, spezi, spectus, 
to see, inspect; perceive, recognize, 
prove. 

pro — prospiciS, ere, spezi, spectus, 
to foresee, look out; provide for. 

re — respicio, ere, spSzi, spectas, 
to look back ; 6? mindful of, regard. 

sub — Buspicio, ere, spSzi, spectus, 
to look up, admire, esteem. 
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spectabilis, e [spectS}, adj., visible; 
worth seeing f remarkable, 

Bpectficulom, i [specto], n., a show^ spec- 
tacle. 

specto, ftre, ftyi, fitiu [freq. of *Bpeci5], 
to look atf behold ; tend toward^ aim at. 

' circum — ciroomBpecto, fire, &^, 
fitas, to look around. 

ex — ezspecto, ftre, fivi, fitus, to 
look out for y wait for y await. 

in — InBpecto, ftre, fiyi, fttuB, to look 
on. 

pr5 — prSspecto, ftre, ftyi, fttuB, to 
lookfortht watch. 

speculfttoriUB [speculor], adj., scout- 
ing, spying ; nftyigiom Bpeculfttorium, 
a spy boat. 

spSlnnca, ae [Greek], f., a cave^ cavern. 

Bp9r5, ftre, ftyi, fttus, to hope, expect, 
wish. 

dS — dSBpSrS, ftre, ftvi, fttUB [d§ + 
spero], to give up hope, despair; de- 
BperfttUB, desperate. 

spes, ei, f., hope, expectation. 

8piritUB,U8 [spIrS], m., breath ; a breeze ; 
life. 

spiro, ftre, ftvi, fttus, to breathe. 

con— conspiro, fire, ftvi, fttuB, to 
conspire. 

ex — ezspIrS, ftre, ftvi, fttUB, to 
breathe out, expire. 

splendidS [splendidoB], adv., splendidly. 

splendiduB [splendeo, to shine"], adj., 
bright, splendid, illustrious, luxurious. 

splendor, oris [splendeo, to shine], m., 
brightness, splendor, elegance. 

spoliiim, i, n., spoil, booty. 

spondeo, ere, spopondi, sponsus, to 
promise. 

re — respondeo, ere, spondi, spon- 
sus, to answer, reply, respond. 

sponte, abl., and spontis, gen. [obso- 
lete nom. spons], f., of one's own ac- 
cord, willingly. 

stabilitftB, fttis [stabilis, steady], f., 
firmness, steadiness. 



stabulor, ftri, fttus sum [stabulum], to 

have an abode, be stabled. 
stabulum, I [st5], n., a fold, hut. 
stftgnum, i [sto], n.» a pool. 
statim [sto], adv., instantly, at once. 
statio, Snis [st5], f., a picket, guard. 
statua, ae [sto], f., a statue, image. 
statud, ere, ui, fltus [st5], to set, erect ; 
appoint ; resolve, determine. 

con — constituS, ere, ui, fitus, to 
construct, build; establish ; fix, deter- 
mine, bring to a stand; draw up, 
moor ; agree, accord. 

dS — destituo, ere, ui, fltus, to set^ 
down, deposit. 

in — instituo, ere, ui, fltus, to build ; 
arrange, 'form ; provide, begin, estab- 
lish. 

re — restituS, ere, ui, utus, to re- 
place, restore, rebuild. 
status, fUi [st5], m., state, position, rank. 
Stella, ae, f ., a star. 

stem5, ere, strflvi, strfttus, to lay low, 
scatter ; pave. 

pro — prSsterno, ere, strftvi, strft- 
tus, to destroy. 
stinguS, ere, — , — , to extinguish. . 
dis — distinguo, ere, nxl, nctus, to 
separate, distinguish, adorn. 

ez — ezstinguo, ere, usi, nctus, to 
quench, kill, blot out. 

in — instingu5, ere, — , to instigate, 
incite. 
stipendiftrius [stipendium], adj., tribu- 
tary, paying tribute. 
sUpendium, i [stips, gift + j^endo], n., 

tribute, pay ; campaign. 
stirps, is, m. and f., a stock, stem ; plant, 

shrub; race, family. 
sto, ftre, steti, status, to stand, take the 
part of, to stand firm, continue; stat 
mihi, / am resolved. 

ante — antistS, fire, steti, — , to ex- 
cel, surpass. 

circum — circumst5, ftre, steti, — , 
to stand about, surround. 
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con — e5xLBt5, Are, BtitI, Bt&tfirus; 
to halt, remain; consist of; cSnstat, 
it is evident. 

ex — ex8t5, fire, — , — , to project, 
survive. 

in — Init5, Are, bUU, stfttfinu, to 
draw near, be present ; press on, pur- 
sue. 

prae praeBtd, ftro, BtitI, BtituB, 
to show ; bestow, supply ; surpass ; be 
preferable ; do, perform. 
re — rests, fire, stitl, — , to remain. 

Btrangnilo, fire, ftvl, &tU8, to strangle, 
throttle, kill. 

strenuS, adv., vigorously. 

strepitUB, Hb [strepS, to make a noise], 
m., 7ioise, uproar, 

Btringo, ere, Btrinzi, Btrictus, to draw 
or bind tight, press together y 

Btru5, ere, BtrQid, structUB, to erect, 
build; contrive, arrange, draw up. 

ez — ezBtmS, ere, strtbd, BtrflctuB, 
to build. 

in— inBtrtt5, ere, strGzI, BtrQctuB, 
to build; put in order, arrange, equip. 

Btudeo, 5re, ni, — , to be eager, take pains 
about ; wish ; favor ; try. 

Btudi5Be [BtudiosuB], adv., eagerly, dili- 
gently. 

Btudi5BU8 [Btudiom], adj., eager for, 
fond of. 

Btudium, ii [BtudeS], n., zeal, fondness 
for; study. 

BtultS [stultUB, /ooKM], Adv., foolishly. 

BtuprS, ftre, &▼!, atae [Btupmm], to de- 
bauch, dishonor. 

Btuprum, i, n., debauchery, defilement, 
dishonor. 

BuadeS, 9re, bu&bI, buSbub [cf. BU&(d)- 
viB, sweet], to advise, persuade. 

per — perBu&deo, Sre, BuftBi, buS- 
BliB, to persuade. 

BaftvitftB, atis [BaftYiB, stoeet], f., sweet- 
ness, suavity. 

sul), prep, with ace. and abl., under; at 
the base of; near; during, about. 



BubdQc5, see d11c5. 

Bube5, see e5. 

BubioiS, see iaci5. 

Bubig5, see ag5. 

Bubit5 svihitVLB], adv., suddenly. 

BubitUB [Bubeo], adj., siuiden, unex- 
pected. 

Bublevo, Are, AyI, &tuB [Bub + ley5, to 
raise], to raise up, hold up, ?ielp, re- 
lieve. 

BublioiuB [Bublica, a stake], adj., on piles. 

BubllmS [BubllmiB], adv., on high, alqft. 

BublimiB, e, adj., high,/iofty. 

BublnstriB, e, adj., gli/immering. 

Bubmergo, see merg6. 

BubminiBtro, see miniBtro. 

Bubmitto, see mitto. 

Bubmove5, see moved. 

BubnixuB [Bub + nitor] , adj., sustained, 
relying on. 

BubruS, see m5. 

BubBcribo, see BcribS. 

BubBequor, see Bequor. 

BUbBidium, i [Bub + Beded], n., a reserve, 
reinforcement, resource, 

BUbBiBtd, see BiBt5. 

BubBum, see Bum. 

BuborbftnuB [urbB], adj., near the city, 
suburban. 

BUCcSdo, see c9d5. 

Buccend5, see candeS. 

BUCceBBor, 5riB [BUCcSdd], m.,a succes- 
sor. 

BUCceBBUB, Qb [Bucc5d5], m.,an advance ; 
success. 

BaccidS, see caed5. 

BaccumbS, see *ciimb5. 

BUdiB, iB, f ., a stake, pile. 

BUdor, 5riB [BlldS, to sweat], m., sweat; 
fatigue. 

Siiebl, Snim, m., a tribe of Germans ; the 
Swnbians. 

8u€bc5, ere, Buevi, BuStUB, to become 
accustomed. 

ad — adsueeco, ere, Bu§yi, BuStnB, 
to become accustomed to. 
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con — o5xiBuSsc5, ere, suSyI, suStus, 
to acquire a habitf become accustomed. 

in — InsuSscS, ere, BuSvi, snStus, to 
become accustomed or inured. 
Suessa, ae, f., see PSmStia. 
snfficiS, see faoi9. 
snffrfigium, I, n, a vote. 
BOi, Bibi, bS [bobS], reflex, pron., him- 
self j herself y itself y themselves. 
Sulla, ae, m., L. Cornelius y sumamed 
Felix, born B.C. 138. He was elected 
consul B.C. 88, and afterwards com- 
pleted the war against Mithridates. 
In 82 Sulla had made himself master 
of Italy, was elected perpetual dicta- 
tor, and carried out extensive reforms 
in the constitution. He died b.c. 78. 
SulpiciuB, i, m., a Roman gens name. 
Quintus, a tribune in the force defend- 
ing the capitol b.c. 390. See Galba, 
BnfuB, Saverri5. 
sum, BBBe, ful, futuroB, to bey exist ; be- 
long tOy be the part of; with dat., Aaue, 
possess. 

ab — abBum, wn^, flful, to be dis- 
tanty abse7it, lacking. 

ad— adBum, bbbb, adfui, to be neary 
be present; help. 

dS — deBum, deesBC, dSfui, to fail y be 
lacking. 

in — inBom, bbbo, ful, to be in or on, 
belong to. 

inter — intenum, eBBe, ful, to be 
betweeuy be present; differ; interest, 
it concerns, is important. 

prae — praesum, cbbb, ful, to pre- 
side overy have command of; superin- 
tend. 

pr5 — proBum, prSdeBBe, profui, to 
be of advantage tOy profit. 

Bub — BubBum, eBBe, ful, to be under- 
neathy be hidden, be at hand. 

Buper — Bupereum, esee, ful, to sur- 
vivey remain over, abound. 
Bumma, ae [BummuB], f ., the total ; chi^ 
point; control. 



SummftnuB, I, m., a Roman deity to 
whom nocturnal lightnings were 
ascribed. 

Bummum, i [BummuB], n., the topy sum. 
mit. 

BummuB [sup. of Buperue] , adj., highest, 
greatest y chi^f; utmost. 

Bumo, ere, BumpBl, Bfimptus [Bub + 
exn5], to take: spend. 

con — couBilnio, ere, B^mpBi, sfbnp- 
tUB, to spendy consume. 

BUmptuoBUB [BumptUB], adj., extrava- 
gant ; costly ; splendid. 

B^mptUB, fu [Bfimo], m., expenscy costy 
cost of living. 

Bupellez, lectilis, f., furniturcy house- 
hold utensils. 

Buper, adv., and prep, with ace. and abl., 
above, upony abouty concerning, beyond, 
over. 

Buperbia, ae [euperbuB], f., haughtinessy 
pride. 

SuperbuB, I, m., see TarquiniuB. 

BuperbuB, adj., haughty y proud ; august. 

Buperincido, see cado. 

Buperior, Iub [Buperue], adj., upper, 
higher y earlier y supenor ; victorious; 
elder. 

Bupero, ftre, &vi, fttUB [super], to pass 
over or arvundy overcomCy conquer; 
survive. 

BuperetCB, itlB [super -f-Bto], adj., re- 
mainingy surviving. 

Bupersum, see sum. 

BuperuB [super], adj., abovcy on high. 
Comp. superior; sup. summus or 
BupremuB. 

Buperveni5, see veni5. 

supples, icis [sub -{-plicS], c, a suppli- 
ant. 

Bupplicfttio, 5niB [supplies], f., a thanks- 
giving. 

supplicium, i [supples], u., punishment, 
execution, torture. 

Bupputatio, onis [sub + puto] , f ., a reck-, 
onlngy computation (rare). 
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Buprft, adv. and prep, with aoc., above, I 

overt b^ore, on. \ 

•nrgS, ere, enrrizl, enrrSctus [8ub + 

regO], to rise, 
ad — adenrgS, ere, eiirrSzI, surric- 

tos, to rise. 

oon — c5]uiiirg0, ere, gurrixl, sur- 
. riotiis, to rise together, arise. 

ez — exBorgQ, ere, BorrSzI, to ris". 

up, 
re— reenrgo, ere, enrrSzI, surric- 

tna, to rise again, be restored, 
BtlrBiim [Bub + ▼orsum, from vertS], 

adv., upwards, high up. 
bVb, BViB, m. and f., a swine, pig, boar, 
BUBdpiS, see capiS. 
BOBpioid, see *Bpeoi5. 
BUBpIoiS, SniB [Biupieid], f., suspioion; 

appearance; indication. 
BUidoor, ftri, Stua Bum [Buspici5], to 

look askance, suspect. 
Bustined, see tened. 
BUUB, adj. pron., his, her, its,tfieir,own; 

bqX, one's friends, soldiers, party; 

neat, pi., Bua, one*s property, 
BympoBiacoB [sympOBium] , adj., relat- 
ing to a banquet ; as noun, n. pi., Sym- 

pOBiaoa, the writings of Plutarch 

entitled Symposium. 
Syphftz, ftds, m., a king of Numidia, 

taken prisoner and sent to Rome by 

Scipio B.C. 203. 
SyrfloQaae, flnim, f., Syracuse, a large 

and prosperous Greek city in Sicily. 
Syria, ae, f., Syria. 



T. = TitUB. 

tabellfirioB, il [tabella], m., a letter car- 
rier, courier, 

t&bSscS, ere, tftbul, — , to waste away. 
ex — eztftbescS, ere, t&bui, — , to 
pasi away, disappear. 

tabula, ae, f., a tablet, slab, record. 

taoeS, Sre, nl, itua, to be silent; keep 
silent, I 



ta«itiiniiiB [taoeS] , adj., silent, taciturn. 

taoituB [taced], adj., silent. 

tftlea, ae, f., a rod, bar. 

talentnm, i [Greek], n., a talent, eqoal 

to about $1200. 
tftlis, e, adj., such. 
tftloB, I, m., the ankle bone; heel; a die 

(often made of bone), 
tarn, adv., so, so very, as. 
tamexL, adv., yet, still, for all that, how- 
ever, nevertheless, 
TameaiB, is, m., the Thames River in 

England. 
tamqiiain, adv., as, as if, as though. 
TamphUiftniiB, suA]., pertaining to Tarn- 

philus, a Roman surname. 
tang5, ere, tetigl, tftctUB, to touch ; reach 

to, 
ad — attingo, ere, Ugl, t&ctuB, to 

border on, touch, attain. 
con — contiagb, ere, tigl, tfictuB, to 

touch, reach ; occur, happen to. 
Ob — obtingQ, ere, Ugl, — , to fall to 

one's lot, league ; to happen. 
tantnluB [dim. of tantOB], adj., very 

small, slight. 
tantum [tantua], adv., only, so miuih, so 

far, merely, 
tantuB, adj^, so great, so large, such; 

tanti, of. 
tardS [tardus], adv., slowly, 
tard5, fire, fivi, fitUB [tardua] , to check, 

hinder. 

re — retards, fire, ftvi, fituB, to re- 
tard, , . .,, 
tarduB^ adj., slow, cautious, reluctant. 
Tarenl^, Srum, m., the people of 

Tarentum. 
Tarentnm, i, n., a flourishing Greek city 

on the southern coast of Italy ; modern 

Taranto, 
TarquiniuB, i, m., the name of a gens in 

early Rome, said to have come from 

Etruria. 
(1) Tarquinius Priseus, the fifth 

king of Rome, reigned B.C. 616-578. 
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(2) Tarquiniua SuperbuSt son of 
Priscus, the last king of Rome, reigned 
B.C. 534-510. 

(3) Sex, TarquiniuSf son of Super- 
bus, who offered violence to Lucretia, 
was killed by Brutus b.c. 509. 

taurus, i, m., a bull. 

TaziiiiaguluB, I, m., a British chieftain 

in Cantium. 
TectosagSs, um, m., a division of the 

Volcae. 
tectum, i [teg5], n., a roof; building. ^ 
tegfumentum, i [teg5], n., a covering. 
teg5, ere, tSxI, tectus, to cover ; protect. 
de— detegS, ere, tezi, tSctus, to 

uncover^ diacloset betray. , 
pr5— pr5teg5, ere, tSzi, tlotus, td 

cover f shieldf protect. 
tSlom, I, n., a dart, spear. 
temerftriuB [temerS], adj., heedless^ 

reckless. 
temerS, adv., rashly, blindly, casually. 
temeritfts, fitlB [temere], f., rashness, 

temerity. 
tenmS, ere, — , — , to scorn. 

con — contemns, ere, tempsi, temp- 

tOB, to despise, scorn. 
tSmo, 5niB, m., a wagon pole. 
temper &tu8 [temper5], adj., temperate, 

mild. 
tempers, are, fivi, fitus [tempus], to 

soften, qualify, forbear, be moderate. 
ob — obtemperS, ftre, fivi, fitus, to 

submit. 
tempest&e, fitis [tempus], f., a period of 

time, season ; weather ; storm. 
templum, I, n., a sacred spot, temple. 
tempts, ftre, ftvi, fttus [f req. of tendS] , 

to attempt ; attack ; try to. 
tempos, oris, n., time, opportunity, emer- 
gency. 
tends, ere, tetendi, tSnsos or tentus 

[teneS], to stretch, strive, aim at, start 

for. I 

con — contends ,ere , tendl, tentns , to i 

hasten, press towards ; assert, contend. I 



ob'OstendS, ere, tendl, tSnsusor 
tentus, to display, point out, explain. 
pro — portends, ere, ten^, tentus, 
to presage, portend. 
teneS, Sre, ul, tentus, to hold, keep ; re- 
strain ; seize, gain. 

ab — abstineS, Sre, ui, tentus, to 
holdback; abstain; spare. 

con — contineS, Sre, u^ tentus, to 
contain, hold, confine; continere s9, 
to restrain one's self. 

dS — dStineS, Sre, ul, tentus, to de- 
tain, delay. 

dis — distineS, ere, ui, tentus, to 
keep apart. 

ob — obtineS, ere, ui, tentus, to ob- 
tain; oocupy, keep ; inhabit; prevail. 
per — pertineS, Sre, ui, to extend; 
■ pertain to, belong to. 

re— retineS, Sre, ui, tentus, to re- 
tain, keep back. 

sub — sustineS, ere, ui, tentus, to 
sustain, check. 
tener, era, erum, adj., tender, young. 
tSnesmus, i (ace. on), m., tenesmus, a 

disease, 
tenuis, e, adj., thin, shallow; fine, deli- 
cate; poor. 
tenuiter [tenuis], adv., thinly. 
tonus, n., a stretched cord (old) ; as ace. 
absol., with gen. and as prep, with abl., 
as far as, only. 
ter, num. adv., three times, thrice. 
terebrS, ftre, — , fttus, to bore. 

ex — exterebrS, ftre, — , fttus, to bore 
out. 

per — perterebrS, ftre, ftvi, — , to 
bore through. 
Terentius, I, m., the name of a Roman 

gens. See VarrS. 
tergum, l,n.,t\e back ; tergum vertere, 

to flee, 
temi, ae, a [tres], num. adj., three by 

three, by threes, three each. 
terra, ae, f ., the earth ; land ; tenntory, 
country. 



Digitized by 



Google 



296 



VOCABULARY. 



TerruidiiiB, i, m., r., an officer in 

Caesar's army in Gaul. 
torrinus [tenra], adj., earthy, pertain^ 

ing to the earth, 
terre5, 8re, nX, itos, to terrify ^ alarm; 

deter. 
dB^dBterreQ, 8re, ui, itos, to 

frighten atoay, deter, 
per— parterres, Bre, vX, territus, 

to terrify, dismay. 
terrester, trie, tre, adj. [terra], of the 

earth or land, land — . 
territSrium, i [terra], n., a territory, do- 
main. 
terror, Srie [terred], m., fear, terror. 
tertius [trBe], num. adj., third; tertiS, 

the third time. 
teBserula, ae [dim. of tessera, cuhe\, t., 

a small tally or counter. 
teeta, ae, f., a potsherd; shell. 
teetfimentum, I [teetie], n., a will, testa- 
ment. 
teBtim5niam, I [teetie], n., witness, testi- 
mony. 
testis, is, m. and f., witness. 
tester, BrI, Atus sum [testis], to bear 

witness, declare, beseech. 
con contestor, ftri, fitus sum. to 

call as witness, supplicate, appeal to. 
Ob — obtestor, ftri, fitus, to conjure, 

appeal to. 
testlld5, inis, f.. tortoise; testudo. See 

cut, p. 102. 
testula, ae [dim. of testa], f., a potsherd, 

voting tablet. 
tex5, ere, ui, turn, to weave. 

oon — contezS, ere, ul, tus, to weave, 

join. 
prae — praetez5, ere, ui, tus, to 

provide with a border; toga prae- 

tezta, bordered with purple. 
iliemistoclSs, is (I), m., the celebrated 

Athenian statesman, born about b.c. 

514. In 481 he was chief archon. He 

was banished in 471, and fled to Persia, 

where he died in 449. 



Thermopylae, flrum, f., a narrow pass 
on the east coast of Greece between 
Mt. Oeta and the Maliac Gulf, leading 
from Thessaly into Locris. 

Thermus, i, m., Q. Minucius, consul b.c. 
193. 

Thessalia, ae, f., Thessaly, a large dis- 
trict in northeastern Greece. 

ThQcydidSs, is, m., a celebrated Athenian 
historian who lived b.c. 47^-403.' 

Ti. = Tiberius. 

Tibezlnus, i, m., son of Capetus, a king 
of Alba Longa. 

Tiberis, is, m., the river Tiber, anciently 
called Albula. 

Tiberius, i, m., the emperor Tiberius, 
the successor of Augustus. His name 
originally was Ti. Claudius Nero ; b.c. 
42-A.D. 37. 

Tigr&nSs, is, m., king of Armenia, 
father-in-law of Mithridates; died b.c. 
56. 

times, Bre, ui, — , to fear, be anxious, 

TimoeharBs, is, m., a friend of Pyrrhus, 
who, according to some historians, of- 
fered to poison the king. See NIcifts. 

timor, oris [timed], m.,fear, catise of 
fear. 

tir5, 5nis, m., o recruit; beginner, 

Titflrius, I, m., the name of a Roman 
gens. See Sabinus. 

Titus, i, m., a praenomen of Sabine ori- 
gin. 

toga, ae [tego], f., the toga, the charao^ 
teristic outer robe of the Romans. 

tog&tUB [toga], adj., wearing the toga; 
civil (not military), p6acea&/e. 

tolls, ere, sustulX, subl&tus, to lift, take 
on board; do away with, bring to an 
end; remove, destroy. 

tonfins, antis [tond, to thunder], adj., 
thundering. 

tonitrus, fu [tonB], m., thunder, 

tormentum, i [torqued, twist], n., a 
rope; engine for throwing stones or 
darts ; instrument of torture ; torment. 
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Torquft^s, i, m. 

(1) L. Manlius, a friend of Atticus 
and Cicero; consul b.c. 65. 

(2) A» ManliuSf praetor B.C. 52, a 
friend of Atticus. 

torqueo, ere, torsi, tortus, to twist, 
ex — eztorqUeS, Sre, torsi, tortus, 

to twist outf extort. 
torridos [torreo, par c^], adj., dry^ hot, 
tot, indecl. adj., so many. 
totidem [tot], indecl., Sidj. Jiist as many, 

so many, 
t5tas, adj., all, whole. 
trabs, trabis, f., a beam, timber. 
tracts, are, &yi, &tus [freq. of traho], 

to treat. 

ob — obtreoto, ftre, fiyi, fitus, to un- 
derrate, injure. 
tractus, lis [traho], m., a stretch, tract, 

row, 
trftdo, see d5. 
trabs, ere, tr&xl, tractos, to draw, drag, 

derive ; pass along ; claim. 
ab— abstrab5„ ere, trfixl, tractus, 

to drag off; abstract. 
con— contrabo, ere, tr&xl, tractus, 

to draw together, collect ; contract, 
dS — detrabS, ere, trfbd, tractus, 

to draw away, remove. 
ez — eztraho, ere, trftzi, tractus, 

to extract, protract, waste. 
traiciS, see iaciS. 
trSiectus, 3s [trSiciS], m., a crossing, 

passage. 
trftnS, see no. 
tranquillitfts, fitis [tranquillus], f., 

calmness, stillness; (as title of em- 
peror). Serene Highness. 
tranquillus, adj., tranquil. 
trftns, prep, with ace, across, over, 

beyond. 
trftnscendo, see scandS. 
trfinseo, see eo. 
trftnsfero, see ferS. 
trftnsfigo, see Ggo. 
trftnsgredior, see gradior. 



transigO, see agS. 

trftnsilid, see saliS. 

tr&nsitus, fls [trSnsed], m., a passage, 
crossing. 

transmarinus [trSns + mare] , adj., 
beyond the sea. 

trfinsmissus, us [trAnsmitto], m., a 
passage. 

tr&nspadSnus [trftns + Pftdus], adj., be- 
yond the Po. 

trftnsporto, see ports. 

trftnstrum, i [trftns], n., a thwart, row- 
er*s bench ; cross-beam. 

TrasumSnus, I, m., a lake in Etruria, 
famous as the scene of Hannibal's 
victory over the Romans B.C. 217. 

Trebia, ae, f., a small tributary of the 
Po River near Placentia. 

Trebius, I, m., M, Trebius Oallus, a 
tribune in Caesar's army. 

TrebSnius, i, C, a lieutenant in Caesar's 
army. 

trecentesimus [trecenti], num. adj., 
three hundredth. 

trecenti, ae, a [trSs + centum], num. 
adj., three hundred (CCC). 

tredecim [trSs + decern], num. adj., 
thirteen (XIII.). 

trepidS, ftre, ftvi, fttus, to be disturbed, 
tremble. 

trepidus, adj., terrified. 

trSs, tria, num. adj., three (III.). 

Treveri, Srum, m., an important tribe 
of Gauls, allies of the Romans. Their 
chief town was on the site of modern 
Trives. 

tribunus, i [tribus, a tribe], m., a trib- 
une, the commander of a tribe; tri- 
bunl mllitum, military tribunes, the 
chief officers of a legion, six in num- 
ber; tribuni plebis, tribunes of the 
people. 

tribuS, ere, ui, atus, to allot, give, pay, 
render. 

ad — attribuS, ere, ul, utus, to as- 
sign, appoint, attribute. 
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diB — diBtribuS, ere, uX, ^tue, to 
distribute^ divide. 

tribatum, I [tribnoj, n., a tax, tribute. 

trlc98imu8 [trlgintft], num. adj., thif^ 
tieth. 

tJ^ciSe [trlgintft], num. adv., thirty 
times. 

TricipitlnuB, ' I, m., Sp. Lucretius, the | 
father of Lucretia, consul with Brutus 
B.C. 509. 

trlduum, I [trSs + diSe], n.,the space of 
three days, three days. 

triennium, i [trSB+annuB], n., the space 
of three years, three years. 

trlgintft, indecl. num. adj., thirty (XXX.). 

TrinobantSs, um, m., a tribe of Britons. 

tripartita {trSs + partSB], adv., in three 
divisions. 

triplex, pliciB [trSs + plico] , adj., triple, 
threefold. 

triquetrUB, adj., three cornered, trian- 
gular. 

trirSmlB, iB [trSB +r9muB], adj., having 
three banks of oars ; as noun, a tri- 
reme. 

txiBtitia, ae [trletlB, sad], t., sorrow. 

triumphftliB, e [triumphue], adj., tri- 
umphal. 

triumphs, ftre, ftvl, fttuB, to triumph, 
celebrate a triumph, 

triumphUB, i, m., a triumph, triumphal 
procession. 

TroezSn, 9niB [ace. Sna], f., an ancient 
city near the east coast of the Pelopon- 
nesus, across the Saronic gulf from 
Athens. 

TrSia, ae, f., Troy, a city in the north- 
western corner of Asia Minor, renowned 
for its ten years' siege by the Greeks. 

tropaenm, I, n., a sign of victory, tro- 
phy ; victory. 

trucido, ftre, ftvi, fttus, to cut to pieces, 
slavghter, kill. 

trIidS, ere, trusl, trfisuB, to thrust. 
de — dStrudo, ere, trfui, trOsus, to 
strip off, remove. 



ex — extr!ld5,~ ere, trtUd, trOflUB, to 

push out, shut out, 
trux, truciB, adj., wild, savage, stem. 
X% tul, pers. pron., thou, you. 
tuba, ae, f., a trumpet. 
Tubers, SniB, m., Q. Aelius, a Boman 

lawyer and historian of the first cen- 
tury B.C. 
tueor, Sri, tuitUB or tatuB sum, to look 

at, see ; guard, d^end. 
in — intueor, Sri, tuitUB sum, to look 

upon; consider. 
TulliuB, I, m., the name of a Koman 

gens. See Cicero. Servitts Tullius, 

the sixth king of Rome, reigned B.C. 

578-534. 
TullUB, I, m., see HoBtOiuB. 
turn, adv., then; moreover; cum . . . 

turn, both . . . and, not only, . . . but 

also, 
tumultuoBUB [tumultUB], adj.» tumultu- 
ous, turbulent, 
tumultUB, ^ [tumeo, to swell], m., a tv^ 

mult ; uprising, rebellion ; peril, crisis, 
tumuluB, I[tumeS, to swell], m., a mjound, 

hillock. 
tunc, adv., then, at that time, now. 
turba, ae, f ., a crowd, turmoil. 
turbiduB [turba], adj., wild, confused. 
turbo, ftre, ftyl, fttUB [turba], to disturb, 

confuse. 
dS — dSturbS, ftre, ftvl, fttus, to beat 

down. 
per — perturbs, ftre, ftvl, fttuB, to 

throw into confusion, embarrass. 
prS — prSturbS, ftre, ftvl, fttUB, to 

drive away, repulse. 
ob — obturbS, ftre, ftvi, fttUB, to con^ 

fuse, disturb, distract. 
turma, ae, f., a squadron of cavalry. 
turpiB, e, adj., ugly ; base, dishonorable. 
turpiter [turpie], adv., basely. 
turpitudo, iniB [turpiB], f., baseness. 
turris, is, f., a toioer. 
TuBCi, Srum, m., the Etruscans. See 

Etruria. 
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Toscia, ae, f., Etruria. 

TuBCulftniui, adj., pertaining to Tuscu- 
lum. 

Tfisculiun, i, n., an old town in Latium, 
about ten miles southeast of Rome. 

tutSla, ae [tueor], f., keeping, protec- 
tion. 

tUto [tutus], adv., sqfely. 

tutor, Sri, fttuB sum [tueor], to watch, 
defend. 

tutor, 5ri8 [tueor], m., a guardian, tutor. 

tutus [tueor], adj., scife. 

T]rndarides, ae, m., son of Tyndareus, 
the husband of Leda ; a name given to 
Castor and Pollux. 

tyrannicus [tsrrannus], adj., tyrannical. 

tyrannus, i [Greek], m., a ruler, tyrant. 

V. 

ubi, adv., where, when ; ubi primuxn, as 
• soon as. 

ubicumque, adv., wherever. 

ubique [ubi + que], adv., anywhere. 

ulciscor, i, ultus sum, to avenge. 

ullus [gen. ulUus], adj., any. 

lilterior, ius [ultrft], tidU farther. 

tatimus [taterior], farthest, last, ex- 
treme ; oldest, earliest, first, 

ultrft, prep, with ace, beyond, 

vitro, adv., besides, moreover; of one's 
own accord, voluntarily. 

umb5, 5ni8, m., the boss of a shield. 

umbra, ae, f., shade, shadow. 

umor, 5riB, m., moisture. 

umquam, adv., at any time, ever, usu- 
ally with a negative. 

unft [unus], adv., in company, together; 
unft cum, along with. 

undecimus, [undedm], num. adj., elev- 
enth. 

undique [unde + que], adv., from all 
sides, on all sides, everywhere. 

Unelli (VenelU), orum, m., a tribe of 
Gauls living on the coast of the Eng- 
lish Channel. 



ungnuBj is, m., a nail, hoof, claw. 

uniyersus [unus + vertS], adj., all, 
entire. 

Onus [gen. tiiiius], num. adj., one, only, 
sole (I.) ; fbius quisque, each one. 

Uraiua, ae, f ., one of the Muses. 

urbfinus [urbs], adj., of the city ; refined, 
urbane, 

urbs, urbis, f., city ; thb city (Rome). 

urgeo, ere, ursi, — , to press, oppress; 
drive, urge. 

uro, ere, ussi, ustus, to bum. 

con — comburo, ere, ussI, ^tus, to 
bum up, consume. 

de — deuro, ere, ussi, ustus, to bum 
up, dry up, consume. 

ex — ex9r5, ere, ussi, Ustus, to bum 
up, consume. 

5rus, i, m. [Celtic] , the bison, wild ox. 

usitor, ftri, fttus sum [freq. of Gtor], to 
be in the hckbit of using. 

usquam, adv., anywhere; to any place, 

usque, adv., even to, as far as ; usque ad, 
until ; usque e5, to such an extent. 

iisus, see utor. 

usus, us [iltor], m., use, practice ; ex- 
perience, skill; profit; need; inti- 
macy , familiarity . 

ut (uti) , conj., as, as though ; how ; that, 
in order that, so that; although; when. 

uter, tra, trum, adj., which (of two). 

uterque, traque, trumque [uter + que] , 
adj., both, each. 

uti, see ut. 

Utica, ae, f., an important city on the 
coast of Africa, northwest of Carthage. 

utilis, e [fitor], adj., us^ul, fit, profita- 
ble. 

utiUtfis, fttis [utilis], f., us^ulness; 
profit. 

utiuam [uti + nam], adv., oh that! 
would that I 

utor, uti, iisus sum, to use; enjoy; 
have, possess ; to associate with, be in- 
timate with, 
I utpote, adv., namely, as being, since. 
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utrimque [uterque], adv., from or on 

both sides, 
utrobique [uter + ubi + que] , adv., on 

both aides f in both points, 
utmin [uter], conj., whether: utrom 

. . . Kn.,vohether . . . or; utrnm . . . 

nocne, whether . . . or not. 
uxor, 9riB, f., a wife. 



V-6. 

▼acftti5, Snis [vacS, to be empty], f.,/ree- 
dom, immunity. 

▼acuuB [▼ac5], adj., empty, free, desti- 
tute, idle. 

yftd5, ere, — , — , to go, rush. 

ex — 9Tid5, ere, yftel, yfteuB, to 
escape. 

in — inyftdo, ere, Tftid, yfteuB, at- 
tack, invade. 

yadom, I, n., a shoal, ford. 

yae, interj., woe! 

yftglna, ae, f., a scabbard, sheath. 

y&gitU8,1is [yfigio, to cry],m,, a crying. 

yagor, ftrl, fttus sum, to wander. 

yagns [yagor], adj., wandering. 

yalSns, entis [yale5], adj., strong, well. 

yale5, 9re, ul, itHrus, to be well; be 
powerful; be able; be worth, mean. 

Valerius, I, m., the name of a Roman 
gens. See GoryuB, PlaccuB, LaeyinuB, 
PGbUcola. 

(1) Q. Valerius of Antium, a Roman 
historian of the first century b.c. 

(2) L. Valerius, magister equitum 
with Camillus b.c. 390. 

yalStOdo, inia [yale5], f., health, sick- 
ness, 'weakness. 

yaliduB [yaleo], adj., strong, healthy, 
effective. 

yflllum, I [yftlluB, a stake], n., a rampart, 
set with stakes, wall. 

yanuB, adj., empty, vain. 

yapor, oris, m., an exhalation, vapor. 

yarietftB, fttis [yarius], f., variety, mot- 
tled appearance. 



yariuB, adj., diverse, various. 

Varro, oniB, m., a Roman family name. 

(1) C. Terentius Varro, consul B.C. 
216 ; defeated withihis colleague Paulus 
in the battle of Cannae. 

(2) Jf. Terentius Varro, a learned 
and voluminous writer, served as a 
legate of Pompey in Spain. The 
greater part of his long life, b.c. 116- 
28, was devoted to scholarly pursuits. 

VaruB, i, m., Q., is named as one of the 
leaders of the Pompeian party at the 
battle of Thapsus. 

yftB, yfiaiB (pi. yftaa, orum), n., a vessel, 
jar. 

yftBtitftB, fttiB [yftBto], f., devastation. 

yftBt5, ftre, ftyi, fttUB [yftatua], to devas- 
tate, ruin. 

yftBtUB, adj., vast, wide-spreading. 

yftticinfttio, 9ni8 [yftticinor] , t.,prophecy. 

yfttidnor, firi, fttuB sum [yfttSa, seer + 
cano, sing], to foretell, prophesy. 

VatimuB, i, m.. P., a man to whom the 
gods Castor and Pollux appeared. 

ye, conj. enclitic, or ; ye . . . ^7%, either 
. . . or. 

yScon, cordiB [yS, without -^r owe], adj., 
senseless, foolish. 

ySctlgal, filiB [yeh5], n., a tax, toll; 
7'evenue. 

yectlgfiliB, e [ySotlgal], adj., tributary. 

y9ct5riUB [yeho], 9A]., fitted for carry- 
ing; nftyigium ySctoriuxn, a trans- 
port ship. 

yetaionlum, i [yeho], n., a vehicle, car- 
riage. 

yeh5, ere, ySxi, ySctUB, to bear, carry, 
convey; pass., to ride, sail (uftyl, 
equo, etc.); act., to ride (rare). 

ad — adyeh5, ere, yeid, ySotue, to 
carry or bring to. 

ex — eyeho, ere, ySxi, ySctue, to 
lead out ; elevate. 

pr5 — prSyeho, ere, ySid, ySctus, 
to carryforward; pass., go, drive, sail. 

YiientftnuB, ad]., pertaining to Veii, 
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YSientSB, uxn, m., the inhabitants of 

Veii. 
Veil, 5nim, m., a powerful city of Etru- 

ria, about twelve miles from Rome. 

After more than three centuries of 

warfare it was destroyed by Camillus 

B.C. 396. 
vel [volo], conj., or; even; vel . . . 

vel, either . . . or. 
Velanius, i, m., Q., a tribune in Caesar's 

army in Gaul. 
vSlSciUUi, fttlB [ySlox, swift]ff., swiftness. 
velum, I, n., sail, 
velut [vel + ut], adv.,^'t*«^ as. 
vena, ae, f ., a vein ; mine. 
venfttio, 9niB [vSnor], f., hunting. 
venfttor, Sris [vSnor], m., a hunter. 
venfttUB, ^ [vSnor], n., hunting (only 

dat. and abl.). 
vSiid5, dere, didi, ditUB [contr. from 

vSnumd5], to sell, offer for sale. 
venSnfttUB [venSno, to poison], adj., 

poisoned. 
venSnum, i, n., poison. 
venerftbilis, e [veneror], adj., venerable, 

reverend. 
venerftbnnduB [veneror], adj., reveren- 
tial. 
veneranduB [veneror], adj., rp^^erend, 

venerable. 
VenerinB [Venua], adj., pertac 

Venus; as noun, the Venu/f-tm- •• 

dice. 
voneror, ftrl, ?*-':,* sum. to worship, 

revere, h' nor. 
Venetf, orum, m., a people living on the 

•iOrtbTvestf-ru coast of Gaul, north of 

the Liger (Loire). 
Venetia, ae, f., the country of the 

Veneti. 
Yenetiens, ^A]., pertaining to the Veneti. 
venia, ae, t., favor, grace, kindness. 
venio, ire, veni, ventUB, to come, occur. 
circum — circumveniS, Ire, v9ni, 

ventUB, to surround, ensnare^ circum- 
vent. 



con — convenio, ire, v9nl, ventus, 
to come together, assemble ; be agreed 

X upon, be suitable. 

ds — devenio, ire, vSnl, venturuB, to 
come from ; aj^rive at. 

ex — Svenio, ire, vSnl, ventuB, to 
turn out, come to pass. 

in — invenio, ire, vSnl, .ventUB, to 
come upon., find, invent. 

inter — intervenio, ire, veni, ven- 
tUB, to come upon, appear, inter- 
vene. 

ob — obvenio, ire, vSni, ventuB, to 
fall in with, meet, befall. 

per — perveniS, ire, vSnl, ventus, 
to come, arrive, reach. 

Buper — 8uperveni5, ire, vSni, ven- 
tUB, to come upon, surprise; go be- 
yond, surpass. 

venor, firi, fttUB Bum, to hunt, chase. 

venter, trie, m.,the belly, stomach ; appe- 
tite, 

ventito, ftre, ftvi,— [freq. of veni5], to 
come often, frequent. 

ventUB, i, m., wind. 

vSnumdS, dare, dedi, dattiB [vSnum, sale 
4- do], to put up for sale. 

YenuB, oris, f., the Roman goddess of 
love. 

Vcnusia, ae, f ., a town in Apulia. 

vonustas. atlB [venuB, beauty], f., love- 
' uess, grace, taste. 

verbero, &re,'ftvi, fttus [verber, a lash], 
to whip, scourge, beat. 

ez — everbero, ftre, — , — , to nag at 
(rare and poetical) . 

verbnm, i, n., a word; verba dare, to 
deceive. 

verecimdia, ae [vereor], f., reverence. 

vereor, Sri, itUB sum, to fear, dread. 

vergo, ere, — , — , to lie, stretch or slope 
towards. 

veritftB, fttiB.[veruB], f., truth, truthful- 
ness. 

vero [veruB, true], adv., in truth, truly ; 
but, however. 



Digitized by 



Google 



802 



VOCABULARY. 



ver85, ire, ftvl, fttus [freq. of TertS], to 
turn; change. 

▼erior, Sri, fttus sum [TersS], to &e, 
live; be busy with. 

versuB, Us [verto], m., a line, verse. 

▼ertS, ere, i, versus, to turn ; change, 
ab — ftTerto, ere, i, versus, to turn 
away or aside (rarely intrans.)- 

ad » adverts, ere, i, versus, to turn 
to; aniinuni advertore, to observe; 
punish. 

con— converts, ere, I, versus, to 
turnf wheel around; change; signa 
conversa Inferre, to face about and 
advance. 

ob — obvert5, ere, I, versus, to turn 
towards. 

per — perverts, ere, i, versus, to 
overthrow, corrupt, pervert. 

re — revertor, i, versus sum, to re- 
turn. The act. is old and rare, except 
in the perf . stem. 

vSrum [virus], adv., truly, but. 

vSrus, adj., true. 

verGtum, l,n.,a dart, javelin. 

vescor, I, — , — , to feed on, eat. 

Vesta, ae, f., the goddess of the hearth. 
A fire was continually burning in her 
temple near the Forum, and her priest- 
esses, the Vestal virgins, were among- 
the most important dignitaries in the 
state. 

Vestfilis, e, 2A\., pertaining to the god- 
dess Vesta. 

vester, tra, trum [v5s], possess, pron., 
your, yours. 

vestigium, I, n., the sole; foot; foot- 
print; spot; instant. 

vestiS, Ire, Ivi, Itus [vestis], to cover, 
clothe. 

vestis, is, f., garment, clothing. 

vestltus. Us [vestiS], m., clothing, dress. 

vets, ftre, ui, itus, to forbid, not allow ; 
oppose, prevent. 

VettSnes, um, m., a tribe living on the 
boundaries of Spain and Portugal. 



Veturia. ae, f., the mother of Q. Marcius 

Coriolauus. 
Veturius, I, m., a Roman gens name. 

See Calvlnus. 
vetus, eris, adj., old, aged; former, 
vetustfts, fttis [vetus], f., antiquity, 

length of time. 
vetustus [vetus], adj., old, ancient, of 

lung standing. 
vSxillum [dim. of vSlum], I, n., stand- 
ard, flag. See cut, p. 79. 
v9x5, ftre, ftvl, fttus [veho], to annoy. 
con — convSxS, ftre, ftvl, fttus, to 

crowd, press together (late and rare) . 
via, ae, f., a way^ road, journey ; pas- 
sage, 
vifttor, 5ris [via], m., a traveler, 
Vibulfinus, I, m., C. Fabius, consul for 

the third time B.C. 479. 
vIcSsimus [viginti], num. adj., twentieth, 
viciSs [vIgintI], num. adv., twenty times. 
viclnus [vicus], adj., near, neighb(yring, 
vicis, is [nom. wanting], f., alternation, 

succession ; in vicem, in turn. 
vicissim [vieis], adv., in turn. 
victima, ae, f ., a victim, sacrifice, 
victitS, ftre, — , — [freq. of vIvS], to live, 

subsist, 
victor, 5ris [vincS], m., a conqueror; as 

adj., victorious. 
vIctSria, ae [victor], f., victory. 
victus, see vincS. 
V ictus, Us L>»^''!! m.» mode of living; 

food. 
vIcus, I, m., a town, village, * 
videS, 5re, vidi, visus, to see, look at; 

understand; pass., seem; seemgootx. 
pr5— provides, 5re, vidl, vIsus. 

to foresee, pixmide. 
vigil, ilis, m., a sentinel, 
vigilia,ae [vigil], f., wak^ulness; watch. 
vIgintI, indecl. num. adj., twenty (XX.). 
vigor, Sris [vigeS, to thrive], m., vigor, 

activity. 
v&la, ae, f., a country house, farm, 

villa. 
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yfmen, inis [vie5, to weave, bind] , u., a 
twig, osier, 

Tamin&liB, is [vimen], adj., of osiers; 
as noun, ViminaliB (sc. cqIHb), the 
Viminal, one of the seven hills of 
Rome. 

yincio, Ire, yinxl, vinctus, to bind, tie, 
fasten. 

de — dSyincio, ire, vinxi, vinctus, 
to bind, oblige ; gain, win. 

re— reyincio, ire, vinzi, vinctus, 
to bind together, fasten. 

vinco, ere, vici, victus, to conquer, pre- 
vail, svrpass. 

de — dSvinco, ere, vici, victus, to 
overcome. 

vinculum, i [vincio], u., a chain, bond. 

vindico, ftre, fivl, fttus [vis + dic5], 
to claim; liberate; avenge, take ven- 
geance on. 

vinum, i, n., wine. 

violenter [violSns from violo], adv., vio- 
lently. 

viol5, ftre, SLvi, fttus [vis], to do violence 
to ; invade, ravage. 

vir, viri, m., a man ; hero ; husband. 

vires, see vis. 

Virginia, ae, f., the maiden whose at- 
tempted enslavement by Appius Clau- 
dius led to the downfall of the decem- 
virs B.C. 449. 

virginitfts, fitis [virgo], f., virginity. 

Virginius, i, m. 

(1) L. (T.) was consul b.c. 479. 

(2) L., the father of Virginia, was 
made consul b.c. 449. 

v^rgo, inis, f., a maiden, virgin. 
virgulta, orum [virgula, a twig], n., a 

thio1c2t. 
viridi, e, adj., green, fresh, blooming. 
virilis, e [vir], adj., masculine, male, 

manly. 
Viromandui, orum, m., a tribe of the 

Belfrae. 
virtUs, utis [vir], f., manliness, valor; 

goodnrss ; virtue. 

A. & W. LAT. R. — 20 



vis [pi. virSs], f., power, violence ; attack, 

outbreak; amount, number. 
Yiscellinus; l,m.,Sp. Cassius, appointed 
the first magister equitum by T. Lar- 
cius B.C. 501. 
visus. Us [video], m., a sight, appearance. 
vita, ae [vivo], f., life, conduct. 
vitium, i, n , a fault, vice. 
vito, ftre, ftvi, fttus, to shun, try to escape. 
vitrum, i, n., icoad (a dye plant). 
vivfix, ftcis [viv5], adj., long lived; 

lively, vigo}vus, 
vivo, ere, vixi, —, to live, dwell ; live on. 
vivus [vivo], adj., living, alive. 
vix, adv. , with difficulty, hardly, scarcely, 
j vociferor, ftri, fttus sum [vox + fer5], 
to cry out, exclaim. 
voco, ftre, ftvi, fttus [vox], to call, sum- 
mon; rouse; name. 

ab — ftvoco, ftre, ftvi, fttus, to call 
away. 

ad — advoco, ftre, ftvi, fttus, to call 
to or together. 

con — convoco, ftre, ftvi, fttus, to 
call together, summon. 

ex — evoc5, fire, ftvi, fttus, to call 
out, summon. 

in — invoco, fire, ftvi, fttus, to call 
on, invoke. 

pro — provoco, ftre, ftvi, ftths, to 
challenge. 

re — revoco, fire, ftvi, fitus, to recall, 
recover. 
volfins, antis [volo], adj.,/?/m.</. 
Yolcae, ftrum, m., a tribe of Gauls in 
Gallia Traiisalpina. 

1. volo, ftre, ftvi, ftturus, to fly. 

ad — advolo, ftre, ftvi, fttus, to fly 
to, hurry on, rush upon. 

pro — provolS, ftre, ftvi, to dash 
forth. 

re — revolS, fire;—, — , to fly back. 

2. volo, velle, volul, — , to be willing^ 
wish. 

magis — mftio, mftlle, mftlul. to pre- 
fer. 
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nS — n515, n511e, n51ui [nS + vol5], 
to bz iinwUlingf not wishf not want. 

VolscI, Qrum, m., an ancient tribe living 
in the south of Latium, finally sub- 
dued by the Romans b.c. 338. 

VolsS (VuIbS), Soil, L. ManliuSt consul 
B.C. 256. 

voluoer, oris, ore [toIS], adj., winged^ 
flying. 

volSmMi, inifl [toItS, to roll], u., a roll, 
book, volume. 

Volumnia, ae, f., the wife of Coriolanus. 

▼oluhtfts, atis [yolS], f., will, desire; 
consent, affection. 

▼Oluptfts, fttis [volSJ, f., pleasure, de- 
light. 

VolUBSmiB, I, m., C. Volusenus Quaclra- 
tus, a tribune in Caesar's army. 

▼olv5, ere, ▼oM, voliltus, to roll; re- 
volve. 

VorSniu,!, m.,L., acenturion in Caesar^s 
army. 

▼ove5, 5re, vSvi, votus, to vow ; conse- 
crate. 

dS — dSvoveo, 5re, vovi, vStus, to 
vow, devote. 

Ydx,YZ^,t., a voice, sound; loord; lan- 
guage, statements. 



VulcfinuB, i, m., the Latin god of fire 
and of metal work. 

▼ulgfttufl [vulg5, to publish], adj., co?n- 
mon, notorious. 

YulgS [vulgui], ad V.J commonly t pub- 
licly, usually, 

vulg^B, I, n., the coinm<yn people, the 
populace, the common soldiers. 

vulnerd, ire, ftvl, fttns [yulnuB], to 
wound, hurt, injure, offend. 

vulniui, erlB, n., a wound, blow, misfor- 
tune. 

yvltur, uri8,m., a vulture. 

Yultus, U8, ni., the countenance, face, 
look. 



Xanthippe, es, f., the wife of Socrates. 

Xanthippus, i, m., a Spartan commander 
by whose aid the Carthaginians de- 
feated Regulus B.C. 255. 

XerxSe, is, m., the king of Persia, son 
of Darius ; defeated by the Greeks at 
Salamis b.c. 480. 



Zama, ae, f., a city in Namidia,near the 
borders of Carthage. 
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